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Послѣ  '  длиннаго;  утомительнаго  путешествія  черезъ  всю 
Италію,  мы,  наконецъ,  пріѣхали  сюда  сегодня  въ  двѣнадцать 
часовъ  дня  и  немедленно  отправились  на  пароходъ  „Бенголь“ 
(Р  &  О.  С®).  Этотъ  послѣдній  пришелъ  наканунѣ  изъ  Лон¬ 
дона,  и  мы  на  немъ  уже  за  два  мѣсяца  заказали  себѣ  каюты, 
такъ  какъ  осенью  всѣ  пароходы  переполнены  ѣдущими  въ 
Индію  или  Египетъ.  Погода  стояла  дождливая,  очень  холод¬ 
ная  и  вѣтреная,  и  большинство  пассажировъ  находилось  внизу. 
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Воскресенье  16  (28)  декабря  1891  года.— Бриндизи. 
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Тѣмъ  не  менѣе  нѣкоторыя  предпріимчивыя  дамы  отважились 
отправиться  на  берегъ,  и  съ  палубы  было  видно,  какъ  онѣ, 
подобравъ  свои  платья,  шлепали  по  грязи,  обильно  покры¬ 
вавшей  улицы  Бриндизи, 

„Бенголь“ — большое  судно,  въ  4.500  тоннъ.  Помѣщеніе  пер¬ 
ваго  класса  весьма  удобно,  съ  просторною  каютъ-компаніей, 
гдѣ  могутъ  помѣститься  за  столомъ  до  150  пассажировъ,  ютомъ 
съ  двумя  рубками:  общей  и  курильной,  и  хорошими  пасса¬ 
жирскими  каютами.  Второй  классъ  и  камбузъ  помѣщаются 
впереди  машиннаго  отдѣленія. 

Наши  каюты,  въ  двѣ  койки  каждая,  находятся  рядомъ  и 
выходятъ  дверьми  въ  корридоръ,  идущій  вдоль  машиннаго 
отдѣленія  къ  трапу  и  каютъ-компаніи. 

Нашимъ  первымъ  дѣломъ  было  заняться  распаковкой  че¬ 
модановъ  и  раскладкой  вещей  по  мѣстамъ,  чтобы  имѣть  все 
необходимое,  на  всякій  случай,  подъ  руками  передъ  выходомъ 
изъ  гавани,  такъ  какъ  состояніе  погоды  предвѣщало  бурное 
море,  т.-е.  морскую  болѣзнь. 

Въ  часъ  звонъ  колокольчика,  раздавшійся  по  корридорамъ, 
принесъ  намъ  пріятную  вѣсть,  что  завтракъ  былъ  готовъ, 
и  мы  поспѣшили  въ  каютъ-компанію,  гдѣ  всѣ  почти  уже 
были  въ  сборѣ.  Первый  день  или  два  новопріѣзжимъ  на 
пароходѣ  всегда  чувствуется  немного  неловко,  такъ  какъ 
большинство  пассажировъ  успѣло  уже  перезнакомиться  между 
собой.  Это  чувство  нѣкоторой  потерянности  испытали  и  мы 
тогда  среди  столькихъ  незнакомыхъ  новыхъ  лицъ.  Занявъ 
свои  мѣста  за  столомъ  старшаго  офицера  (во  главѣ  каждаго 
сидѣлъ  судовой  офицеръ),  мы  съ  нѣкоторымъ  любопытствомъ 
стали  присматриваться  къ  своимъ  сосѣдямъ,  которые  должны 
были  быть  нашими  спутниками  въ  продолженіе  пятнадцати 
дней.  Здѣсь  было,  какъ  мы  узнали  впослѣдствіи,  во-первыхъ, 
семейство  американцевъ  Моллеровъ,  состоящее  изъ  отца, 
матери,  взрослаго  сына  и  дочери,  съ  которыми  мы  вскорѣ 
совсѣмъ  подружились, —такъ  они  были  симпатичны.  Затѣмъ 
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два  брата  Пэджетъ;  одинъ — морской  офицеръ,  другой — пол¬ 
ковникъ  гвардіи,  отправлявшіеся  охотиться  на  львовъ  на  во¬ 
сточный  берегъ  Африки.  Наискось  отъ  насъ  у  лѣваго  борта 
сидѣли  за  отдѣльнымъ  столомъ  принцъ  Шомбургъ- Липпе  съ 
женой,  сестрой  германскаго  императора,  и  ея  фрейлиной, 
ѣхавшіе  на  зиму  въ  Египетъ.  Со  многими  изъ  другихъ  пас¬ 
сажировъ,  которыхъ  всѣхъ  насчитывалось  около  сотни,  мы 
потомъ  перезнакомились  и,  между  прочимъ,  съ  сэръ  Реджи¬ 
нальдъ  Бичамъ  и  его  женой,  племянницей  лорда  Рэдстока, 
знакомыми  сестеръ  П...  Г . на,  имѣвшими  отъ  нихъ  реко¬ 

мендательное  письмо  къ  намъ.  Письмо  это,  впрочемъ,  до  насъ 
не  дошло,  такъ  какъ  Бичамъ  его  гдѣ-то  затерялъ. 

День  прошелъ  въ  устройствѣ  каютъ,  чтеніи,  гуляніи  по 
палубѣ  подъ  тентомъ,  такъ  какъ  дождь  не  переставалъ  лить, 
и  присматриваніи  къ  нашимъ  спутникамъ.  Въ  четыре  часа 
подали  чай,  а  въ  шесть  съ  половиной — обѣдъ,  причемъ  сто¬ 
ловая  была  блистательно  освѣщена  электричествомъ,  горѣв¬ 
шимъ  также  по  корридорамъ,  каютамъ  и  на  палубѣ.  Мы 
рано  ушли  къ  себѣ,  чтобы  выспаться  до  неминуемой  качки, 
такъ  какъ  „Бенголь“  долженъ  былъ  уйти  изъ  Бриндизи  въ  два 
часа  ночи. 

Вторникъ  18  (30)  декабря. — Средиземное  море. 

Что  касается  вчерашняго  дня,  то  онъ  какъ  будто  и  не 
существовалъ  для  меня.  Только-что  мы  успѣли  выйти  въ  мо¬ 
ре,  какъ  началась  и  килевая  и  боковая  качка,  и  пароходъ 
такъ  метало  во  всѣ  стороны,  что  я  скоро  сдѣлалась  жертвой 
всѣхъ  ужасовъ  морской  болѣзни,  продолжавшейся  болѣе  или 
менѣе  цѣлый  день,  и  не  разъ  проклинала  себя  и  нашу 
страсть  къ  путешествіямъ,  заставившимъ  насъ  предпринять 
такое  продолжительное  плаваніе. 

С.  чувствовалъ  себя  не  лучше  меня,  но  онъ  мужественно 
старался  бороться  съ  болѣзнью,  и  вмѣсто  того,  чтобы  слѣ¬ 
довать  моему  примѣру  и  держаться  своей  койки,  расхажи- 

1* 


4  — 


валъ  неспокойно  взадъ  и  впередъ  по  пароходу.  Весь  день 
зловѣщіе  звуки,  исходившіе  изъ  сосѣднихъ  каютъ,  извѣщали, 
что  не  однихъ  насъ  укачало.  И  дѣйствительно,  какъ  оказа¬ 
лось  впослѣдствіи,  къ  столу  садилось  не  болѣе  восьми -де¬ 
вяти  пассажировъ. 

Нѣсколько  разъ  въ  теченіе  дня,  когда  мнѣ  становилось 
легче  и  я  могла  обращать  вниманіе  на  происходившее  кру¬ 
гомъ,  мой  слухъ  забавляла  судьба  тѣхъ  пассажировъ,  кото¬ 
рые  дерзко  отваживались  завтракать  и  обѣдать  за  общимъ 
столомъ.  Вся  траги-комическая  процедура  какъ  бы  дѣлилась 
на  два  дѣйствія.  Началу  перваго  дѣйствія  предшествовалъ 
звонъ  колокольчика,  за  которымъ  слѣдовало  хлопанье  дверей 
каютъ,  говорившее,  что  „дѣйствующіе"  пустились  въ  путь  по 
направленію  каютъ-компаніи.  Затѣмъ  наступала  пауза...  на¬ 
столько  короткая,  что  пассажиры  едва  успѣвали  сі^ть  за 
столъ,  какъ  уже  слѣдовала  развязка  траги-комедіи:  слыша¬ 
лись  ускоренные,  невѣрные  шаги  по  корридору,  свидѣтель¬ 
ствовавшіе  о  большомъ  недомоганіи,  затѣмъ  снова  хлопанье 
дверей  и...  знакомые  звуки,  возвѣщавшіе,  что  несчастные  на¬ 
казывались  за  свою  отвагу  и  платили  дань  Нептуну... 

Къ  вечеру  я  рискнула  выползти  на  палубу,  гдѣ,  подышавъ 
немного  свѣжимъ  воздухомъ,  почувствовала  себя  гораздо 
лучше,  и  этимъ  была  вознаграждена  за  свое  усиліе,  хотя, 
говоря  вообще,  воздухъ  внизу  всюду  былъ  отличный,  не¬ 
смотря  на  то,  что  въ  теченіе  трехъ  дней,  благодаря  сильному 
волненію,  всѣ  люки  и  полу-портики  были  закрыты  наглухо. 

Во  вторникъ  и  въ  среду  мы  продолжали  терпѣть  всѣ  не¬ 
удобства  бурной  непогоды,  которая  сопровождалась  жестокою 
стужей  и  непрерывнымъ  проливнымъ  дождемъ.  Пароходъ  не  пе¬ 
реставалъ  клевать  носомъ  и  качаться  съ  боку  на  бокъ;  кормовая 
часть  такъ  часто  черпала  то  однимъ,  то  другимъ  бортомъ, 
что  было  затруднительно  не  только  ходить,  но  даже  и  си¬ 
дѣть  на  палубѣ.  Разъ  вслѣдствіе  такой  качки  произошелъ 
весьма  забавный  случай.  Послѣ  завтрака  насъ  довольно  боль- 
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шое  общество  сидѣло  наверху,  какъ  вдругъ  большою  волной 
залило  всю  палубу;  воды  было  такъ  много,  что  въ  одну  ми¬ 
нуту  наши  кресла  вмѣстѣ  съ  нами  понесло  къ  противупо- 
ложному  борту,  и  такъ  какъ  судно  продолжало  качаться, 
то  мы  скользили  взадъ  и  впередъ,  пока  нѣкоторые  изъ  муж¬ 
чинъ  не  пришли  намъ,  наконецъ,  на  помощь.  Вся  сцена  про¬ 
изводила  въ  высшей  степени  комичное  впечатлѣніе:  масса 
дамъ,  ежившихся  на  своихъ  креслахъ,  которыя  въ  безпо¬ 
рядкѣ  носились  по  водѣ;  дѣти,  плакавшія  отъ  испуга,  и  муж¬ 
чины,  дѣлавшіе  невѣроятныя  усилія,  чтобъ  удержаться  на 
ногахъ  и  остановить  плавающія  кресла. 

Къ  счастью,  къ  этому  времени  у  С.  и  у  меня  морская  бо¬ 
лѣзнь  совсѣмъ  прошла,  и  мы  могли  ходить,  читать,  обѣдать 
и  завтракать  внизу  настолько  удобно,  насколько  позволяли 
обстоятельства,  такъ  какъ,  несмотря  на  приспособленія,  на 
столахъ  все  было  очень  неустойчиво  и,  при  каждомъ  силь¬ 
номъ  кренѣ,  намъ  приходилось  хвататься  за  свои  тарелки, 
чашки  и  пр.  изъ  опасенія,  чтобъ  онѣ  не  полетѣли  намъ  на 
колѣни. 

Въ  теченіе  этихъ  трехъ  сутокъ  было  всего  нѣсколько  ча¬ 
совъ  сравнительнаго  спокойствія,  а  именно,  пока  мы  прохо¬ 
дили  вдоль  южнаго  берега  острова  Крита,  временно  защи¬ 
тившаго  насъ  отъ  дующаго  сѣвернаго  вѣтра.  За  этимъ  ис¬ 
ключеніемъ  весь  переходъ  до  Портъ- Саида  былъ  бурный  и 
холодный. 

Четвергъ  20  (1)  декабря.— Суэцкій  каналъ. 

Мы  вошли  въ  Портъ-Сайдъ  въ  восемь  часовъ  утра  и  были 
непритворно  рады  избавиться  отъ  холоднаго  и  негостепріим¬ 
наго  Средиземнаго  моря.  Погода  стала  гораздо  теплѣе,  и  хо¬ 
тя  дождь  все  продолжался,  мы  поспѣшили  воспользоваться 
тѣми  двумя -тремя  часами,  пока  „Бенголь“  будетъ  грузиться 
углемъ,  и  спустились  на  берегъ,  чтобы  поразмять  немного  ноги 
и  пог.гіядѣть  на  незнакомый  городъ. 
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Портъ-Сайдъ  оказался  грязнымъ  и  первобытнымъ  городиш¬ 
комъ.  Мы  обошли  всѣ  магазины,  разыскивая  игру  хальма, 
или  какую-нибудь  другую,  за  которой  можно  было  бы  коро¬ 
тать  длинные  часы  морскаго  плаванія;  но  поиски  наши  не 
увѣнчались  успѣхомъ:  для  Портъ- Саида  это  были  вещи  вовсе 
неизвѣстныя. 

Въ  одиннадцать  часовъ  дня,  взявъ  спеціальнаго  лоцмана, 
пароходъ  вошелъ  въ  каналъ.  Въ  теченіе  дня  стали  выпол¬ 
зать  изъ  своихъ  каютъ  многіе  невидѣнные  нами  до  сихъ  поръ 
пассажиры;  это  были  тѣ  несчастные,  которыхъ,  во  все  время 
перехода  изъ  Бриндизи,  не  покидала  морская  болѣзнь.  И  ка¬ 
кіе  они  были  блѣдные  и  усталые  на  видъ,  точно  они  пробо¬ 
лѣли  не  трое  сутокъ,  а  цѣлыхъ  три  недѣли! 

Весь  день  пароходъ  шелъ  малымъ  ходомъ;  въ  каналѣ  не 
дозволяется  скорость  свыше,  кажется,  восьми-девяти  узловъ, 
чтобы  не  размывать  береговъ  и  не  сѣсть  на  мель  при  кру¬ 
тыхъ  поворотахъ,  которые  особенно  затруднительны  для  та¬ 
кого  большаго  судна,  какъ  наше.  Мы  прошли  мимо  многихъ 
судовъ,  ожидавшихъ  своей  очереди,  чтобы  войти  въ  каналъ; 
„Бенголь“  въ  качествѣ  почтоваго  парохода  пользуется  правомъ 
прохода  впередъ  другихъ. 

Когда  стемнѣло,  засвѣтился  сильный  электрическій  фонарь, 
находившійся  на  бакѣ,  благодаря  которому  впереди  парохода 
все  стало  видно  ясно,  какъ  днемъ.  Всѣ  большія  суда,  кото¬ 
рыя  въ  своихъ  рейсахъ  проходятъ  безпрестанно  черезъ  Суэц¬ 
кій  каналъ,  снабжены  подобными  фонарями;  а  такъ  какъ 
впереди  и  сзади  насъ,  на  нѣсколько  десятковъ  верстъ,  тя¬ 
нулся  цѣлый  рядъ  такихъ  судовъ,  то  вся  мѣстность,  ярко 
освѣщенная,  походила  на  чудную  волшебную  картину. 

Въ  Горькихъ  Озерахъ,  въ  которыя  мы  вошли  къ  вечеру, 
мы  остановились  для  высадки  пассажировъ,  ѣхавшихъ  въ 
Каиръ,  пос.іѣднихъ  принялъ  маленькій  пароходъ,  пришедшій 
сюда  изъ  Измаиліи.  Въ  этотъ  вечеръ  каютъ-компанія  выгля¬ 
дывала  очень  запустѣлой,  такъ  какъ  почти  половина  нашего 


общества  покинула  „Бенголь“5  и  осталось  не  болѣе  пятиде¬ 
сяти  человѣкъ. 

Пятница  21  (2)  декабря.— Красное  море. 

Мы  пришли  въ  Суэцъ  въ  семь  часовъ  утра  и  прошли 
прямо,  не  останавливаясь,  въ  Красное  море. 

Погода  была  чудная:  солнечная  и  жаркая;  небо  безоблач¬ 
ное;  море  спокойное  и  гладкое,  точно  зеркало,  по  которому 
„Бенголь"  скользилъ  такъ  плавно,  что  только  стукъ  винта  на¬ 
поминалъ  о  томъ,  что  мы  подвигаемся  впередъ.  Мы  сидѣли 
весь  день  на  палубѣ,  читая  или  разговаривая  съ  сосѣдями  и 
наслаждаясь  мягкимъ  воздухомъ  и  спокойнымъ  (іоісе  Гаг 
ніеніе,  которое  послѣ  всѣхъ  неудобствъ,  испытанныхъ  нами 
за  послѣдніе  дни,  цѣнилось  нами  болѣе  обыкновеннаго. 

Суббота  22— понедѣльникъ  24  декабря.— Красное  море. 

Погода  стала  еще  жарче:  25®  К.  въ  тѣни  и  37*  К.  на 
солнцѣ,  но  эта  жара  не  слишкомъ  была  чувствительна,  такъ 
какъ  она  умѣрялась  свѣжимъ  вѣтеркомъ.  Въ  каютъ-компа¬ 
ніи  поставили  пуши  *),  которыя  находятся  въ  движеніи  цѣ¬ 
лый  день. 

Въ  воскресенье  утромъ  капитанъ  читалъ  за  пастора  про¬ 
тестантскую  церковную  службу  на  палубѣ,  причемъ  пѣнію 
аккомпанировала  одна  дама  на  фортепіано.  Послѣ  службы 
былъ  смотръ  всей  командѣ  и  прислугѣ  парохода.  На  палубѣ 
у  праваго  борта  выстроились  офицеры  съ  матросами,  выгля¬ 
дывавшими  очень  нарядно  въ  своихъ  бѣлыхъ  костюмахъ  и 
красныхъ  тюрбанахъ  (команда  состояла  вся  изъ  туземцевъ- 

*)  ІІг/нка— приспособленіе,  употребляемое  всюду  въ  Индіи  для  умѣренія 
жары;  она  состоитъ  изъ  привѣшаннаго  къ  потолку,  въ  горизонтальномъ  поло¬ 
женіи,  на  веревкахъ,  длиннаго  шеста,  снизу  котораго  опускается  широкій  ку¬ 
сокъ  матеріи;  шестъ  этотъ  приводится  въ  движеніе,  привязаннымъ  къ  нему 
шнуромъ,  и  этимъ  движеніемъ  производится  легкая  прохлада. 
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индусовъ,  и  только  боцманы  —  англичане);  у  другаго  борта 
англичане  -  лакеи  (такъ  называемые  8Іе\ѵаг(І8),  и  повара - 
туземцы.  Капитанъ,  сопровождаемый  старшимъ  офицеромъ 
и  докторомъ,  прошелъ  мимо  нихъ,  зорко  оглядывая  каждаго; 
затѣмъ  онъ  отправился  осматривать  все  судно.  Для  пего  этотъ 
обходъ  обязателенъ,  и  онъ  заходитъ  даже  во  всѣ  каюты  пас¬ 
сажировъ. 

Капитанъ  уже  немолодой,  очень  симпатичный,  добродуш¬ 
ный  человѣкъ,  всегда  веселый  и  внушающій  къ  себѣ  довѣріе;, 
дисциплина  и  порядокъ  у  него  на  суднѣ  безупречны;  офи¬ 
церы  предупредительны  и  вѣжливы;  прислуга  услужлива  и 
столъ  отличный.  Я  упоминаю  о  всѣхъ  этихъ  подробностяхъ 
потому,  что,  дѣйствительно,  было  пріятно  плавать  на  „Бенго- 
лѣ“,  тогда  какъ  на  многихъ  другихъ  пароходахъ  этого  же 
общества  было  совершенно  наоборотъ. 

Послѣ  обѣда  вечеромъ  у  насъ  обыкновенно  бывали  музыка 
и  пѣніе;  впрочемъ,  послѣднее  я  только  изъ  вѣжливости  на¬ 
зываю  такимъ  именемъ,  такъ  какъ  оно  мало  согласовалось 
съ  своимъ  названіемъ.  Какъ  извѣстно,  всѣ  англичанки  игра¬ 
ютъ  и  поютъ, — по  крайней  мѣрѣ,  онѣ  это  воображаютъ, — но 
въ  большинствѣ  случаевъ  ихъ  музыка  не  музыкальна,  а  пѣ¬ 
ніе  невозможно-фальшиво.  На  „Бенголѣ"  нашлись  музыканты 
и  между  офицерами;  такъ,  напримѣръ,  судовой  докторъ, 
котораго,  сказать  мимоходомъ,  главная  обязанность,  по  уста¬ 
ву  Общества,  состоитъ  въ  развлеченіи  пассажировъ, — игралъ 
на  скрипкѣ,  а  другой  офицеръ — на  флейтѣ.  Можно  себѣ 
представить,  что  это  былъ  за  кошачій  концертъ,  когда  они 
всѣ  собирались  вмѣстѣ!! 

С.  проводилъ  свои  вечера  въ  курильнѣ,  гдѣ  одинъ  фран¬ 
цузъ  занималъ  всѣхъ  своими  разсказами  про  Индію;  въ 
этихъ  разсказахъ,  которые  мнѣ  С.  иногда  передавалъ,  какъ 
я  замѣчала,  главную  роль  играли  змѣи,  и  если  все,  что 
французъ  говорилъ,  правда,  а  не  выдумки,  то  жизнь  въ  Индіи 
должна  быть  отрав.іяема  постоянною  боязнью  этихъ  гадовъ. 
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Разъ  вечеромъ  въ  Красномъ  морѣ  наша  палуба  была  по¬ 
крыта  саранчей,  которую,  вѣроятно,  занесло  вѣтромъ  съ 
аравійскаго  берега.  Она  была  очень  живуча  и  прыгала  по 
всѣмъ  направленіямъ,  къ  вящпіему  испугу  многихъ  дамъ,  ко¬ 
торыя,  подобравъ  п.іатья,  ёжились  на  своихъ  креслахъ  или 
дѣлали  удивительные  прыжки  по  палубѣ,  избѣгая  ея. 
Очень  забавно  было  слѣдить  за  кошками  (у  насъ  ихъ 
двѣ  на  „Бенголѣ"),  которыхъ  привели  ловить  саранчу;  онѣ 
подбирались  къ  ней;  крадучись;  улучивъ  удобную  минуту, 
онѣ  захватывали  ее  въ  расплохъ,  ловили  и  глотали,  почти 
не  разжевывая,  невидимому,  съ  большимъ  удовольствіемъ. 

Мы  перезнакомились  уже  почти  со  всѣми  пассажирами; 
изъ  нихъ  самые  симпатичные — семейство  Моллеровъ.  Отецъ, 
говорившій  по-англійски  съ  сильнымъ  американскимъ  акцен¬ 
томъ,  насъ  постоянно  забавляетъ  своими  анекдотами,  кото¬ 
рыхъ  у  него  неистощимый  запасъ.  Изъ  слѣдующаго  примѣра 
можно  судить  объ  общемъ  характерѣ  его  разнообразныхъ 
разсказовъ:  „Молодой  человѣкъ,  отправившійся  въ  Индію, 
былъ  съѣденъ  тигромъ.  Знакомые  его  сообщили  это  печаль¬ 
ное  извѣстіе  роднымъ  покойнаго,  оставшимся  въ  Санъ-Фран- 
цизско;  послѣдніе  просили  ихъ  переслать  въ  Америку  тѣло 
молодого  человѣка,  котораго  звали  Джэкъ.  Просьба  ихъ  бы¬ 
ла  исполнена.  Получивъ  гробъ,  родные  открыли  его  и  на¬ 
шли...  тигра;  телеграфировали  въ  Индію:  „Тигра  получили. 
Гдѣ  Джэкъ?“ — и  получили  въ  отвѣтъ:  „Джэкъ  въ  тигрѣ!" 

За  обѣдомъ  мы  обыкновенно  входили  въ  союзъ  съ  амери¬ 
канцами  и  нападали  соединенными  силами  на  англичанъ, 
которыхъ  было  всего  трое  за  нашимъ  столомъ:  старшій  офи¬ 
церъ  „Бенголя",  ненавидѣвшій,  невидимому,  русскихъ,  хотя  онъ 
всегда  былъ  очень  вѣжливъ,  и  два  брата  Пэджета.  Одинъ 
морякъ,  заика,  постоянно  съ  моноклемъ  въ  глазу,  съ  крас¬ 
нымъ  лицомъ  и  рыяіею  бородкой,  вообще,  мало  говорилъ; 
другой — рослый,  красивый  мужчина,  любящій  разсказывать 
про  свои  знакомства  съ  высокопоставленными  лицами.  Оба — 
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большіе  8поЪ,  хотя  принадлежатъ  къ  высшему  обществу  въ 
Англіи. 

С.  любилъ  хвастаться  передъ  англичанами  Россіей,  ея  воен¬ 
ною  силой,  флотомъ  и  пр.  и  пр.  Но  его  въ  особенности  забав¬ 
ляло  ихъ  стращать  нашею  арміей,  такъ  какъ,  вообще,  у  ан¬ 
гличанъ,  во  всѣхъ  ихъ  разговорахъ  по  этому  предмету,  про¬ 
глядываетъ  вмѣстѣ  съ  ненавистью  къ  намъ  такой  неограни¬ 
ченный  страхъ  передъ  нашимъ  могуществомъ,  увеличиваю¬ 
щійся  еще  ихъ  полнымъ  невѣжествомъ  относительно  всего 
касающагося  Россіи,  что  оно  доходитъ  даже  до  смѣшного. 

Миссъ  Моллеръ  и  красива,  и  мила;  она,  повидимому,  по¬ 
лучила  хорошее  образованіе  и  была  много  и  разносторонне 
начитана,  такъ  что  съ  нею  можно  было  очень  пріятно  про¬ 
водить  время.  Это  американское  семейство  ведетъ  преориги¬ 
нальную  жизнь.  Жена  намъ  разсказывала,  что  съ  тѣхъ  поръ, 
какъ  она  замужемъ,  вотъ  уже  около  двадцати  шести  лѣтъ, 
они  никогда  болѣе  трехъ  мѣсяцевъ  подрядъ  не  жили  дома, 
а  постоянно  находились  въ  путешествіяхъ.  Европу  они  уже 
всю  изъѣздили  и  были  даже  въ  Россіи;  провели  нѣсколько 
зимъ  въ  Египтѣ,  были  въ  Алжирѣ,  Палестинѣ  и  въ  Австра¬ 
ліи,  а  теперь  отправляются  въ  Индію,  Китай  и  Японію  и 
уже  оттуда  возвратятся  въ  Америку. 

Сынъ  Моллеръ  распредѣлялъ  довольно  равномѣрно  свое 
время  между  сномъ  и  усерднымъ  ухаживаньемъ  за  красивой 
Л...  Б... 

Было  еще  два  пассажира,  съ  которыми  мы  довольно  часто 
разговаривали:  одинъ  изъ  нихъ — г-нъ  Керъ,  главный  инже¬ 
неръ  одной  изъ  желѣзныхъ  дорогъ  западной  Индіи,  очень 
чопорный,  довольно  скучный  англичанинъ,  но  у  меня  съ  нимъ 
одинъ  предметъ  общаго  интереса:  фотографія.  Другой  пасса¬ 
жиръ — молодая  дѣвушка,  отправлявшаяся  въ.  Индію,  чтобы 
тамъ  повѣнчаться  съ  своимъ  женихомъ,  съ  которымъ  она 
познакомилась  полтора  года  тому  назадъ  на  пароходѣ  во 
время  перехода  изъ  Австраліи  въ  Англію,  куда  они  пріѣха- 
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ЛИ  уже  женихомъ  и  невѣстой.  Вскорѣ  женихъ  получилъ  мѣ¬ 
сто  въ  Бомбеѣ  и  они  должны  были  на  время  разстаться. 
Теперь  прошло  уже  восемь  мѣсяцевъ,  какъ  ихъ  разлучила 
судьба,  и  она,  оставивъ  въ  Англіи  старуху-мать,  ѣхала  со¬ 
вершенно  одна,  въ  далекую,  совершенно  чужую  для  нея 
страну.  Въ  Бомбеѣ  женихъ  долженъ  встрѣтить  ее  на  паро¬ 
ходѣ  и  оттуда  везти  прямо  въ  церковь  къ  вѣнцу.  Бѣдную 
дѣвушку  ужасно  волновала  и  страшила  неизвѣстность  ея 
будущаго. 


Вторникъ  25  декабря.— Рождество.— Аденъ. 

Съ  ранняго  утра  мы  шли  въ  виду  аравійскихъ  береговъ, 
а  къ  полудню  вдали  показался  и  Аденъ.  Городъ  и  крѣпость 
построены  на  голомъ  скалистомъ  полуостровѣ,  гдѣ  нѣтъ  ни 
малѣйшихъ  признаковъ  растительности;  отъ  него  такъ  и  вѣ¬ 
яло  жаромъ,  скукой  и  уныніемъ.  Климатъ  въ  высшей  степени 
нездоровый,  и  англійскій  гарнизонъ,  стоящій  здѣсь,  смѣняется 
каждые  шесть  мѣсяцевъ. 

Пройдя  мимо  потопленнаго  французскаго  парохода,  вер¬ 
хушки  мачтъ  котораго  виднѣлись  только  надъ  водой,  мы 
около  часу  пополудни  бросили  якорь  при  входѣ  въ  открытую 
бухту  Адена. 

Пароходъ  былъ  немедленно  окруженъ  цѣлою  гурьбой  ту¬ 
земныхъ  лодокъ  съ  Сомалійскими  *)  неграми  и  мальчиками, 
продававшими  страусовыя  перья,  плетеныя  корзинки,  и  шумно 
просившими  бакшишъ.  Мальчики,  кромѣ  того,  назойливо  вызы¬ 
вались  нырять  за  брошенными  въ  воду  монетами.  Эти  дѣти 
были  скорѣе  похожи  на  амфибій,  чѣмъ  на  человѣческія  суще¬ 
ства:  до  такой  степени  вода  для  нихъ  была  родною  стихіею.  Они 
ныряли  съ  громадной  вышины  въ  море  за  серебряною  моне¬ 
той,  съ  которою  они  немедленно  возвращались  назадъ.  Нѣко- 
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торые  взбирались  на  самый  верхъ  нашего  тента  и  оттуда 
кидались  внизъ. 

Мы  наняли  лодку  и  отправились  на  берегъ,  чтобы  посмот¬ 
рѣть  вблизи  на  городъ,  хотя  всѣ  говорили,  что  въ  немъ  ни¬ 
чего  нѣтъ  ни  интереснаго,  ни  красиваго.  Высадившись  у 
пристани,  мы  немедленно  были  окружены  такою  толпой  из¬ 
вощиковъ,  предлагавшихъ  свои  услуги,  что  принуждены  были 
обратиться  къ  туземному  полицейскому,  прося  его  избавить 
насъ  отъ  ихъ  назойливости.  Нанявъ  фаэтонъ,  мы  поѣхали  на 
телеграфную  станцію,  находившуюся  на  самой  оконечности 
полуострова.  Духота  была  нестерпимая:  солнечные  лучи  при¬ 
тягиваются  и  какъ  будто  впитываются  голыми  скалами,  ко¬ 
торыя  пышутъ  жаромъ,  точно  накаленныя  печи.  Единствен¬ 
ными  представителями  растительной  жизни  были  чахлые  как¬ 
тусы,  но  даже  и  тѣ  казались  чуждыми  почвѣ. 

Пославъ  депеши  въ  Россію  съ  извѣстіемъ  о  нашемъ  благо¬ 
получномъ  прибытіи  сюда,  а  также  въ  Бомбей  въ  агентство 
Кингъ,  рекомендованное  намъ  братьями  Пэджетъ,  мы  про¬ 
ѣхались  немного  по  городу  и  затѣмъ  поспѣшили  обратно  на 
„Бенголь“,  который  долженъ  былъ  выйти  въ  море  немедленно 
по  полученіи  почты. 

Въ  Аденѣ  къ  намъ  сѣли  на  пароходъ  почтовые  чиновники, 
которые  до  прихода  въ  Бомбей  должны  были  разсортировать 
не  только  по  странамъ  и  городамъ,  но  даже  и  по  нѣкото¬ 
рымъ  фирмамъ,  платящимъ  особую  за  это  плату,  всѣ  пись¬ 
ма,  посылки  и  проч.,  которыя  изъ  Бриндизи  сюда  везутся  не 
разобранными.  А  такъ  какъ  тутъ  находится  почта,  отправ¬ 
ляемая  въ  Индію,  Цейлонъ,  Сингапуръ  и  Китай  со  всѣхъ 
концовъ  Европы,  то  дѣла  не  мало.  Чиновники,  въ  особо¬ 
устроенномъ  для  этого  помѣщеніи,  работаютъ  посмѣнно  день 
и  ночь  всѣ  шесть  сутокъ  перехода  до  Бомбея. 

Мы  подняли  якорь  и  вышли  въ  море  въ  четыре  часа  дня, 
сопровождаемые,  въ  ихъ  валкихъ  байдаркахъ,  все  тѣми  же 
мальчиками,  усиленно  просившими  бакшишъ. 
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Среда  26то  декабря.  — Воскресенье  30-го  декабря  1890  года. — Ара¬ 
війское  море. 

Съ  самаго  выхода  изъ  Адена  воздухъ  немного  посвѣжѣ.!іъ, 
и  у  насъ  было  не  болѣе  24®  К.  въ  тѣни  съ  легкимъ  вѣтеркомъ, 
дующимъ  съ  сѣвера.  Море  продолжало  быть  все  такимъ  же 
безмятежнымъ,  какъ  прежде,  и  спокойствіе  нашего  плаванія 
подъ  лазурнымъ  тропическимъ  небомъ  не  нарушалось  ни  бу¬ 
рями,  ни  противными  вѣтрами,  ни  тому  подобными  непріят¬ 
ными  случайностями  морскихъ  путешествій;  напротивъ,  всѣ 
стихіи  точно  сговорились,  чтобы  весь  переходъ  нашъ  отъ 
Суэца  до  Бомбея  былъ  однимъ  безпрерывнымъ  наслажденіемъ. 

Дни  проводились  въ  обыденныхъ  занятіяхъ  и  начинались 
очень  рано,  т.-е.  въ  пять-шесть  часовъ  утра,  холодною  ван¬ 
ной,  послѣ  чего  всѣ  спѣшили  воспользоваться  немногими  ча¬ 
сами  прохлады  для  прогулки  взадъ  и  впередъ  по  палубѣ.  Въ 
это  время  дня,  несмотря  на  присутствіе  дамъ,  костюмы  муж¬ 
чинъ  были  самаго  легкаго  свойства.  Всѣ  англичане  безъ  исклю¬ 
ченія  имѣютъ  привычку  купаться  по  утрамъ,  а  такъ  какъ  ку¬ 
паленъ  на  пароходѣ  сравнительна  съ  числомъ  пассажировъ 
немного,  то  послѣднимъ  приходится  ими  пользоваться  по  оче¬ 
реди.  Въ  ожиданіи  ванны  они  прогуливаются  въ  такъ  назы¬ 
ваемыхъ  руіата,  ночномъ  одѣяніи,  которое  въ  большомъ  упо¬ 
требленіи  по  всей  Индіи,  босикомъ  или  въ  туфляхъ,  надѣ¬ 
тыхъ  на  босу  ногу.  Вообще  костюмъ  весьма  неприличный, 
граничащій  съ  полнымъ  безѣаЪШё.  Впрочемъ,  надо  сказать, 
что  и  днемъ  мужчины  также  мало  стѣсняются  и  ради  про¬ 
хлады  скидаютъ  сюртуки  и  жилеты,  чему  здѣсь  никто  не 
удивляется.  Зато  къ  обѣду  почти  всѣ  они  надѣваютъ  фраки, 
а  дамы  низкія  платья,  при  чемъ  являются  шелковые,  атлас¬ 
ные  и  тому  подобные  наряды,  казавшіеся  мало  умѣстными  на 
пароходѣ. 

Позавтракавъ  (Ъгеак^аві;)  въ  девять  часовъ  утра,  всѣ  пас¬ 
сажиры  размѣщаются  по  кресламъ  въ  излюбленныхъ  уже 
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каждымъ  мѣстахъ  на  палубѣ  и  читаютъ,  пишутъ  письма,  раз¬ 
говариваютъ  между  собой,  или  занимаются  составленіемъ  пла¬ 
новъ  будущаго  путешествія  по  Индіи.  Болѣе  энергичные  за¬ 
бавляются  различными  играми:  бросаніемъ  веревочныхъ  ко¬ 
лецъ  въ  ведро  и  большихъ  мѣдныхъ  монетъ  на  доску,  раздѣ¬ 
ленную  на  квадраты  съ  цифрами,  и  другими  подобными  не¬ 
винными  развлеченіями. 

Послѣ  втораго  завтрака  (ІинсЬеоп)  времяснова  проводится 
тѣмъ  же  порядкомъ,  но  такъ  какъ  эти  часы  самые  жаркіе 
изъ  всего  дня,  то  у  всѣхъ  вскорѣ  проявляется  какая-то  вя¬ 
лость  и  склонность  къ  дремотѣ.  На  палубѣ  говоръ  и  шумъ 
по-немногу  смолкаютъ.  Большинство  пассажировъ  одинъ  за 
другимъ  совсѣмъ  предаются  сну,  нѣкоторые  молча  наслажда¬ 
ются  спокойствіемъ  и  чуднымъ  южнымъ  воздухомъ.  Даже 
дѣти  поддаются  общему  вліянію  сонливаго  дѣйствія  тропиче¬ 
скаго  полудня  и  мало-по-малу  притихаютъ.  Вскорѣ  почти 
мертвая  тишина  царствуетъ  на  всемъ  этомъ  громадномъ,  мно¬ 
голюдномъ  пароходѣ,  который  точно  „воздушный  корабль" 
Лермонтова  безмолвно  плыветъ,  то-тько  не  по  „синимъ  вол¬ 
намъ  океана"  поэмы,  но  по  какой-то  маслянисто-неподвижной 
поверхности  темно-сафирнаго  моря. 

Въ  четыре  часа  всѣ  спускаются  въ  каютъ-компанію  къ 
чаю,  а  около  шести  часовъ,  когда  жара  начинаетъ  спадать, 
мы  всѣ,  точно  по  данному  сигналу,  вдругъ  проявляемъ  необы¬ 
чайную  энергію.  Это  часъ  общей  прогулки,  дѣ.іающейся,  впро¬ 
чемъ,  болѣе  изъ  принципа  для  поддержанія  здоровья,  чѣмъ  ради 
удовольствія. 

Палуба,  которая  цѣлый  день  была  какъ  бы  усѣяна  крес¬ 
лами  пассажировъ  съ  ихъ  б'ольшью  частью  дремлющими  вла¬ 
дѣльцами,  теперь  представляетъ  оживленную  картину.  Кресла 
отодвинуты  въ  сторону,  и  мы  всѣ,  дамы  и  мужчины,  точно 
исполняя  заданный  урокъ,  шагаемъ  взадъ  и  впередъ,  стара¬ 
ясь  скоростью  ходьбы  возмѣстить  ограниченность  простран¬ 
ства,  по  которому  намъ  приходится  гулять.  Нѣкоторые,  вы- 
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считавъ,  что  столько-то  оборотовъ  по  палубѣ  равняются  од¬ 
ной  верстѣ,  ставили  себѣ  въ  непремѣнную  обязанность ‘еже¬ 
дневно  продѣлывать  извѣстное  число  верстъ.  Прогулка  аро- 
должается  до  перваго  звонка  къ  обѣду,  послѣ  котораго  па¬ 
луба  на  время  пустѣетъ, — впрочемъ,  не  на  долго,  такъ  какъ 
отобѣдавъ  всѣ  спѣшатъ  снова  наверхъ. 

'  Послѣобѣденные  часы  полны  наслажденія  и  самое  идеаль¬ 
ное  время  всего  дня.  Освѣженные  прохладнымъ  вечернимъ 
воздухомъ,  мы  не  могли  достаточно  налюбоваться  на  чудное 
звѣздное  небо, — небо,  которое  по  количеству,  величинѣ  и  яр¬ 
кости  своихъ  звѣздъ  является  исключительнымъ  достояніемъ 
тропическихъ  странъ.  Если  же  взглянуть  внизъ,  то  не  менѣе 
красивое  и  новое  зрѣлище  представится  моремъ,  которое  ка¬ 
жется  отраженіемъ  неба:  такъ  оно  искрится  и  свѣтится  отъ 
фосфоричности  своихъ  водъ! 

Однообразіе  нашей  жизни  было  прервано  однажды  фаль¬ 
шивою  пожарною  тревогой,  устроенной  для  провѣрки  команды, 
которая  такъ  же,  какъ  и  вся  прислуга  парохода,  немедленно 
по  первому  сигналу  вся  высыпала  наверхъ.  Разставившись 
около  пожарныхъ  трубъ  и  шлюпокъ  въ  заранѣе  назначенномъ 
порядкѣ,  матросы  и  8Іе\ѵаг(І8  начали  усердно  качать  воду  и 
тушить  мнимый  пожаръ,  обливая  при  этомъ  не  палубу,  а  мо¬ 
ре.  Затѣмъ,  послѣ  осмотра  старшимъ  офицеромъ  всѣхъ  шлю¬ 
покъ,  имѣвшихъ  на  всякій  случай  запасъ  воды  и  провизіи, 
и  послѣ  спуска  на  воду  одной  изъ  нихъ  всѣ  разошлись  по 
своимъ  мѣстамъ. 

Другое  развлеченіе  составляла  ежедневная  лотерея  и  про¬ 
дажа  съ  аукціона  билетовъ  съ  нумерами  приблизительной  су¬ 
точной  скорости  парохода  въ  миляхъ.  Устраивается  это  такъ: 
каждый  желающій  записывается  на  извѣстное  число  билетовъ, 
платя  по  шиллингу  за  каждый.  Билеты  затѣмъ  распредѣля¬ 
ются  каждому  по  жребію.  Если,  напримѣръ,  число  требуе¬ 
мыхъ  билетовъ  равно  восьмидесяти,  и  если  средняя  скорость 
парохода  колеблется  между  300  и  315  узлами,  то  берутъ, 
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смотря  по  числу  требуемыхъ  билетовъ,  цифры  отъ  250  до 
330,  и  выходитъ  восемьдесятъ  билетовъ.  Но  такъ  какъ  каж¬ 
дому  подписчику  билеты  приходятся  по  жребію,  и  получив¬ 
шій,  напримѣръ,  нумеръ  ниже  трехсотаго,  не  имѣетъ  никако¬ 
го  шанса  выиграть  лотерею,  то  каждый  вечеръ  всѣ  билеты 
продаются  съ  аукціона.  Половина  денегъ,  вырученныхъ  съ 
продажи  билетовъ,  идетъ  бывшему  владѣльцу,  а  половина  въ 
пульку.  Аукціонъ  происходилъ  въ  кури.тьнѣ,  и  изъ-за  тѣхъ 
билетовъ,  которые  имѣли  больше  шансовъ  выиграть,  торги 
бывали  очень  оживленные,  и  продавались  они  иногда  за  двад¬ 
цать  -  тридцать  рублей  каждый.  Обш,ая  сумма  выигрышныхъ 
денегъ  доходила  до  150 — 200  рублей  и  болѣе,  смотря  по  чис¬ 
лу  пассажировъ.  Выигрываютъ  первый,  второй  и  третій  би¬ 
леты.  Каждый  день  около  двѣнадцати  часовъ  дня  въ  рубкѣ 
надъ  трапомъ  вывѣшивалась  дощечка,  извѣщавшая  о  суточ¬ 
ной  скорости  парохода  и  о  долготѣ  и  широтѣ,  въ  которыхъ 
находилось  судно.  Эта-та  минута  и  ожидалась  съ  большимъ 
нетерпѣніемъ  всѣми  участвующими  въ  лотереѣ,  которые  за¬ 
долго  до  того  толпились  у  трапа. 

Понедѣльникъ  31-го  декабря  1890  года,— Бомбей. 

Мы  вошли  въ  Бомбейскую  гавань  въ  два  часа  ночи,  ровно 
четырнадцать  сутокъ  послѣ  выхода  изъ  Бриндизи.  Въ  шесть 
часовъ  утра  мы  уже  были  одѣты  и  стояли  на  палубѣ,  горя 
нетерпѣніемъ  взглянуть  въ  первый  разъ  на  Индію,  эту  страну, 
о  которой  мы  уже  столько  лѣтъ  мечтали. 

Кэнъ  въ  своей  книгѣ  „Живописная  Индія"  такъ  отзывает¬ 
ся  объ  этомъ  городѣ: 

„Бомбей  былъ  когда-то  прозванъ  „Глазомъ Индіи";  это  са¬ 
мый  большой,  многолюдный  и  предпріимчивый  городъ  всей 
Имперіи.  Болѣе  половины  всего  ввоза  и  вывоза  Индіи  про¬ 
ходитъ  черезъ  его  таможни. 

„Онъ  безъ  сравненія  самый  великолѣпный  городъ  новѣй- 
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шихъ  временъ  въ  Азіи  и  самый  великій  памятникъ  англій¬ 
ской  предпріимчивости  во  всемъ  мірѣ. 

„Когда  пароходъ,  завернувъ  за  мысъ  Колаба,  медленно  под¬ 
вигается  къ  стоянкѣ,  то  открывающаяся  панорама  Бомбея 


Парсискій  куцецъ. 


вполнѣ  оправдываетъ  имя  „Бомъ  Бахія“,  т.-е.  „прекрасная 
бухта“,  данное  ему  въ  ХѴІ-мъ  столѣтіи  португальскими  море¬ 
плавателями.  Великолѣпныя  публичныя  зданія  города  возвыша¬ 
ются  надъ  мачтами  судовъ,  наполняющихъ  его  доки;  далѣе 
низкая  береговая  линія  огибаетъ  кругомъ  обширную  бухту, 
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усѣянную  пальмовами  островами,  за  которыми  высятся  высо¬ 
кія  синія  горы  Матеранъ  и  Махаблешваръ. 

„Какъ  только  судно  бросаетъ  якорь,  оно  немедленно  окру¬ 
жается  цѣлымъ  роемъ  лодокъ,  и  палубой  въ  одну  минуту  овладѣ¬ 
ваетъ  шумная  толпа  туземныхъ  лодочниковъ,  „Ъоуз",  т.-е.  маль¬ 
чиковъ  (такъ  называютъ  въ  Индіи  всю  туземную  взрослую  прислу¬ 
гу),  предлагаюш,ихъ  свои  услуги,  коммиссіонеровъ  изъ  гостиницъ. 


Бомбей,  Рэмпартъ  дорога. 


разныхъ  продавцовъ,  знакомыхъ  пассажировъ  и  др.,  приводя¬ 
щихъ  весь  пароходъ  въ  неподдающійся  описанію  безпорядокъ". 

Бомбей  построенъ  на  островѣ,  входящемъ  въ  составъ  цѣ¬ 
лой  группы  небольшихъ  острововъ,  изъ  которыхъ  самые  боль¬ 
шіе:  Бассейнъ,  Салсетъ,  посредствомъ  котораго  Бомбей  со¬ 
единяется  желѣзною  дорогой  съ  материкомъ,  Еолаба,  состав¬ 
ляющимъ  южную  оконечность  города,  Элефанта  и  друг. 
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Гавань,  одна  изъ  великолѣпнѣйшихъ  въ  мірѣ,  окружена 
почти  со  всѣхъ  сторонъ  землей.  Съ  запада  она  защищена  отъ 
Аравійскаго  моря  островами  Бомбей,  Салсетъ  и  другими;  съ 
сѣвера,  востока  и  отчасти  юго-востока — материкомъ,  и  только 
съ  юго-запада  она  совсѣмъ  открыта. 

Когда  мы  вышли  на  палубу  „Бенголя“,  портъ  представлялъ 
очень  оживленный  видъ;  лодки  сотнями  сновали  взадъ  и  впе¬ 
редъ;  маленькіе  пароходы  буксировали  большія  баржи;  суда 
всѣхъ  размѣровъ  входили  и  выходили  въ  гавань;  несмѣтное 
число  другихъ  судовъ  стояло  на  якорѣ,  и,  выдѣляясь  между 
ними,  и  совсѣмъ  вблизи  отъ  насъ,  находились  наши  три  фрега¬ 
та:  „Память  Азова“,  „Адмиралъ  Корниловъ"  и  „Владиміръ  Мо¬ 
номахъ",  составлявшіе  эскадру,  сопровождавшую  Наслѣдника 
Цесаревича,  въ  эту  минуту  путешествующаго  по  Индіи. 

Трудно  описать  то  радостное  впечатлѣніе,  какое  произвели 
на  насъ  видъ  нашего  русскаго  военнаго  флага,  гордо  развѣ- 
вавшагося  въ  этой  чуждой  намъ  странѣ,  и  мысль,  что  здѣсь, 
такъ  невдалекѣ  отъ  насъ,  находились  сотни  нашихъ  соотече¬ 
ственниковъ!  Намъ  казалось,  что  столько  уже  времени  про¬ 
шло  съ  тѣхъ  поръ,  какъ  мы  выѣхали  изъ  Россіи  и  не  видѣли 
ни  одного  русскаго  лица. 

Въ  восемь  часовъ  утра,  оставивъ  весь  нашъ  багажъ  на 
попеченіи  агента  Кингъ,  Кингъ  и  К^  мы  отправились  на 
берегъ  и  поѣхали  въ  гостиницу  Ватсонъ,  находящуюся  не 
далеко  отъ  Апо.тло  Бундеръ,  (главная  пристань),  гдѣ,  къ 
счастью,  мы  заранѣе  заказали  комнаты,  такъ  какъ  всюду  все 
было  переполнено  пріѣзжими  туристами. 

Помѣщеніе  довольно  хорошее,  хотя  его  нельзя  сравнить 
съ  европейскими  гостиницами.  Прислуга  состоитъ  вся  изъ 
туземцевъ,  одѣтыхъ  въ  ихъ  бѣлые  костюмы,  босоногихъ,  съ 
большими  тюрбанами  на  головѣ-  Послѣ  завтрака  мы  поѣхали 
покататься  и  затѣмъ  прошли  пѣшкомъ  черезъ  фруктовыя  и 
рыбныя  отдѣленія  Крофордскаго  рынка,  очень  красиво  уст¬ 
роеннаго  въ  большомъ  каменномъ  зданіи,  съ  садомъ  посреди. 
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гдѣ  мы  впервые  увидѣли  тропическія  растенія  и  деревья.  Фрукты 
и  овощи  показались  намъ  очень  странными,  такъ  какъ  всѣ 
были  мѣстныхъ  незнакомыхъ  намъ  сортовъ. 

Осмотрѣвъ  рынокъ,  мы  проѣхали  черезъ  туземный  городъ, 
представлявшій  очень  оживленную  и,  въ  особенности  для  насъ,, 
весьма  интересную  картину.  Масса  народа  толпилась  по  всѣмъ 
улицамъ,  такъ  что  даже  трудно  было  проѣхать;  и.'^рѣдка  по¬ 
падалось  тонга  (туземный  двухколесный  экипажъ),  запряжен¬ 


ная  волами.  По  сторонамъ, 
вдоль  домовъ,  находились  ту¬ 
земныя  лавки,  совершенно  от¬ 
крытыя,  гдѣ  ихъ  в.іадѣльцы 
не  только  продавали,  но  тутъ 
же  на  мѣстѣ  выдѣлывали  свой 
товаръ.  Всюду  на  Востокѣ 
жизнь  и  работа  совершает¬ 
ся  открыто  и  на  чистомъ  воз¬ 
духѣ. 


Въ  каждой  улицѣ  продает¬ 
ся  только  одинъ  родъ  товара: 
такъ,  въ  одной  находятся 
всѣ  мѣдныя  вещи,  въ  дру¬ 
гой — серебряныя,  въ  третьей 
живутъ  кожевенники,  далѣе 
столяры  и  т.  д. 


Бомбейскій  браминъ. 


Народъ  довольно  некрасивый  и  съ  очень  темною  кожей, 
тщедушнаго  тѣлосложенія.  Мужчины  ходятъ  почти  нагіе:  за 
исключеніемъ  куска  полотна,  обмотаннаго  вокругъ  поясницы, 
на  нихъ  нѣтъ  никакого  одѣянья,  у  дѣтей  же  и  этого  нѣтъ. 

Бомбей  носитъ  совсѣмъ  другой  отпечатокъ,  чѣмъ  всѣ  ви¬ 
дѣнные  нами  до  сихъ  поръ  восточные  города,  какъ-то:  Кон¬ 
стантинополь,  Каиръ,  Бейрутъ  и  даже  Дамаскъ.  Мѣстный 
колоритъ,  растительность,  народонаселеніе — словомъ,  все  со¬ 
вершенно  другое,  а  что  еще  болѣе  поражаетъ  новопріѣзжихъ. 
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ЭТО  малочисленность  европейцевъ.  Можно  цѣлыми  часами  гу¬ 
лять  по  городу  и  не  встрѣтить  ни  одного  бѣлокожаго.  Зато 
какъ  много  здѣсь  туземнаго  населенія:  всѣ  улицы  съ  ранняго 
утра  и  до  поздней  ночи  словно  запружены  густою  массой 
народа.  То  же  самое  замѣчается  и  въ  путешествіяхъ  по  желѣз¬ 
нымъ  дорогамъ:  на  всѣхъ  станціяхъ  попадаются  толпы  муж¬ 
чинъ,  женщинъ  и  дѣтей,  терпѣливо  ожидающихъ  своихъ  по¬ 
ѣздовъ.  Каждый  изъ  нихъ  имѣетъ  при  себѣ  небольшой  узе¬ 
локъ  и  лота  (мѣдный  сосудъ  для  воды).  Всѣ  безропотно 
подчиняются  требованіямъ  полиціи,  безцеремонно  запирающей 
ихъ  на  замокъ  въ  тѣсныхъ  помѣщеніяхъ  третьяго  класса, 
куда  ихъ  набиваютъ  словно  сельдей  въ  бочонокъ,  и  гдѣ  имъ 
приходится  оставаться  иногда  по  цѣлымъ  днямъ. 

Очень  красивъ  европейскій  кварталъ  Бомбея,  съ  его  широ¬ 
кими  улицами,  которыя  обсажены  аллеями  великолѣпныхъ 
„священныхъ  смоковницъ"  (разновидность  фиговыхъ  деревьевъ, 
йснз  геіі^іоза,  называемая  по-англійски  Реерні  Ігее). 

Публичныя  зданія,  какъ-то:  секретаріатъ,  телеграфъ,  почта, 
университетъ  и  другія  очень  хороши,  и  ихъ  архитектура  пред¬ 
ставляетъ  смѣсь  англійскаго  и  восточнаго  стиля.  Этотъ  по¬ 
слѣдній  особенно  проявляется  въ  широкихъ  крытыхъ  галлере¬ 
яхъ,  которыя,  окружая  всю  постройку  и  заслоняя  ее  отъ 
солнца,  значительно  освѣжаютъ  комнаты,  свѣжесть  которыхъ 
является  почти  необходимостью  въ  этомъ  удушливомъ  климатѣ. 

Въ  многочисленныхъ  европейскихъ  магазинахъ  можно  найти 
всевозможные  предметы,  и,  пріѣзжая  въ  Индію,  нѣтъ  никакой 
надобности  запасаться  всѣмъ  необходимымъ  въ  Европѣ,  тѣмъ 
болѣе,  что  въ  Бомбеѣ  и  во  всѣхъ  другихъ  большихъ  городахъ 
Индіи  всѣ  европейскія  мануфактуры  отличнаго  качества  и 
къ  тому  же  много  дешевле  чѣмъ  у  насъ.  Мимоходомъ  ска¬ 
зать,  все  въ  этой  странѣ  чрезвычайно  дешево.  Какъ  въ  Бомбеѣ, 
такъ  и  въ  Калькуттѣ  есть,  между  прочимъ,  первоклассные 
книжные  магазины  Тѣаскег  &  С®,  въ  которыхъ  можно  купить 
всякаго  рода  книги  и  въ  особенности  все,  касающееся  Индіи. 
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Днемъ  мы  вмѣстѣ  съ  Моллерами  посѣтили  садъ  „  Викторія 
находящійся  внѣ  города.  Этотъ  садъ  живописно  расположенъ 

и  богатъ  хороши 
ми  разновидностя¬ 
ми  деревьевъ  и 
пальмъ,  большимъ 
разнообразіемъ 
прелестныхъ  кро¬ 
тонъ  и  вьющихся 
растеній,  покрыва¬ 
ющихъ  самыя  вы¬ 
сокія  деревья  сво¬ 
ими  красивыми 
красными,  синими 
и  лиловыми  цвѣ¬ 
тами.  При  садѣ , 
находится  звѣри¬ 
нецъ,  не  особенно  богатый,  хотя  тутъ  встрѣчаются  довольно 
крупные  тигры  и  нѣсколько  другихъ  интересныхъ  экземпля¬ 
ровъ  индійской  фауны. 

Возвращаясь  домой  черезъ  предмѣстье  Бомбея,  когда  уже 
<5темнѣло  *),  мы  еще  живѣе,  чѣмъ  днемъ,  почувствовали,  что 
находимся  въ  совершенно  незнакомой  странѣ:  до  такой  сте¬ 
пени  все  видѣнное  нами  разнилось  отъ  прежнихъ  нашихъ 
впечатлѣній. 

Наша  дорога,  окаймленная  низкими  каменными  стѣнами, 
шла  настоящимъ  лѣсомъ  кокосовыхъ  пальмъ,  рѣзко  выдѣляв¬ 
шихся  своими  верхушками  на  яркомъ  звѣздномъ  небѣ.  А 
сквозь  листву  деревьевъ  свѣтился  не  европейскій  знакомый 
намъ  полумѣсяцъ,  а  настоящая  тропическая  луна.  То  была 
первая  ея  четверть  и  представилась  она  намъ  не  такъ,  какъ 
мы  привыкли  ее  видить,  а  такъ  сказать  вверхъ  ногами,  т.  е. 

)  Дни  здѣсь  очень  коротки  и  свѣту  не  болѣе  двѣнадцати  часовъ,  такъ  что 
въ  шесть  часовъ  вечера  уже  совсѣмъ  темно. 
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не  вертикально,  а  горизонтально, — зрѣлище,  которое  вначалѣ, 
пока  не  привыкнешь  къ  нему,  кажется  весьма  страннымъ. 

Вдоль  дороги  тѣснилась  обыкновенная  толпа  полу-нагихъ 
туземцевъ,  между  деревьями  мелькомъ  виднѣлись  ихъ  малень¬ 
кія  бѣлыя  хижины. 

Воздухъ  былъ  пахучій  и  прелестный,  не  слишкомъ  жаркій,  такъ 
какъ  онъ  умѣрялся  свѣжимъ  морскимъ  вѣтеркомъ,  постоян¬ 
но  дувшимъ  здѣсь  въ  это  время  года  по  вечерамъ  и  ночамъ. 

Вторникъ,  1  (13)  января  1891  года. — Бомбей. 

.  Адмиралъ  Басаргинъ,  командовавшій  здѣсь  русской  эскад¬ 
рой,  пригласилъ  насъ  на  Новый  Годъ  къ  обѣднѣ  на  „Память 
Азова  “,  вслѣдствіе  чего  мы  въ  девять  часовъ  утра  отправились 
къ  пристани  Аполло  Бундеръ,  гдѣ  уже  ожидалъ  насъ  паро¬ 
вой  катеръ,  любезно  посланный  съ  Азова. 

Обѣдня  только-что  началась, 
когда  мы  спустились  на  вто¬ 
рую  палубу  фрегата,  представ¬ 
лявшую  такую  своеобразную 
картину,  что  стоитъ  ее  опи¬ 
сать.  У  аналоя,  поставленнаго 
передъ  иконой  Св.  Георгія,  свя¬ 
щенникъ  въ  полномъ  облаче¬ 
ніи  служилъ  обѣдницу.  Налѣво 
отъ  него  стоялъ  у  денежнаго 
ящика  часовой,  немного  поза¬ 
ди  котораго,  около  громадной 
пушки,  находился  хоръ  пѣв¬ 
чихъ  изъ  матросовъ  У  праваго 
борта  стоялъ  адмиралъ;  посреди 
палубы,  около  стойки  съ  ор- 
кестровами  инструментами  и  по 
бокамъ  ея,  находились  всѣ  офицеры,  а  еще  дальше  за  ними 
вся  палуба  была  занята  командой,  которой  на  Азовѣ  было 
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ОКОЛО  пятисотъ  человѣкъ.  Въ  открытые  же  полу  -  портики 
мелькали  виды  на  Бомбей  и  его  оживленную  гавань. 

Звукъ  знакомыхъ  молитвъ,  пѣвшихся  хоромъ,  видъ  мно¬ 
жества  русскихъ  лицъ  кругомъ,  мысль,  что  мы  находимся  въ 
этой  далекой,  незнакомой  странѣ,  на  клочкѣ,  такъ  сказать, 
родной  земли,  —  все  это  было  въ  высшей  степени  пріятно, 
въ  особенности  въ  такой  торжественный  день,  какъ  сегодня. 

Послѣ  обѣдни  адмиралъ  пригласилъ  насъ  къ  себѣ  въ  каюту, 
и  оттуда  мы  слышали,  какъ  въ  офицерской  каютъ-компаніи 
за  обѣдомъ  хлопали  пробки  шампанскихъ  бутылокъ,  а  вслѣдъ 
затѣмъ  неоднократныя,  громкія  „ ура “,  извѣш,авшія  о  тостахъ 
въ  честь  Новаго  Года. 

За  завтракомъ  у  адмирала  игралъ  оркестръ  изъ  матросовъ, 
исполнявшій  отлично  разныя  русскія  и  другія  пьесы.  Коман¬ 
дира  Азова  капитана  Ломина  мы  не  видали,  такъ  какъ  онъ 
былъ  нездоровъ. 

Въ  три  часа  мы  поѣхали  смотрѣть  „  Башни  безмолвья  кладби- 
Еде  парсисовъ.  Дорога,  служащ,ая  любимою  вечернею  прогулкой 
бомбейскихъ  жителей,  проходила  сначала  вдоль  морского  бе¬ 
рега,  отъ  котораго  отдѣлялась  широкимъ  газономъ,  гдѣ  туземцы 
упражнялись  въ  сгісЫі,  въ  игру,  которая  совсѣмъ  вошла  у 
нихъ  въ  обычай.  Затѣмъ,  поднявшись  въ  гору  межъ  домами  и 
садами,  мы  подъѣхали  къ  широкой  лѣстницѣ,  гдѣ,  выйдя  изъ 
коляски  и  взобравшись  наверхъ,  очутились  па  самомъ  клад- 
биш,ѣ. 

Башни  стоятъ  въ  большомъ  саду  на  вершинѣ  горы  Мала¬ 
баръ,  и  съ  террасы  сада  открывается  чудный  видъ  на  Бом¬ 
бей,  на  гавань  и  на  море,  черезъ  казавшійся  издали  густой 
лѣсъ  кокосовыхъ  пальмъ,  хотя,  въ  суш,ности,  онъ  былъ  на¬ 
полненъ  туземными  жилищами  и  кишилъ  дѣятельною  жизнью. 

Но,  прежде  чѣмъ  приступить  къ  описанію  самаго  сада,  слѣ¬ 
дуетъ  оговориться,  что  Бомбей  отличается  отъ  другихъ  горо¬ 
довъ  Индіи  тѣмъ,  что  преобладающій  элементъ  въ  немъ  со¬ 
ставляютъ  парсисы,  которые,  благодаря  своей  энергіи,  пред- 
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пріимчивости  и  воспитанію,  сосредоточили  въ  своихъ  рукахъ 
все  вліяніе  въ  Бомбейскомъ  президентствѣ. 

Чтобы  дать  болѣе  точное  понятіе  объ  этомъ  замѣчательномъ 
народѣ^  привожу  здѣсь  выписку  о  религіи  и  похоронныхъ 
обрядахъ  парсисовъ,  взятую  мною  изъ  прекрасной  статьи  про¬ 
фессора  Монье  Вилліамс’а,  помѣщенной  въ  газетѣ  „Таймсъ": 

„Читателямъ,  вѣроятно,  извѣстно,  что  парсисы — потомки 
древнихъ  персіянъ,  изгнанныхъ  изъ  Персіи  магометанскими 
завоевателями  и  поселившихся  въ  Сюратѣ  приблизительна 
одиннадцать  вѣковъ  тому  назадъ.  Въ  теперешнее  время  ихъ 
насчитывается  не  болѣе  70.000  душъ,  проживающихъ  боль- 
шею  частью  въ  Бомбейскомъ  президентствѣ. 

„Хотя,  въ  сравненіи  съ  двухсотъ  сорока-милліоннымъ  на¬ 
селеніемъ  Индіи,  парсисы,  какъ  капля  воды  въ  морѣ,  тѣмъ  не 
менѣе  они  составляютъ  весьма  важное  и  вліятельное  сосло¬ 
віе  людей,  которые  соперничаютъ  съ  европейцами  въ  энер¬ 
гіи,  предпріимчивости  и  зажиточности  и  подражаютъ  имъ  во 
многихъ  ихъ  обычаяхъ.  Ихъ  отечественный  языкъ — Гуцера- 
ти  (СгнгегаШ),  но  почти  всѣ  взрослые  говорятъ  на  англій¬ 
скомъ  языкѣ,  который  преподается  во  всѣхъ  ихъ  школахъ. 

„Религія  ихъ,  какъ  проповѣдывалъ  ее  первоначально  про¬ 
рокъ  ихъ  Зороастръ,  монотеистическая,  т.-е.  единобожіе,  или 
она  можетъ  быть  даже  названа  пантеистической,  несмотря  на 
ея  философскій  дуализмъ  и  на  кажущееся  поклоненіе  огню 
и  стихіямъ,  считающимся  только  видимыми  проявленіями  бо¬ 
жества.  Нравоученіе  этой  религіи  заключается  въ  трехъ  пра¬ 
вилахъ,  изъ  которыхъ  каждое  выражено  въ  двухъ  словахъ: 
хорошія  мысли,  хорошія  слова  и  хорошія  дѣла,  постояннымъ 
напоминаніемъ  о  которыхъ  парсису  служитъ,  его  тройной,  шер¬ 
стяной  бѣлый  поясъ. 

„Спервоначала  парсиская  система  была  въ  родствѣ  съ  си¬ 
стемой  индусскихъ  аріанъ,  какъ  она  изображена  въ  Ведахъ, 
и  имѣетъ  много  общаго  съ  браманизмомъ.  Ни  та,  ни  другая 
религія  не  можетъ  имѣть  прозелитовъ:  человѣкъ  долженъ 
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родиться  браминомъ  или  парсисомъ,  и  нѣтъ  такой  власти, 
которая  могла  бы  обратить  его  въ  того  или  въ  другого. 

„Но  одна  выдающаяся  особенность  отличаетъ  парсисовъ 
отъ  всѣхъ  другихъ  націй,  не  имѣющихъ  ничего  подобнаго 
ихъ  похороннымъ  обрядамъ. 

„Дахмы  (НакЬпіа)  или  „Башни  безмолвія"  построены  въ 
саду  на  самомъ  высокомъ  мѣстѣ  горы  Малабаръ.  Въ  садъ 
въѣзжаютъ  по  особой  ведущей  къ  нему  дорогѣ,  въѣздъ  на 
которую  воспрещается  всѣмъ,  кромѣ  парсисовъ,  и  запирается 
крѣпкими  желѣзными  воротами. 

„Секретарь  парсискаго  Пунчайэта  г.  Нуссерванджи  Бирамд- 
жи  любезно  ожидалъ  моего  прибытія  у  входа  въ  садъ.  Онъ 
немедленно  провелъ  меня  на  самый  высокій  пунктъ  священ¬ 
наго  мѣста,  и  мы  остановились  вмѣстѣ  на  террасѣ  наиболь¬ 
шаго  изъ  трехъ  саг^эг^,  т.-е.  молитвенныхъ  домовъ,  откуда  мо¬ 
жно  было  обозрѣвать  всѣ  пять  „Башенъ  безмолвія".  Въ  глав¬ 
номъ  сагри  находится  священный  огонь,  который,  будучи  разъ 
зажженъ  и  освященъ  во  время  торжественнаго  церемоніала, 
поддерживается  денно  и  нощно  и  никогда  не  гасится. 

У^Снизу,  отчасти  заслонененный  рощами  кокосовыхъ  пальмъ, 
раскинулся  городъ  съ  его  прелестною  бухтой  и  гаванью, 
сверкающими  на  яркомъ  декабрскомъ  свѣтѣ.  За  ними  тяну¬ 
лась  великолѣпная  цѣпь  гоутъ  (^Ьаніз),  а  вокругъ  насъ  про¬ 
стирался  садъ,  подобно  которому  можно  видѣть  только  въ 
тропическихъ  странахъ.  Рѣдкій  частный  садъ  содержится  такъ 
хорошо,  какъ  этотъ,  и  никакое  описаніе  не  можетъ  передать 
всю  очаровательность  его  цвѣтущихъ  кустарниковъ,  кипари¬ 
совъ  и  пальмъ.  Онъ  казался  идеаломъ  не  только  священ¬ 
наго  безмолвія,  но  и  мирнаго  покоя. 

„Но  что  такое  эти  пять  круг.іыхъ  построекъ,  которыя  вид¬ 
нѣются  здѣсь  и  тамъ,  таинственно  возвышаясь  изъ  окружа¬ 
ющей  зелени?  Это  просто  большія  каменныя  глыбы,  на¬ 
столько  крѣпкія,  что  онѣ  могутъ  простоять  вѣками;  онѣ  по¬ 
строены  изъ  твердаго  чернаго  гранита  и  покрыты  сверху  бѣ- 
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лымъ  „чунамъ“.  Едва  ли  можно  ихъ  назвать  башнями,  такъ 
какъ  вышина  каждой  постройки  вовсе  не  пропорціональна  ея 
діаметру.  Наибольшая  сложена  изъ  такого  крѣпкаго  гранита, 
что  стоимость  ея  сооруженія  обошлась  въ  три  лакхъ  рупій  *). 
Она  имѣла  на  видъ  приблизительно  девяносто  футовъ  въ  ді¬ 
аметрѣ  и  не  болѣе  двадцати  пяти  футовъ  въ  вышину.  Самая 
древняя  и  меньшая  изъ  всѣхъ  была  построена  двѣсти  лѣтъ 
тому  назадъ,  слѣдуюш,ая  за  ней  по  времени — въ  1756  году, 
а  остальныя — три  въ  истекшемъ  столѣтіи.  Шестая  башня  сто¬ 
итъ  совсѣмъ  въ  сторонѣ  отъ  другихъ  и  предназначается 
исключительно  для  людей  казненныхъ  за  преступленія. 

„Но  самую  странную  черту  въ  этихъ  удивительно-некра¬ 
сивыхъ  зданіяхъ,  столь  мало  гармонируюш,ихъ  съ  граціозны¬ 
ми  кипарисами  и  пальмами,  прелестными  кустарниками  и 
пышными  цвѣтами,  слѣдуетъ  еще  описать. 

„Хотя,  лишенный  орнамента  и  даже  самой  простой  рѣзьбы, 
парапетъ  каждой  башни  украшенъ  удивительнымъ  карнизомъ, 
который  немедленно  приковываетъ  къ  себѣ  и  чаруетъ  ваши 
взоры.  Карнизъ  этотъ  состоитъ  не  изъ  мертваго  камня,  а 
изъ  живыхъ  коршуновъ.  Когда  я  былъ  тамъ,  эти  птицы  раз¬ 
сѣлись  рядомъ,  головами  внутрь,  въ  полномъ  порядкѣ,  на 
парапетахъ  башенъ,  образуя  собою  правильный  кругъ.  Они 
такъ  лѣниво  сидѣли  тамъ,  и  вся  ихъ  фигура  была  такъ  не¬ 
подвижна,  что,  еслибы  не  ихъ  цвѣтъ,  можно  было  бы  поду¬ 
мать,  что  они  высѣчены  изъ  камня. 

„Послѣ  освященія  башенъ  никто,  кромѣ  похоронныхъ  но¬ 
сильщиковъ,  не  имѣетъ  право  входить  внутрь  ихъ,  и  никому, 
не  исключая  даже  парсискаго  первосвященника,  не  разрѣ¬ 
шается  подходить  къ  нимъ  ближе  какъ  на  тридцать  футовъ. 
Мнѣ  показывали  точную  модель  внутренности  этихъ  башенъ. 

„Представьте  себѣ  круглую  колонну  или  массивный  цилиндръ 
въ  двѣнадцать-четырнадцать  футовъ  вышины  и,  по  крайней 

*)  Лакхъ  значитъ  сто  тысячъ,  рупій  же  по  курсу  ранняется  приблизитель¬ 
но  63  копѣйкамъ. 
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мѣрѣ,  въ  девяносто  футовъ  въ  діаметрѣ,  выстроенный  весь 
изъ  плотнаго  камня,  кромѣ  центра.  Здѣсь  находится  коло¬ 
децъ  въ  пятнадцать  футовъ  глубины  и  сорокъ  пять  футовъ 
въ  діаметрѣ,  ведущій  къ  углубленію  подъ  каменными  стѣна¬ 
ми, — углубленію,  въ  которомъ  помѣщаются,  подъ  прямыми 
углами,  четыре  сточныя  трубы,  оканчивающіяся  отверстіями, 
наполненными  углемъ.  Кругомъ  верхней  поверхности  круг¬ 
лаго  цилиндра  находится  стѣна  въ  четырнадцать  футовъ  вы¬ 
шины,  совершенно  заслоняющая  всю  внутренность  отъ  чело¬ 
вѣческаго  глаза.  Самая  же  поверхность  цилиндра  раздѣлена 
на  семьдесятъ  два  отдѣленія,  расходяпцяся  радіусами,  какъ 
спицы  колеса,  отъ  средняго  колодца,  и  расположенныя  въ 
трехъ  концентрическихъ  кольцахъ,  отдѣленныхъ  другъ  отъ 
друга  узкими  каменными  углубленіями,  служащими  для  стока 
влаги  изъ  отдѣленій  въ  колодецъ,  а  оттуда  въ  нижнія  тру¬ 
бы.  Каждое  кольцо  открытыхъ  каменныхъ  гробовъ  отдѣляет¬ 
ся  отъ  слѣдующаго  узкой  дорожкой,  такъ  что  такихъ  доро¬ 
жекъ — три.  Въ  наружномъ  кругу  кладутся  тѣла  мужчинъ, 
въ  среднемъ — женщинъ,  а  во  внутреннемъ  и  меньшемъ — дѣ¬ 
тей.  Слѣдуетъ  сказать,  что  цифра  три  служитъ  эмблемой  трехъ 
нравоученій  Зороастра,  а  цифра  семьдесятъ  два — главъ  его 
книги  Ясна,  части  Зендъ-Авестъ. 

„Тѣла  усопшихъ  переносятся  всегда  изъ  домовъ  въ  башни 
публичными  носильщиками,  называемыми  насасаларъ.  Они 
составляютъ  особый  классъ  людей,  живущихъ  въ  сторонѣ 
отъ  своихъ  единоплеменниковъ,  такъ  какъ  предполагается, 
что  они,  исполняя  свои  обязанности,  какъ  бы  сами  подвер¬ 
гаются  нравственной  заразѣ,  почему  трудъ  ихъ  оплачивается 
очень  высокой  платой. 

„Носильщики  вносятъ  тѣло  въ  башню,  гдѣ  и  кладутъ  его 
въ  одномъ  изъ  отдѣленій.  Они  едва  успѣваютъ  выйти  оттуда 
и  запереть  дверь,  какъ  сотни  коршуновъ  набрасываются  на 
тѣло,  а  спустя  нѣсколько  минутъ  уже  снова  появляются  на 
парапетѣ  башни,  невидимому,  совершенно  насыщенные,  и  еще 
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нѣсколько  времени — и  отъ  тѣла  остается  одинъ  скелетъ.  Спу¬ 
стя  двѣ  недѣли  тѣ  же  носильщики  возвращаются  и  кладутъ 
кости  въ  средній  колодецъ. “ 

Я  почти  дословно  привела  длинную  статью  профессора 
Монье  Вилльямс’а,  такъ  какъ  она  даетъ  такое  вѣрное  по¬ 
нятіе  объ  этихъ  странныхъ  похоронныхъ  обычаяхъ  парси- 
совъ  и  вполнѣ  соотвѣтствуетъ  тому,  что  мы  сами  видѣли. 
Нужно  сказать,  что  видъ  этихъ  коршуновъ,  ожидающихъ 
новыхъ  жертвъ,  въ  высшей  степени  непріятенъ  и  противенъ. 

Мы  были  приглашены  сегодня  на  обѣдъ  къ  генералъ-гу¬ 
бернатору  Бомбейскаго  президентства:  лордъ  и  лэди  Хэррисъ, 
любезно  пригласившіе  насъ,  какъ  только  узнали  о  нашемъ 
прибытіи  сюда,  несмотря  на  то,  что  С.  еще  не  послалъ  рекомен¬ 
дательнаго  письма,  даннаго  намъ  лордомъ  Литтонъ  и  не 
оставилъ  даже  карточекъ. 

Кромѣ  насъ  обѣдали  всѣ  Моллеры,  и  наши  знакомые  съ  „  Бенго- 
ля“ — оба  Бичамъ, сэръ  Джонъ  Глэдстонъ  и  полковникъ  Холь,  ко¬ 
торые  всѣ  живутъ  въ  Сгоѵегптепі:  Нонзе,  затѣмъ  три  адьютанта 
генералъ-губернатора  и  еще  нѣсколько  незнакомыхъ  гостей. 

Адьютанты  носятъ  фраки  съ  желтыми  отворотами,  такъ 
что  съ  непривычки  можно  принять  ихъ  за  лакеевъ,  что  со 
мной,  дѣйствительно,  и  случилось.  Когда  мы  взошли  въ  пе¬ 
реднюю,  одинъ  изъ  нихъ  подошелъ  ко  мнѣ,  и  я  весьма  не¬ 
брежно  сбросила  мою  накидку  въ  его  руки  и  только  потомъ 
спохватилась,  что  это  былъ  адьютантъ  генералъ-губернатора. 

Лордъ  и  лэди  Хэррисъ  держатъ  себя  очень  высокомѣрно, 
и  у  нихъ  установленъ  этикетъ,  какъ  при  дворѣ.  Такъ,  на¬ 
примѣръ,  они  ждутъ,  чтобы  всѣ  гости  были  собраны  въ  го¬ 
стиной,  и  тогда  уже  только  торжественно  входятъ:  адъютантъ 
впереди,  называющій  фамиліи  незнакомыхъ  гостей  лорду 
Хэррисъ,  который  идетъ  за  нимъ,  а  позади  слѣдуетъ  лэди 
Хэррисъ.  Поздоровавшись  со  всѣми,  каждый  изъ  нихъ  пода¬ 
етъ  руку  болѣе  почетнымъ  гостямъ,  и  первые  отправляются  въ 
столовую,  а  за  ними  уже  идутъ  остальные  приглашенные. 

3* 
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Обѣдъ  и  вечеръ  были  чопорные  и  скучные  до-нельзя;  всѣ 
говорили  въ  полъ-голоса,  общаго  разговора  на  такихъ  пріе¬ 
махъ  не  бываетъ  никогда,  и  каждый  занятъ  исключительно 

своими  сосѣдями.  Вечеромъ 
также  всѣ  сидѣли  попарно  и 
разговаривали  между  собой,  а 
хозяева  переходили  отъ  одной 
группы  гостей  къ  другой,  при¬ 
чемъ,  какъ  только  лордъ  пли 
лэди  Хэррисъ  вставали — немед¬ 
ленно  подымались  всѣ  въ  ком¬ 
натѣ  и  стояли,  пока  тѣ  снова 
не  садились.  Л...  Б . ,  живу¬ 

щая  у  Хэррис’овъ  и  не  имѣющая 
ничего  общаго  съ  бомбейскимъ 
обществомъ,  для  котораго  и 
введенъ,  вѣроятно,  для  пущей 
важности,  этотъ  обычай,  и  та 
даже  заразилась  общимъ  примѣ¬ 
ромъ  и  ежеминутно  вставала  и 
садилась.  Само  собой  разумѣет¬ 
ся,  что  я  этого  не  дѣлала,  чему, 
кажется,  англичане  не  мало 
удивлялись. 

Всѣ  высокопоставленныя  ли¬ 
ца  въ  Индіи  такъ  проникнуты 
своею  важностью,  что,  напри¬ 
мѣръ,  жена  вице-короля  или 
Индусская  женщина.  даже  генералъ-губернатора  не 

иначе  называетъ  своего  мужа 
въ  обыденныхъ  разговорахъ  съ  равными  себѣ,  какъ  „его  сі¬ 
ятельство  “  (НІ8  Ехсеііепсу),  считая  недостаточно  почтитель¬ 
нымъ  называть  его  по  фамиліи  и  титулу. 

Вернувшись  домой  въ  двѣнадцатомъ  часу,  мы  пригласили 
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КЪ  себѣ  Моллеровъ,  жившихъ  въ  одной  съ  нами  гостиницѣ, 
выпить  чашку  чая.  Они  говоритъ,  что  въ  высшемъ  обществѣ 
Лондона,  въ  которомъ  они  часто  бывали,  такая  же  чопор¬ 
ность  и  натянутость,  и  что  рѣдко  за  обѣдами  или  вечерами 
бываютъ  общіе  оживленные  разговоры,  а  по  большей  части  всѣ 
сидятъ  небольшими  отдѣльными  группами  по  двое  или  по  трое. 

Погода  здѣсь  уже  довольно  жаркая,  т.-е.  около  25®  К.  въ 
тѣни,  но  въ  особенности  по  ночамъ  бываетъ  очень  душно, 
такъ  какъ  разница  между  дневной  и  ночною  температурой 
всего  на  какихъ-нибудь  два-три  градуса.  Поэтому,  несмотря 
на  то,  что  мы  спимъ  съ  открытыми  на  балконъ  окнами  и 
дверьми,  почти  нельзя  заснуть  отъ  духоты,  и  только  къ  утру 
дѣлается  немного  свѣжѣе. 

Среда  2-го  (14)  января  1891-го  года.— Бомбей. 

Встали  мы  рано  и  послѣ  СШа  На^гі  (такъ  называется 
здѣсь  первый  утренній  чай,  за  которымъ  кромѣ  чая  и  бис¬ 
квитовъ  всегда  подаютъ  и  фрукты;  бананы,  апельсины  и  пр.), 
ходили  каждый  врозь  по  городу  и  магазинамъ.  Впрочемъ,  эти 
послѣдніе  открываются  здѣсь  очень  поздно,  т.-е.  въ  10  часовъ 
утра.  Это  устроено  для  того,  чтобы  прикащики  имѣли 
возможность  воспользоваться  для  прогулки  единственными 
прохладными  часами  дня. 

Намъ  приходится  запасаться  разными  вещами,  необходимыми 
для  путешествій  по  Индіи,  такъ,  напримѣръ, корзинкою  для  іі/'/'іп. 
Тиффиномъ  называется  здѣсь  второй  завтракъ;  корзинка  нужна 
для  провизіи,  которую  во  многихъ  мѣстахъ  на  желѣзныхъ  до¬ 
рогахъ  нельзя  достать.  Затѣмъ  намъ  нужно  было  пріобрѣсть  ро- 
заи,  пуховыя  легкія  одѣяла,  на  которыхъ  спятъ  и  которыми 
покрываются  въ  вагонахъ  и  почтовыхъ  станціяхъ.  Вообще,  слѣ¬ 
дуетъ  всегда  возить  съ  собой  всѣ  постельныя  принадлежности, 
такъ  какъ  таковыхъ  во  многихъ  мѣстахъ  или  совсѣмъ  нѣтъ, 
И.1И  же  онѣ  такъ  грязны,  что  невозможно  ими  пользоваться. 
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Въ  три  часа  дня  мы  наняли  паровой  катеръ  и  отправились  въ 
пещеры  Элефанта,  находящіяся  на  маленькомъ  островкѣ  въ 
Бомбейской  бухтѣ,  въ  девяти  верстахъ  отъ  Аполло  Бундеръ. 
Весь  островокъ  покрытъ  непроходимымъ  джунглемъ  (густой 
дѣвственный  лѣсъ);  посреди  возвышается  гора  въ  шестьсотъ 
футовъ  вышины,  на  вершинѣ  которой  высѣчены  въ  скалѣ  бра- 
манійскіе  храмы  съ  большими  фигурами  боговъ  Сива  и  дру¬ 
гихъ,  имѣющими  отъ  двѣнадцати 
до  двадцати  футовъ  въ  вышину. 

О  времени,  къ  которому  отно¬ 
сится  высѣчка  этихъ  храмовъ, 
можно  только  догадываться,  такъ 
какъ  ничего  положительнаго  не 
извѣстно;  предполагается,  что  они 
вырыты  между  УІП-мъ  и  ХІІ-мъ 
столѣтіями  послѣ  Рождества  Хри¬ 
стова.  Главный  храмъ  имѣетъ  сто 
двадцать  футовъ  въ  квадратѣ;  по¬ 
толокъ  его  поддерживается  мас¬ 
сивными  колоннами  и  пилястрами, 
а  по  бокамъ  находятся  двѣ  не¬ 
большія  часовни.  Бее  это  въ  очень 
печальномъ  видѣ  и  на  половину 
разрушено;  фигуры  изуродованы,  а 
колонны  большею  частью  разбиты. 

Чтобы  добраться  до  пещеръ, 
нужно  карабкаться  пѣшкомъ  по 
крутой  дорожкѣ,  а  такъ  какъ  я  не  особенно  люблю  лазить 
по  горамъ,  то  я  взяла  себѣ  находившихся  тутъ  четырехъ 
кули,  которые  внесли  меня  наверхъ  въ  креслѣ.  Бпрочемъ, 
не  совѣтую  никому  слѣдовать  моему  примѣру,  такъ  какъ  этотъ 
способъ  передвиженія  весьма  непріятенъ.  Кули  несутъ  кресло, 
за  привязанныя  къ  нему  двѣ  слеги,  на  плечахъ,  а  такъ  какъ 
идя  въ  гору  передніе  находятся,  конечно,  выше  заднихъ,  то 
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в  ноги  ваши  постоянно  оказываются  выше  головы — положеніе 
не  особенно  удобное,  тѣмъ  болѣе,  что  кули  не  одинаковаго 
росту  и  идутъ  какъ  попало,  не  въ  ногу. 

Выходя  изъ  пещеръ,  мы  долго  любовались  прелестной  кар¬ 
тиной,  растилавшейся  передъ  нашими  глазами.  На  первомъ 
планѣ  находился  густой  элефантскій  лѣсъ  кокосовыхъ  пальмъ, 
обрамлявшихъ  видъ  па  обширную  живописную  бухту  съ  ея 
многочисленными  судами  и  парусными  лодками,  сновавшими 
взадъ  и  впередъ.  Вдали  обрисовывался  обликъ  Бомбея  съ 
его  красивыми  зданіями  и  высокими  деревьями,  рѣзко  выдѣ¬ 
лявшимися  на  яркомъ  небѣ,  окрашенномъ  въ  кроваво-крас¬ 
ный  цвѣтъ  послѣдними  лучами  заходящаго  солнца. 

Четвергъ,  3  (15)  января  1891  года.— Бомбей. 

Днемъ  насъ  посѣтили  адмиралъ  Басаргинъ  и  капитаны 
Дубасовъ  и  Алексѣевъ;  мы  довольно  долго  бесѣдовали  съ 
ними  о  своихъ  впечатлѣніяхъ  относительно  Индіи  и  англи¬ 
чанъ.  Дубасовъ  только-что  вернулся  въ  Бомбей  изъ  поѣздки 
внутрь  страны,  при  чемъ  онъ  доѣзжалъ  до  Дели. 

Наши  офицеры  жаловались  вообще  на  скуку  здѣшней  сто¬ 
янки,  гдѣ  англичане  относятся  довольно  подозрительно  къ 
нимъ,  какъ  и  ко  всѣмъ  русскимъ,  хотя  вмѣстѣ  съ  тѣмъ  они 
всегда  очень  любезны  и  охотно  приглашаютъ  всѣхъ  на  свои 
обѣды  и  вечера.  Въ  виду  прихода  нашей  эскадры,  въ  первый 
разъ  появившейся  въ  здѣшнихъ  моряхъ,  они  даже  вооружили 
двѣ  новыя  морскія  батареи  и  усилили  численность  мѣст¬ 
ныхъ  военныхъ  судовъ.  Нашимъ  офицерамъ  запретили  ходить 
на  охоту  даже  въ  окрестностяхъ  Бомбея  безъ  особаго  на  то 
разрѣшенія,  что  для  нихъ,  понятно,  было  весьма  стѣснительно. 

Послѣ  отъѣзда  нашихъ  гостей  мы  поѣхали  кататься  и  за¬ 
ѣхали  въ  (^оѵегптепі;  Нонзе,  гдѣ  оставили  свои  карточки. 
Дорога  туда  замѣчательно  красива,  и  мы  только  сегодня 
впервые  ее  оцѣнили,  такъ  какъ  въ  тотъ  разъ,  когда  мы  ѣхали 
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на  обѣдъ  было  уже  совсѣмъ  темно.  Дорога  постепенно  по¬ 
дымалась  въ  гору,  проходя  мимо  виллъ  и  садовъ,  гдѣ  росли 
кокосовыя  пальмы,  бананы  и  множество  цвѣтовъ. 

(тоѵегптені;  Нонзе,  на  МаІаЪаг  Роші,  находится  на  самой 
оконечности  высокаго  полуострова  и  состоитъ  изъ  нѣсколь¬ 
кихъ  бунгало  *),  разбросанныхъ  по  саду,  который  омывается 
съ  двухъ  сторонъ  моремъ.  Мѣстность  очень  живописна,  съ 
великолѣпными  видами  на  Бомбей  и  оживленную  бухту.  Го¬ 
ворятъ,  что  здѣсь  постоянно  дуетъ  съ  моря  легкій  вѣтерокъ,, 
умѣряющій  жаръ.  Несмотря  на  это,  въ  самое  жаркое  время 
года,  то  есть  отъ  конца  марта  до  конца  сентября,  генералъ- 
губернаторъ  и  все  правленіе  Бомбейскаго  президентства  пере¬ 
ѣзжаютъ  въ  мѣстечко  Махаблешваръ,  находящееся  въ  го¬ 
рахъ  за  городомъ  Пуна. 

Отъ  МаІаЪаг  РоМ  мы  проѣхали  по  Риджъ  (такъ  назы¬ 
вается  хребетъ  полуострова),  гдѣ  устроенъ  прелестный  пуб¬ 
личный  садъ,  изъ  котораго  открывается  одинъ  изъ  лучшихъ 
видовъ  на  Бомбей  и  его  окрестности.  Преобладающія  здѣсь 
растенія:  кротоны,  растущіе  громадными  кустами  въ  два- 
три  аршина  вышины.  Группированные  вмѣстѣ,  они  произво¬ 
дятъ  великолѣпный  эффектъ  своими  разноцвѣтными  пестрыми 
листьями:  желтыми,  красными,  зелеными  и  всѣхъ  цвѣтовъ 
радуги.  Листья  этщ  широкіе  и  узкіе,  короткіе  и  длинные, 
разрѣзные  и  круглые,  весьма  разнообразны  по  краскамъ  и 
формамъ.  Самые  кустарники  достигаютъ  такихъ  крупныхъ 
размѣровъ,  что,  не  видя  ихъ  здѣсь  въ  родной  ихъ  странѣ, 
трудно  себѣ  представить  всю  ихъ  красоту.  Другое  замѣча¬ 
тельное  растеніе  составляетъ  вьющійся  РЬіІосІепйгоп,  листья 
котораго,  зеленые  съ  большими  желтыми  крапинками,  имѣ¬ 
ютъ  болѣе  аршина  въ  длину  и  полъ  аршина  въ  ширину.  Это 
растеніе  покрываетъ  почти  до  верху  стволы  самыхъ  высо¬ 
кихъ  пальмъ. 


')  Бунгалами  называются  въ  Индіи  всѣ  небольшіе  дома. 
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Въ  восемь  часовъ  вечера  мы  поѣхали  въ  яхтъ-кіубъ,  куда 
Моллеры  пригласили  насъ  на  обѣдъ,  который  прошелъ  весь¬ 
ма  пріятно  и  оживлепно.  Отецъ  Моллеръ,  по  обыкновенію, 
смѣшилъ  насъ  своими  забавными  анекдотами. 

Вечеромъ  мы  отправились  на  большой  раутъ  въ  триста 
персонъ  въ  Сгоѵегіітепі  Ноизе.  Когда  мы  пріѣхали,  вечеръ 
былъ  въ  полномъ  разгарѣ,  и  во  всѣхъ  комнатахъ  тѣснилось 
множество  гостей,  изъ  которыхъ  большая  часть  были  пар- 
сисы  п  парсиски  въ  своихъ 
національныхъ  костюмахъ.  У 
женіцинъ  эти  костюмы  очень 
богаты  и  красивы,  но  сами 
онѣ  довольно  невзрачны: 
смуглыя,  небольшаго  роста 
и  дурно  сложенныя.  Всѣ  онѣ 
сидѣли  на  диванахъ,  вдоль 
стѣнъ,  тѣснясь  другъ  къ  дру¬ 
гу,  точно  застѣнчивыя  дѣти, 
почти  не  смѣя  поднять  глазъ 
на  толпу  гостей,  безпрестанно 
проходившихъ  мимо  нихъ. 

Эти  послѣдніе  очень  безцере¬ 
монно  останавливались,  ус¬ 
тавляясь  прямо  на  сконфу¬ 
женныхъ  парсисокъ  и  дѣлая 
свои  замѣчанія  па  ихъ  счетъ,  нисколько  не  понижая  голоса,  а 
между  тѣмъ  многія  изъ  нихъ  понимали  отлично  по-англійски. 

Въ  числѣ  приглашенныхъ  были  адмиралъ  Басаргинъ,  ко¬ 
мандиры  нашихъ  военныхъ  судовъ  и  многіе  офицеры;  ихъ 
знакомые  мундиры,  среди  всѣхъ  этихъ  чужихъ,  производили 
пріятное  впечатлѣніе  чего-то  роднаго. 

Поздоровавшись  съ  лэди  Хэррисъ,  я  стала  обходить  съ 
адмираломъ  гостиныя,  вглядываясь  въ  окружающую  обстановку, 
которая  была  такъ  нова  и  любопытна  для  насъ,  новопріѣз- 
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жихъ  изъ  Европы.  Лордъ  Хэррисъ  представилъ  мнѣ  главнаго 
парсиса  Бомбея  8іг  ^ап18ее1^ее  ^ее^ееЫ1оу,  изъясняющагося 
совершенно  свободно  на  англійскомъ  языкѣ  и  извѣстнаго 
своими  крупными  пожертвованіями  въ  пользу  разныхъ  бла¬ 
готворительныхъ  учрежденій  Бомбея. 

Вечеромъ  мы  простились  съ  нашими  добрыми  друзьями 
Моллеръ,  такъ  какъ  завтра  мы  идемъ  въ  Цейлонъ.  Мы  на¬ 
няли  себѣ  здѣсь  туземца  изъ  Гоа,  по  имени  Джонъ,  который 
долженъ  былъ  исполнять  обязанности  курьера  и  камердинера. 
Гоанійцы  всѣ  христіане  и  считаютъ  себя  за  европейцевъ,  такъ 
какъ  они  потомки  португальцевъ,  но  цвѣтомъ  лица  они  нисколь¬ 
ко  не  отличаются  отъ  другихъ  туземцевъ.  Фамиліи  у  нихъ  у 
всѣхъ  очень  громкія,  такъ  напримѣръ  Джона  звали  Де  Суцца. 

Пятница  4  (16)  января.— Пароходъ  Бенголь. 

У  меня  съ  утра  сильно  болѣла  голова,  и  я  съ  трудомъ 
добралась  до  парохода,  того  же  самаго  „Бенголя",  который 
идетъ  теперь  въ  Коломбо. 

С.  утромъ,  по  приглашенію,  былъ  въ  гостяхъ  у  Дубасова, 
на  Владимірѣ  Мономахѣ.  Онъ  потомъ  разсказывалъ,  что  ему 
^ыло  довольно  неловко:  вопервыхъ,  ему  выслали  на  пристань 
шести-весельный  катеръ,  а  вовторыхъ,  только  катеръ  при¬ 
сталъ  къ  Мономаху,  какъ  загремѣлъ  оркестръ  музыки.  Дуба¬ 
совъ  пригласилъ  и  меня  тоже,  и  все  это  было  устроено  въ  мою 
честь,  поэтому  когда  онъ  увидалъ,  что  только  С.  одинъ  прі¬ 
ѣхалъ,  то  поспѣшно  замахалъ  рукой,  чтобы  музыка  замолчала. 

На  „Бенголь"  было  очень  жарко  и  душно  пока  мы  не  вышли 
въ  море  въ  три  часа  дня;  тогда  только  стало  немного  про¬ 
хладнѣе. 

Суббота  5  (17)  и  воскресенье  6  (18)  января.— Индійскій  океанъ. 

Пассажировъ  очень  немного;  между  ними  находились; 
Гайдерабадскій  набобъ  Северъ  Юнгъ  Бахадуръ  съ  сыновья- 
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ми,  капитанъ  Пиль,  племянникъ  лэди  Моріеръ,  путешество¬ 
вавшій  для  поправленія  своего  здоровья,  разстроеннаго  вслѣд¬ 
ствіе  паденія  съ  лошади  во  время  игры  въ  поло,  полковникъ 
Бойсъ,  командовавшій  полкомъ  въ  Коломбо,  и  богатый  чай¬ 
ный  плантаторъ  Цейлона,  г.  Форбсъ,  доставившій  намъ  ин¬ 
тересныя  свѣдѣнія  о  производствѣ  чая. 

Море  совершенное  тихое,  погода  жаркая,  но  менѣе  удуш¬ 
ливая,  чѣмъ  въ  Бомбеѣ,  климатъ  котораго  отличается  влаж¬ 
нымъ  жаромъ,  непріятно  отзывающимся  на  непривычныхъ  къ 
нему.  До  какой  степени  морской  воздухъ,  въ  особенности 
послѣ  Бомбея,  благопріятно  дѣйствуетъ  на  нѣкоторыя  болѣз¬ 
ни,  было  видно  по  молодому  англичанину,  ѣхавшему  съ  нами. 
Онъ  уже  нѣсколько  недѣль  былъ  боленъ  диссентеріей  и  ли¬ 
хорадкой  и  до  того  ослабъ,  что  его  на  рукахъ  внесли  на 
пароходъ.  На  меня  онъ  произвелъ  впечатлѣніе  совсѣмъ  уми¬ 
рающаго  человѣка;  и  что  же?  черезъ  нѣсколько  дней  онъ 
уже  настолько  окрѣпъ,  что  могъ  самъ  подниматься  по  трапу. 


Глава  II. 


Понедѣльникъ  7  (19)  января. — Коломбо.— Островъ  Цейлонъ. 

Вчера  капитанъ  предупредилъ  насъ,  что  сегодня  будетъ 
качка,  и  она,  дѣйствительно,  началась  около  четырехъ  часовъ 
утра  и  продолжа.іась  довольно  сильно  до  двѣнадцати  часовъ 
дня.  Волненіе,  почти  всегда  бывающее  болѣе  или  менѣе  чув¬ 
ствительнымъ  въ  этомъ  мѣстѣ,  происходитъ  отъ  сильнаго  тече¬ 
нія,  идущаго  изъ  Бенгальскаго  залива  черезъ  Палкскій  про¬ 
ливъ  въ  Индійскій  океанъ. 

Всѣ  юные  члены  семейства  Северъ  Юнгъ  страдали  отъ 
морской  болѣзни  и  не  выходили  изъ  своихъ  каютъ  вплоть 
до  Коломбо.  Не  могу  сказать,  чтобъ  и  я  особенно  хорошо 
себя  чувствовала,  но  я  все-таки  была  въ  состояніи,  хотя  и 
на  палубѣ  (такъ  какъ  я  не  рѣшилась  спуститься  для  этого 
въ  каютъ-компанію),  но  все  же  плотно  позавтракать. 
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Въ  три  часа  дня  мы  вошли  въ  гавань  Коломбо.  Видъ  съ 
моря  на  городъ  ничѣмъ  особенно  не  отличается  и  не  даетъ 
ни  малѣйшаго  понятія  о  тѣхъ  красотахъ,  которыя  встрѣча¬ 
ются  внутри  его.  Берегъ  очень  низмененъ,  и  первое,  чтЬ  ки¬ 
дается  въ  глаза — обширный  лѣсъ  кокосовыхъ  пальмъ,  на 
темной  зелени  котораго  выдѣляются  бѣлые  дома  жителей. 

Коломбо  только  съ  1885  года  пріобрѣлъ  теперешнее  свое 
значеніе,  какъ  портъ,  а  до  того  времени  всѣ  суда  направля¬ 
лись  на  Галь,  гдѣ  и  снабжались  углемъ.  Въ  этомъ  году  былъ 
оконченъ  громадный  молъ,  превратившій  открытую  стоянку 
въ  совершенно  защищенную  гавань,  куда  доступъ  свободенъ 
и  днемъ,  и  ночью.  Этотъ  молъ,  въ  одну  съ  четвертью  версты 
длины  и  при  отливѣ  въ  двѣ  сажени  вышины,  представляетъ 
собой  удивительный  подвигъ  инженернаго  искусства.  По¬ 
стройка  его  обошлась  въ  семьсотъ  тысячъ  фунтовъ  стерлин¬ 
говъ,  но  польза,  которую  онъ  принесъ  Цейлону,  неоцѣнима. 
До  его  сооруженія,  во  время  юго-западныхъ  монсуновъ,  суда 
задерживались  днями  и  даже  недѣлями  но  невозможности 
грузиться  и  выгруживаться,  при  той  громадной  зыби,  которая 
разбивалась  громадными  волнами  объ  открытый  берегъ. 

О  пользѣ  для  Коломбо  этого  огромнаго  предпріятія  можно 
судить  уже  по  тому  факту,  что  съ  1882  года,  когда  неокон¬ 
ченный  еще  молъ  началъ  доставлять  уже  защиту  судамъ, 
грузовая  вмѣстимость  послѣднихъ  въ  портѣ  возросла  отъ 
милліона  семисотъ  тысячъ  до  пяти  милліоновъ  тоннъ.  Пред¬ 
полагается  со  временемъ  устроить  еще  съ  открытой  сѣверной 
стороны  другой  молъ,  посредствомъ  котораго  портъ  будетъ 
тогда  защищенъ  отъ  всѣхъ  вѣтровъ. 

Цейлонъ  не  входитъ  въ  составъ  Индійской  имперіи,  а  при¬ 
надлежитъ  къ  числу  такъ-называемыхъ  Коронныхъ  колоній 
Англіи  и  управляется  губернаторомъ,  находящимся  въ  пря¬ 
мой  зависимости  отъ  Соіопіаі  оШсе  въ  Лондонѣ.  Островъ  пе¬ 
решелъ  въ  руки  англичанъ  въ  1815  году,  когда  они  оконча¬ 
тельно  побѣдили  короля  Кандійскаго.  Поверхность  острова= 
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25.000  квадратныхъ  миль,  или=1 6.000.000  акровъ  (въ  Ан¬ 
гліи  38.000.000  акровъ ,  Ирландіи  20.000.000 ,  Шотландіи 
18.000.000  акровъ).  Населеніе  въ  1890  году  было  въ  3.000.000 
жителей,  распредѣлявшихся  въ  нижеслѣдующемъ  порядкѣ: 
сингалійцевъ— 1.990.000,  тамиловъ  —  750.000,  мавровъ  (по¬ 
томки  арабовъ) — 220.000,  евразовъ  (помѣсь  туземцевъ  съ 


Коломбо;  Голь  Фэсъ  Отель. 

европейцами) — 21.000,  европейцевъ — 6.000,  разныхъ — 23.500. 
Въ  религіозномъ  отношеніи  они  распредѣ.іялись  такъ:  буд¬ 
дистовъ  —1.800.000,  индусовъ-сиваитовъ  (секта  браманизма) — 
630.000,  магометанъ — 220.000,  католиковъ — 215.000,  проте¬ 
стантовъ — 68.000,  разныхъ  религій — 67.000  *). 


О  Гег^иззоп'з  НапйЪоок  Іо  Сеуіоп,  стр.  401. 
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Высадившись,  мы  отправились  въ  Голь  Фэсъ  Отель,  нахо¬ 
дившійся  въ  верстѣ  отъ  города,  на  самомъ  берегу  моря;  онъ 
былъ  рекомендованъ  намъ  какъ  болѣе  спокойный,  чѣмъ  дру¬ 
гой,  расположенный  въ  самомъ  шумномъ  центрѣ  города.  Судя 
только  по  наружности,  эта  гостиница  имѣла  очень  привле¬ 
кательный  видъ:  ея  широкія  веранды,  группы  кокосовыхъ 
пальмъ  вокругъ,  привѣтливая,  опрятная  хозяйка-англичанка — 
все  это  произвело  на  насъ  пріятное  впечатлѣніе;  но  когда  мы 
вошли  въ  комнаты,  мы  были  вполнѣ  разочарованы.  Устройство 
ихъ  было  болѣе  чѣмъ  первобытно:  мебель  почти  отсутствовала, 
а  та,  какая  была,  своею  непрочностью  мало  внушала  довѣрія. 
Потолка  въ  нашей  спальнѣ  (гостиныхъ  совсѣмъ  не  было)  не 
имѣлось  вовсе,  и  въ  черепичной  крышѣ  виднѣлись  большія 
'скважины,  что  было  крайне  неудобно  при  дождливомъ  кли¬ 
матѣ  Цейлона.  Положимъ,  что  на  всѣ  эти  мелочи  не  стоило 
обрап],ать  особаго  вниманія,  лишь  бы  въ  комнатахъ  было 
мало-мальски  чисто,  но  на  нашу  бѣду  и  этого  даже  не  было, 
все  имѣло  до  нельзя  грязный  и  неопрятный  видъ.  Единствен¬ 
ная  выгодная  сторона  этой  гостиницы  была  ея  близость  къ 
морю,  благодаря  чему  въ  ней  было  гораздо  прохладнѣе,  чѣмъ 
въ  городѣ. 

Кстати,  говоря  о  погодѣ,  слѣдуетъ  замѣтить,  что  въ  тро¬ 
пическихъ  странахъ  она  играетъ  гораздо  болѣе  важную  роль, 
чѣмъ  въ  другихъ  мѣстностяхъ,  потому  что  здѣсь  атмосфери¬ 
ческія  явленія  никогда  не  бываютъ  умѣренны,  а  все  въ  при¬ 
родѣ  дѣлается  какъ  бы  черезъ  мѣру:  такъ,  въ  жаркое  время 
года — жара  чисто  адская;  въ  дождливое  время — дождь  въ  те¬ 
ченіе  трехъ  мѣсяцевъ  льетъ  безостановочно,  и  такъ  далѣе. 

Затѣмъ  весь  образъ  жизни,  всѣ  занятія  стоятъ  въ  прямой 
зависимости  отъ  температуры  воздуха,  потому  что  суш,ествуютъ 
извѣстныя  условія  жизни,  которыми  нельзя  пренебрегать,  не 
подвергая  опасности  своего  здоровья.  Такъ,  напримѣръ,  во 
время  жары  не  слѣдуетъ  выходить  изъ  дому  послѣ  десяти¬ 
одиннадцати  часовъ  утра  и  не  ранѣе  четырехъ — пяти  часовъ 
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вечера,  иначе  рискуешь  получить  солнечный  ударъ.  Всѣ  про¬ 
гулки  и  всѣ  развлеченія,  требующія  сильнаго  моціона,  устра¬ 
иваются  рано  утромъ,  такъ  какъ  вечерами  темнота  наступа¬ 
етъ  единовременно  съ  охлажденіемъ  воздуха. 

Вообще,  чтобы  сохранить  свое  здоровье  въ  Индіи,  слѣду¬ 
етъ  вести  умѣренный  образъ  жизни,  т.-е.  соблюдать  извѣст¬ 
ныя  діэтическія  условія:  не  предаваться  излишеству  въ  пищѣ 

и  питьѣ,  ложиться  и  вста¬ 
вать  рано,  употреблять 
холодныя  ванны,  избѣгать 
прогулокъ  въ  жаркое  вре¬ 
мя  дня  и  т.  д. 

Вслѣдствіе  всего  выше¬ 
сказаннаго,  погода  и  тем¬ 
пература  въ  Индіи  воз¬ 
буждаютъ  еще  болѣе  ин¬ 
тереса,  чѣмъ  гдѣ-либо  въ 
другихъ  мѣстахъ,  и  мнѣ 
самой  придется  неодно¬ 
кратно  возвращаться  къ 
нимъ. 

Скажу  къ  слову  про 
климатъ  Цейлона,  отли¬ 
чающагося  отъ  индійскаго 
бблыпимъ  количествомъ 
влаги,  такъ  что  его,  по¬ 
жалуй,  можно  назвать  сырымъ.  Здѣсь  даже  во  время  жаркихъ 
мѣсяцевъ  постоянно  перепадаютъ  дожди.  Средняя  годовая 
температура  въ  Коломбо  въ  22®  К.;  средній  максимумъ  24®Е.^і 
средній  минимумъ  19Ѵ4“Е.  Но  эта  жара  постоянно  умѣряется 
морскими  вѣтрами  и  влажностью  атмосферы,  вслѣдствіе  ко¬ 
торой  у  человѣка  происходитъ  постоянная  испарина.  Кли¬ 
матъ  Коломбо  считается  весьма  здоровымъ.  Среднее  коли¬ 
чество  влаги  въ  88,54  дюйма  въ  годъ.  Благодаря  обилію  влаги  въ 


Сингалійцъ. 
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воздухѣ  и  близости  Цейлона  къ  экватору  (онъ  лежитъ  меж¬ 
ду  6-мъ  и  10-мъ  градусами  сѣверной  широты),  растительность 
на  немъ  исключительно  богатая. 

Во  время  нашего  пребыванія  погода  была  менѣе  жаркая, 
чѣмъ  въ  Бомбеѣ:  такъ,  днемъ  въ  тѣни  бывало  около  24®К.,  а 
по  утрамъ  15® — ІТ^Е,.,  и  въ  особенности  вечера  и  ночи  были 
совсѣмъ  .прохладные,  такъ  что  приходилось  спать  съ  закры¬ 
тыми  окнами,  вслѣдствіе  чего  высокая  температура  переноси¬ 
лась  легче;  по  крайней  мѣрѣ,  въ  ночные  часы  можно  было 
отдохнуть  отъ  дневной  жары. 

Выпивъ  чаю,  мы  поѣхали  покататься  по  городу,  красота 
котораго  поразила  насъ.  За  исключеніемъ  двухъ-трехъ  улицъ 
и  базара,  весь  Коломбо  тонетъ  въ  морѣ  деревьевъ  и  цвѣтовъ. 
Въ  самомъ  центрѣ  города  находится  нѣсколько  искусствен¬ 
ныхъ  озеръ,  и  отъ  нихъ  идутъ  по  всѣмъ  направленіямъ  ши¬ 
рокія  тѣнистыя  аллеи,  усыпанныя  темно-краснымъ  гравіемъ, 
составляющимъ  очень  эффектный  констрастъ  съ  окружающею 
листвою  деревьевъ.  По  обѣ  стороны  этихъ  аллей  гнѣздятся, 
въ  густой  зелени,  простыя  мазанки  туземцевъ  и  изящныя 
виллы  европейцевъ,  всѣ,  не  исключая  даже  самыхъ  бѣдныхъ 
лачужекъ,  окруженныя  садами — и  какими  садами!  Тѣ,  кото¬ 
рые  мы  привыкли  величать  этимъ  названіемъ  въ  Европѣ,  не 
имѣютъ  ничего  общаго  съ  здѣшними  роскошными  садами, 
въ  которыхъ  растутъ  пышныя  пальмы,  прелестные  кротоны, 
цвѣты  всевозможныхъ  окрасовъ  и  множество  вьющихся  и  дру¬ 
гихъ  чудныхъ  растеній. 

Снующія  взадъ  и  впередъ  по  всѣмъ  дорогамъ,  оживленныя 
толпы  пѣшаго  народа  придаютъ  видъ  кипучей  дѣятельности 
всему  городу.  Отъ  времени  до  времени  проѣзжаютъ  тонги, 
запряженныя  маленькими  проворными  волами,  которые,  побря¬ 
кивая  бубенчиками,  весело  бѣгутъ  рысцей,  не  уступая  въ 
рѣзвости  любому  пони.  Эти  волы  принадлежатъ  особой  породѣ 
и  могутъ  пробѣжать  до  семи  съ  половиною  верстъ  въ  часъ 
и  до  сорока  пяти  верстъ  въ  день.  Ими  управляютъ  веревкой 

4* 


—  52 


пропущенной  сквозь  ноздри,  и  туземцы  обращаются  съ  ними 
настолько  жестоко,  что  правительство  принуждено  было  вве¬ 
сти  строгія  наказанія  за  разныя  подобнаго  рода  провинности. 

Тутъ  же  тянутся  медленнымъ  шагомъ  туземныя  арбы  или 
быстро  несутся  джинрикшо,  запряженные  полу-нагими  тами¬ 
лами.  Джинрикшо — ЯПОНСКІЙ  двухколесный  экипажъ,  который 
везется  человѣкомъ  за  оглобли.  Эти  экипажи  очень  легки  на 
ходу,  и  туземцы  съ  удивительною  выносливостью  могутъ  вер¬ 
стами  бѣжать  съ  ними,  только  изрѣдка  останавливаясь,  чтобы 
перевести  духъ. 

Населеніе  Цейлона  состоитъ  по  большей  части  изъ  тами¬ 
ловъ  и  сингалійцевъ.  Эти  послѣдніе  живутъ  почти  исключи- 
т.ельно  въ  городахъ.  Одежда  ихъ  весьма  оригинальна  и  со¬ 
стоитъ  изъ  длиннаго  куска  бѣлаго  коленкора,  обмотаннаго 
вокругъ  таліи  и  висячаго,  въ  видѣ  юбки,  почти  до  земли; 
сверху  они  надѣваютъ  бѣлую,  длинную,  женскую  кофту.  Во¬ 
лосы,  которые  они  носятъ  во  всю  ихъ  длину,  зачесываются 
гладко  ото  лба  и  связываются  сзади  въ  шиньонъ;  на  самомъ 
верху  головы  у  нихъ  прикрѣпленъ  черепаховый  гребень,  за 
исключеніемъ  котораго  они  ничего  другаго  на  голову  не  на¬ 
дѣваютъ,  даже  гуляя  подъ  самыми  палящими  лучами  солнца. 
Профиль  сингалійца  очень  забавенъ:  женскіе  костюмъ  и  при¬ 
ческа  и....  большая  черная  борода. 

Единственное  внѣшнее  отличіе  между  мужчинами  и  жен¬ 
щинами,  одѣвающимися  совершенно  одинаково,  состоитъ  въ 
томъ,  что  послѣднія  вмѣсто  гребня  носятъ  шпильки. 

Тамилы  ходятъ  почти  раздѣтыми,  а  дѣти  гуляютъ  безъ 
всего,  если  не  считать  веревочки,  привязанной  вокругъ  шеи 
съ  прикрѣпленнымъ  къ  ней  амулетомъ,  служащимъ,  по  ихъ 
взглядамъ,  предохранительнымъ  средствомъ  противъ  дурнаго 
глаза. 

Налюбовавшись  городомъ,  мы  велѣли  прокатить  себя  по 
Сіппатот  Сгагйепз  (сады  коричневаго  лавра),  большому  пуб¬ 
личному  парку,  посреди  котораго  устроены  клубы  Іам^п  ѣеппіз, 


Дорога  въ  Коломбо,  Цейлонъ. 
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роіо  И  сгіскеі;,  а  кругомъ,  въ  красивыхъ  домахъ,  поселились 
болѣе  зажиточные  европейцы.  Тутъ  же  живетъ  нашъ  консулъ 
г.  Фришъ,  женатый  на  англичанкѣ;  мы  заѣхали  къ  нему,  чтобы 
справиться  насчетъ  отхода  пароходовъ  въ  Тутикоринъ,  такъ 
какъ  въ  агентствахъ  мы  не  могли  добиться  никакого  толку. 

Я  распрашивала  г-жу  Фришъ  про  змѣй,  насчетъ  которыхъ 
всегда  разсказываются  такія  небылицы  европейцамъ.  Она  ска¬ 
зала,  что  когда  они  поселились  въ  этомъ  паркѣ,  про  кото¬ 
рый  ходила  молва,  что  онъ  очень  изобиловалъ  этими  гадами, 
первое  время  дѣйствительно  случалось  ихъ  находить  въ  ком¬ 
натахъ  и  нерѣдко  даже  свернувшихся  въ  креслахъ,  но  что 
впослѣдствіи,  когда  число  домовъ  возросло,  онѣ  почти  совсѣмъ 
исчезли. 

Фришъ  уѣзжаетъ  на-дняхъ  на  югъ  Цейлона,  на  встрѣчу 
Великимъ  Князьямъ  Александру  Михаиловичу  и  Сергѣю  Ми¬ 
хайловичу,  которые  путешествуютъ  на  своей  яхтѣ  „Тамарѣ" 
и  собираются  охотиться  на  слоновъ  внутри  острова. 

Вечеромъ  и  ночью  шелъ  сильный  дождь,  при  чемъ  его  не 
мало  попадало  къ  намъ  въ  комнату.  Я  не  рѣшилась  лечь  въ 
кровать  подозрительной  чистоты,  и  спала,  въ  купленномъ  мною 
для  такихъ  случаевъ,  гамакѣ,  который  подвѣшивается  очень 
удобно  и  легко. 

Вторникъ,  8  (20)  января. — Кэнди.— Островъ  Цейлонъ* 

Мы  выѣхали  изъ  Коломбо  по  желѣзной  дорогѣ  въ  семь 
часовъ  утра,  при  чемъ  намъ  дали  особенный  вагонъ,  очень 
удобный,  съ  окнами  въ  обѣ  стороны.  При  поѣздѣ  имѣлся 
вагонъ-ресторанъ,  гдѣ  можно  было  хорошо  позавтракать. 

Первая  часть  пути  пролегала  черезъ  низменную,  болоти¬ 
стую  мѣстность,  обработанную  подъ  рисовыя  поля  или  слу¬ 
жившую  пастбиш,емъ  для  скота,  который  состоялъ  большею 
частью  изъ  черныхъ  буйволовъ,  пасшихся  по  колѣни  въ  водѣ. 
Такъ  какъ  рисъ  сѣется  почти  прямо  въ  грязь  и  требуетъ 
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много  влаги,  то  каждый  посѣвъ,  которыхъ  здѣсь  два  въ  году, 
обильно  орошается.  Здѣшнія  низины,  благодаря  ихъ  сырости, 
оказываются  особенно  удобными  для  такого  рода  культуры. 

Тутъ  и  тамъ,  на  болѣе  возвышенныхъ  мѣстахъ,  на  при¬ 
горкахъ  и  холмахъ,  подобныхъ  островкамъ  въ  этомъ  морѣ 
болотъ  и  затопленныхъ  полей,  возвышались  группы  пальмъ, 
банановъ,  хлѣбныхъ  и  другихъ  деревьевъ,  подъ  которыми 

ютились  живописныя  жи¬ 
лища  туземцевъ,  образуя 
самыя  прелестныя  кар¬ 
тины  тропической  жизни. 

Окружающій  пейзажъ 
является  сильнымъ  кон¬ 
трастомъ  со  всѣмъ  видѣн¬ 
нымъ  нами  въ  другихъ 
странахъ  до  сихъ  поръ. 
Характеръ  растительности 
явственно  указываетъ  на 
близость  Цейлона  къ  эква¬ 
тору,  и  даже  населеніе  и 
мѣстность  имѣютъ  свой 
особый  отпечатокъ,  такъ 
что  все  для  насъ  вдвойнѣ 
ново  и  интересно. 

Вслѣдъ  за  желѣзнымъ 
мостомъ  черезъ  рѣку  Ке- 
лани-Ганга,  самую  большую  въ  Цейлонѣ,  и  въ  семидесяти 
пяти  верстахъ  отъ  Коломбо  начинается  подъемъ  желѣзной 
дороги,  оканчивающійся  на  6.000  футахъ  въ  Нювара  Элія. 

Кэнъ  въ  своей  „Живописной  Индіи"  такъ  описываетъ  эту 
дорогу: 

„Она  ползетъ  по  скату  великолѣпной  горы  Аллагалла,  вы¬ 
сокая  вершина  которой  господствуетъ  надъ  всею  долиной.  Съ 
этой  вершины  старые  кандійскіе  короли  свергали  людей,  ко- 
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торыхъ  подозрѣвали  въ  измѣнѣ.  Съ  противоположной  сторо¬ 
ны  большой  зеленой  долины  Деканда  находятся  Верблюжья' 
гора  и  гора  Библіи,  такъ  названныя  по  своему  сходству  съ- 
этими  предметами.  Въ  долинахъ  виднѣются:  свѣтло  -  зеленыя 
поля  риса,  расположенныя  террасами,  цвѣто-образныя  вѣтви 
Свѣянаго  дерева  (молукскій  орѣхъ,  АІенгШз  ігіІоЪа,  кекнпа- 
Ігее),  великолѣпныя  лѣсныя  деревья,  покрытыя  пурпуровыми 
и  розовыми  цвѣтами,  пальмы  всѣхъ  сортовъ,  мѣстами  пыш¬ 
ные  экземпляры  талипотовой  пальмы  (СогурЬа  итЪгаспШега 
Ь.)  и  островки  роскошнаго  тропическаго  джунгля,  на  кото¬ 
ромъ  выдѣляются  сотни  разнообразныхъ  яркихъ  цвѣтовъ  и 
вьющихся  растеній,  которыя  перебрасываются  по  верхушкамъ 
съ  дерева  на  дерево. 

„По  мѣрѣ  того,  какъ  поѣздъ  тихо  ползетъ  въ  гору,  пре¬ 
лестные  водопады  открываются  вверху  ущелій,  другіе  же 
стремятся  подъ  желѣзно- дорожные  мосты,  чтобы  сброситься 
потомъ  внизъ  и  потеряться  въ  туманныхъ  облакахъ  брызгъ, 
которыя  окрашиваются  лучами  солнца  во  всѣ  цвѣта  радуги. 
Отъ  времени  до  времени  мелькомъ  виднѣется  прекрасная  до¬ 
рога,  давно  уже  устроенная  англичанами  съ  цѣлью  овладѣть 
и  затѣмъ  удержать  въ  своихъ  рукахъ  старинную  столицу 
Цейлона — Кэнди,  которая  была  отнята  у  португальцевъ  и 
голландцевъ  храбрыми  кандійскими  королями;  это  шоссе  те¬ 
перь  замѣнила  желѣзная  дорога. 

„Немного  не  доѣзжая  Кэнди,  поѣздъ,  пройдя  черезъ  нѣ¬ 
сколько  тунелей,  переходитъ  черезъ  такъ  называему  ЗепзаПоп 
Воск,  идя  такъ  близко  отъ  края,  что  взоромъ  безпрепятствен¬ 
но  обнимается  перпендикулярный  спускъ  въ  нѣсколько  ты¬ 
сячъ  футовъ,  гдѣ  нѣтъ  ни  малѣйшаго  выступа,  за  который 
могла  бы  уцѣпиться  трава  или  даже  ползучее  растеніе^. 

Вообще  вся  эта  дорога  такъ  красива,  что  трудно  себѣ  пред¬ 
ставить,  чтобы  могло  быть  что-либо  прекраснѣе  нея;  и  мы 
во  все  время  трехчасовой  ѣзды  восторгались  всѣмъ  окружав¬ 
шимъ  насъ,  глядя  то  въ  одно,  то  въ  другое  окно,  —  и  хотя 
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МЫ  и  взяли  съ  собой  книги,  но  не  успѣли  даже  заглянуть 
въ  нихъ.  Въ  десять  съ  половиною  часовъ  утра  мы  пріѣхали 
въ  Кэнди,  гдѣ  заняли  комнаты  въ  Квинъ  отелѣ,  очень  по¬ 
средственной  гостиницѣ  какъ  по  удобству,  такъ  и  по  чи¬ 
стотѣ. 

Городъ  Кэнди,  хотя  и  считается  столицею  Цейлона,  но  онъ. 


Озеро  въ  Кэнди. 

въ  сущности,  не  болѣе  какъ  группа  нѣсколькихъ  деревень 
съ  двадцатью  двухъ  тысячнымъ  населеніемъ,  и  въ  немъ  кромѣ 
храма  Будды,  тюрьмы,  казармъ,  дома  губернатора  и  нѣсколь¬ 
кихъ  церквей  нѣтъ  никакихъ  интересныхъ  или  красивыхъ 
зданій.  Главная  его  прелесть  состоитъ  въ  исключительной 
живописности  его  мѣстоположенія:  городъ,  который  весь 
погруженъ  въ  густую  тропическую  листву,  расположенъ  на^ 
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берегу,  такъ  называемаго  тэтъ,  т.-е.  искусственнаго  озера, 
имѣющаго  отъ  четырехъ  до  пяти  верстъ  въ  окружности.  По 
■берегамъ  тянутся  великолѣпныя  аллеи  талипотовыхъ  пальмъ  и 
другихъ  деревьевъ,  кругомъ  же  возвышаются  не  высокія  горы, 
по  скатамъ  которыхъ  разбросаны  виллы  англичанъ. 

Вообще,  мѣстность  вокругъ  Кэнди  очень  гориста,  такъ  какъ 
городъ  расположенъ  па  высокомъ  плато,  возвышающемся  среди 
Цейлона  точно  островъ.  Кэпди  находится  на  1680  футовъ  выши¬ 
ны  надъ  уровнемъ  моря,  а  другой  городокъ  Нювара  Элія  на  6200 
футовъ;  туда  англичане  ѣздятъ  на  лѣто  во  время  сильныхъ 
жаровъ,  такъ  какъ,  благодаря  его  возвышенному  положенію, 
въ  немъ  никогда  не  бываетъ  жарко.  Самая  высокая  гора 
Цей.!іона,  не  извѣстная  Адамова  вершина,  а  Педроталагала — 
въ  8295  футовъ. 

Въ  одиннадцать  часовъ  дня  мы  поѣхали  въ  знаменитый 
ботаническій  садъ  Пераденія,  считающійся  чуть  ли  не  пер¬ 
вымъ  въ  мірѣ  по  богатству  своихъ  разновидностей. 

По  обѣ  стороны  дороги  туда,  на  протяженіи  семи  верстъ, 
растетъ  густой  джунгль  банановъ,  пальмъ,  хлѣбныхъ  и  дру¬ 
гихъ  деревьевъ,  посреди  которыхъ  гнѣздятся  дома  туземцевъ. 
Вся  эта  дорога  такъ  восхитительна,  такъ  прекрасна,  что, 
кажется,  никакая  картина  южной  жизни  не  можетъ  срав¬ 
ниться  съ  ней,  но  когда  въѣзжаешь  въ  садъ  Пераденія,  то 
у  каждаго  любителя  красотъ  природы  положительно  раз- 
■бѣгаются  глаза. 

Въ  Пераденіи  собраны  всѣ  самыя  рѣдкія  и  разнообразныя 
растенія  всего  свѣта,  какъ  тропическихъ,  такъ  и  умѣренныхъ 
странъ.  Всѣ  они  такъ  искусно  посажены,  такъ  гармонично 
сгруппированы,  что,  дѣйствительно,  можно  сказать,  что  здѣсь 
рука  человѣческая  соединилась  съ  природой,  чтобы  создать 
одинъ  изъ  самыхъ  идеальныхъ  уголковъ  земнаго  шара,  впол¬ 
нѣ  оправдывающій  названіе  „земнаго  рая“,  которое  такъ  ча- 
■сто  примѣняется  къ  Цейлону. 

Одно  изъ  самыхъ  великолѣпныхъ  деревьевъ,  которое  мпѣ 


Въѣздъ  въ  садъ  Пераденіа,  Цейлонъ. 
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пришлось  гдѣ-либо  видѣть  въ  теченіе  нашихъ  многочисленныхъ 
странствованій,  растетъ  здѣсь  и  называется  Ашѣегзііз  поЪіІіз. 
Это  дерево,  за  исключеніемъ  Цейлона  является  вообш;е  большою 
рѣдкостью  II  считается,  даже  въ  ботаническихъ  мірахъ,  од¬ 
нимъ  изъ  изящнѣйшихъ  представителей  растительной  жизни. 
Ат1іег8ІІ8  растетъ  очень  высоко  іі  имѣетъ,  если  не  ошибаюсь, 
футовъ  сорокъ — пятьдесятъ  вышины,  и  большіе  темно-зеленые, 
лоснящіеся  листья.  Во  время  цвѣтенія,  которое  на  наше  сча- 


Гісиз  сіазііса. 

стье  совпало  съ  нашимъ  пребываніемъ  въ  Цейлонѣ,  оно  по¬ 
крывается  сплошь  снизу  и  до  самой  верхушки  пучками,  въ 
пять -шесть  дюймовъ  въ  поперечникѣ,  чудныхъ  пурпурово¬ 
красныхъ  цвѣтовъ.  Въ  Кэнди  вдоль  озера  растетъ  цѣлая 
аллея  этихъ  замѣчательныхъ  деревьевъ. 

Не  чувствуя  себя  способной  отдать  должную  справедли¬ 
вость  красотамъ  Пераденіи,  позаимствую  прекрасное  описа¬ 
ніе  этого  сада  изъ  той  же  книги  Кэна  „Живописная  Индія", 
которую  я  уже  цитировала  раньше: 
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„Въ  садъ  въѣзжаютъ  черезъ  великолѣпную  аллею  высо¬ 
кихъ  каучуковыхъ  деревьевъ  (Гісиз  еіазііса),  вершины  кото¬ 
рыхъ  парятъ  на  высотѣ  ста  футовъ  и  образуютъ  громадныя 
лиственныя  кроны  въ  пятьдесятъ — шестьдесятъ  футовъ  въ 
діаметрѣ.  Огромные  корни,  которые  по  длинѣ  превышаютъ 
всю  вышину  дерева,  то  ползутъ  по  поверхности  земли,  точно 

огромныя  змѣи,  то 
подымаются  перпен¬ 
дикулярно  къ  вер¬ 
ху.  Прикрѣпляясь 
затѣмъ  къ  ниж¬ 
нимъ  вѣтвямъ  дерева, 
эти  корни  состав¬ 
ляютъ  такимъ  обра¬ 
зомъ  крѣпкія  подпор¬ 
ки,  поддерживаюш,ія 
густую  листву  и  да¬ 
ющія  ей  этимъ  возмож¬ 
ность  противустоять 
бурямъ  и  вѣтрамъ. 

„У  самаго  въѣзда 
въ  садъ  расположена 
замѣчательно  кра¬ 
сивая  группа  всѣхъ 
пальмъ  природныхъ 
Цейлону.  Здѣсь  на¬ 
ходится:  кокосовая 
пальма  (Сосоз  пнсПега),  съ  ея  цилиндрическимъ  стволомъ 
въ  два  фута  толщины  и  въ  полторасто  футовъ  вышины, 
оканчивающимся  огромнымъ  пучкомъ  перистыхъ  листьевъ 
въ  восемнадцать  —  двадцать  футовъ  длины,  между  которы¬ 
ми  гнѣздятся  большія  кисти  плодовъ.  Пальмирская  пальма 
(Вогайзпз  йаЬеІІіі’огтіз),  которую,  по  словамъ  извѣстнаго  та¬ 
мильскаго  стихотворенія,  можно  употребить  на  выдѣлку  восьми- 


Сагуоіа  игепз. 
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сотъ  одного  предмета.  Ея  круглые  листья,  съ  семьюдесятью- 
восьмьюдесятью  ребрами,  открывающимися  точно  большой  вѣ¬ 
еръ,  употребляются  туземцами  на  покрышку  домовъ,  на  изго¬ 
товленіе  цыновокъ  для  половъ  и  потолковъ,  на  мѣшки,  кор¬ 
зины,  шляпы,  шапки,  вѣера,  зонтики  и  бумагу.  Плоды  ея,  а 
также  и  молодые  сѣянцы,  употребляются  въ  пищу  въ  видѣ 
питательныхъ  овощей,  а  изъ  цвѣтовъ  туземцы  выдѣлываютъ 
пальмовое  вино,  или  тоддщ  этотъ  же  тодди  послѣ  перегонки 
превращается  въ  болѣе  крѣпкій  напитокъ,  называющійся 
арракъ.  Саговая  пальма  (Сусаз  сігсіпаііз)  и  ея  средня  китулъ 
пальма  (Сагуоіа  пгепз)  даютъ  отличный  сахаръ  и  великолѣп¬ 
ное  волокно  для  веревокъ  и  другихъ  цѣлей.  Арековая  пальма 
(Агеса  саІесЬп)  производитъ  извѣстный  бетелъ — орѣхъ,  ко¬ 
торый,  завернутый  съ  небольшимъ  количествомъ  известки  и 
табаку  въ  листья  бетелъ  перца  (Рірег  ЪеПеІ),  жуется  всѣми 
туземцами  Индіи  и  Цейлона,  безвредная,  но  очень  противная 
привычка,  ради  которой  они  готовы  пожертвовать  ѣдой,  пить¬ 
емъ  и  сномъ.  Но  красивѣе  всѣхъ  вышеупомянутыхъ  пальмъ 
и  королева  ихъ  всѣхъ  есть,  конечно,  талипотовая  пальма  (Со- 
гурЬа  пшЪгасиШега).  Она  въ  продолженіе  тридцати  лѣтъ  со 
времени  своего  рожденія  стремится  къ  верху  до  тѣхъ  поръ, 
пока  ея  прямой,  бѣлый,  лоснящійся  стволъ,  увѣнчанный  кро¬ 
ной  темно  -  зеленыхъ  листьевъ  не  достигаетъ  ста  и  болѣе 
футовъ  вышины.  Тогда  она  цвѣтетъ  —  и  какимъ  цвѣтомъ!  — 
высокій  пирамидальный  колосъ  бѣлыхъ  цвѣтовъ,  возвышаю¬ 
щійся  на  сорокъ  футовъ  надъ  кроной  гигантскихъ  зеленыхъ 
вѣеровъ!  Каждый  цвѣтокъ  образуетъ  по  орѣху,  и  дерево,  раз¬ 
бросавъ  свои  сѣмена,  чтобъ  они  въ  свою  очередь  преврати¬ 
лись  въ  такія  же  пальмы,  умираетъ  отъ  послѣднихъ  своихъ 
усилій.  (Намъ  посчастливилось  увидать  подобную  пальму  въ 
полномъ  цвѣту,  и  описаніе  Кэна  совершенно  вѣрно.) 

„Пальма  путешественниковъ  (Каѵенаіа  Майа^азсагіепзіз) 
содержитъ  въ  толстыхъ  оконечностяхъ  своихъ  листьевъ  боль¬ 
шое  количество  совершенно  чистой  воды.  Плодъ  капустной 
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пальмы  (Еиіегре  оіегасеа)  является  отличнымъ  подражаніемъ- 
капусты  и  употребляется  туземцами  въ  пищу.  Масляная  паль¬ 
ма  (Еіаёіз  ^иіпеепзіз) 
и  десятокъ  другихъ — 
всѣ  растутъ  въ  этой" 
замѣчательной  груп¬ 
пѣ  пальмъ. 

Слѣдующее  по  ин¬ 
тересу  мѣсто  занима¬ 
ютъ  посадки  муш- 
катнаго  орѣха  (Мугі- 
зііса  і’га^гапз)  и  гвоз¬ 
дичнаго  дерева  (Са- 
гуорЬуИнз  аготаі^і- 
снз).  Потомъ  встрѣ¬ 
чаются  экземпляры 
„^аск  (Агіо- 

■сагрнз  інІе^гПоИа)  съ 
ихъ  громадными  пло¬ 
дами,  ростущими  пря¬ 
мо  отъ  ствола  и  вѣ¬ 
сящими  отъ  пятидеся¬ 
ти  пяти  до  шестидеся¬ 
ти  пяти  фунтовъ  каж¬ 
дый,  хлѣбныхъ  деревьевъ  (Агіосагрнз  іпсіза),  помело,  свѣч¬ 
ныхъ  деревьевъ  (РагшепПега  сегеіГега),  велико,тѣпныхъ  Апі- 
Ьнгіит  ге^аіе,  съ  ихъ  ра-зпоцвѣтными  листьями  въ  три  фута 
длины  и  два  фута  ширины. 

„Дальше  дорожка  ведетъ  въ  густой  джунгль,  въ  которомъ 
гигантскія  ползучія  растенія,  изобилующія  цвѣтами  всѣхъ 
окрасовъ  и  величинъ,  съ  стеблями  .въ  шесть — восемь  футовъ 
толщины,  всползаютъ  до  вершинъ  самыхъ  высокихъ  деревь¬ 
евъ.  Снизу  же  земля  покрыта  всѣми  возможными  сортами 
тропическихъ  папоротниковъ:  прелестнымъ  Адіантумъ  фар- 


Каѵепаіа  Майа^азсагіепзіз. 


Группа  пальмъ,  Пераденіа. 
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леензе  (Айіапішп  Гагіеуепзе);  золотистыми,  серебристыми  па- 
поротииками,  Айіапіит  региѵіапиш  и  сотнями  другихъ  раз¬ 
новидностей,  а  также  ликоподіями  и  различными  растеніями. 
Древесные  папоротники  также  встрѣчаются  всюду. 

„Но  одно  изъ  самыхъ  любопытныхъ  зрѣлищъ  сада  состав¬ 
ляютъ  гигантскіе  бамбуки  (Неікігосаіапшз  §:щап1еи8),  которые- 
растутъ  большими  группами  по  берегу  живописной  рѣчки,, 
протекающей  вокругъ  сада.  Эти  бамбуки  образуютъ  громад¬ 
ныя  зеленыя  чащи,  болѣе  ста  футовъ  вышины  и  такой  же  тол¬ 
щины,  состоящія  изъ  восьмидесяти  или  ста  рослыхъ  цилиндри¬ 
ческихъ  стеблей,  отъ 
одного  до  двухъ  фу¬ 
товъ  толщины  каж¬ 
дый,  которые  рас¬ 
тутъ  до  того  часто, 
что  и  кошкѣ  трудно 
пробраться  между  ни¬ 
ми.  До  семидесяти- 
восьмидесяти  футовъ 
вышины  бамбукъ  под¬ 
нимается  вверхъ  не 
развѣтвляясь,  и  толь¬ 
ко  начиная  отсю¬ 
да  онъ  расходится 
громадными  вѣтвями 
тонкихъ  листочковъ, 
придающихъ  ему  видъ 
гигантскихъ  страусо¬ 
выхъ  перьевъ  *  ). 

Какъ  извѣстно  бам¬ 
букъ  одно  изъ  наи- 

*)  Намъ  говорилъ  одинъ  изъ  садовниковъ  Пераденіи,  что  бамбукъ  ежегодно» 
рубится,  такъ  что  вышеупомянутая  вышина  составляетъ,  лишь  приростъ  вось¬ 
ми-двѣнадцати  мѣсяцевъ. 


полезнѣйшихъ  тропическихъ  растеній  и  употребляется  на 
жассу  самыхъ  разнообразныхъ  потребностей. 


Гигантскій  бамбукъ. 


„Садъ  переполненъ  множествомъ  полосатыхъ  бѣлокъ  (ко¬ 
торыя  водятся  въ  большихъ  количествахъ  по  всей  Индіи  и 
настолько  ручны,  что  нерѣдко  отваживаются  забѣгать  даже 


въ  самыя  жилища),  тропическими  птицами  яркаго  оперенія  и 
летучими  лисицами,  которыя  цѣлыми  кучами  висятъ  на  вѣт¬ 
вяхъ  деревьевъ 

Чтобы  оцѣнить  вполнѣ  всю  прелесть  этого  чуднаго  сада 
Пераденіи  слѣдовало  бы  здѣсь  провести  не  нѣсколько  часовъ, 
а  нѣсколько  дней,  и  я  съ  большимъ  сожалѣніемъ  выѣхала  изъ 
него,  не  успѣвъ  осмотрѣть  и  сотой  доли  его  растеній. 


Чайная  плантація. 

Кромѣ  громаднаго  разнообразія  видовъ  растительной  жизни, 
особенно  поражаетъ  въ  Цейлонѣ  удивительный  ростъ  отдѣль¬ 
ныхъ  экземпляровъ  и  свѣжесть  ихъ  зелени,  результатъ  исклю¬ 
чительнаго  здѣшняго  климата,  который  по  влажности  и  высо¬ 
кой  температурѣ  справедливо  можно  сравнить  съ  воздухомъ 
тропической  оранжереи. 

Послѣ  Пераденіи  мы  посѣтили  чайную  плантацію,  находив- 
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шуюся  неподалеку  отъ  сада.  Молодой  англичанинъ,  повиди- 
мому  смотритель  завода,  котораго  мы  застали  пробующимъ 
различные  сорта  чая,  очень  любезно  показалъ  намъ  заводъ  и 
объяснилъ  всю  процедуру  выдѣлки  чая.  Какъ  извѣстно,  чай¬ 
ное  растеніе  образуетъ  не  высокіе  кустарники,  съ  которыхъ, 
когда  возрастъ  ихъ  достигаетъ  двухъ  съ  половиною  лѣтъ,  на¬ 
чинаютъ  собирать  листья.  Сборъ  этотъ  производится  круглый 
годъ.  Такъ  какъ  молодые  листочки,  только  что  распустившіеся, 
даютъ  лучшій  чай,  то  всю  плантацію  обходятъ  каждые  семь — 
двѣнадцать  дней  въ  жаркіе  мѣсяцы  и  каждые  пятнадцать  — 
двадцать  дней  въ  холодные.  При  этомъ  съ  каждаго  куста  снима¬ 
ютъ  опредѣленное  количество  листьевъ,  сообразуясь  съ  ростомъ 
растенія  и  числомъ  находящихся  на  немъ  почекъ,  въ  такой 
мѣрѣ,  чтобы  не  ослабить  растенія  и  оставить  достаточно  листь¬ 
евъ  для  его  дальнѣйшаго  правильнаго  развитія. 

Послѣ  сбора  всѣ  листья  переносятся  на  заводъ,  гдѣ  въ 
особыхъ,  спеціально  для  этого  приспособленныхъ,  помѣщеніяхъ 
ихъ  раскладываютъ  по  полкамъ.  Эти  полки  обыкновенно  со¬ 
стоятъ  изъ  деревянныхъ  рамокъ,  обтянутыхъ  парусиной;  впро¬ 
чемъ,  устройство  послѣднихъ  очень  разнообразно,  и  почти  у 
каждаго  плантатора  —  своя  система.  Листья  остаются  здѣсь 
пока  не  завянутъ,  т.-е.  приблизительно  сутки  или  болѣе,  смотря 
по  времени  года  и  температурѣ.  Завядшій  до  извѣстной  сте¬ 
пени  листъ  не  долженъ  хрустѣть,  если  сжимать  его  въ  рукѣ, 
и  долженъ  при  этомъ  сохранить  свою  форму;  затѣмъ  его  про¬ 
катываютъ. 

Въ  Китаѣ  эта  часть  процедуры  продѣлывается  всегда  ру¬ 
ками  посредствомъ  деревянныхъ  маленькихъ  катковъ,  въ  Индіи 
же  и  Цейлонѣ — машинами,  похожими  на  мельничныя  жернова. 
Катаніе  производится  для  выжатія  лишняго  сока.  Когда  листья 
достаточно  прокатаны  (при  этомъ  они  имѣютъ,  видъ  густой, 
мягкой  массы),  ихъ  складываютъ  для  броженія  въ  бамбуковыя 
корзины,  которыя  кладутся  въ  парусиные  мѣшки.  Броженіе 
длится  отъ  одного  до  шести  часовъ.  Потомъ  эти  листья  опять 
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слегка  прокатываются  п  затѣмъ  сушатся  въ  отдѣльномъ  аппа¬ 
ратѣ  надъ  горячими  угольями  въ  теченіе  сорока  минутъ. 

Чай,  вынутый  изъ  сушилки,  раскладывается  на  большомъ 
рѣшетѣ,  которое  приводится  въ  движеніе  машиной.  Рѣше¬ 
то  имѣетъ  видъ  мелкаго,  открытаго,  продолговатаго  ящика 
съ  нѣсколькими  отдѣленіями,  изъ  которыхъ  каждое  имѣетъ 
сѣтку  извѣстной  плотности.  Чай,  когда  рѣшето  уже  приведено 


Выдѣлка  чая. 


ВЪ  движеніе,  находится  въ  отдѣленіи,  сѣтка  котораго  имѣетъ 
наименьшую  плотность.  Черезъ  нее  проходятъ  самыя  мелкія 
листья  и  даютъ  лучшій  сортъ  чая.  Затѣмъ  всѣ  листья  пере¬ 
ходятъ  въ  слѣдующее  отдѣленіе,  гдѣ  плотность  сѣтки  меньше; 
черезъ  эту  сѣтку  проходятъ  уже  болѣе  крупные  листья  и  да¬ 
ютъ  слѣдующій,  второй  сортъ,  и  т.  д.  Чѣмъ  листья  крупнѣе, 
тѣмъ  сортъ  чая  получается  дешевле.  Этимъ  и  заканчивается 

5* 
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вся  процедура;  остается  только  перепробовать  чай  и  упако¬ 
вать  по  сортамъ. 

Средній  урожай  чая  считается  въ  25 — 30  пудовъ  на  деся¬ 
тину;  цифра  же  чистаго  дохода  съ  каждой  десятины  опредѣ¬ 
ляется  приблизительно  въ  70 — 80  рублей. 

Возвратившись  изъ  Пераденіи  въ  гостиницу,  мы  освѣжились 
чаемъ,  а  затѣмъ  поѣхали  кататься  по  окружавшимъ  Кэнди  го¬ 
рамъ,  по  скатамъ  которыхъ  устроено  множество  хорошихъ  до¬ 
рогъ  и  тропинокъ.  Здѣсь  насъ  опять  приводили  въ  восторгъ 
новыя  красоты  природы  и  чудные  виды.  Дорога,  причудливо 
извиваясь,  шла  вверхъ  и  внизъ  по  склонамъ  горъ  черезъ  насто¬ 
ящій  тропическій  джунгль,  гдѣ  росли  громадныя  пальмы  всѣхъ 
сортовъ,  бананы,  хлѣбныя  и  другія  деревья,  переплетенныя 
между  собой  множествомъ  разнообразныхъ  вьющихся  растеній, 
при  чемъ  подростъ  составляла  масса  цвѣтущихъ  кустарниковъ, 
орхидей,  цѣпкихъ  и  другихъ  растеній,  и  все  это  вмѣстѣ  обра¬ 
зовало  непроходимый,  но  прелестный  хаосъ  зелени. 

Тутъ  и  тамъ,  обрамленные  густою  листвой,  открывались 
прекрасные  виды  на  Кэнди  съ  его  живописнымъ  озеромъ  и 
окрестными  долинами. 

Мы  вернулись  въ  Кэнди,  когда  уже  стемнѣло,  и,  проѣхавъ 
по  людному  туземному  городу,  зашли  купить  себѣ  кое-что 
въ  лавкѣ,  гдѣ  продавались  цейлонскія  бронзовыя,  мѣдныя, 
серебряныя  и  другія  произведенія.  Оттуда  мы  заѣхали  въ  буд¬ 
дійскій  храмъ,  пользующійся  міровою  извѣстностью,  какъ 
хранилище  священнаго  зуба  Будды.  Самъ  по  себѣ  храмъ 
весьма  незначителенъ  и  не  отличается  ни  древностью,  ни 
архитектурой;  весь  интересъ  сосредоточивается  лишь  въ  его 
священномъ  характерѣ,  дѣлающемъ  его  главымъ  центромъ 
религіознаго  чувства  цейлонскихъ  буддистовъ. 

Мы  нарочно  отложили  до  вечера  осмотръ  этого  храма, 
чтобы  посѣтить  его  во  время  службы,  начинающейся  еже¬ 
дневно  въ  пятомъ  часу.  Въ  передней  части  зданія  стояло 
нѣсколько  человѣкъ,  составлявшихъ  оркестръ  храма.  Они 


зеро  въ  Кэнди,  Цейлонъ. 
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усердно  играли  на  какихъ-то  флажолетахъ,  тогда  какъ  дру¬ 
гіе  не  менѣе  усердно  били  въ  огромные  барабаны,  производя 
самые  оглушительные  и,  конечно,  не  гармоничные  звуки.  Тутъ 
же  находились  продавцы  цвѣтовъ  сильно  пахучаго  МісЬеІіа 
сЬапіраса  и  цвѣтовъ  храмового  (Рінтіегіа  аснШоИа)  и  же¬ 
лѣзнаго  дерева  (Мезна  і’еггеа),  которые  приносятся  идоламъ 
въ  видѣ  жертвы. 

Насъ  повели  по  крутой  лѣстницѣ  въ  верхную  часть  храма, 


Буддійскій  храмъ,  Кэнди. 


гдѣ  буддійскіе  прислужники  попросили  насъ  подождать,  такъ 
какъ  въ  алтарѣ  въ  это  время  шла  служба.  Послѣдній  былъ 
закрытъ  отъ  нашихъ  взоровъ  легкою  занавѣсью  и  дверью, 
сплошь  выложенною  инкрустаціями  изъ  серебра  и  слоновой 
кости.  Черезъ  нѣсколько  минутъ  дверь  отворилась,  и  мы, 
войдя  въ  а.ітарь,  увидѣли  большой  столъ,  ярко  освяш,енный 
множествомъ  свѣчей,  посреди  котораго,  подъ  стекляннымъ 
колпакомъ,  возвышался  ковчегъ — трандува. 
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Внутри  него  помѣщаются  одинъ  въ  другомъ  шесть  другихъ 
такихъ  іке  ковчеговъ,  всѣ  изъ  чистаго  золота,  а  послѣдній  изъ 
нихъ  весь  украшенъ  драгоцѣнными  камнями  и  содержитъ 
знаменитый  зубъ.  Намъ  говорили,  что  за  крупный  бакшишъ 
священники,  несмотря  на  строгія  запрещенія  ихъ  законовъ, 
готовы  показать  этотъ  зубъ  даже  и  европейцамъ,  но  насъ 
онъ  мало  интересовалъ,  тѣмъ  болѣе,  что,  по  слухамъ,  это 
не  что  иное  какъ  кабаній  клыкъ  въ  одинъ  или  два  вершка 
длины. 

Передъ  среднимъ  столомъ,  по  обѣ  стороны  котораго  стояли 
буддійскіе  священники  въ  своихъ  облаченіяхъ,  находился 
другой  столъ,  меньшаго  размѣра,  покрытый  парчей,  куда  по¬ 
сѣтители  храма  складывали  свои  приношенія  идоламъ.  По¬ 
среди  этого  стола  лежалъ  серебряный  подносъ  для  жертвен¬ 
ныхъ  цвѣтовъ,— подарокъ  сдѣланный,  бывшимъ  губернаторомъ 
Цейлона  спеціально  для  этой  цѣли, — христіяниномъ  для  язы¬ 
ческой  молельни!! 

Общее  впечатлѣніе,  вынесенное  нами  отъ  посѣщенія  этого 
храма,  было  крайне  непріятное:  мысль,  что  всѣ  эти  ладаны, 
эти  молитвы,  эти  поклоненія  и  приношенія  дѣлаются  въ  честь 
какихъ-то  уродливыхъ  идоловъ  —  людьми,  т.-е.  язычниками, 
вѣрующими  во  все  это,  и  возмущала  насъ,  и  вмѣстѣ  съ  тѣмъ 
возбуждала  въ  высшей  степени  горестное  чувство. 

Среда,  9  (21)  января.— Нювара  Эліа,  6.200  футовъ  надъ  уровнемъ  моря. 

Вчера  мы  получили  отъ  Фриша  телеграмму,  извѣщавшую 
насъ,  что  единственный  пароходъ  изъ  Коломбо  въ  Тутико- 
ринъ  (на  югѣ  Индіи)  выходитъ  въ  субботу  утромъ.  Поэтому, 
желая  посѣтить  мѣстечко  Нювара  Эліа,  лежащее  въ  горахъ, 
до  нашего  отъѣзда  съ  Цейлона,  мы  должны  сегодня  же  вы¬ 
ѣхать  туда. 

Мы  съ  большимъ  сожалѣніемъ  покинули  Кэнди,  такъ  какъ 
Цейлонъ  вообще  и  Кэнди  въ  особенности  намъ  были  крайне 


Общій  видъ  Нювара  Эліа. 
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симпатичны:  температура  очень  пріятная,  дни  жаркіе,  а  ночи^ 
прохладныя;  время  можно  было  проводить  въ  интересныхъ- 
прогулкахъ  и  экскурсіяхъ;  а  что  касается  живописности,  тО' 
ничто  не  можетъ  сравниться  съ  Цейлономъ.  Онъ  представ¬ 
лялся  намъ  какимъ-то  идеаломъ  красоты  мѣстоположенія  въ 
соединеніи  съ  безподобной  пышностью,  богатствомъ  и  разно¬ 
образіемъ  растительной  жизни,  произведшими  на  насъ  неиз¬ 
гладимое  впечатлѣніе. 

Мы  выѣхали  въ  семь  часовъ  утра  по  желѣзной  дорогѣ  въ 
Нювара  Эліа,  отъ  котораго  насъ  отдѣлялъ  подъемъ  въ  5.200“ 
футовъ.  Невдалекѣ  отъ  Кэнди  начались  чайныя  плантаціи,, 
покрывавшія  собою  всѣ  скаты.  Шестнадцать  лѣтъ  тому  на¬ 
задъ  главнымъ  производствомъ  Цейлона  былъ  кофе,  средній 
вывозъ  котораго  доходилъ  до  4.000.000  фунтовъ  стерлинговъ. 
Но  въ  1877  году  на  это  растеніе  напали  мелкія  насѣкомыя, 
медленно  подтачивавшія  листья  и  причинявшія  страшный 
вредъ,  въ  особенности,  молодымъ  посадкамъ.  Эта  болѣзнь,  съ 
которой  не  было  возможности  бороться,  приняла  вскорѣ  такіе 
размѣры,  что  въ  теченіе  какихъ-нибудь  десяти  лѣтъ  большин¬ 
ство  плантаторовъ  было  разорено.  Въ  настоящ,ее  время  почти 
никто  не  занимается  разведеніемъ  кофе.  Его  замѣнилъ  чай, 
плантаціи  котораго  разрастаются  съ  каждымъ  годомъ  все 
больше  и  больше,  такъ  что,  напримѣръ,  въ  1876  году  вывозъ 
чая  былъ  въ  двадцать  пять  фунтовъ,  а  въ  1887  году  онъ- 
достигъ  уже  суммы  четырнадцати  милліоновъ  фунтовъ  стер¬ 
линговъ,  а  въ  1888  году  онъ  равнялся  двадцати  четыремъ- 
милліонамъ  фунтовъ  стерлинговъ. 

Затѣмъ  англичане  занимаются  очень  усердно  разведеніемъ 
хиннаго  дерева  (Сіпсііопа),  подъ  культурой  котораго  нахо¬ 
дится  уже  до  30.000  акровъ  *),  а  вывозъ  его  коры  доходитъ- 
до  суммы  четырнадцати  милліоновъ  фунтовъ  стерлинговъ. 

Изъ  оконъ  вагоновъ  мы  могли  любоваться  великолѣпными 


')  Акръ  равняется  приблизительно  десятины. 


—  73  — 


видами,  открывавшимися  по  обѣ  стороны  желѣзной  дороги*. 
Весь  характеръ  мѣстности  перемѣнился  и  нисколько  не  по¬ 
ходилъ  на  окрестности  Кэнди.  Тропическую  растительность 
замѣнила  другая,  хотя  и  менѣе  роскошная,  но  зато  почти 
столь  же  красивая;  виднѣлись  глубокія  долины,  гдѣ  ютились 
среди  пальмовыхъ  рощъ  жилища  плантаторовъ;  стремитель- 


Адамова  вершина. 


ные  потоки  неслись  съ  горъ  и  шумными  водопадами  низвер¬ 
гались  внизъ.  Тутъ  подымались  голые  гранитные  утесы,  въ 
расщелинахъ  которыхъ  пустили  свои  корни  гигантскіе  как¬ 
тусы;  тамъ  росли  лѣса  драценъ,  рододендроновъ  и  другихъ 
деревьевъ. 

Температура  тоже  быстро  измѣнялась;  мы  уѣхали  утромъ 
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0зъ  Кэнди  при  20®  К;  а  днемъ  уже  было  не  болѣе  12®  Е,  и 
вдобавокъ  началъ  накрапывать  холодный  дождь.  Облака  стали 
■спускаться,  и  насъ  вскорѣ  охватилъ  густой  туманъ,  скрыв¬ 
шій  изъ  виду  всю  мѣстность;  впрочемъ,  это  длилось  недолго, 
вокругъ  насъ  небо  вскорѣ  прояснилось,  и  мы  уже  парили 
надъ  облаками,  которыя,  продолжая  опускаться  все  ниже,  на¬ 
полнили  собою  всѣ  долины  и  превратили  ихъ  въ  бѣлое,  густое 
море  тумана. 

Мы  пріѣхали  на  станцію  Нану-ойа,  гдѣ  кончается  желѣзная 
.дорога,  въ  двѣнадцать  часовъ  дня  и  пересѣли  въ  присланный 
памъ  изъ  гостиницы  крытый  вагонетъ,  запряженный  четвер¬ 
ней,  такъ  какъ  отсюда  до  Нювара  Эліа  намъ  предстояло  про- 
"ѣхать  еще  семь  съ  половиною  верстъ  по  дорогѣ,  идущей  все 
время  въ  гору.  Кромѣ  нашего  экипажа  на  станціи  находился 
всего  еще  одинъ  почтовый  шарабанъ,  куда  навалили  всю  почту, 
багажъ  пріѣзжихъ,  а  поверхъ  всего  этого  посадили  и  семь 
человѣкъ  пассажировъ.  Мѣста  было  такъ  мало,  что  одинъ 
•старичекъ  пасторъ  (мы  впослѣдствіи  съ  нимъ  познакомились) 
долженъ  былъ  взлѣзть  на  козлы,  гдѣ  онъ  возсѣдалъ  на  цѣлой 
кинѣ  ящиковъ,  мѣшковъ,  зонтиковъ  и  прочихъ  вещей. 

Пріѣхавъ  въ  Грандъ  Отель,  мы  были  пріятно  удивлены, 
найдя  отличную  во  всѣхъ  отношеніяхъ  гостиницу  съ  опрят¬ 
ными,  уютно  меблированными  комнатами,  какихъ  мы  не  ви¬ 
дѣли  съ  самаго  нашего  отъѣзда  изъ  Европы.  Послѣ  чая  мы 
ходили  немного  пѣшкомъ,  но  не  успѣли  ничего  осмотрѣть, 
такъ  какъ  здѣсь  смеркается  сравнительно  рано.  Погода  была 
очень  холодная  и,  несмотря  на  топившіеся  всюду  камины,  въ 
комнатахъ,  кажется,  было  не  болѣе  6® — 7®  Е. 

Четвергъ  10(22)  января. — Нювара  Эліа. 

Мы  встали  сегодня  въ  пять  часовъ  утра,  чтобы  подняться 
на  самую  высокую  гору  Цейлона  —  Педроталагала,  въ  8.295 
■футовъ  вышины.  Къ  сожалѣнію,  мы  не  могли  найти  верховыхъ 


Вершина  Хотэнъ. 
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лошадей,  и  потому  С.  принужденъ  былъ  идти  пѣшкомъ,  а  меня 
понесли  въ  креслѣ  четверо  кули;  весь  подъемъ,  считая  отъ 
гостиницы,  въ  семь  съ  половиною  верстъ.  Погода  стояла  свѣ¬ 
жая  и  очень  пріятная. 

Пройдя  черезъ  туземный  городъ,  мы  начали  тотчасъ  под¬ 
ниматься  по  тропинкѣ,  шедшей  все  время  по  густому  лѣсу 
рододендроновъ,  цвѣты  которыхъ  только-что  начинали  распус¬ 
каться.  Попадались  также  рослые  экземпляры  эйкалиптусовъ 
(Епсаіуріпз  ^ІоЪпІиз);  дерево  это  разведено  здѣсь  всего  нѣ¬ 
сколько  десятковъ  лѣтъ  тому  назадъ,  а  теперь  оно  уже  ра¬ 
стетъ  во  всѣхъ  лѣсахъ  въ  дикомъ  видѣ.  Подростъ  составляли 
большіе  кусты  розановъ,  геліотроповъ,  акацій,  ацалій  и  дру¬ 
гихъ  мнѣ  незнакомыхъ  растеній. 

Взобравшись  на  вершину  горы,  мы  были  обмануты  въ  сво¬ 
ихъ  ожиданіяхъ:  въ  ясные  дни,  говорятъ,  что  съ  Педротала- 
галы  открывается  великолѣпный  видъ  не  только  на  весь  Цей¬ 
лонъ,  но  и  на  море,  омывающее  его  восточные  и  западные 
берега.  Сегодня  тучи  заволокли  весь  горизонтъ  и  наполнили 
собою  долины,  такъ  что  даже  сосѣднія  горы  были  скрыты  отъ 
нашихъ  взоровъ.  Отдохнувъ  здѣсь  немного  и  не  дождавшись 
когда  облака  разсѣются,  мы  къ  двѣнадцати  часамъ  дня  вер¬ 
нулись  въ  гостиницу. 

Послѣ  завтрака  мы  поѣхали  въ  ботаническій  садъ  Хакгала, 
служащій  отдѣленіемъ  Пераденіи,  гдѣ  разводятъ  и  акклима¬ 
тизируютъ  растенія,  требующія  болѣе  умѣреннаго,  чѣмъ  въ 
Пераденіи,  климата.  Мы  проѣхали  по  отличному  шоссе  сна¬ 
чала  черезъ  весь  Нювара  Эліа,  красиво  расположенный  по 
скатамъ  горъ,  подымавшихся  амфитеатромъ  вокругъ  длинной 
долины,  посреди  которой  находилось  большое  озеро  въ  три- 
четыре  версты  длины.  Мѣстность  очень  живописна:  дома  ан¬ 
гличанъ  окружены  садами,  разбросанными  тамъ  и  сямъ;  вдоль 
озера  устроены  скаковой  кругъ  съ  бесѣдкой,  клубы  Іа'ѵѵп  Іеппіз, 
сгіскеі;,  роіо  и  пр.;  туземныя  жилища  скучились  у  подошвы 
горы  Педроталагала. 
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Тотчасъ  по  выѣздѣ  изъ  Нювара  Эліа  дорога  проходитъ  мимо 
фермы  сэръ  С.  Бэкеръ,  перваго  англичанина,  поселившагося 
здѣсь  и  давшаго  сильный  толчекъ  колонизаціи  Цейлона.  Въ 
обширныхъ  раййоск  (ограды)  паслись  породистые  быки,  коро¬ 
вы,  овцы  и  бараны,  сохранившіе  еще  до  сихъ  поръ  слѣды 
своего  англійскаго  происхожденія. 

Остальную  часть  дороги  мы  ѣхали  узкимъ  лѣсистымъ  ущель¬ 
емъ,  гдѣ  росли  въ  изобиліи  громадные  древесные  папоротники. 
Около  самаго  въѣзда  въ  ботаническій  садъ  горы  вдругъ  раз¬ 
ступаются,  и  передъ  глазами  развертывается  прекрасная  па¬ 
норама  на  такъ  называемую  страну  Ува:  вдали  возвышались 
однѣ  за  другими  цѣпи  травнистыхъ  холмовъ,  а  въ  промежут¬ 
кахъ  раскинулись  красивыя  долины,  обработанныя  подъ  ри¬ 
совыя  поля. 

Когда  мы  пріѣхали  въ  Хакгалла,  насъ  встрѣтилъ  директоръ 
сада,  который  самъ  показалъ  намъ  всѣ  болѣе  или  менѣе  вы¬ 
дающіяся  по  рѣдкости  или  по  величинѣ  растенія.  Здѣсь  ра¬ 
стутъ  великолѣпные  экземпляры  Мнза  Епвеіе  (абиссинскій 
бананъ),  листья  котораго  имѣютъ  темно-красныя  ребра  и  про¬ 
стираются  отъ  10  до  12  футовъ  въ  длину  при  двухъ  футахъ 
ширины.  Изъ  семейства  банановъ  эта  разновидность  считается 
самою  большою  и  стволъ  ея  достигаетъ  до  двухсотъ  футовъ 
въ  вышину. 

Очень  хороши  также  древесные  папоротники  и  въ  особен¬ 
ности  ново-зеландскій  серебристый  сортъ  СуаіЬеа  йеаІЬаІа, 
у  котораго  листья  сверху  темно-зеленые,  а  снизу  совершенно 
свѣтлые.  Но  самое  интересное  и  рѣдкое  растеніе  всего  сада 
составляетъ  кустъ  свадебнаго  цвѣтка,  Могаеа  КоЫпзопіапа, 
привезеннаго  съ  острова  Лордъ  Хоу  (въ  Тихомъ  океанѣ)  и 
до  сихъ  поръ  еще  очень  малоизвѣстнаго;  въ  Европѣ,  кажется, 
есть  только  одинъ  экземпляръ  въ  Ке\ѵ,  лондонскомъ  ботани¬ 
ческомъ  саду.  На  наше  счастье,  кустъ  былъ  въ  полномъ  цвѣту, 
и,  дѣйствительно,  трудно  себѣ  представить  что-нибудь  краси¬ 
вѣе  его:  каждая  цвѣточная  кисть,  которыхъ  единовременно 


—  78  — 


по  нѣскольку  на  кусту,  содержитъ  отъ  120  до  200  цвѣтковъ 
прелестнаго,  снѣжно-бѣлаго  колера;  онѣ  черезъ  сутки  увя¬ 
даютъ,  но  все  растеніе  находится  въ  цвѣту  нѣсколько  мѣся¬ 
цевъ  подрядъ. 

Садъ  весьма  интересенъ  и  отлично  содержится;  онъ  нахо¬ 
дится  на  самой  окраинѣ  цивилизованныхъ  мѣстъ  Цейлона. 
Директоръ  разсказывалъ  намъ,  что  нѣсколько  лѣтъ  тому  на- 


ш 


Лунныя  равнины. 


задъ  еще  около  самаго  сада  водились  большія  стада  слоновъ, 
ревъ  которыхъ  былъ  слышенъ  по  ночамъ  изъ  его  дома.  Те¬ 
перь  же  они  отошли  гораздо  дальше,  хотя  въ  20 — 30  верстахъ 
отъ  Нювара  Эліа  можно  имѣть  великолѣпную  охоту  не  только 
на  слоновъ,  но  и  на  леопардовъ,  лосей,  кабановъ  и  другихъ 
животныхъ,  живущихъ  въ  громадныхъ  дремучихъ  лѣсахъ, 
которые  покрываютъ  до  сихъ  поръ  еще  ббльшую  часть 


Аллея  въ  Коломбо,  Цейлонъ. 
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Мы  вернулись  домой  по  той  же  дорогѣ,  п  подъ  вечеръ  по- 
ѣхали  въ  Мооп  ріаіпз,  гдѣ  добываются  Мооп  зіопез,  такъ 
называемые  драгоцѣнные  лунные  камни.  Мѣстность  имѣетъ 
очень  оригинальный  видъ:  большія  волнистыя  равнины,  порос¬ 
шія  короткой,  твердой  травкой,  окаймленныя  лѣсистыми  не- 
высокими  горами. 

Мы  закончили  этотъ  день  прогулкой  по  городу  въ  джин- 
рикшо.  Погода  стояла  очень  пріятная;  днемъ  въ  тѣни  была 
отъ  14— 15«  К. 

Пятница  11  (23)  января.— Коломбо. 

Мы  выѣхали  изъ  Нювара  Эліа  въ  девять  часовъ  утра,  а  въ 
пять  вечера  были  въ  Коломбо.  Мы  предполагали,  что  паро-  - 
ходъ  уходитъ  сегодня  въ  Тутикоринъ  или  Мадрасъ,  но  ока- 
.залось,  что  съ  первымъ  портомъ  прерваны  всѣ  сообщенія  па 
случаю  холеры,  а  въ  Мадрасъ  идетъ  пароходъ  Клэнъ  Бюкэ- 
номъ  только  въ  понедѣльникъ  вечеромъ.  Впрочемъ  все  это 
лишь  предположенія,  такъ  какъ  мы  нигдѣ  не  могли  добиться 
точныхъ  свѣдѣній. 

Субббота  12  (24)  января.— Коломбо. 

Утромъ  мы  ходили  по  магазинамъ  и  накупили  лунныхъ 
камней,  смотрѣли  также  другіе  драгоцѣнные  камни  и,  межд)г 
прочимъ,  жемчугъ,  который  добывается  вдоль  береговъ  Цей¬ 
лона.  Хорошихъ  камней  совсѣмъ  не  было,  такъ  какъ  лучшіе 
отправляются  въ  Европу. 

Днемъ  мы  поѣхали  въ  джиирикшо  въ  Сіппатот  Сгагйепз 
смотрѣть  австралійскихъ  лошадей,  большая  ставка  которыхъ 
только-что  пришла  изъ  Мельбурна.  Было  нѣсколько  краси¬ 
выхъ  чистокровныхъ  и  полукровныхъ  верховаго  сорта  лоша¬ 
дей,  рос.іыхъ,  съ  замѣчательно  сухими  ногами  и  хорошими 
статьями. 
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Воскресенье  7  3  (25)  января.— Кэнди. 

[  Такъ  какъ  въ  Коломбо  становится  очень  жарко  (24®  К. 
днемъ,  а  по  ночамъ  термометръ  не  спускается  ниже  20®  К.) 
и  къ  тому  же  довольно  скучно,  то  мы  сегодня  вернулись  въ 
Кэнди. 

Послѣ  завтрака  мы  поѣхали  опять  въ  Пераденію,  гдѣ  ви¬ 
дѣли  директора  д-ра  Трайменъ,  съ  которымъ  я  условилась 


Аллея  8аЬа1  раітеио. 


насчетъ  высылки  мнѣ  растеній  въ  Россію;  онъ  сказалъ,  что 
■юнъ  очень  много  посылаетъ  въ  Англію  въ  спеціально  для 
^этого  устроенныхъ  ящикахъ,  и  что  растенія  вообще  хорошо 
переносятъ  дорогу. 

Мы  еще  разъ  прошли  пѣшкомъ  по  этому  роскошному 
■саду,  гдѣ  многаго  не  успѣли  разсмотрѣть  въ  первое  на¬ 
ше  посѣщеніе.  Затѣмъ,  сѣвъ  въ  коляску,  объѣхали  кру¬ 
томъ  сада,  при  чемъ  увидали,  на  берегу  рѣки,  которая  со- 


Видъ  на  Кэнди, 
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ставляетъ  границу  Пераденіи  съ  двухъ  сторонъ,  очень  любо¬ 
пытное  зрѣлище:  на  противуположной  отъ  насъ  сторонѣ  ог¬ 
ромный  слонъ  стоялъ  по  шею  въ  водѣ  и,  руководимый  сво¬ 
имъ  магутомъ  *),  усердно  обливался  изъ  своего  хобота.  Нашъ 
проводникъ  крикнулъ  магуту,  чтобъ  онъ  ближе  подошелъ  къ 
намъ,  и  тотъ  сталъ  толкать  свое  неуклюжее  животное,  кото¬ 
рому  очень  не  хотѣлось  его  слушаться,  потому  что  рѣка  въ  этомъ 
мѣстѣ  была  глубока  и  теченіе  ея  очень  быстро.  Слонъ  упирался, 
подымалъ  хоботъ,  ревѣлъ  и  сердито  махалъ  ушами,  и  магуту 
только  послѣ  большихъ  усилій  удалось,  наконецъ,  подвести  его 
къ  нашему  берегу.  Проводникъ  подалъ  бакшишъ  слону,  который 
принялъ  монету  хоботомъ  и  передалъ  его  своему  хозяину;  когда 
же  я  захотѣла  подойти  къ  нему  ближе,  то  онъ,  вдругъ  испу¬ 
гавшись  моего  зонтика,  заревѣлъ  и  такъ  поспѣшно  бросился 
по  водѣ,  что  брызги  полетѣли  во  всѣ  стороны,  при  чемъ  онъ 
не  мало  испугалъ  и  насъ  своимъ  неожиданнымъ  движеніемъ. 

Послѣ  тиффина  мы  поѣхали  кататься  въ  горы  и  тамъ  про¬ 
шли  пѣшкомъ  по  тропинкѣ  Лэди  Хортонъ,  прелестной  до¬ 
рожкѣ,  откуда  открывались  чудные  виды  на  Кэнди;  спустив¬ 
шись  затѣмъ  внизъ  черезъ  садъ  губернаторскаго  дома  къ  го¬ 
роду,  мы  обошли  опять  пѣшкомъ  почти  все  озеро  и  вернулись 
домой,  когда  уже  совсѣмъ  стемнѣло. 

Понедѣльникъ  14  (26)  января.— Коломбо. — Пароходъ  „Кланъ  Бн)кэнонъ“. 

Мы  спѣшили  вернуться  сюда  съ  утреннимъ  поѣздомъ,  ду¬ 
мая,  что  пароходъ,  на  которомъ  мы  отправляемся  въ  Мадрасъ, 
уходитъ  вечеромъ.  Къ  шести  часамъ  дня  мы  уже  были  на  немъ, 
но  оказалось,  что,  не  окончивъ  еще  нагрузки,  онъ  выйдетъ 
въ  море  не  раньше  утра,  и  что  мы  напрасно  такъ  торопились. 

Пароходъ  небольшой,  въ  1.500  тоннъ,  съ  плохимъ  ходомъ, 
всего  въ  девять  узловъ  въ  часъ,  не  особенно  опрятный  и  съ 
маленькими,  неудобными  каютами;  за  то  столъ  былъ  очень  хо- 

*)  Магутъ— человѣкъ,  управляющій  слономъ. 


Группа  банановъ,  Цейлонъ. 
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рошъ,  а  капитанъ  замѣчательно  любезенъ  и  вѣжливъ,  такъ  что 
малѣйшія  желанія  наши  немедленно  приводились  въ  исполненіе. 

Кромѣ  насъ  пассажирами  были  еще  англійскій  пасторъ  изъ 
Лондона,  Кеѵ.  Вагпеи  съ  женой  и  ихъ  знакомой,  съ  кото¬ 
рыми  мы  позже  въ  Гайдерабадѣ  коротко  познакомились,  и 
еще  трое  или  четверо  другихъ.  Кромѣ  того,  капитана  сопро¬ 
вождала  его  дочь,  еще  какая-то  дѣвочка  и  молодая  дама,  за 
которой  онъ  все  время  усердно  ухаживалъ  въ  ущербъ  даже 
своимъ  служебнымъ  обязанностямъ,  такъ  что  управленіе  паро¬ 
ходомъ,  кажется,  было  всецѣло  предоставлено  офицерамъ.  Вооб¬ 
ще  дисциплина  и  порядокъ  вовсе  отсутствовали  на  этомъ  суднѣ. 

Барнетъ  оказался  тѣмъ  пасторомъ,  котораго  мы  видѣли  въ 
Нану-ойа  возсѣдавшимъ  въ  почтовомъ  шарабанѣ  на  грудѣ 
своихъ  чемодановъ;  жена  его  шутя  упрекал'а  насъ  теперь  за 
неудобства  ихъ  переѣзда.  Оказалось,  что  тогдашній  нашъ 
экипажъ,  единственный  въ  Нювара  Эліа,  былъ  заказанъ  для 
Барнетовъ  еще  раньше  насъ  ихъ  знакомыми,  но  хозяинъ 
этого  экипажа,  получивъ  нашу  депешу,  пренебрегъ  первымъ 
заказомъ  и  отдалъ  его  въ  наше  распоряженіе. 

Вторникъ  1 5(27)  января.— Пароходъ  Кланъ  Бюкэнонъ.— Индійскій  океанъ. 

Мы  вышли  изъ  Коломбо  только  въ  восемь  часовъ  утра;  погода 
была  тихая,  теплая  и  море  совершенно  спокойное.  Читали,  писа¬ 
ли  и  проводили  время,  какъ  всегда  его  проводятъ  на  пароходахъ. 

Весь  день  мы  шли  довольно  близко  отъ  берега,  на  кото¬ 
ромъ  ясно  могли  различить  безпрерывные  пальмовые  лѣса  и 
рѣдкія  селенья  туземцевъ.  Къ  вечеру,  пройдя  мимо  покинутаго 
порта  Галь,  мы  стали  загибать  за  южную  оконечность  Цейлона. 
Погода  перемѣнилась;  задулъ  довольно  свѣжій  сѣверо-восточ¬ 
ный  вѣтеръ,  который  въ  это  время  года  постоянно  дуетъ  въ 
Бенгальскомъ  заливѣ  и  Индійскомъ  морѣ,  и  стало  покачивать. 

Среда  16(28)  января  и  Четвергъ  17  (29)  января. — Бенгальскій  заливъ. 

Вчера  и  сегодня  шли  Бенгальскимъ  заливомъ,  и  все  время 
дулъ  сильный  сѣверо-восточный  монсунъ,  задерживавшій  нашъ 

6* 
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и  такъ  не  ходкій  пароходъ,  который  къ  тому  же  былъ  крайне 
неустойчивъ  и  переваливался  съ  боку  на  бокъ,  точно  въ  на¬ 
стоящій  штормъ.  С.  и  Барнеты  весь  переходъ  были  больны  и 
не  сходили  внизъ  обѣдать  и  завракать,  а  С.  даже  спалъ  на 
палубѣ,  несмотря  на  Голодныя  ночи.  Я.  же,  къ  счастью,  только 
нѣсколько  часовъ  чувствовала  себя  довольно  скверно.  Впро¬ 
чемъ,  слѣдуетъ  сказать,  что  въ  каютахъ  воздухъ  былъ  чрез¬ 
вычайно  тяжелъ,  и  не  удивительно,  если  большинству  пасса¬ 
жировъ  нездоровилось:  иллюминаторы  были  всѣ  закрыты,  а  люкъ 
имѣлся  только  въ  каютъ-компаніи,  наши  же  каюты  провѣтри¬ 
вались  только  черезъ  трапъ.  Въ  послѣднюю  ночь  я  также  по¬ 
слѣдовала  примѣру  С.  и  ночевала  на  палубѣ,  на  висячей  койкѣ 
очень  удобнаго  устройства,  такъ  какъ  она  постоянно  находи¬ 
лась  въ  горизонтальномъ  положеніи,  какова  бы  ни  была  качка. 

Во  всѣ  эти  дни  погода  была  очень  пріятная,  15® — 16®  В. 
въ  тѣни,  и  на  всякомъ  другомъ  суднѣ  это  плаваніе  могло  бы 
быть  дѣйствительно  наслажденіемъ,  на  нашемъ  же  Клэнъ 
Бюкэнонъ  было  совершенно  наоборотъ.  Мы  съ  нетерпѣніемъ 
ждали  прихода  въ  Мадрасъ,  ттобы  распроститься  съ  этимъ 
отвратительнымъ  пароходомъ. 

Семнадцатаго  вечеромъ  былъ  уже  виденъ  маякъ,  но  входъ 
въ  Мадрасскую  гавань  настолько  узокъ,  что  лоцмана  ночью 
не  выѣзжаютъ  на  встрѣчу  судамъ,  вслѣдствіе  чего  мы  всю 
ночь  шли  малымъ  ходомъ,  чтобы  подойти  только  на  разсвѣтѣ. 


.  Глава  III 

Пятница  18  (30)  января.— Мадрасъ. 

Мы  вошли  въ  портъ  только  въ 
пять  часовъ  утра;  во  время  нашего 
входа  случился  довольно  забавный 
инцидентъ.  Услыхавъ,  что  мы  под¬ 
ходимъ  къ  Мадрасу,  я  поспѣшила 
одѣться  и  выйти  на  палубу,  гдѣ 
уже  находился  и  С.  Первое,  что 
бросилось  мнѣ  въ  глаза,  былъ 
видъ  нашего  парохода,  украшен¬ 
ный  сверху  до  низу  флагами.  Когда 
я  спросила  у  С.  объясненія  этого 
праздничнаго  вида,  онъ  отвѣчалъ 
довольно  небрежно,  что,  вѣроят¬ 
но,  въ  Мадрасѣ  какой-нибудь 
праздникъ.  Я  сначала  удовлетво¬ 
рилась  этимъ  отвѣтомъ,  но  по¬ 
томъ  мнѣ  захотѣлось  узнать  на¬ 
стоящую  причину,  и  чтобы  разъяснить  свое  сомнѣніе,  я  подо¬ 
шла  къ  матросу  и  спросила  у  него,  зачѣмъ  Клэнъ  Бюкэнонъ 
такъ  украсился,  тотъ  усмѣхнувшись  и  кивнувъ  головой  въ 
сторону  С.  сказалъ:  „Это  для  этого  джэнтльмена".  Я  подошла 
къ  мужу  и  передала  ему  нашъ  разговоръ;  онъ  не  повѣрилъ 
и  отправился  къ  капитану,  подтвердившему  объясненіе  ма- 


Мадрасъ 
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троса;  тогда  С.^  поблагодаривъ  его  за  вниманіе,  попросилъ 
убрать  всѣ  флаги,  что  и  было  немедленно  исполнено. 

Въ  Мадрасѣ,  гдѣ  ждали  со  дня  на  день  высокихъ  гостей, 
не  мало  переполошились  при  видѣ  нашего  разукрашеннаго 
парохода,  не  понимая  кто  такой  еще  къ  нимъ  пожаловалъ, 
и  мы  едва  успѣли  отдать  якорь,  какъ  къ  намъ  уже  пристала 
лодка  съ  оберъ- полицеймейстеромъ,  пріѣхавшимъ  узнать,  кто 
мы  такіе. 

Въ  прежнее  время 
гавань  Мадраса  была 
совершенно  открытая, 
но  въ  1870  году  по¬ 
строили,  съ  сѣверо-во¬ 
сточной  и  юго-западной 
сторонъ,  два  большіе 
мола,  вытянувшіеся  въ 
море,  точно  двѣ  исполин¬ 
скія  руки, и  загородив¬ 
шіе  пространство  въ 
1000  на  830  ярдовъ. 

Но  эта  громадная  ра¬ 
бота  была  на  половину 
разрушена  страшнымъ 
циклономъ  въ  1881  го¬ 
ду,  и  сомнительно,  что¬ 
бы  какія  бы  то  ни  бы¬ 
ло  сооруженія  могли 
противостоять  тѣмъ  лютымъ  ураганамъ,  которымъ  періоди¬ 
чески,  въ  извѣстное  время  года,  подверженъ  весь  восточный 
берегѣ  Индіи. 

Но,  и  помимо  урагановъ,  въ  Бенгальскомъ  заливѣ  почти 
постоянно  дуютъ  сильные  вѣтры,  такъ  что  даже  при  сравни¬ 
тельно  тихой  погодѣ  большія  суда  качаются,  стоя  въ  гавани 
на  якорѣ,  и  высадка  пассажировъ  всегда  бываетъ  затрудни- 


Индусскія  дамы. 
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тельна.  Для  этой  послѣдней  употребляются  большія  открытыя 
лодки,  называемыя  масула\  онѣ  построены  изъ  тонкихъ  до¬ 
сокъ,  прикрѣпленныхъ  къ  крѣпкой  рамкѣ  кокосовымъ  волок¬ 
номъ.  Гребцы,  полунагіе  мадрасцы,  по  восьми-девяти  на  каж¬ 
дую  лодку,  съ  большимъ  искусствомъ  причаливаютъ  къ 
берегу,  о  который  безпрерывно  разбиваются  большія  вол¬ 
ны.  Нужно  много  навыка,  чтобы  уловить  удобный  моментъ 
и  на  гребнѣ  волны  направить  лодку  прямо  носомъ  къ 
берегу,  прежде  чѣмъ  ее  нагонитъ  слѣдуюш;ій  валъ,  такъ 
какъ,  въ  противномъ  случаѣ,  шлюпка  легко  можетъ  опро¬ 
кинуться. 

Мадрасъ,  главный  городъ  самаго  стариннаго  президентства 
Индіи,  былъ  основанъ  въ  1639  году  англичаниномъ  Дэй,  по¬ 
лучившимъ  въ  даръ  землю,  гдѣ  теперь  стоитъ  городъ,  отъ 
раджи  Вичіанагарскаго,  для  постройки  факторіи.  Въ  1702 
году  онъ  былъ  неудачно  осажденъ  знаменитымъ  генераломъ 
императора  Аурангзеба  —  Даудъ-ханомъ,  а  въ  1741  году 
онъ  счастливо  выдержалъ  нападеніе  мараттовъ.  Въ  1746 
городъ  бы.іъ  взятъ  французами,  которые  владѣли  имъ  въ  те¬ 
ченіе  трехъ  лѣтъ.  Въ  настояш,ее  время  Мадрасъ  очень  об¬ 
ширный  городъ,  вытянувшійся  на  протяженіе  13 — 15  верстъ 
вдоль  берега  моря,  съ  430.000-мъ  населеніемъ. 

Для  путешественниковъ  Мадрасъ  мало  интересенъ,  такъ 
какъ  городъ  сравнительно  современной  постройки  и  не  со¬ 
держитъ  никакихъ  достопримѣчательностей. 

Высадившись  на  берегъ,  мы  отправились  въ  Каппа  Хаусъ- 
Отель.  По  случаю  ожидаемаго  сюда  вскорѣ  пріѣзда  Наслѣд¬ 
ника  Цесаревича  всѣ  гостиницы  были  переполнены,  и  намъ 
наняли  комнаты  въ  этой  грязной,  невозможной  гостиницѣ, 
которая  была  до  того  неопрятна  и  первобытна,  что  мы  рѣ¬ 
шили  сегодня  же  ѣхать  дальше. 

Переодѣвшись,  мы  поспѣшили  за  письмами  къ  нашему 
агенту  Кингу.  Проѣзжая  по  набережной,  мы  видѣли,  какъ 
туземцы  въ  ихъ  лодкахъ,  называемыхъ  катамаранъ,  выходили 
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въ  море  на  рыбную  ловлю;  эти  лодки  не  что  иное  какъ  вы¬ 
долбленный  стволъ  дерева  съ  длиннымъ  брускомъ,  который 
торчитъ  съ  одного  боку  на  вѣсу  и  служитъ  противовѣсомъ, 
чтобы  не  кренило  лодку.  Было  очень  любопытно  смотрѣть, 
какъ  послѣднія  ловко,  точно  живыя  существа,  то  ныряли,  то 
всплывали  на  самый  гребень  громадныхъ  волнъ. 

У  Кинга  мы  нашли  цѣлую  кипу  телеграммъ  и  писемъ, 
полученныхъ  нами  впервые  съ  самаго  нашего  отъѣзда  изъ 


Катамаранъ. 


Европы.  Съ  какимъ  радостнымъ  и  трепетнымъ  чувствомъ 
открываются  таковыя,  знаютъ  только  тѣ,  которые  находились 
на  подобномъ  разстояніи  отъ  родины.  Къ  счастью,  извѣстія 
всѣ  были  хорошія,  и  мы  вернулись  въ  гостиницу,  чтобы 
читать  и  перечитывать  ихъ  на  досугѣ.  Затѣмъ  мы  поѣхали 
кататься  по  городу,  а  въ  шесть  часовъ  вечера  выѣхали  по 
желѣзной  дорогѣ  въ  Метаполіумъ,  станцію,  съ  которой  сво¬ 
рачиваютъ,  чтобы  ѣхать  въ  горы  Нильгири. 
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Суббота  19  (31)  января.— Утакамундъ,  горы  Нильгири,  Декканъ. 

Въ  горахъ  Нильгири  находятся  три  важныхъ  санаторіума*): 
Куунуръ  въ  тридцати  одной  верстѣ  отъ  Метаполіума,  Вел¬ 
лингтонъ  въ  тридцати  шести  верстахъ  и  въ  сорока  восьми 
Утакамундъ,  или,  какъ  его  называютъ  англичане.  Ути,  куда 


Дорога  въ  Утакамундъ. 

МЫ  ѣдемъ.  Въ  эти  санаторіумы  переселяется  все  управленіе 
Мадрасскаго  президентства  на  жаркіе  мѣсяцы  года,  и  туда 
же  отправляются  по-очередно  на  отдыхъ  англійскія  войска. 

Пріѣхавъ  въ  Метаполіумъ  въ  десять  съ  половиною  часовъ 
утра,  мы  нашли  уже  готовыми  заказанныя  нами  по  телегра- 

*)  Въ  Индіи  подъ  этимъ  названіемъ  подразумѣваюгъ  станціи  въ  горахъ, 
пользующіяся  хорошимъ  умѣреннымъ  климатомъ,  куда  англичане  переселяются 
на  время,  вредныхъ  для  европейцевъ,  лѣтнихъ  жаровъ. 
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фу  двѣ  ТОНГИ.  Экипажъ  этотъ,  употребляющійся  повсемѣстно 
въ  Индіи,  двухколесный,  безъ  рессоръ,  крытый  сверху  пару¬ 
синой  и  съ  боковыми  занавѣсками,  приподнимающимися  и 
спускающимися  ай  ИЬіІит.  Кромѣ  кучера  въ  немъ  могутъ 
помѣститься  еще  трое,  которые  усаживаются  другъ  къ  другу 
<•  пиной;  внизу  находится  ящикъ  для  багажа.  Лошади  впря¬ 
гаются  безъ  всякихъ  оголовокъ,  постромокъ  или  нашильниковъ; 
къ  дышлу  придѣланъ  поперечный  желѣзный  прутъ,  прикрѣп¬ 
ляющійся  ремнями  къ  желѣзнымъ  сѣделкамъ.  Экипажъ  очень 
легкій,  но  весьма  тряскій,  такъ  какъ,  вслѣдствіе  способа  уп¬ 
ряжки,  всякое  движеніе  лошадей  отзывается  въ  немъ. 

Едва  успѣли  мы  занять  свои  мѣста,  какъ  тощія  на  видъ, 
но  замѣчательно  крѣпкія  лошадки  понеслись  во  весь  карь¬ 
еръ, — аллюра,  которая  поддерживалась  вплоть  до  Ути,  несмо¬ 
тря  па  безпрерывный,  довольно  крутой  подъемъ.  Въ  гору 
лошади  мѣняются  черезъ  каждыя  5 — 6  верстъ,  а  подъ  гору 
черезъ  9—10  верстъ. 

Мы  проѣхали  сначала  черезъ  туземную  деревню,  а  затѣмъ 
но  прекрасному  шоссе  сквозь  густой,  чудный  лѣсъ,  похожій 
на  паркъ;  растительность  почти  такая  же,  какъ  и  въ  Цей¬ 
лонѣ,  но  менѣе  богата  и  разнообразна,  хотя  она  въ  своемъ 
родѣ  не  менѣе  красива. 

Первыя  десять-двѣнадцать  верстъ,  до  подножія  гоутовъ 
(СгЬанІз — горы),  мѣстность  совершенно  ровная  и  вся  порос¬ 
шая  тропическимъ  джунглемъ;  затѣмъ  начинается  подтемъ 
въ  гору.  Дорога  очень  красива,  съ  прелестными  обширными 
видами  на  равнины  и  на  горы;  по  обѣ  стороны  дороги  рас¬ 
тутъ  роскошные  бамбуки,  пальмы,  вьющіяся  и  другія  расте¬ 
нія,  масса  цвѣтовъ,  только-что  начинавшихъ  распускаться, 
такъ  какъ  здѣсь  мѣсяцы  январь — мартъ  соотвѣтствуютъ  на¬ 
шей  веснѣ. 

Мы  проѣхали  черезъ  Еуунуръ,  очень  живописно  располо¬ 
женный  по  берегамъ  красиваго  озера,  образовавшагося  ори 
входѣ  въ  узкое  горное  ущелье  въ  долинѣ  Якаталла  и  окру- 
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женнаго  лѣсистыми  горами.  Въ  четырехъ  -  пяти  верстахъ 
дальше  отъ  Куунура  находится  Веллингтонъ,  гдѣ  построены 
казармы  для  солдатъ. 

Послѣ  пяти-часовой  ѣзды  мы  пріѣхали  въ  Ути,  лежаш;ій 
на  высотѣ  7.228  футовъ  надъ  уровнемъ  моря.  Главныя  зда  • 
НІЯ  города,  какъ-то:  церковь,  почта,  телеграфъ  и  нѣсколько 
магазиновъ,-— сосредоточились  въ  одномъ  мѣстѣ,  остальныя  же 
постройки  разбросаны  по  скатамъ  горъ,  расположенныхъ  ам- 


Гостиница  въ  Утакамуіідъ. 


фитеатромъ  вокругъ  большой  котловины,  посреди  которой 
находится  прелестное,  искусственное  озеро.  Мѣстоположеніе 
очаровательное;  жители  воспользовались  каждымъ  живопис¬ 
нымъ  мѣстечкомъ  для  постройки  своихъ  домовъ  съ  ихъ  не¬ 
измѣнными  прекрасными  садами. 

Мы  проѣхали  прямо  въ  йуік’з  Отель,  гдѣ  намъ  отвели 
отдѣльный,  просторный  бунгало  съ  пятью -шестью  отличны- 


—  93 


МИ  комнатами,  напоминавшими  отличною  меблировкой  уют¬ 
ные  англійскіе  коттэджи.  Спереди  тянулась  крытая  веранда, 
вся  обвѣшанная  цвѣтуш,ими  вьющимися  растеніями. 

Комнаты,  гдѣ  на  столахъ  стояли  огромные  букеты  прелест¬ 
ныхъ  ШсЬагйіа  аМсапа  и  топились  камины,  своимъ  комфор¬ 
томъ  и  уютностью  какъ  будто  приглашали  насъ  поселиться 
здѣсь,  и  мы,  поддавшись  ихъ  вліянію,  рѣшились  остаться  въ 
Ути  долѣе,  чѣмъ  предполагали  сначала. 

Выпивъ  чаю,  мы  отправились  гулять  пѣшкомъ  и  вернулись 
домой  только  когда  уже  совсѣмъ  стемнѣло.  Намъ  подали 
обѣдать  въ  нашей  столовой,  тогда  какъ  до  сихъ  поръ,  за  не¬ 
имѣніемъ  въ  отеляхъ  отдѣльныхъ  гостиныхъ,  мы  всюду  при¬ 
нуждены  были  обѣдать  и  завтракать  за  табль-д’отомъ.  Столъ 
отличный,  что  такъ  же,  какъ  и  хорошія  гостиницы,  состав¬ 
ляетъ  большую  рѣдкость  въ  Индіи,  гдѣ  несчастныхъ  путеше¬ 
ственниковъ  отравляютъ  всякими  мѣстными  блюдами,  какъ-то: 
рисовыми  кыри  (снггу)  и  тому  подобными  невкусными  ку¬ 
шаньями. 


Воскресенье  20  января  (1  февраля).— Утакамундъ. 

Съ  тѣхъ  поръ,  какъ  мы  въ  Индіи,  мы  встаемъ  рано,  т.-е. 
около  шести  часовъ,  а  иногда  и  раньше;  выпивъ  чашку  чаю, 
что  называется  здѣсь  нота  хаз^и^  мы  отправляемся  гулять 
пѣшкомъ.  Сегодня  случайно  мы  совершили  очень  большую 
прогулку;  думали  походить  немного,  но  зашли  въ  горы  такъ 
далеко,  что  прошли  всего  верстъ  восемь.  Погода  была  такая 
чудная  и  воздухъ  такой  легкій,  что  гулять  было  чистое  на¬ 
слажденіе. 

Въ  общемъ  температура  здѣсь  въ  это  время  года  слѣдую¬ 
щая:  по  ночамъ  морозъ,  утромъ  и  вечеромъ  часовъ  въ  семь 
или  восемь — 5® — 6®  К.  въ  тѣни,  въ  полдень  15® — 20о  К.  въ 
тѣни,  а  на  солнцѣ  30® — 36®  К.  Слишкомъ  жарко  никогда  не 
бываетъ,  такъ  какъ  почти  всегда  дуетъ  пріятный  вѣтерокъ. 
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Нильгири  значитъ  „синія  горы“.  Вся  мѣстность  состоитъ 
изъ  горнаго  плато,  простирающагося  на  725  квадратныхъ 
миль  и  имѣющаго  среднюю  вышину  въ  6.500  футовъ.  Горы 
возвышаются  отвѣсными  стѣнами  прямо  отъ  равнинъ  прибли¬ 
зительно  на  4.000 — 6.000  футовъ.  Плато  состоитъ  главнымъ 
образомъ  изъ  волнистыхъ,  травпистыхъ  холмовъ,  переходя¬ 
щихъ  на  краяхъ  его  въ  возвышенные  кряжи  и  прямые  ска- 


Утакамундъ. 


листыс  утесы.  Въ  ущельяхъ  текутъ  красивые  ручейки  съ  и;и- 
вописпыми  водопадами,  а  въ  лощинахъ  гнѣздятся  прелестные 
маленькіе,  вѣчнозеленые  лѣса,  называемые  шола,  составляю¬ 
щіе  отличительную  черту  этого  прекраснаго  горнаго  пейзажа. 

Лѣтомъ  эти  шола  представляются  часто  одной  массой  бѣлыхъ^ 
желтыхъ  и  красныхъ  цвѣтовъ,  а  долины  наполнены  благоуха¬ 
ніями  отъ  душистыхъ  бѣлыхъ  цвѣтовъ  нильгирійской  лиліи 
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(Ьіішт  Nеі1§^1е^^еп8е)  и  голубой  лобеліи.  Травнистые  скаты 
покрыты  стробилантусами,  отъ  сплошныхъ  массъ  синихъ  цвѣ¬ 
товъ  которыхъ  и  произошло,  какъ  говорятъ,  имя  плато 
Нильгири. 

Въ  Индіи  не  много  найдется  мѣстностей,  гдѣ  было  бы  та¬ 
кое  разнообразіе  деревьевъ,  кустарниковъ,  цвѣтущихъ  расте¬ 
ній  и  травъ,  какъ  здѣсь.  Тутъ  растутъ:  Місігаеііа  піідігіса, 
которая  отъ  іюля  и  до  октября  вся  покрыта  крупными,  бѣ¬ 
лыми  цвѣтами;  Еидепіа,  представляюш,ая  густыя  массы  плот¬ 
ной,  твердой,  ароматичной,  темно-зеленой  листвы;  много  разно¬ 
видностей  очаровательныхъ  І1ех\  нѣсколько  сортовъ  Шео- 
сагриз  съ  ихъ  ярко-красными  листьями  и  длинными  пучками 
бѣлыхъ  и  розовыхъ  цвѣтовъ;  Зіаігиа,  изъ  цвѣтовъ  котораго 
выгоняется  большая  часть  спирта  въ  Индіи  и  плоды  котора- 
употребляется  на  пикули.  Кромѣ  вышеописанныхъ  растеній 
процвѣтаютъ  также  тиковыя,  черныя,  сандальныя  деревья, 
коричневый  лавръ,  кедры,  эйкалиптусы,  рододендроны,  крас¬ 
ный  миртъ  и  безконечное  разнообразіе  чудныхъ  орхидей,  па¬ 
поротниковъ  и  другихъ  растеній. 

Здѣсь  нѣтъ  недостатка  тоже  и  въ  дичи  и  въ  звѣряхъ,  хо¬ 
тя  тигры,  медвѣди,  олени,  затЫгаг,  и  черные  козлы — іЬех,  во¬ 
дятся  только  БЪ  болѣе  отдаленныхъ  долинахъ,  но  зато  лео¬ 
парды,  дикіе  кабаны,  гіены,  джунглевыя  козы,  дикобразы, 
валдшнепы,  тетерева,  бекасы,  цесарки  и  масса  другихъ  птицъ 
встрѣчаются  всюду  въ  изобиліи. 

Вокругъ  Ути  находится  нѣсколько  высокихъ  горъ,  изъ  ко¬ 
торыхъ  самая  возвышенная  Додабетта  въ  8.700  футовъ  вышины. 

Главныя  доходныя  насажденія  въ  этомъ  краѣ:  кофе,  чай  и 
хинное  дерево;  это  послѣднее  было  введено  мадрасскимъ 
правительствомъ  въ  видѣ  опыта  въ  1861  году  и  теперь  уже 
имъ  засажено  около  трехъ  тысячъ  акровъ,  не  считая  въ 
этомъ  числѣ  частныхъ  предпріятій.  Чайныя  плантаціи  заве¬ 
денныя  въ  1851  году,  даютъ  для  продажи  теперь  около  ста 
милліоновъ  англійскихъ  фунтовъ  чаю. 
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Нильгирійскіе  горные  жители  принадлежатъ  къ  самымъ 
первобытнымъ  и  интереснымъ  племенамъ  Индіи;  главныя  изъ 
нихъ  слѣдующія:  Тода,  Бададжа,  Кота,  Курумба  и  Ирула. 

Мы  возвратились  съ  своей  прогулки  около  десяти  часовъ, 
и  я,  позавтракавъ,  поѣхала  къ  службѣ  въ  англиканскую  цер¬ 
ковь  Св.  Стефана.  Въ  два  часа  у  насъ  былъ  второй  завтракъ, 
по  здѣшнему  тиффинъ,  пос¬ 
лѣ  котораго  мы  всегда  от¬ 
правляемся  кататься.  На 
время  нашего  пребыванія 
въ  Ути  мы  наняли  фаэтонъ 
€ъ  парой  пони,  которыми  мы 
сами  правимъ.  Сегодня  мы 
объѣхали  вокругъ  озера  и 
вернулись  черезъ  паркъ  гу¬ 
бернаторскаго  дома.  Этотъ 
паркъ  очень  красиво  раз¬ 
битъ  въ  видѣ  ботаническаго 
сада;  на  гладкихъ  англій¬ 
скихъ  газонахъ  росли  по  оди¬ 
ночкѣ  и  группами  разныя 
деревья  и  кустарники. 

Окрестности  Ути  намъ 
очень  понравились,  какъ  и, 
вообще,  вся  мѣстность:  гор¬ 
ные  виды,  почти  тропическая  флора  и  умѣренный  климатъ. 


Кота. 


Понедѣльникъ  21  (2)  января. — Утакамундъ, 

Тотчасъ  послѣ  чота  хазри  мы  отправились  въ  маленькую 
экскурсію,  цѣлью  которой  было  взобраться  на  самую  высокую 
вершину  по  близости  къ  Ути — гору  Додабетту,  въ  8.700  фу¬ 
товъ  вышины. 

Когда  мы  выѣхали  изъ  дому,  вся  земля  была  покрыта  бѣ- 
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ЛОЙ  росой,  и  холодъ  довольно-таки  давалъ  себя  чувствовать, 
но  вскорѣ,  йодъ  вліяніемъ  солнечныхъ  лучей,  воздухъ  совер¬ 
шенно  согрѣлся.  Первую  часть  дороги,  т.-е.  верстъ  десять- 
одиннадцать,  мы  проѣхали  въ  тонгЬ  и,  достигнувъ  подошвы 
горы,  сѣли  верхомъ,  чтобы  совершить  послѣднія  пять  верстъ, 
остававшіяся  до  вершины  Додабетты. 

Сверху  передъ  нами  открылся  великолѣпный  видъ  на  всю 


Наша  тонга,  Утакамундъ. 

окрестность  и  въ  особенности  на  долины  Ути,  Веллингтона 
и  Еуунуръ,  которыя  отдѣлялись  отъ  насъ  волнистыми,  по  боль¬ 
шей  части  степными  скатами,  съ  разбросанными  тутъ  и  тамъ 
живописными  шола.  Вдали,  на  югѣ,  эти  скаты  внезапно  окан¬ 
чивались  утесистами  обрывами,  у  подошвы  которыхъ  тянулись 
уже  равнины  Метаполіума,  а  на  сѣверѣ,  гдѣ  плато  точно 
также  круто  обрывался,  начиналась  низменная  плоскость 
Мисора,  сплошь  покрытая  непроходимымъ  джупглемъ,  из- 
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обилующимъ  слонами,  тиграми  и  другими  дикими  живот¬ 
ными. 

Говорятъ,  что  въ  очень  ясную  погоду  на  западъ  отсюда 
видно  Аравійское  море,  но  сегодня  даль  въ  ту  сторону  была 
слишкомъ  туманна,  чтобы  можно  было  что-либо  различить.  Я 
сняла  нѣсколько  фотографій,  а  затѣмъ  мы,  налюбовавшись 
видомъ,  вернулись  къ  тому  мѣсту,  гдѣ  насъ  ждала  тонга,  и 
расположились  въ  тѣни  позавтракать,  а  въ  три  часа  уже 
были  дома. 

На  завтра  нами  проектируется  поѣздка  на  Муркурти,  гору^ 
находящуюся  въ  тридцати  верстахъ  отсюда. 


Вторникъ  22  (3)  января.  —  Утакамундъ. 

Мы  выѣхали  изъ  дому  въ  семь  часовъ  утра  и  такъ  же,  какъ 
и  вчера,  совсѣмъ  продрогли  отъ  утренняго  холоднаго  воздуха. 
Проѣхавъ  въ  тонгѣ  верстъ  девять,  мы  сѣли  верхомъ,  такъ 
какъ  въ  этомъ  мѣстѣ  кончалась  дорога  и  далѣе  шла  только 
узкая  тропинка.  Насъ  сопровождали  два  кули  съ  провизіей, 
шикари,  т.-е.  охотникъ,  и  два  саиса. 

Мы  ѣхали  сначала  высотами:  мѣстность  была  такого  же 
характера,  какъ  и  вокругъ  Ути,  то-есть  въ  видѣ  волнистыхъ 
равнинъ,  пересѣченныхъ  оврагами,  въ  перемежку  съ  рѣдкими 
шола,  которыя,  по  словамъ  нашего  шикари,  изобиловали  дичью 
всякаго  рода,  но  мы  видѣли  только  шакала  и  дикую  козу. 
Затѣмъ  мы  спустились  въ  долину,  гдѣ  протекала  довольно  ши¬ 
рокая  рѣченка,  черезъ  которую  намъ  пришлось  переправляться 
въ  бродъ  разъ  пять-шесть.  Направо,  налѣво  и  впереди  насъ 
виднѣлись  высокія,  то  утесистыя,  то  травнистыя  горы,  вокругъ 
же  насъ  росла  не  высокая,  но  густая,  жесткая  травка,  по  ко¬ 
торой  паслись  стада  черныхъ  буйволовъ. 

Для  того,  чтобы  пастбища  были  лучше,  туземцы  разъ  или 
два  въ  годъ  поджигаютъ  степь;  на  нашемъ  пути  намъ  попа¬ 
дались,  то  уже  обугленныя  мѣста,  то  еще  горѣвшія  большія 
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пространства,  при  чемъ  пламя  быстро  подвигалось  впередъ  по 
сухой,  легко  воспламеняющейся  травѣ. 

Мы  проѣхали  мимо  двухъ  деревень,  называемыхъ  „мундъ“, 

гдѣ  живутъ  Тоды^  одно  изъ 
первобытныхъ  племенъ  Ин¬ 
діи.  Жилища  ихъ,  по  внѣш¬ 
нему  виду,  похожи, — конеч¬ 
но,  въ  гигантскихъ  раз¬ 
мѣрахъ,— на  тѣ  насыпи,  ко¬ 
торыя  образуются  кротами, 
когда  они  выбрасываютъ 
землю  изъ  своихъ  подзем¬ 
ныхъ  ходовъ. 

Послѣ  довольно  продол¬ 
жительной  ѣзды  по  долинѣ 
мы  опередили  всѣхъ  своихъ 
людей  и  стали  подыматься 
вверхъ  по  крутой,  каменис¬ 
той  тропинкѣ,  гдѣ  наши 
лошади  карабкались  съ  та¬ 
кимъ  трудомъ,  что  намъ 
приходилось  ежеминутно 
останавливаться,  чтобы  дать 
имъ  передохнуть.  Къ  этому  времени  солнце  взошло  уже  до¬ 
вольно  высоко,  и  мы  съ  удовольствіемъ  укрылись  бы  отъ  его 
палящихъ  лучей  гдѣ-нибудь  въ  тѣни,  но  таковой  нигдѣ  не  было. 

Когда  мы  стали  приближаться  къ  горамъ,  то,  равняясь  съ 
шолами,  мы  свистали  и  кричали,  надѣясь  вспугнуть  тигра, 
такъ  какъ  нашъ  шикари  намъ  сказалъ,  что  здѣсь  они  попа¬ 
даются  довольно  часто,  почему  С.  взялъ  съ  собой  на  всякій 
случай  револьверъ,  такъ  какъ  ружья  его  были  задержаны  въ 
бомбейской  таможнѣ.  Но,  къ  сожалѣнію,  ему  не  удалось  уви¬ 
дать  не  только  тигра,  но  и  никакого  другаго  животнаго. 

Доѣхавъ  наконецъ,  до  подножья  Муркурти  и  увидавъ,  что 


Шоллагъ . 
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дальше  уже  нельзя  было  ѣхать  верхомъ,  мы  слѣзли  съ  лоша¬ 
дей,  и  пока  С.  оставался  съ  ними,  я  отправилась  пѣшкомъ 
на  вершину  горы,  куда,  несмотря  на  крутизну  тропинки,  я 
добралась  довольно  скоро.  Сверху  передъ  мной  открылось  ве¬ 
личественное  но,  ПО-истинѣ,  страшное  зрѣлиш,е. 

Муркурти  возвышается  на  8.300  футовъ,  и  западная  сторона 
его  представляетъ  собой  поразительный,  совершенно  перпенди¬ 
кулярный  обрывъ  въ  7.000  футовъ,  то-есть  въ  двѣ  версты  вы¬ 
шины.  Казалось,  будто  гора  была  разрѣзана  сверху  до  низу 
прямо  черезъ  середину,  при  чемъ  не  осталось  ни  малѣйшей 
неровности  и  не  малѣйшаго  выступа  между  тѣмъ  мѣстомъ,  съ 
котораго  смотришь,  и  гори¬ 
зонтомъ  равнины.  Было  до 
того  страшно,  что  я  подпол¬ 
зла,  такъ  какъ  я  не  рѣша¬ 
лась  стать  на  ноги  изъ  бо¬ 
язни,  какъ  бы  не  закружи¬ 
лась  голова,  къ  одному  изъ 
краевъ,  гдѣ  находился  не¬ 
высокій  парапетъ.  Видъ 
же  отсюда,  дѣйствительно, 
былъ  восхитителенъ:  сѣвер¬ 
ная  отвѣсная  сторона  обры¬ 
валась  въ  глубокую  долину, 
которая,  такъ  же  какъ  и 
скатъ  противуположной  го¬ 
ры,  вся  поросла  густымъ 
джунглемъ,  изобилующимъ, 
какъ  говорятъ ,  слонами, 
тиграми,  оленями,  читами 
и  другими  животными.  Да¬ 
лѣе  виднѣлись  высокіе  .іѣса  Мисора.  На  югъ  и  юго-востокъ  взоръ 
обнималъ  все  промежуточное  пространство  вплоть  до  Метапо- 
ліума,  представ.іявшееся  массой  горъ,  долинъ,  холмовъ  и  лѣсовъ. 


Ведда. 


—  102  — 


Вскорѣ  послѣ  меня  и  С.,  отдавъ  лошадей  подошедшимъ 
саисамъ,  взобрался  наверхъ,  а  за  нимъ  и  два  англичанина, 
охотившіеся  въ  окрестностяхъ.  Налюбовавшись  вдоволь  видомъ, 
мы  спустились  внизъ  и  въ  тѣни,  на  берегу  ручейка,  распо¬ 
ложились  закусить,  при  чемъ  мы  угостили  тоже  и  англичанъ, 
которымъ  предстояло  пройти  еш,е  пѣшкомъ  въ  тотъ  день  двад¬ 
цать  пять  верстъ. 

Отдохнувъ  часа  два,  мы  опять  той  же  дорогой  доѣхали  до 

ТОНГИ,  въ  которую  пересѣли 
съ  большимъ  удовольствіемъ, 
такъ  какъ  съ  непривычки 
мы  довольно-таки  устали  отъ 
долгой  ѣзды  въ  самые  зной¬ 
ные  часы  дня.  Но  наши  на¬ 
дежды  вернуться  скоро  въ  Ути 
рушились  вслѣдствіе  непред¬ 
видѣннаго  обстоятельства: на 
полпути,  во  время  перепряж¬ 
ки  лошадей,  саисы  нечаянно 
выпустили  одну  изъ  нихъ, 
которая,  почуявъ  свободу, 
поскакала  къ  дому.  Ея  при¬ 
мѣру  послѣдовали  и  двѣ  дру- 
гія,только-что  выпряженныя, 
которыхъ  никто  не  держалъ, 
полагая,  что  онѣ  слишкомъ 
устали,  чтобы  уйти.  Вмѣсто 
того,  чтобы  удержать,  по 
крайней  мѣрѣ,  оставшуюся  лошадь,  саисы  бросили  и  ее  и 
пустились  въ  погоню  за  бѣглянками;  конечно,  четвертая,  видя 
удаляюпдихся  своихъ  подругъ,  ни  мало  не  медля,  побѣжала 
вслѣдъ  за  ними,  и  мы  остались  вдвоемъ  съ  С.,  въ  пяти- шести 
верстахъ  отъ  дому,  съ  пустой  тонгой,  безъ  лошадей  и  безъ 
саисовъ. 


Мигна. 


Гора  Авалаішъ. 
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Подождавъ  немного  и  не  видя  никого,  мы  рѣшились  идти 
пѣшкомъ  и,  чтобы  сократить  путь,  пошли  не  по  дорогѣ,  а 
напрямикъ,  причемъ  попали  въ  очень  топкое  болото.  Нако¬ 
нецъ,  мы  встрѣтили  возвращавшихся  саисовъ  съ  лошадьми  и 
въ  скоромъ  времени  благополучно  пріѣхали  домой  послѣ  один¬ 
надцати  часовой  экскурсіи. 

Среда  23  (4)  января.— Утакамундъ 

У  меня  утромъ  болѣла  голова,  и  я  до  двѣнадцати  часовъ 
не  выходила  изъ  дому,  С.  же  прошелся  пѣшкомъ  по  городу. 


Генералъ-губернаторскій  садъ,  Ути.  ] 

Послѣ  тиффинъ  мы  катались  въ  фаэтонѣ  по  дорогѣ  въ  Пи-  | 
кара  и  затѣмъ  заѣхали  въ  Сгоѵегнтепі  Сгагйепз,  гдѣ  я  хотѣла  | 

купить  сѣмена  растеній,  но  оказалось,  что  ихъ  еще  не  было  } 

въ  продажѣ.  I 

Четвергъ  24  (5)  января.  .  ‘ 

Мы  выѣхали  изъ  Ути  въ  девять  часовъ  утра  и  въ  часъ  дня  | 

прибыли  въ  Метаполіумъ,  откуда  поѣхали  по  желѣзной  до-  1 
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рогѣ  въ  Мадрасъ.  Жара  стояла  очень  сильная,  до  26**  К.  въ 
тѣни,  при  чемъ  было  невыносимо  пыльно. 

Пятница  25  (6)  января. — Мадрасъ. 

Мы  пріѣхали  въ  Мадрасъ  въ  семь  часовъ  утра.  Всюду  были 
видны  приготовленія  для  встрѣчи  Наслѣдника  Цесаревича, 
который  пріѣзжаетъ  сегодня  въ  девять  часовъ  изъ  Бомбея.  За 
нѣсколько  станцій  до  Мадраса,  въ  поѣздъ  начали  садиться 
волонтеры  англичане  и  туземцы. 

Мы  поѣхали  въ  „НагЬонг  ЬоіеР,  отвратительную,  грязную 
гостиницу,  гдѣ  поспѣшили  переодѣться  и  затѣмъ  отправились 
на  станцію  желѣзной  дороги.  Еще  за  нѣсколько  дней  до  на¬ 
шего  пріѣзда  сюда  мы  писали  нашему  агенту  Кингъ,  чтобы 
онъ  досталъ  намъ  билеты  для  входа  на  станцію,  такъ  какъ 
было  объявлено  въ  газетахъ,  что  безъ  особаго  позволенія  ни¬ 
кого  не  будутъ  впускать  туда.  Но  въ  гостиницѣ  билетовъ  не 
оказалось,  а  Кинга  С.  не  засталъ;  поэтому  мы  поѣхали  безъ 
нихъ,  надѣясь,  что  насъ,  какъ  русскихъ,  и  такъ  пропустятъ. 
Дѣйствительно,  когда  мы  вышли  изъ  экипажа,  насъ  встрѣтилъ 
шефъ  полиціи,  который,  узнавъ  нашу  фамилію,  тотчасъ  по¬ 
слалъ  наши  карточки  старшему  адъютанту  (А.  Д.  С.)  гене¬ 
ралъ  -  губернатора  лорда  Венлока.  Адъютантъ  немедленна 
пришелъ  и  отъ  имени  послѣдняго  пригласилъ  насъ  пройти  на 
платформу,  гдѣ  мы  познакомились  съ  лордомъ  Венлокомъ,  кото¬ 
рый  самъ  только  двѣ  недѣли  тому  назадъ  пріѣхалъ  изъ  Англіи^ 

Стѣны  вокзала  были  украшены  флагами  и  цвѣтами;  полъ 
покрытъ  краснымъ  сукномъ,  а  за  рѣшеткой  была  устроена 
эстрада  для  членовъ  высшаго  общества,  которыхъ  собралось 
очень  много,  на  платформѣ  же  мы  были  единственными  не¬ 
оффиціальными  лицами.  Кромѣ  губернатора  и  его  свиты  здѣсь 
находились  архіепископъ  мадрасскій ,  главнокомандующій 
мѣстными  войсками  и  нѣсколько  членовъ  совѣта;  налѣво  сто¬ 
ялъ  караулъ  съ  музыкой  изъ  англійскихъ  войскъ. 
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Ровно  въ  девять  часовъ  подошелъ  поѣздъ.  Музыка  заиграла 
^Боже  Царя  храни";  Наслѣдникъ  Цесаревичъ  вышелъ  изъ 
вагона  и  поздоровался  съ  лордомъ  Венлокомъ,  который  ему 
представилъ  всѣхъ  присутствовавшихъ  англичанъ,  послѣ  чего 

Его  Высочество  прошелъ 
мимо  караула  и,  поздоро¬ 
вавшись  съ  нами,  напра¬ 
вился  къ  выходу. 

Поговоривъ  нѣсколько 
съ  членами  свиты  Наслѣд¬ 
ника  Цесаревича,  мы  воз¬ 
вратились  въ  гостиницу. 
На  станціи  было  собрано 
много  разныхъ  туземныхъ 
раджей,  магараджей  и 
набобовъ;  всѣ  они  были  въ  великолѣпныхъ  костюмахъ,  ра¬ 
зукрашенныхъ  дорогими  камнями;  многіе  были  въ  золоченыхъ 
каретахъ  и  съ  многочисленной  свитой:  саисы  съ  булавами, 
опахалами  и  перьями  въ  золотыхъ  и  серебряныхъ  оправахъ, 
а  у  одного  раджи  даже  у  кучера  были  чудныя  брилліанто¬ 
выя  серьги. 

Въ  одиннадцать  часовъ  С.  поѣхалъ  въ  Сгоѵегптепі  Нонзе, 
гдѣ  видѣлся  со  всей  свитой  Наслѣдника  Цесаревича  и  пред¬ 
ставлялся  Его  Высочеству,  который  выразилъ  свое  удоволь¬ 
ствіе  встрѣтиться  съ  русскими.  С.  привезъ  съ  собой  обратно 
въ  гостиницу  0-го,  который  разсказывалъ  намъ  про  ихъ 
путешествія  и  охоты.  Мы  очень  жалѣли,  что  не  могли  ос¬ 
таться  здѣсь  еще  нѣсколько  дней,  чтобы  повидаться  съ  сво¬ 
ими  соотечественниками, — такъ  было  пріятно,  находясь  въ 
дальней  странѣ,  встрѣтиться  съ  своими,  услышать  родной 
языкъ  и  подѣлиться  другъ  съ  другомъ,  не  стѣсняясь,  своими 
впечатлѣніями.  Было  тѣмъ  болѣе  жаль,  что  мы  получили 
очень  любезное  приглашеніе  отъ  совершенно  незнакомаго 
намъ  англичанина,  члена  совѣта,  который  узнавъ,  что  мы  не 


Неллорскій  волъ. 
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МОГЛИ  найти  порядочнаго  помѣщенія  въ  гостиницѣ,  предла¬ 
галъ  намъ  остановиться  у  него  въ  домѣ.  Затѣмъ  мы  были 
приглашены  лордомъ  Венлокомъ  на  „^агбеп  рагі;у“  и  балъ 
на  сегодняшній  день  и  на  завтракъ — завтра.  Но  мы  уже  сдѣ¬ 
лали  всѣ  распоряженія  для  отъѣзда  сегодня  вечеромъ  въ  Гай- 
дерабадъ  и  потому  должны  были  отказаться  отъ  всего  этого. 

Днемъ  мы  ѣздили  по  магазинамъ,  гдѣ  накупили  много  ве¬ 
щей  мѣстнаго  производства,  серебряныхъ  и  мѣдныхъ,  съ 
рельефными  изображеніями  боговъ  и  животныхъ;  эта  работа 
называется  вгѵаті  и  составляетъ  спеціальность  Мадраса  и 
■его  президентства. 

По  случаю  пріѣзда  Наслѣдника  Цесаревича  и  также  „§аг- 
4еп  раг1у“,  на  которомъ  долженъ  былъ  подняться  въ  воз¬ 
душномъ  шарѣ  извѣстный  аэронавтъ,  всѣ  улицы  были  пере¬ 
полнены  пестрой  толпой  туземцевъ,  представляющихъ  очень 
характерную  и  живописную  картину  съ  ихъ  смуглыми  лица¬ 
ми,  бѣлыми  или  ярко-цвѣтными  одѣяніями  и  огромными  тюр¬ 
банами,  картину  всю  залитую  лучами  жгучаго  тропическаго 
еолнца.  Большая  часть  народа 
шла  пѣшкомъ,  весело  болтая, 
но  многіе  ѣхали  также  и  въ 
тонгахъ,  запряженныхъ  волами, 
которымъ  приходилось  везти 
иногда  человѣкъ  по  десяти.  Го¬ 
лые  ребятишки  сновали  всюду. 

Шумъ  и  гамъ  былъ  невооб¬ 
разимый,  такъ  какъ  туземцы 
иначе  не  разговариваютъ,  какъ 
крича  во  все  горло,  но  вмѣстѣ 
€ъ  тѣмъ  порядокъ  и  благочиніе 
нисколько  не  нарушались  этою 
щихся  индусовъ. 

Мы  выѣхали  по  желѣзной  дорогѣ  въ  Гайдерабадъ  въ  семь  ча- 
совъвечера,при  чемънамъдали  отдѣльныйочень  удобный  вагонъ. 


Продавецъ  масла,  Мадрасъ, 
простодушной  ТОЛПОЙ  веселя- 
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Суббота  26  (7)  января.— Секундерабадъ. 

Мы  ѣхали  весь  день  по  весьма  некрасивому  краю,  совершенно- 
плоскому,  съ  рисовыми,  пшеничными  и  другими  полями,  из¬ 
рѣзанными  ирригаціонными  каналами.  Только  верстахъ  въ 
двадцати  отъ  Гайдерабада  мѣстность  измѣняется,  представ¬ 
ляя  собою  очень  странную  геологическую  формацію.  Вся 
равнина  покрыта  разбросанными,  въ  самомъ  хаотическомъ 


Э  к  к  а. 

безпорядкѣ,  огромными  скалами.  На  нѣкоторыхъ  изъ  нихъ^ 
точно  на  вѣсу,  лежатъ  другія  громадныя  глыбы;  чтобы  ихъ 
сбросить,  кажется,  достаточно  было  бы  самаго  легкаго  вѣ¬ 
терка,  а  между  тѣмъ  онѣ  столѣтіями  уже  стоятъ  въ  такомъ 
видѣ.  Эта  формація  тянется  вплоть  до  самаго  Гайдерабада,. 
и  туземцы  объясняютъ  ея  происхожденіе  слѣдующимъ  преда¬ 
ніемъ:  „Когда  Богъ  окончилъ  сотвореніе  міра,  то  у  него  ос¬ 
талось  такъ  много  матеріала,  что  Онъ,  не  зная  куда  его 
дѣвать,  сбросшіъ  все  сюда". 

Пріѣхавъ  въ  Секундерабадъ  только  въ  одиннадцать  часовъ 
вечера,  такъ  какъ  поѣздъ  опоздалъ,  мы  поѣхали  въ  единст- 
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венную,  имѣющуюся  здѣсь  гостиницу,  которая,  по  неопрят¬ 
ности,  дурному  помѣщенію  и  плохому  столу,  была  ниже  вся¬ 
кой  критики.  Вечеромъ  намъ  отвели  одну  удушливую  комна¬ 
ту  безъ  оконъ  и  съ  дверью,  выходящею  въ  грязный  буфетъ. 

Воскресенье  27  (8)  января.— Секундерабадъ. 

Утромъ,  когда  мы  встали,  насъ  перевели  въ  другія  ком¬ 
наты,  которыя  хотя  и  были  немного  чище,  но  также  отли¬ 
чались  первобытностью  своего  устройства  и  отсутствіемъ 
всякаго  комфорта.  Единственное  удобство  всѣхъ  безъ  исклю¬ 
ченія  гостиницъ  въ  Индіи  состоитъ  въ  ванныхъ  комнатахъ, 
необходимой  принадлежности  каждой  спальной.  Утреннія 
холодныя  ванны — такая  ежедневная  потребность  въ  этомъ  жгу¬ 
чемъ  климатѣ,  что  здѣсь  можно  ими  пользоваться  всюду;  да¬ 
же  на  всѣхъ  желѣзно-дорожныхъ  станціяхъ  при  уборныхъ 
непремѣнно  находятся  купальни. 

Секундерабадомъ  называется  англійскій  военный  сапіоптепі 
(постоянный  лагерь),  самый  большой  въ  Индіи,  гдѣ  находит¬ 
ся  главная  квартира  гайдерабадскаго  вспомогательнаго  вой¬ 
ска,  входящаго  въ  составъ  мадрасской  арміи.  Въ  немъ  сто¬ 
итъ  обыкновенно  около  3.000  европейскихъ  и  5.000  туземныхъ 
войскъ.  Этотъ  контингентъ,  вслѣдствіе  трактата  съ  Низамомъ, 
содержится  на  счетъ  англійскаго  правительства  взамѣнъ  вспо¬ 
могательнаго  войска,  принадлежавшаго  прежде  Гайдерабаду 
и  оказавшемуся  безполезнымъ. 

Расходы  по  этому  предмету  уплачиваются  изъ  доходовъ, 
уступленной  Низамомъ  для  того  провинціи, — Бераръ.  Кстати 
сказать,  англичане  заставили  Низама  отдать  именно  эту  про¬ 
винцію,  почти  самую  богатую  изъ  всѣхъ  его  владѣній,  и  до¬ 
ходность  которой  превышаетъ  почти  вдвое  сумму  расходовъ, 
требуемыхъ  для  содержанія  войска,  а  излишекъ,  конечно,  по¬ 
ступаетъ  въ  карманы  британскаго  правительства.  Но  это 
только  одинъ  изъ  многихъ  примѣровъ  алчности  и  недобросо- 
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вѣстности  покорителей  по  отношенію  къ  покореннымъ.  Вдо¬ 
бавокъ,  англичане,  какъ  будто  въ  насмѣшку,  говорятъ,  что 
секундерабадское  войско  держится  ими  для  того,  чтобы  прій¬ 
ти  на  помош,ь  Низаму,  въ  случаѣ  если  подданные  сего  по¬ 
слѣдняго  возстанутъ  противъ  его  власти.  Вмѣстѣ  съ  тѣмъ  не 
далеко  отъ  кантонментъ  находится  укрѣпленный  лагерь  Тре- 
мальгири,  гдѣ,  въ  случаѣ  надобности,  могутъ  найти  себѣ 
убѣжиш,е  всѣ  европейцы  этого  округа.  Какъ  согласовать  эти 
противорѣчія?! 

Въ  шести  верстахъ  отъ  Секундерабада  возвышается  столи¬ 
ца  Низама — Гайдерабадъ,  окруженная  крѣпкой  стѣной  съ 
тринадцатью  воротами  и  имѣюш,ая  девять  верстъ  въ  окруж¬ 
ности.  Жителей  здѣсь  насчитывается  около  400.000. 

Главный  интересъ  Гайдерабада  состоитъ  въ  томъ,  что  онъ 
главный  городъ  самаго  большаго  туземнаго  государства  въ 
Индіи,  царствующій  князь  котораго,  по  титулу  Низамъ,  счи¬ 
тается  важнѣйшимъ  изъ  магометанскихъ,  такъ  называемыхъ, 
независимыхъ  князей.  Я  говорю,  такъ  называемыхъ  независи¬ 
мыхъ,  потому  что,  хотя  Низамъ  (іе  ^иго  таковъ,  но  д^е  /'асіо 
онъ  далеко  не  свободенъ  въ  своихъ  поступкахъ,  и  ему  во 
всѣхъ  важныхъ  дѣлахъ  приходится  дѣйствовать  согласно  же¬ 
ланію  британскаго  правительства.  Къ  тому  же,  многія  изъ 
главныхъ  административныхъ  мѣстъ  заняты  тѣми  же  англи¬ 
чанами,  и  при  дворѣ  постоянно  живетъ  англійскій  резидентъ. 
Поэтому  понятно,  что  бѣдному  Низаму  не  особенно  удобно  управ-, 
лять  независимо  своей  страной,  въ  особенности  имѣя  въ  виду  евро¬ 
пейское  войско,  находящееся  въ  семи  верстахъ  отъ  его  столицы 
и  служащее  ему  постоянной  угрозой  въ  случаѣ  его  неподат¬ 
ливости. 

Владѣнія  Низама  обнимаютъ  пространство  въ  82.697  квад¬ 
ратныхъ  миль,  т.-е.  немного  меньше  Великобританіи,  въ  ко¬ 
торой  89.000  кв.  миль.  Населенія  насчитывается  около  двѣ¬ 
надцати  милліоновъ  жителей,  изъ  которыхъ  одна  десятая 
только  мусульмане,  а  остальные — индусы.  Доходность  государ- 
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ства  простирается  до  семи  милліоновъ  фунтовъ  стерлинговъ. 
Низамъ  содержитъ  на  свой  счетъ  войско  въ  15.000  человѣкъ 
и  около  44.000  иррегулярнаго  войска. 

Мы  послали  здѣшнему  резиденту  наше  рекомендательное 
письмо  отъ  сэръ  Дональдъ  Уоллэсъ,  и  получили  въ  отвѣтъ 
приглашеніе  переѣхать  завтра  къ  нему  въ  резиденцію,  кото¬ 
рое  мы,  конечно,  съ  удовольствіемъ  приняли.  Онъ  прислалъ 
намъ  также  записку  отъ  перваго  министра  Низама— сэръ 
Асуанъ  Джэй,  звавшаго  насъ  къ  себѣ  завтракать  на  другой 
день.  Резидентомъ  здѣсь  сэръ  Деннисъ  Фитцпэтрикъ,  съ  кото¬ 
рымъ  живутъ  его  три  дочери,  а  жена  его  теперь  временна 
находится  въ  Англіи  съ  сыновьями. 

Узнавъ,  что  генералъ  Робертсъ,  главнокомандующій  всѣми 
войсками  въ  Индіи,  также  пріѣхалъ  сюда,  С.  и  ему  послалъ 
письмо  отъ  лорда  Дефферинъ. 

За  неимѣніемъ  подходящаго  помѣщенія,  мы  завтракали  въ 
общей  столовой;  впрочемъ  во  всей  гостиницѣ,  кромѣ  насъ, 
живетъ  только  одинъ  молодой,  очень  приличный  на  видъ, 
англичанинъ,  завтракавшій  вмѣстѣ  съ  нами.  Разговорившись 
съ  нимъ,  мы,  между  прочимъ,  сказали,  что  собираемся  по¬ 
сѣтить  Голконду,  развалины  древняго  города,  находящагося 
въ  шестнадцати  верстахъ  отсюда;  на  это  англичанинъ  замѣтилъ, 
что  туда  никого  не  впускаютъ  безъ  особаго  позволенія  отъ 
резидента,  позволенія  котораго  достать  нельзя  въ  воскресенье. 
Для  насъ  это  извѣстіе  было  тѣмъ  болѣе  непріятнымъ,  что, 
благодаря  этому  обстоятельству  у  насъ  цѣлый  день  пропа¬ 
далъ  даромъ,  потому  что  въ  Гайдерабадъ  также  нельзя  было 
ѣхать:  по  крайней  мѣрѣ,  намъ  говорили,  что  европейцамъ 
опасно  ходить  или  ѣздить  по  этому  городу  безъ  правитель¬ 
ственнаго  каваса, — а  кромѣ  этихъ  двухъ  поѣздокъ  больше 
некуда  было  ѣхать. 

Видя  наше  затрудненіе  англичанинъ  посовѣтовалъ  намъ 
заѣхать  къ  одному  англійскому  майору,  коменданту  Голкон- 
ды,  или  къ  секретарю  перваго  министра  г-ну  Фаридунджи, 
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которые  оба  жили  по  дорогѣ  въ  Голконду,  и  испросить  у 
нихъ  разрѣшенія  на  посѣіценіе  этого  города. 

Тотчасъ  послѣ  завтрака  мы  сѣли  въ  коляску  и  пустились 
въ  путь.  До  самаго  Гайдерабада  дорога  идетъ  по  набережной, 
построенной  вдоль  большаго  искусственнаго  озера,  называемаго 
Хуссейнъ  Сагаръ  тэнкъ  и  имѣющаго  нѣсколько  верстъ  въ 
длину.  Набережная  служитъ  излюбленной  вечерней  прогул¬ 
кой,  какъ  англичанъ,  такъ  и  мѣстныхъ  набобовъ,  которые 
любятъ  щеголять  своими,  дѣйствительно,  красивыми  лошадь¬ 
ми  и  нарядными  экипажами. 

Миновавъ  озеро,  мы  поѣхали  предмѣстьями  Гайдерабада, 
гдѣ  первое,  что  бросилось  намъ  въ  глаза,  было  большое  зда¬ 
ніе,  окруженное  высокой  каменной  стѣной  и  похожее  на  ма¬ 
ленькую  крѣпость;  въ  этомъ  зданіи,  какъ  намъ  объяснилъ 
нашъ  проводникъ,  живетъ  гаремъ  Низама.  Далѣе  тянулись 
частные  дома.  Мы  остановились  сначала  у  англійскаго  майора, 
но,  не  заставъ  его  дома,  поѣхали  къ  г-ну  Фаридунджи,  ко¬ 
торому  С.  послалъ  свою  карточку,  написавъ  на  ней  о  на¬ 
шемъ  желаніи  посѣтить  Голконду.  Въ  отвѣтъ  послѣдовало 
приглашеніе  С.  войти,  я  же  осталась  дожидаться  въ  коляскѣ, 
но  черезъ  нѣсколько  минутъ  С.  прислалъ  мнѣ  сказать,  чтобы 
и  я  взошла  въ  домъ.  Я  была  довольно  рада  этому  случаю 
познакомиться  съ  частной  обстановкой  туземцевъ,  но  разоча¬ 
ровалась,  увидѣвъ  очень  красивыя,  дѣйствительно,  комнаты, 
но  устроенныя  совершенно  въ  европейскомъ  вкусѣ. 

Самъ  хозяинъ  парсисъ,  очень  умный  и  весьма  привѣтливый 
къ  европейцамъ,  получилъ  совершенно  европейское  образова¬ 
ніе  и  изъясняется  по-англійски  безъ  малѣйшаго  акцента  и  за¬ 
мѣчательно  правильно.  Впослѣдствіи  резидентъ  намъ  говорилъ, 
что,  по  своимъ  дарованіямъ,  Фаридунджи  слѣдовало  бы  занять 
болѣе  важную  должность,  чѣмъ  секретаря  перваго  министра. 

Фаридунджи  показалъ  намъ  свой  домъ,  а  также  и  коллек¬ 
цію  стариннаго  японскаго  и  китайскаго  фарфора,  которой 
онъ,  какъ  видно,  очень  гордится  и  которая  составляетъ, 
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какъ  намъ  потомъ  сказали,  нѣчто  вродѣ  его  слабой  струн¬ 
ки.  Коллекція  эта  непремѣнно  первымъ  долгомъ  показывалась 
всѣмъ  его  гостямъ. 

Получивъ  отъ  него  позволеніе  на  посѣщеніе  Голконды  и  бла¬ 
годаривъ  его  за  оказанную  намъ  любезность^  мы  поѣхали 
дальше. 

Фортъ  и  развалины  города  Голконды  стоятъ  въ  такой  же 
скалистой  равнинѣ,  какъ  и  та,  по  которой  проходитъ  желѣз¬ 
ная  дорога,  и  которую  я  описала  раньше.  Прежде  чѣмъ 
приступить  къ  описанію  города,  будетъ  у  мѣста  сказать  нѣ¬ 
сколько  словъ  объ  исторіи  Низамскаго  государства.  Слѣдую¬ 
щія  свѣдѣнія  почерпнуты  мною  изъ  книги;  ^^Нипіег’в  Са2е1;еег“: 

„Въ  прежнія  времена  Голконда  была  столицей  большаго 
и  сильнаго  магометанскаго  царства  Деккана,  царства  вырос¬ 
шаго  изъ  остатковъ  низверженной  Бахманійской  династіи  и 
основаннаго  въ  1512  году  выходцемъ  изъ  Персіи — туркменомъ, 
по  имени  Кутбъ-Кули.  Голконда  процвѣтала  до  1589  года, 
когда  было  положено  начало  основанію  Гайдерабада  тог¬ 
дашнимъ  владѣтельнымъ  княземъ  Кутбъ  -  шахъ  -  Мухамедъ- 
Кули,  покинувшимъ  Голконду  по  случаю  недостатка  въ 
ней  воды  и  по  нездоровому  климату.  Мухамедъ- Кули,  по¬ 
селившись  въ  новой  своей  столицѣ,  продолжалъ,  по  примѣру 
своихъ  предшественниковъ,  воевать  съ  сосѣдними  индусскими 
раджами.  Онъ  скончался  въ  1611  году  послѣ  тридцатичеты- 
рехъ-лѣтняго  счастливаго  царствованія.  По  сохранившимся 
документамъ  того  времени  извѣстно,  что  при  его  жизни  было 
израсходовано  болѣе  2.800.000  фунтовъ  стерлинговъ  на  об¬ 
щественныя  работы  и  около  24.000  фунтовъ  стерлинговъ 
раздавалось  ежегодно  бѣднымъ.  Примѣру  его  щедрости  слѣ¬ 
довали  и  дворяне,  вслѣдствіе  чего  ни  одно  изъ  княжествъ 
Деккана  не  можетъ  сравниться  по  количеству  красивыхъ 
зданій  съ  владѣніями  Кутбъ-Шаха. 

„Сынъ  Мухаммеда  Кули,  султанъ  Абдулла-Китбъ-шахъ, 
былъ  преемникомъ  отца.  Во  время  его  царствованія,  монголы. 
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надъ  которыми  царствовалъ  шахъ  Джеханъ,  появились  въ 
южной  Индіи  подъ  предводительствомъ  сына  этого  послѣд¬ 
няго — Аурунгзеба,  посланнаго  въ  качествѣ  вице-короля  Дек- 
кана  государемъ,  который  хотѣлъ  покореніемъ  Голконды  воз¬ 
наградить  себя  за  понесенныя  на  Индѣ  неудачи.  Обманувъ 
Абдулла -Китбъ  -  шаха  ложными  переговорами,  Аурангзебъ 
такъ  внезапно  напалъ  на  непріятелей,  что  овладѣлъ  Гайде- 


Фортъ  въ  Голконда. 


рабадомъ  и  предалъ  его  опустошенію,  прежде  чѣмъ  тѣ  успѣли 
опомниться.  Абду.іла  напрасно  старался  выговорить  себѣ 
умѣренныя  условія  мира:  монголы  были  неумолимы,  и  онъ 
въ  концѣ  концовъ  долженъ  былъ  согласиться  на  ихъ  тяже¬ 
лыя  требованія,  т.-е.  выдать  замужъ  свою  дочь  за  султана 
Мухаммеда  съ  приданымъ  землей  и  деньгами  и  кромѣ  того 
уплатить  дань  въ  милліонъ  фунтовъ  стерлинговъ. 
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„Абдулла  умеръ  въ  1672  году  и  его  преемникомъ  былъ 
Абу  Хуссейнъ.  До  1707  года  времена  были  очень  тяжелыя  для 
Гайдерабадскаго  княжества.  Въ  1676  году  извѣстный  Сивад- 
жи,  основатель  мараттскаго  грсподства,  занялъ  Гайдерабадъ 
съ  семидесятью-тысячнымъ  войскомъ,  но  затѣмъ  заключилъ 
союзъ  съ  Абу  Хуссейномъ.  Въ  1686  году  монголы  ограбили 
городъ,  а  въ  слѣдующемъ  году  Абу  Хуссейнъ  былъ  плѣненъ 
Аурангзебомъ  и  заключенъ  въ  Даулатабадскую  крѣпость  (около 
Дели),  гдѣ  онъ  и  умеръ,  а  царствомъ  его  управлялъ  сынъ 
императора — князь  Муацимъ.  Въ  1713  году  послѣ  междо¬ 
усобной  войны  между  двумя  внуками  Муацима  одинъ  изъ 
нихъ  Фарукхсійаръ  взошелъ  на  Делійскій  престолъ  и  надѣ¬ 
лилъ  важными  должностями  всѣхъ  своихъ  приверженцевъ. 
Между  послѣдними  находился  Чинъ-Кхилишъ-ханъ,  дворя¬ 
нинъ  занимающій  высокое  положеніе  и  замѣчательный  госу¬ 
дарственный  человѣкъ;  ему  былъ  данъ  титулъ  Низамъ-ул-мулкъ 
Асафъ  Джэй.  Въ  1719  году  Фарукхсійаръ  былъ  низложенъ  и 
вскорѣ  затѣмъ  умерщвленъ;  послѣ  него  царствовали  два  брата 
Сэйиды. 

„Междоусобныя  войны  все  продолжались,  и  ими  воспользо¬ 
вался  Асафъ  Джэй,  чтобы  сдѣлаться  визиремъ,  въ  качествѣ 
котораго  онъ  почти  единовластно  управлялъ  государствомъ, 
уже  ослабленнымъ  безпрерывными  войнами  и  правленіемъ 
государя,  предававшагося  исключительно  удовольствіямъ.  Въ 
1723  г.  Асафъ  Джэй  подалъ  въ  отставку  и  отправился  въ  Дек- 
канъ,  будто  бы  въ  качествѣ  вице-короля  Гайдерабадскаго  кня¬ 
жества,  но  на  самомъ  дѣлѣ  съ  намѣреніемъ  дѣйствовать  са¬ 
мостоятельно.  Императоромъ  было  послано  войско  противъ 
него,  но  Асафъ  Джэй  разбилъ  его  и,  поселившись  въ  Гайде- 
рабадѣ,  сдѣлался  основателемъ  независимаго  государства,  ко¬ 
торымъ  теперь  управляютъ  его  потомки,  получившіе  отъ  него 
титулъ  Низамовъ  Гайдерабадскаго  государства". 

Мы  проѣхали  сначала  къ  Голкондскому  форту,  отъ  кото¬ 
раго  остались  только  развалины,  свидѣтельствовавшія  о  преж- 
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ней  силѣ  этой  крѣпости.  Онъ  построенъ  на  вершинѣ  и  по 
скатамъ  скалистой  горы,  имѣюш,ей  около  двухсотъ  пятидесяти 
футовъ  въ  вышину  и  подымающейся  совершенно  одиноко  изъ 
равнины.  Внутри  онъ  весь  заросъ  деревьями  и  кустарниками, 
пустившими  свои  корни  во  всѣ  расщелины  скалъ  и  каменьевъ. 
Сверху,  куда  мы  поднялись  пѣшкомъ,  открывался  обширный 
видъ  на  всѣ  окрестности. 


Мавзолеи  въ  Голконца. 


У  подножья  горы  находятся  гробницы  прежнихъ  королей 
Гайдерабада:  длинный  рядъ  громадныхъ  мавзолеевъ,  состав¬ 
ляющихъ  отдѣльный,  пустынный  и  забытый  городокъ. 

Нѣсколько  лѣтъ  тому  назадъ  всѣ  эти  гробницы  были  за¬ 
глушены  травой  и  джунглемъ,  но  недавно  умершій,  извѣстный 
первый  министръ  Низама — сэръ  Саларъ  Джунгъ  прочистилъ 
и  реставрировалъ  со  вкусомъ  эти  интересныя  зданія.  Мы 
вошли  только  въ  два,  такъ  какъ  всѣ  другія  построены  почти 


—  118  — 


по  одному  и  тому  же  плану  изъ  мѣстнаго  гранита.  Крыши 
когда-то  были  выложены  разноцвѣтными  изразцами,  отъ  ко¬ 
торыхъ  теперь  уже  ничего  не  осталось. 

Голкондскіе  брилліанты,  извѣстные  во  всемъ  мірѣ,  толька 
рѣзались  здѣсь,  а  выкапывались  довольно  далеко  отсюда,  въ 
мѣстечкѣ  Партіалѣ,  на  границѣ  Гайдерабадскаго  государства^ 

Возвратившись  домой,  мы  нашли  карточки  генерала  Ро¬ 
бертсъ,  генерала  Истъ  и  его  сына  съ  женой.  Такъ  какъ  было 
довольно  рано,  то  С.  поѣхалъ  къ  нимъ  съ  визитомъ.  Робертсъ 
пользуется  въ  Индіи  громадною  популярностью  какъ  откро¬ 
веннаго  и,  въ  особенности,  любезнаго,  сердечнаго  и  веселаго 
человѣка,  котораго  всѣ  положительно  любятъ. 


Понедѣльникъ  28  января. — Гайдерабадъ. 

Утромъ  мы  ходили  пѣшкомъ  по  кантонментъ,  гдѣ  не  на¬ 
шли  ничего  ни  интереснаго,  ни  красиваго,  а  въ  десять  ча¬ 
совъ  утра  отправились  по  приглашенію  въ  резиденцію.  Эта 
послѣдняя  находится  внѣ  города,  въ  прелестномъ  паркѣ, 
огороженномъ  высокими  стѣнами,  у  воротъ  которыхъ  стоятъ 
часовые.  Домъ,  построенный  въ  началѣ  нынѣшняго  столѣтія, 
одинъ  изъ  лучшихъ  въ  Индіи;  прекрасная  гранитовая  лѣст¬ 
ница,  въ  двадцать  шесть  аршинъ  ширины,  ведетъ  къ  вели¬ 
колѣпному  портику  одинаковой  ширины  съ  ней;  вдоль  этого 
послѣдняго  и  во  всю  его  ширину  тянется  громадная  зала  въ 
двадцать  одинъ  аршинъ  вышины;  всѣ  остальныя  комнаты 
пропорціональны  ей  по  размѣрамъ.  Отъ  главнаго  зданія  идутъ 
галлереи,  посредствомъ  которыхъ  съ  домомъ  соединяются  два 
флигеля.  Насъ  помѣстили  въ  одномъ  изъ  этихъ  послѣднихъ. 

По  пріѣздѣ  въ  резиденцію  насъ  встрѣтили  дочери  сэръ  Ден¬ 
нисъ  Фитцпэтрика,  а  вскорѣ  пришелъ  и  самъ  хозяинъ;  всѣ 
были  очень  любезны  и  радушны.  Резидентъ — ирландецъ,  про¬ 
ведшій  всю  свою  жизнь  въ  Индіи.  Онъ  занималъ  прежде 
должность  въ  Бирманѣ  и  только  нѣсколько  мѣсяцевъ  тому  на- 
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задъ  былъ  переведенъ  сюда.  Человѣкъ  онъ  съ  большими  даро¬ 
ваніями,  выслужившійся  до  теперяшняго  своего  положенія  толь¬ 
ко  благодаря  своимъ  способностямъ,  безъ  всякой  протекціи  *). 
Кромѣ  насъ,  въ  резиденціи  жили  англійскій  пасторъ  г.  Бар¬ 
нетъ  съ  женой  и  одной  ихъ  знакомой;  мы  съ  ними  встрѣтились 
уже  на  Клэнъ-Бюкэнонѣ,  сдѣлавъ  съ  ними  переходъ  изъ  Ко¬ 
ломбо  въ  Мадрасъ.  Въ  одиннадцать  часовъ  всѣ  мы,  кромѣ 
резидента,  поѣхали  завтракать  къ  первому  министру  сэръ  Асу¬ 
анъ  Джэй.  Здѣсь  у  туземцевъ  обычай  присылать  экипажъ  за 
приглашенными,  такъ  что  мы  поѣхали  въ  ландо  министра. 

Домъ  его  находится  внѣ  города  и  окруженъ  красивымъ 
садомъ  со  множествомъ  цвѣтниковъ.  Внутри  комнаты  распре¬ 
дѣлены  совсѣмъ  по-европейски,  но  устроены  съ  невозможной 
безвкусицей:  матеріи,  самыхъ  яркихъ  цвѣтовъ;  всюду  изоби¬ 
ліе  позолоты;  мебель  тяжелая,  удивительныхъ  допотопныхъ 
формъ;  кресла  и  диваны — съ  хрустальными  ножками  и  та¬ 
кой  же  рамкой, — родъ  мебели,  который  у  туземцевъ  счи¬ 
тается  верхомъ  изящества.  Въ  этомъ  домѣ  цѣлая  гостиная 
была  устроена  такимъ  образомъ  съ  хрустальною  мебелью, 
обтянутою  ярко-пунцовымъ  атласомъ. 

У  входа  насъ  встрѣтилъ  вчерашній  нашъ  знакомый  Фари- 
дунджи,  а  на  лѣстницѣ  и  самъ  хозяинъ  сэръ  Асуанъ  Джэй. 
Въ  гостиной  уже  было  собрано  много  гостей,  большинство 
которыхъ  намъ  представили.  Между  ними  были:,  министръ 
финансовъ  Науабъ-Мухэйнъ-ул-мулкъ-Бахадуръ,  человѣкъ  уже 
въ  лѣтахъ,  одѣтый  въ  національный  костюмъ;  министръ  внут¬ 
реннихъ  дѣлъ  и  министръ  народнаго  просвѣщенія  Науабъ- 
Имад-уд-Доула-Бахадуръ,  совсѣмъ  образованный,  весьма  умный 
и  начитанный  человѣкъ  съ  очень  пріятнымъ  выраженіемъ 
лица;  онъ  также  былъ  одѣтъ  въ  туземный  костюмъ,  состояв¬ 
шій  изъ  длиннаго  бешмета,  подпоясаннаго  кушакомъ,  и  не¬ 
большой  шапочки  на  головѣ. 


Теперь  (1892  годъ)  онъ  назначенъ  генералъ -губернаторомъ  въ  Іагоръ. 
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За  завтракомъ,  который  былъ  очень  вкусенъ  и  сервированъ 
вполнѣ  по-европейски,  я  сидѣла  около  сэръ  Асуанъ  Джэй. 
Разговоръ  между  нами,  сколько  я  ни  старалась,  совсѣмъ  не 
клеился,  и  на  всѣ  мои  похвалы,  которыя  я  расточала  завтра¬ 
ку,  дому,  ужасному  портрету  хозяина,  висѣвшему  напротивъ 
меня,  на  вопросы  о  Гайдерабадѣ  и  прочемъ,  я  только  полу¬ 
чала  въ  отвѣтъ:  „о  да,  о  да!“  и  больше  ничего,  такъ  что 
въ  концѣ  концовъ  я  замолчала  и  занялась  разглядываніемъ 
другихъ  гостей. 

Вообгце,  надо  сказать,  что,  за  небольшими  исключеніями, 
туземцы,  даже  образованные,  имѣютъ  только  поверхность  или, 
такъ  сказать,  лакировку  цивилизаціи,  и  въ  сувдности  они  не 
имѣютъ  понятія  ни  о  манерахъ,  ни  о  европейскихъ  обычаяхъ. 
Такъ,  напримѣръ,  за  завтракомъ  они  все  время  переговари¬ 
вались  черезъ  столъ  между  собой  по-индустански,  и  часто, 
послѣ  сдѣланнаго  кѣмъ-либо  изъ  насъ  замѣчанія,  они  начи¬ 
нали,  какъ  видно  было  по  интонаціямъ,  передавать  другъ 
другу  сказанное  и  даже  подсмѣиваться,  такъ  что  иногда  чув¬ 
ствовалось  не  совсѣмъ  ловко.  Затѣмъ  они  не  имѣютъ  ни  ма¬ 
лѣйшаго  понятія  о  соціальномъ  положеніи  европейцевъ:  въ 
ихъ  глазахъ  достаточно  быть  только  бѣлокожимъ,  и  они  уже 
тогда  не  обраш,аютъ  вниманія  ни  на  различіе  классовъ,  ни  на 
образованіе,  и  принимаютъ  всѣхъ  таковыхъ  на  равной  съ  дру¬ 
гими  ногѣ.  Такъ,  напримѣръ,  за  этимъ  завтракомъ  были  собра¬ 
ны  слѣдующіе  разнородные  элементы:  во-первыхъ,  миссъ  Фитц- 
пэтрикъ,  которая,  какъ  дочь  резидента,  играла  здѣсь  весьма  вид-^ 
ную  роль;  затѣмъ  мы,  къ  которымъ  относились  съ  большимъ 
почтеніемъ,  какъ  къ  русскимъ,  и  вслѣдствіе  нашего  титула,  про¬ 
изводившаго  всегда  большой  эффектъ  не  только  на  туземцевъ, 
но  даже  и  на  англичанъ;  адъютантъ  резидента,  нѣсколько 
совсѣмъ  необразованныхъ  чиновниковъ — англичанъ,  туземные 
министры,  которые  очень  высокаго  о  себѣ  мнѣнія,  и,  нако¬ 
нецъ,  нашъ  знакомый  изъ  Секундерабадской  гостиницы,  ока¬ 
завшійся  коммиссіонеромъ  одной  англійской  фирмы  для  про- 
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дажи  фонографовъ,  которые  онъ  намъ  потомъ  тутъ  же  по¬ 
казывалъ.  Какъ  видно,  попурри  всѣхъ  слоевъ  общества. 

Послѣ  завтрака  миссъ  Фитцпатрикъ  предложила  намъ  по- 
ѣхатъ  съ  визитами  къ  туземнымъ  дамамъ,  чтобы  немнога 
ознакомиться  съ  ихъ  внутреннимъ  бытомъ.  Нужно  сначала^ 
сказать,  что  женщинъ  вездѣ  на  Востокѣ,  какъ  у  мусульманъ, 
такъ  и  у  брамапистовъ,  держатъ  въ  строгой  заперти,  такъ 
какъ  онѣ  не  только  не  должны  быть  увидѣнными  посторон¬ 
ними  мужчинами  (кромѣ  своихъ  мужей,  отцевъ,  братьевъ  и 
сыновей),  по  не  должны  даже  слышать  голоса  чужаго  чело¬ 
вѣка.  Конечно,  эти  обычаи  сохраняются  во  всей  своей  стро¬ 
гости  лишь  между  наиболѣе  зажиточными  классами,  а  ме¬ 
жду  простолюдинами  этого  нѣтъ  и  женщины  ограничиваются 
только  тѣмъ,  что  закрываютъ  лицо  вуалемъ. 

Впрочемъ,  теперь  всюду  въ  Индіи  сильное  движеніе  въ  пользу 
дарованія  большей  свободы  женщинамъ.  Движеніе  это  началось 
вслѣдствіе  стараній  англичанъ,  направленныхъ  вообще  на  улуч¬ 
шеніе  быта  женщинъ,  такъ  какъ  послѣднія,  запертыя  межъ 
четырехъ  стѣнъ  своихъ  гаремовъ,  безъ  занятій,  безъ  всякой 
цѣли  въ  жизни,  безъ  настоящаго  семейнаго  быта,  лишенныя 
возможности  даже  воспитывать  своихъ  дѣтей  по  своей  необ¬ 
разованности,  часто  являясь  во  время  болѣзней  жертвами  не¬ 
вѣжественныхъ  туземныхъ  знахарокъ, — представляютъ,  дѣй¬ 
ствительно,  довольно  жалкое  соціальное  явленіе.  Въ  этомъ 
отношеніи  нужно  отдать  справедливость  англичанамъ,  чта 
они  дѣлаютъ  все,  что  могутъ,  для  измѣненія  существующаго 
порядка  вещей,  не  нарушая  при  этомъ  основныхъ  религіоз¬ 
ныхъ  правилъ  и  предубѣжденій  туземцевъ. 

Первыя  ихъ  усилія  были  направлены  на  то,  чтобы  снаб¬ 
дить  женщинъ  медицинскою  помощью  въ  такомъ  видѣ,  чтобы 
не  оскорбить  ихъ  затворническихъ  обычаевъ;  для  этого  они, 
во-первыхъ,  выписали’  въ  Индію  женщинъ  докторовъ  и  аку¬ 
шерокъ,  посѣщавшихъ  па  дому  больныхъ,  и  затѣмъ  устроили 
школы  для  обученія  медицинѣ  туземныхъ  дѣвочекъ.  Всего 
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больше  въ  этомъ  отношеніи  сдѣлала  жена  прежняго  вице- 
короля  лэди  Дэфферинъ,  собравшая  крупный  капиталъ  для 
устройства  на  широкой  'ногѣ  этихъ  медицинскихъ  школъ. 

Достигнувъ  нѣкотораго  успѣха  въ  этомъ  направленіи,  англи- 
чане  стали  впослѣдствіи  заботиться  также  и  о  томъ,  чтобы 
вообще  дать  воспитаніе  женщинамъ,  и  устроили  такъ  назы¬ 
ваемыя  зенана  школы  {зенана  по-индустански — гаремъ)  для 
дѣвочекъ,  находящихся,— употребляя  туземное  выраженіе,— 
„за  пырдой“  т.-е.,  не  могущихъ  видѣть  мужчинъ  {пырдаогш- 
чаетъ  занавѣсъ).  Дѣвочки  запираются  только  съ  десяти-один- 
надцатилѣтняго  возраста,  а  до  этого  времени  могутъ  ходить 
всюду  свободно.  Теперь  этихъ  школъ  довольно  много  во  всей 
Индіи,  и  онѣ  очень  усердно  посѣщаются.  Кромѣ  того,  многіе 
болѣе  зажиточные  туземцы  берутъ  въ  домъ  англичанокъ  гу¬ 
вернантокъ  для  своихъ  дочерей,  получающихъ  такимъ  обра¬ 
зомъ  отличное,  серьезное  воспитаніе. 

Все  это  прививалось  вначалѣ  очень  медленно,  и  преобразо¬ 
вателямъ  приходилось  бороться  со  многими  затрудненіями,, 
заключавшимися  большею  частью  въ  закоренѣлыхъ  предубѣж¬ 
деніяхъ  туземцевъ,  относящихся  весьма  недовѣрчиво  ко  всему, 
касающемуся  религіи  и  семейнаго  быта.  Теперь  это  недовѣріе 
понемногу  исчезаетъ,  и  воспитаніе  идетъ  довольно  успѣшно. 

Но,  увлекшись  образованіемъ  женщинъ,  и  англичане,  по  ини¬ 
ціативѣ  которыхъ  это  дѣлается,  и  туземцы,  поддавшіеся  ихъ 
вліянію,  забыли  или  не  приняли  во  вниманіе  главнаго  фактора 
въ  этомъ  дѣлѣ,  т.-е.  самихъ  женщинъ.  Они  не  подумали  о  томъ, 
что,  уничтоживъ  ихъ  невѣжество  и  замѣнивъ  его  почти  евро¬ 
пейскимъ  просвѣщеніемъ,  но  не  перемѣнивъ  ихъ  затворни¬ 
ческаго  быта,  они  присуждали  этихъ  несчастныхъ  на  еще 
болѣе  жалкую  жизнь,  чѣмъ  онѣ  вели  прежде.  При  прежнемъ 
ихъ  невѣжествѣ  и  полномъ  незнаніи  возможности  другаго 
образа  жизни,  онѣ  нисколько  не  тяготились  своимъ  положе¬ 
ніемъ,  или  если  и  были  изъ  нихъ  нѣкоторыя,  мечтавшія  о 
свободѣ,  то  такихъ  было  весьма  немного.  Теперь  же,  вкусивъ 
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плода  познанія  добра  и  зла,  онѣ  начинаютъ  тосковать  и 
скучать,  и  такъ  какъ  семейный  бытъ  не  удовлетворяетъ  ихъ 
стремленій,  онѣ  чувствуютъ  потребность  въ  болѣе  открытой, 
вольной  жизни.  Нѣкоторые  либералы  между  туземцами,  какъ, 
напримѣръ,  здѣшній  министръ  народнаго  просвѣіценія,  по¬ 
няли,  что  одно  не  можетъ  идти  безъ  другаго,  т.-е.  что  об¬ 
разованіе  не  имѣетъ  смысла  безъ  свободы  дѣйствій,  и  высво¬ 
бодили  своихъ  дочерей  и  женъ  изъ  зенаны;  но  таковыхъ  очень 
немного,  а  воспитаніе  идетъ  своимъ  чередомъ. 

По-моему,  вопросъ  этотъ  о  воспитаніи  женщинъ  весьма 
важный  и  щекотливый,  и  англичане  можетъ-быть  слишкомъ 
необдуманно  взялись  за  дѣло,  не  взвѣсивъ  всѣхъ  его  рго  и  сопіга. 
Обычай  запирать  женщинъ  такъ  укоренился  между  мусульма¬ 
нами  и  индуссами  вѣковыми  традиціями,  такъ  тѣсно  связанъ 
со  всѣмъ  ихъ  бытомъ  и  ихъ  религіей,  которая  служитъ  осно¬ 
вой  для  всѣхъ  ихъ  дѣйствій,  что  немыслимо,  чтобы  эти  на¬ 
роды  согласились  вскорѣ  или  легко  его  измѣнить.  Десятки  и 
десятки  лѣтъ  пройдутъ,  пока  можно  будетъ  ожидать  какого- 
нибудь  успѣха.  А  если  такъ, — и  я  не  думаю,  чтобъ  я  ошиба¬ 
лась  въ  этомъ, — то  мнѣ  кажется,  что  изъ  двухъ  золъ,  представ¬ 
ляющихся  на  выборъ  молодымъ  туземнымъ  женщинамъ,  т.-е. 
или  получить  образованіе,  но  не  имѣть  возможности  имъ  вос¬ 
пользоваться  и  остаться  въ  той  же  средѣ  невѣжественныхъ 
матерей,  тетокъ  и  приживалокъ,  изъ  которыхъ  всегда  состоитъ 
всякій  зажиточный  гаремъ,  и  томиться  здѣсь,  какъ  въ  тюрь¬ 
мѣ, — или  же  сохранить  свое  невѣдѣніе  и  не  желать  поэтому 
ничего  другого;  повторяю,  мнѣ  кажется,  что  послѣднее  несо¬ 
мнѣнно  желательнѣе  для  нихъ,  чѣмъ  первое.  Въ  доказательство 
вѣрности  моего  предположенія,  могу  привести  примѣры  нѣко¬ 
торыхъ  молодыхъ  дѣвушекъ  въ  Гайдерабадѣ,  которыя,  по  окон¬ 
чаніи  своего  образованія,  не  перенесли  своей  затворнической 
жизни  и  бѣжали  изъ  дому;  а  другія,  которыя  еще  учатся,  объ¬ 
являютъ,  что  онѣ  не  останутся  „занырдой“,  а  сдѣлаются  док¬ 
торшами.  Факты  довольно  знаменательные! 
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Послѣ  завтрака  мы,  то-есть  г-жа  Барнетъ,  миссъ  Фитцпа¬ 
трикъ  и  я,  поѣхали  съ  визитомъ  къ  дочери  Науабъ  Мухейнъ- 
ул-мулкъ;  въ  передней  насъ  встрѣтилъ  ея  мужъ  и  ввелъ  въ 
очень  красивую,  по-европейски  меблированную  гостиную;  за¬ 
тѣмъ,  тщательно  затворивъ  всѣ  двери,  онъ  привелъ  свою  жену. 
Она  была  одѣта  въ  костюмъ,  показавшійся  нашимъ  непривыч¬ 
нымъ  глазамъ  довольно  страннымъ,  хотя  онъ  былъ  весьма  жи¬ 
вописенъ.  Костюмъ  этотъ,  крайне  несложный,  весь  состоялъ 
изъ  богатыхъ  шелковыхъ  матерій;  сверхъ  него  былъ  накинутъ 
свѣтло-лиловый,  прозрачный  газовый  вуаль,  покрывавшій  го¬ 
лову  и  обвивавшійся  вокругъ  стана  и  ногъ;  на  шеѣ — богатыя 
ожерелья  изъ  драгоцѣнныхъ  камней,  а  на  рукахъ  и  ногахъ — 
множество  тяжелыхъ  браслетовъ.  Она  была  довольно  кра¬ 
сива:  смуглая,  съ  черными,  какъ  смоль,  волосами,  съ  пра¬ 
вильными  чертами  лица  и  очень  выразительными  глазами. 
Когда  она  заговорила  съ  нами,  мы  были  удивлены,  насколько 
она  правильно,  съ  незначительнымъ  акцентомъ,  выражалась 
по-англійски,  —  обстоятельство  объяснившееся  тѣмъ,  что  ее 
воспитывала  англичанка,  давшая  ей,  невидимому,  отличное 
образованіе. 

Молодая  женщина,  какъ  мы  узнали  отъ  миссъ  Фитцпатрикъ, 
играетъ  на  фортепіано  и  рисуетъ  недурно.  Она  намъ  сказала 
что  она  весьма  обрадовалась,  узнавъ  наканунѣ,  что  мы  соби¬ 
раемся  ее  посѣтить,  и  нѣсколько  разъ,  во  время  нашего  ви¬ 
зита,  повторяла  насколько  она  рада  насъ  видѣть.  По  ея  сло¬ 
вамъ  было  видно,  что  она  очень  скучаетъ  дома,  не  имѣя  ни¬ 
кого  равнаго  съ  нею  по  воспитанію,  съ  кѣмъ  бы  она  могла 
дѣлиться  своими  мыслями.  Г-жа  Барнетъ  спросила  у  мужа 
позволеніе  снять  фотографію  съ  его  жены,  обѣщавъ  при  этомъ 
никому  изъ  мужчинъ  ея  не  показывать,  на  что  онъ  согласил¬ 
ся,  къ  нашему  удивленію,  потому  что  чужой  человѣкъ  не  толь¬ 
ко  не  долженъ  видѣть  лица  женщины,  но  даже  и  портрета, 
такъ  какъ  это  считается  для  нея  позоромъ. 

Когда  мы  уѣзжали,  мужъ  принесъ  блюдо  съ  флаконами. 
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содержащими  (АНаг  оі*  гозез)  какіе-то  очень  сильные  духи, 
и  жена  его  раздала  намъ  по  пяти  штукъ  каждой:  таковъ  обы¬ 
чай  во  всей  Индіи  при  отъѣздѣ  гостей.  Мы  заѣхали  затѣмъ 
въ  другой  домъ  министра  народнаго  просвѣщенія,  который 
позволяетъ  своимъ  дочерямъ  видѣться  съ  мужчинами-европей- 
цами.  Одна  изъ  его  дочерей  еще  учится  въ  школѣ,  а  другая, 
съ  которой  мы  познакомились,  еще  такъ  молода,  что  очень 
конфузиласъ  разговаривая  съ  нами.  Отецъ  ея,  бывшій  тутъ  же, 
умный  и  замѣчательно  начитанный  человѣкъ,  былъ  весьма 
пріятнымъ  собесѣдникомъ,  и  мы  довольно  долго  разговаривали 
съ  нимъ  о  самыхъ  разнородныхъ  предметахъ. 

Послѣ  этого  мы  посѣтили  Зенану  школу,  въ  которой  воспи¬ 
тываются  только  дочери  здѣшнихъ  набобовъ  (аристократовъ). 
Всѣ  учительницы,  за  исключеніемъ  старшей  англичанки,  — 
туземки,  или  „евразки"  (метисъ).  Курсъ  ученья  очень  полный 
и  соотвѣтствуетъ  нашему  гимназическому,  за  исключеніемъ 
языковъ,  изъ  которыхъ  здѣсь  преподаются  только  индустанскій 
и  англійскій.  Ученицы  —  всѣхъ  возрастовъ:  тутъ  были  пяти¬ 
шестилѣтнія  дѣвочки,  были  замужнія  женщины  —  матери  се¬ 
мействъ,  были  даже  и  вдовы,  хотя  никому  изъ  нихъ  не  было 
болѣе  пятнадцати- шестнадцати  лѣтъ!!  Дѣвочки  выдаются  за¬ 
мужъ  одиннадцати,  тринадцати  лѣтъ.  При  нашемъ  пріѣздѣ 
и  отъѣздѣ  соблюдались  всякія  предосторожности,  чтобы  нашъ 
кучеръ  и  кавасъ  какъ-нибудь  не  увидали  бы  ихъ. 

Мы  вернулись  домой  въ  два  съ  половиною  часа,  довольно 
утомленные  столькими  новыми  впечатлѣніями.  Отдохнувъ  не¬ 
много  и  подкрѣпившись  чаемъ,  мы  оба,  всѣ  Барнеты  и  На- 
уабъ  Меди  Хуссейнъ,  министръ  внутреннихъ  дѣлъ,  отправи¬ 
лись  къ  Миръ  Аламъ  тэнкъ.  Здѣсь  министръ  распорядился, 
чтобы  приготовили  его  пароходъ,  на  которомъ  мы  и  про¬ 
катились  по  небольшому  озеру,  имѣющему  не  болѣе  трехъ 
верстъ  въ  длину,  но  очень  красивому,  съ  его  живописными 
бухтами  и  лѣсистыми  берегами.  Во  время  прогулки  насъ  уго¬ 
щали  мороженнымъ  и  фруктами,  и  мы  всѣ  наслаждались  спо- 
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койнымъ  плаваніемъ  и  свѣжимъ  вечернимъ  воздухомъ,  лю¬ 
буясь  чудными  окружающими  видами. 

Мы  вернулись  въ  резиденцію,  проѣхавъ  черезъ  городъ,  гдѣ 
на  улицахъ,  по  обыкновенію,  толпилось  множество  народа, 
представлявшаго  очень  пеструю  и  интересную  картину.  За 
обѣдомъ,  на  которомъ  были,  кромѣ  Барнетовъ  и  насъ,  еще 
А.  Д.  С.  *)  Фитцпатрика  и  двое  гостей,  по  англійскому  обы¬ 
чаю,  всѣ  дамы  были  въ  низкихъ  платьяхъ. 

Вечеромъ  время  прошло  незамѣтно  въ  занимательныхъ  раз¬ 
говорахъ  про  Индію,  которую  сэръ  Д.  Фитцпатрикъ  отлично 
зналъ,  а  Барнеты,  пропутешествовавъ  по  ней  нѣсколько  мѣ¬ 
сяцевъ,  изучили  досконально  нѣсколько  особенно  интересов- 
шихъ  ихъ  вопросовъ.  Я,  между  прочимъ,  спрашивала  у  пер¬ 
ваго  про  змѣй,  дѣйствительно  ли  онѣ  такъ  многочисленны, 
какъ  говорятъ  вообще,  на  что  онъ  отвѣтилъ,  что  во  всѣ  трид¬ 
цать  съ  чѣмъ-то  лѣтъ,  которыя  онъ  живетъ  въ  этой  странѣ, 
онъ  видѣлъ  ихъ  всего  три  или  четыре  раза. 

Съ  нашимъ  хозяиномъ  и  его  дочерьми  мы  уже  совсѣмъ 
подружились,  такъ  какъ  они  сразу  расположили  къ  себѣ  сво¬ 
имъ  радушнымъ  и  простымъ  гостепріимствомъ,  и  мы  имъ  очень 
соболѣзновали,  узнавъ,  нѣсколько  недѣль  спустя,  о  смерти 
младшей  дочери;  она  недавно  пріѣхала  изъ  Англіи,  гдѣ  воспи¬ 
тывалась  и,  послѣ  долгихъ  лѣтъ  разлуки,  впервые  видѣлась 
съ  сестрами. 


Вторникъ  29  января.  —  Гайдерабадъ. 

Барнеты  намъ  сказали,  что  они  нѣсколько  разъ  ходили  по 
базарамъ  Гайдерабада  одни  и  никогда  не  замѣчали  ни  малѣй¬ 
шаго  поползновенія  со  стороны  туземцевъ  относиться  недру¬ 
желюбно  къ  европейцамъ,  какъ  вообще  разсказываютъ  и  пи¬ 
шутъ  путешественники.  Поэтому  и  мы  утромъ  направились 
пѣшкомъ  къ  городу,  отстоявшему  отъ  резиденціи  приблизительно 


*)  А.  Д.  С.=аі(іе  йе  сатр,  адъютантъ. 
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въ  полуверстѣ.  По  главнымъ  улицамъ,  какъ  всегда  это  бы¬ 
ваетъ  на  Востокѣ,  толпилась  масса  народа,  между  которымъ 
здѣсь  можно  найти  представителей  почти  всѣхъ  племенъ  не 
только  Индіи,  но  и  Азіи  и  Африки.  Тутъ  можно  было  встрѣ¬ 
тить  и  афганцевъ,  и  арабовъ,  и  раджпутовъ,  и  парсисовъ,  и 
бухарцевъ,  и  занзибарцевъ,  и  мараттовъ,  и  персовъ,  и  мно¬ 
жество  другихъ,  привлеченныхъ  сюда  службой  къ  самому 
вліятельному  мусульманскому  князю  въ  Индіи.  Всѣ  они,  за 
исключеніемъ  тѣхъ,  которые  числятся  въ  рядахъ  регулярнаго 
войска,  носятъ  свои  національные  костюмы  и  вооружены  съ 
ногъ  до  головы  разнообразными  саб¬ 
лями,  кинжалами,  пистолетами  и  пи¬ 
ками. 

Послѣ  завтрака  С.  отправился  съ 
визитомъ  къ  Меди  Хуссейнъ,  минист¬ 
ру  внутреннихъ  дѣлъ,  я  же  поѣхала 
съ  Джономъ  опять  по  базарамъ,  гдѣ 
мнѣ  хотѣлось  сдѣлать  разныя  покупки. 

Гайдерабадъ  славится  въ  особен¬ 
ности  коврами,  которые  выдѣлывают¬ 
ся  въ  Варангалѣ,  небольшомъ  мѣстеч¬ 
кѣ,  находяш,емся  неподалеку  отъ  горо¬ 
да;  затѣмъ  онъ  извѣстенъ  матеріями, 
вытканными  изъ  шелку  и  бумаги  и 
называемыми  магару  и  суфи.  Такъ  какъ  магометанамъ  за- 
нреш,ено  носить  чистый  шелкъ,  то  они  мѣшаютъ  его  съ  бу¬ 
магой  и  приготовляютъ  столь  извѣстныя  индійскія  матеріи  съ 
бумажной  основой  и  съ  тканью  изъ  мягкаго  шелка,  полосата¬ 
го  рисунка  съ  атласистымъ  блескомъ.  Эти  матеріи  называются 
машру,  т.-е.  „дозволенное".  Нѣкоторыя  изъ  нихъ  имѣютъ 
золотые  и  серебряные  узоры.  Суфи,  т.-е.  „законные  куски", 
бываютъ  или  полосатые,  или  клѣтчатые,  или  съ  разводами; 
у  нихъ  нѣтъ  атласистаго  блеску,  и  они  скорѣе  похожи  на 
глянцевый  коленкоръ. 
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я  встрѣтилась  на  базарѣ  съ  Барнетами,  которые  мнѣ 
указали  лавку,  гдѣ  продавались  ковры,  которыхъ  я  прі¬ 
обрѣла  нѣсколько  штукъ.  Всюду,  гдѣ  я  останавливалась,  не¬ 
медленно  собиралась  громадная  толпа  туземцевъ,  съ  удивле¬ 
ніемъ  слѣдившая  за  малѣйшими  моими  движеніями.  Эта  же 
толпа,  несмотря  на  всѣ  крики  и  угрозы  Джона  и  полицей¬ 
скихъ,  сопровождала  меня  всюду  въ  моихъ  странствованіяхъ 
пѣшкомъ;  впрочемъ,  всѣ  были  очень  вѣжливы  и  только,  по¬ 
добно  наивнымъ  дѣтямъ,  съ  любопытствомъ  смотрѣли  на  столь 
рѣдкое  для  нихъ  зрѣлиш,е — европейца. 

Послѣ  тиффина,  мы  съ  С.  поѣхали  съ  визитомъ  къ  Мгз, 
Еазі,  женѣ  командующаго  войсками  въ  Секундерабадѣ,  кото¬ 
рая  была  у  меня  наканунѣ 
съ  генераломъ  Робертсомъ. 
Поѣздка  эта  была  безконеч¬ 
ная,  такъ  какъ  намъ  приш¬ 
лось  проѣхать  туда  девять 
верстъ  и  оттуда  къ  г.  Фари- 
дунджи  опять  почти  столько 
же.  Наша  пара  тощихъ  ло¬ 
шадей  съ  трудомъ  дотащила 
насъ  до  мѣста  только  къ 
четыремъ  часамъ.  Наканунѣ  мы  условились  съ  Фаридуяджи 
встрѣтиться  въ  три  часа  съ  Барнетами  у  него,  чтобы  затѣмъ 
всѣмъ  вмѣстѣ  прокатиться  на  слонахъ  по  городу,  такъ  какъ 
этотъ  способъ  самый  лучшій,  чтобъ  имѣть  вѣрное  понятіе 
объ  общемъ  видѣ  Гайдерабада. 

Но,  благодаря  нашей  тихой  ѣздѣ,  мы,  конечно,  опоздали 
и  никого  не  застали  уже  у  Фаридунджи,  который  велѣлъ 
намъ  сказать,  что  будетъ  насъ  ожидать  въ  резиденціи.  Ког¬ 
да  же  мы  пріѣхали  туда,  оказалось,  что  всѣ  уже  уѣха¬ 
ли,  оставивъ  намъ  придворный  экипажъ,  въ  которомъ  намъ 
слѣдовало  ѣхать  ко  дворцу,  гдѣ  насъ  долженъ  былъ  ожи¬ 
дать  нашъ  слонъ.  Подъѣхавъ  туда,  мы,  наконецъ  -  таки, 
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нашли  своихъ  спутниковъ,  которые  уже  сидѣли  на  своемъ 
слонѣ,  нашъ  же  стоялъ  тутъ  же  рядомъ.  Его  заставили  опу¬ 
ститься  на  колѣни,  поставили  лѣстницу,  и  мы  вскарабкались 
наверхъ;  послѣ  этого  послѣдовала  очень  непріятная  минута, 
а  именно,  моментъ,  когда  это  большое  животное  встаетъ. 
Такъ  какъ  слонъ  сначала  становится  на  заднія  ноги,  а  за¬ 
тѣмъ  уже  приподымается  на  переднія,  то  кажется,  при  пер- 


Чаръ  Минаръ,  Гайдерабадъ. 


вомъ  движеніи,  что  сейчасъ  полетишь  впередъ,  а  при  второмъ — 
назадъ.  На  ходу,  хотя  аллюра,  дѣйствительно,  очень  сильная, 
но  къ  ней  скоро  привыкаешь,  и  непріятнаго  рѣшительно  ни¬ 
чего  нѣтъ,  хотя  у  нѣкоторыхъ  отъ  этой  ѣзды  дѣлается  мор¬ 
ская  болѣзнь. 

Мы  проѣхали  по  большой  улицѣ  Гайдерабада;  въ  суш,ности, 
весь  городъ  состоитъ  только  изъ  двухъ  главныхъ  длиннѣй- 
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шихъ  улицъ,  пересѣкающихся  подъ  прямыми  углами;  на  мѣ¬ 
стѣ  ихъ  пересѣченія,  на  площади,  возвышается  знаменитый 
„СЬаг  Міпаг“,  или  четыре  башни,  построенныя  въ  1600  году 
послѣ  Р.  Хр.  Башни  воздвигнуты  на  четырехъ  великолѣпныхъ 
аркахъ,  надъ  которыми  находится  нѣсколько  этажей  комнатъ, 
гдѣ  первоначально  помѣщалась  коллегія,  а  теперь — гауптвах¬ 
та.  Все  зданіе  квадратное,  по  сто  футовъ  длины  въ  каждой 
сторонѣ;  минареты  возвышаются  на  250  футовъ  надъ  пло¬ 
щадью  и  городомъ. 

Съ  нашего  возвышеннаго  положенія  мы  любовались  картин¬ 
ностью  и  пестротой  толпы,  тѣснившейся  по  улицамъ  и  пло¬ 
щадямъ.  Самъ  по  себѣ  Гайдерабадъ  не  представляетъ  ника¬ 
кого  интереса  ни  въ  архитектурномъ,  ни  въ  археологическомъ 
отношеніи,  и  весь  интересъ  его  сосредоточивается  лишь  въ 
разнообразіи  и  живописности  его  базаровъ,  не  имѣющихъ 
себѣ  подобныхъ  во  всей  Индіи.  Народъ  гораздо  рослѣе,  му¬ 
жественнѣе  и  красивѣе,  чѣмъ  гдѣ  бы  то  ни  было;  оживленіе 
на  улицахъ  громадное:  съ  утра  до  поздней  ночи  туземцы  тол¬ 
пятся  по  всѣмъ  улицамъ,  разговариваютъ,  продаютъ,  торгу¬ 
ются,  бранятся  и  веселятся. 

Народу  было  такъ  много,  что  слоны  съ  трудомъ  подвига¬ 
лись  впередъ,  несмотря  на  бѣгущихъ  впереди  насъ  саисовъ, 
которые  расталкивали  пѣшеходовъ.  Кромѣ  этихъ  послѣднихъ, 
встрѣчались  и  верховые  на  лошадяхъ,  разукрашенныхъ  бо¬ 
гатыми  вальтрапами,  вышитыми  золотомъ  и  серебромъ,  и  та¬ 
кими  же  головными  уборами;  сѣдоки  заставляли  своихъ  ло¬ 
шадей  гарцевать,  такъ  какъ  здѣсь  этимъ  гораздо  больше  .ш- 
буются,  чѣмъ  настоящей,  умѣлой  ѣздой.  Попадались  и  па¬ 
ланкины — длинные,  деревянные  ящики  съ  двумя  отверстіями 
по  бокамъ;  въ  этихъ  паланкинахъ  приходится  лежать,  пото¬ 
му  что  они  слишкомъ  низки,  чтобы  можно  было  въ  нихъ 
удобно  сидѣть;  четверо  полунагихъ  кули  несутъ  ихъ  рысцей, 
напѣвая  какую-нибудь  монотонную  пѣсню.  Были  также  и 
ТОНГИ,  запряженныя  парой  ходкихъ  воловъ.  Изрѣдка  проѣз- 


Новая  улица,  Гандерабадъ. 
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жали  богатые  набобы  въ  коляскахъ  или  каретахъ  съ  ливрей¬ 
нымъ  кучеромъ,  предшествуемые  и  сопровождаемые  верхо¬ 
выми  солдатами. 

Въ  нѣкоторыхъ  изъ  большихъ  туземныхъ  государствахъ 
Индіи,  какъ,  напримѣръ,  здѣсь,  въ  Удэйпорѣ,  Мисорѣ  и  др. 
сохранились  совсѣмъ  средневѣковые  обычаи.  Такъ,  каждый 
крупный  землевладѣлецъ-дворянинъ  живетъ  у  себя  въ  дерев¬ 
нѣ,  какъ  независимый  князекъ:  имѣетъ  свой  дворъ,  свое  ма¬ 
ленькое  войско  и  управляетъ,  судитъ,  наказываетъ  своихъ 
подданныхъ  въ  своихъ  владѣніяхъ,  какъ  хочетъ  и  какъ  знаетъ; 
единственное,  что  отъ  него  требуется  его  сюзереномъ,  это — 
уплата  податей,  а  затѣмъ  онъ  болѣе  или  менѣе  обязанъ  разъ 
или  два  въ  годъ  жить  нѣкоторое  время  въ  столицѣ  и  являться 
ко  двору.  Въ  такихъ  случаяхъ  онъ  продолжаетъ  быть  окру¬ 
женнымъ  своими  вооруженными  служителями,  которые  у  каж¬ 
даго  набоба  имѣютъ  свой  особенный  мундиръ. 

Но  я,  кажется,  увлеклась  этими  набобами  и  забыла,  что 
мы  сидимъ  на  своихъ  слонахъ  посреди  Гайдерабадской  ули¬ 
цы,  на  которыхъ,  впрочемъ,  намъ  нисколько  не  было  скучно, 
и  можно  было  бы  просидѣть  еш,е  гораздо  дольше  и  написать 
еще  болѣе  про  всю  эту  пеструю,  живучую,  вѣчно  смѣняю¬ 
щуюся  картину  восточной  уличной  жизни.  Однихъ  лишь  жи¬ 
вотныхъ  какое  громадное  разнообразіе:  и  слоны,  и  ослы,  и 
лошади,  и  волы,  и  верблюды,  не  говоря  уже  о  собакахъ, — и 
какихъ  тутъ  только  не  было  четвероногихъ.  Все  это  пере¬ 
мѣшалось  съ  толпами  людей,  такъ  что  удивительно,  какъ  мы 
никого  не  раздавили  во  время  нашей  прогулки  по  городу; 
но  слоны  вообще  такъ  умны,  что  если,  какъ  часто  слу¬ 
чалось,  прохожіе,  не  обращая  вниманія  на  возгласы  ма- 
гута,  попадались  подъ  самыя  ноги  нашего  слона,  то  послѣд¬ 
ній  преспокойно  отталкивалъ  туземца  въ  сторону  своимъ 
хоботомъ. 

Мы  обѣдали  дома  и  должны  были  ѣхать  вечеромъ  на  балъ, 
дававшійся  однимъ  изъ  англійскихъ  полковъ  въ  Секундераба- 
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дѣ,  но  у  меня  разболѣлась  голова,  и  мы  провели  вечеръ  дома 
съ  нашими  хозяевами  и  Барнетами. 

Я  забыла  сказать,  что  у  Фитцпатриковъ  есть  прелестная 
бирманская  обезьяна,  совсѣмъ  ручная,  которая  ходитъ  всю¬ 
ду;  она  довольно  большаго  роста,  очень  благовоспитан¬ 
на  и,  какъ  всѣ  обезьяны,  замѣчательно  умна.  Фитцпатри¬ 
ки  достали  ее  лѣтъ  пять  тому  назадъ  и  научили  всякимъ 
штукамъ,  такъ  что  она  входитъ  въ  комнату,  держась  за  ру¬ 
ку  своего  хозяина,  затѣмъ  обходитъ  гостей,  даетъ  всякому 
руку,  проситъ  посвоему  печенья,  благодаритъ,  кланяется  и 
проч.  Я,  которая  такъ  люблю  обезьянъ,  каждый  день  забав¬ 
лялась  ею. 


Среда  30  января. 

Мы  выѣхали  изъ  Гайдерабада  въ  Бомбей  по  желѣзной  до¬ 
рогѣ  въ  семь  часовъ  утра  вмѣстѣ  съ  Барнетами,  съ  сожалѣ¬ 
ніемъ  разставшись  съ  любезными  Фитцпатриками.  Страна  по 
обѣ  стороны  дороги  некрасивая  и  безъинтересная.  Мы  коро¬ 
тали  время  въ  длинныхъ  разговорахъ  съ  своими  спутниками. 
Мужъ  и  жена  хотя  и  пожилые,  но  принимаютъ  во  всемъ  очень 
живой  интересъ;  оба  умные  люди,  много  видѣвшіе  на  своемъ 
вѣку  и  особенно  горячо  относившіеся  ко  всему  касавшемуся 
умственнаго  и  религіознаго  развитія  индусовъ.  Во  время  ихъ 
трехмѣсячнаго  путешествія  по  Индіи  они  всюду,  гдѣ  могли, 
знакомились  съ  миссіонерами,  посѣщали  англійскія  и  туземныя 
школы  и  изучали  эти  два  важныхъ  вопроса,  такъ  что  они  имѣ¬ 
ли  возможность  составить  себѣ  весьма  вѣрное  понятіе  о  нихъ. 
Мы  много  и  долго  спорили  съ  ними  также  о  разныхъ 
другихъ  предметахъ:  о  положеніи  женщинъ  въ  Индіи,  объ 
отношеніяхъ  англичанъ  къ  туземцамъ  и  проч.  и  проч.  Мы 
ѣхали  въ  смежныхъ  отдѣленіяхъ  цѣлый  день,  такъ  что  вре¬ 
мени  было  много,  чтобы  переговорить  о  всемъ,  чт5  интересо¬ 
вало  насъ. 
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Четвергъ  31  января. — Бомбей. 

Мы  пріѣхали  въ  четыре  часа  утра  на  станцію  Лонаули, 
гдѣ,  какъ  мы  устроились  заранѣе,  вагонъ  нашъ  былъ  отцѣп¬ 
ленъ  и  поставленъ  на  запасномъ  пути,  такъ  какъ  мы  соби¬ 
рались  посѣтить,  находящіяся  невдалекѣ  отъ  станціи,  знаме¬ 
нитыя  Карлійскія  пещеры.  Мы  телеграфировали  также,  что¬ 
бы  намъ  приготовили  тонги,  такъ  что  когда  мы -встали  въ 
семь  часовъ  утра,  то  все  было  уже  готово,  и  мы  немедленно 
отправились  вмѣстѣ  съ  Барнетами,  которыхъ  мы  уговорили 
остаться  съ  нами.  Проѣхавъ  семь  съ  половиною  верстъ,  мы 
остановились  у  подошвы  горы,  на  которую  приходилось  по¬ 
дыматься  пѣшкомъ;  хотя  подъемъ  былъ  довольно  крутой,  но 
раннимъ  утромъ,  когда  еще  было  не  слишкомъ  жарко,  онъ 
не  представлялъ  никакихъ  затрудненій. 

Такъ  какъ  пещеры  въ  Карли  представляютъ  собой  самую 
большую  буддійскую  „с1іаШа“  (чэйтія)  *)  въ  Индіи,  то  я 
привожу  слѣдующую  выписку  изъ  книги  Фергюссона  **)  „  Ин¬ 
дійская  архитектура",  авторъ  которой  пользуется  наиболь¬ 
шимъ  авторитетомъ  въ  области  архитектурныхъ  древностей 
Индіи.  Въ  этой  книгѣ  на  страницѣ  116  находятся  рисунки, 
разрѣзы  и  полное  описаніе  этихъ  замѣчательныхъ  раскопокъ. 

„Не  подлежитъ  сомнѣнію,  что  изъ  всѣхъ  пещеръ  чэйтія, 
найденныхъ  до  сихъ  поръ  въ  Индіи,  Карлійская  самая  боль¬ 
шая  и  всего  лучше  сохранившаяся.  По  всему  видно,  что  она 
была  выкопана  въ  то  время,  когда  стиль  этихъ  зданій  былъ 
наиболѣе  правиленъ.  Въ  пещерѣ  есть  двѣ  надписи:  одна  около 
портика,  другая  на  одной  изъ  колоннъ.  Эти,  безспорно,  пол¬ 
ныя  надписи  приписываютъ  выкопку  чэйтіи  Махараджѣ  Бути 

*)  Чэитіями  вообще  называются  буддійскіе  храмы,  которые  вполнѣ  соот¬ 
вѣтствуютъ,  какъ  по  назначенію,  такъ  и  по  внутреннему  устройству,  нашимъ 
христіанскимъ  церквамъ,  и  по  отношенію  къ  буддизму  имѣютъ  то  же  значеніе, 
что  церкви  у  насъ. 

**)  Шзіогу  о1  Еазіегп  АгсЫіесІиге  Ьу  Л.  Гег^иззоп. 
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или  Дева  Бути,  который,. какъ  мы  знаемъ  по  Пуранасамъ  (ре¬ 
лигіознымъ  книгамъ  браминистовъ),  царствовалъ  за  78  лѣтъ 
до  Р.  Хр.  Такимъ  образомъ,  происхожденіе  этого  типичнаго 
экземпляра  архитектуры  намъ  достовѣрно  извѣстно. 

„Это  зданіе  по  устройству  имѣетъ  много  общаго  съ  пер¬ 
выми  христіанскими  церквами.  Оно  состоитъ  изъ  большаго 
средняго  придѣла,  отдѣленнаго  колоннами  отъ  боковыхъ  про¬ 
ходовъ  и  завершающагося  куполомъ,  или  полу-сводомъ,  во¬ 
кругъ  котораго  идутъ  боковые  проходы,  въ  этомъ  случаѣ  мно¬ 
го  уже  чѣмъ  въ  христіанскихъ  церквахъ.  Внутренніе  раз¬ 
мѣры — 126  футовъ  отъ  входа  до  задней  стѣны  при  45  ф.  7 
дюйм,  ширины.  Средній  придѣлъ  имѣетъ  двадцать  пять  фу¬ 
товъ  ширины,  такъ  что  на  проходы  остается  всего  по  десяти 
футовъ,  включая  сюда  и  ширину  столбовъ.  Вышина  прибли¬ 
зительно  сорокъ  два  или  сорокъ  пять  футовъ  отъ  пола  до 
вершины  свода. 

„Пятнадцать  столбовъ  съ  каждой  стороны  отдѣляютъ  средній 
придѣлъ  отъ  проходовъ.  У  каждаго  столба — высокій  базисъ, 
восьмиугольный  стержень  и  богато  изукрашенная  капитель,  на 
которой  стоятъ  на  колѣняхъ  два  слона,  поддерживающіе  каж¬ 
дый  двѣ  фигуры,  въ  большинствѣ  случаевъ  мужчины  и  жен¬ 
щины,  а  иногда  двухъ  женщинъ.  Исполненіе  фигуръ  несрав¬ 
ненно  лучше,  чѣмъ  это  обыкновенно  встрѣчается  на  подоб¬ 
ныхъ  орнаментахъ.  Сверхъ  столбовъ  начинается  потолокъ,  въ 
общемъ  разрѣзѣ  полукруглый,  хотя  онъ  немного  приподнятъ 
съ  боковъ,  что  придаетъ  ему  большую  вышину.  Потолокъ  и 
до  сего  дня  украшенъ  рядомъ  деревянныхъ  балокъ,  существую¬ 
щихъ,  вѣроятно,  со  времени  раскопки.  Подъ  самымъ  по.іу- 
ку поломъ  задней  части  храма,  въ  томъ  мѣстѣ,  гдѣ  въ  христіан¬ 
скихъ  церквахъ  находится  алтарь,  поставлена  дагоба,  которая 
въ  этомъ  случаѣ  не  что  иное  какъ  простой  куполъ,  помѣщаю¬ 
щійся  на  кругломъ  барабанѣ. 

„Напротивъ  него  находится  входъ,  состоящій  изъ  трехъ 
дверныхъ  отверстій,  ведущій  одинъ — въ  средній  придѣлъ,  а 
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другіе  два — въ  боковые  проходы.  Надъ  ними  тянется  галле¬ 
рея,  сверхъ  которой,  какъ  всегда  бываетъ  въ  этихъ  нэйтіяхъ, 
вся  эта  сторона  пещеры  остается  открытой,  образуя  такимъ 
образомъ  одно  громадное  окно,  пропускающее  весь  свѣтъ  во 
внутренность  чейтіи. 

„Наружный  портикъ,  который  гораздо  шире  самого  зданія, 
такъ  какъ  онъ  имѣетъ  пятьдесятъ  два  фута  ширины,  заграж¬ 
денъ  спереди  ширмами,  состоящими  изъ  двухъ  восьмиуголь¬ 
ныхъ  толстыхъ  столбовъ  безъ  базисовъ  и  капителей,  которые 
теперь  поддерживаютъ  простую  массу  скалы,  когда-то  укра¬ 
шенной  вѣроятно  деревянною  га.длереей,  и  составлявшей  глав¬ 
ный  орнаментъ  фасада.  Поверхъ  этого  находилась  низкая 
колоннада  съ  четырьмя  колоннами  между  пилястрами,  сквозь 
которую  проходилъ  свѣтъ  въ  большое  окно;  надъ  ней  же  воз¬ 
вышался  деревянный  карнизъ  или  какой-нибудь  другой  орна¬ 
ментъ,  нынѣ  уже  не  существующій. 

»0  внутренности  мы  и  теперь  отлично  можемъ  судить;  она 
въ  высшей  степени  исполнена  торжественности  и  величія,  и 
освѣщеніе  ея  поражаетъ  своимъ  великолѣпіемъ:  одна  нераз¬ 
дѣльная  масса  свѣта,  струясь  черезъ  единственное  отверстіе, 
входитъ  сверху  подъ  самымъ  благопріятнымъ  угломъ  и  па¬ 
даетъ  на  алтарь,  то-есть  на  главный  предметъ  зданія,  тогда 
какъ  остальныя  части  его  остаются  въ  полумракѣ.  Эффектъ 
увеличивается  тѣсно  стоящими  колоннами,  которыя  отдѣля¬ 
ютъ  придѣлы  другъ  отъ  друга  и  такимъ  образомъ  заслоняютъ 
боковыя  стѣны 

Я  привела  такое  пространное  описаніе  этого  зданія,  пото¬ 
му  что  въ  архитектурномъ  отношеніи  оно  играетъ  очень 
важную  роль,  такъ  какъ  эти  чейтія — самыя  древнія  каменныя 
зданія  Индіи  —  представляютъ  собою  первыя  попытки  обра¬ 
ботки  камня,  достигшей  потомъ  такого  совершенства  въ  этой 
странѣ:  существуетъ  предположеніе,  что  раньше  все  строи¬ 
лось  только  изъ  дерева.  Пещера  эта  дѣйствительно  изуми¬ 
тельна  и  доказываетъ,  до  какой  степени  было  развито,  уже 
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въ  тѣ  отдаленныя  времена,  чувство  гармоніи  и  симметріи  у 
индусовъ.  Чтобы  понять  всю  трудность  исполненія  подобнаго 
сооруженія,  нужно  имѣть  въ  виду  тотъ  фактъ,  что  оно  вы¬ 
сѣчено  въ  самой  скалѣ,  гдѣ  малѣйшая  ошибка  была  бы  не¬ 
поправима,  и  что  при  подобной  работѣ  весьма  не  легко  дать 
себѣ  отчетъ  въ  пропорціональности  будущаго  зданія. 

Разсмотрѣвъ  подробно  этотъ  интересный  памятникъ  архи¬ 
тектуры,  мы  вернулись  въ  Лонаули,  а  въ  десять  часовъ  сѣли 
въ  поѣздъ,  чтобы  ѣхать  въ  Бомбей.  Первая  послѣ  Лона¬ 
ули  станція  Кандала  находится  на  вершинѣ  Бхоръ  гоутъ. 
отрогѣ  горъ,  извѣстныхъ  подъ  общимъ  именемъ  Западныхъ 
гоутовъ,  которые  тянутся  вдоль  всего  западнаго  берега  Дек- 
кана,  т.-е.  южной  Индіи.  Вышина  горъ  въ  этомъ  мѣстѣ  1800 
футовъ  надъ  уровнемъ  моря,  и  видъ  отсюда  на  Бомбей,  море 
и  окрестную  мѣстность  великолѣпенъ. 

Слѣдующій  затѣмъ  спускъ  замѣчателенъ  по  преодо.іѣннымъ 
здѣсь,  при  устройствѣ  желѣзной  дороги,  трудностямъ,  такъ 
какъ  путь  спускается  круто  внизъ  по  совершенно  скалистой 
мѣстности.  Въ  одномъ  мѣстѣ — очень  остроумная  выдумка: 
чтобы  избѣжать  поворота  и  сопряженныхъ  съ  нимъ  насыпей 
и  прочихъ  работъ,  поѣздъ,  спустившись  на  плато,  заходитъ  на 
запасный  путь,  а  паровозъ  обходитъ  по  другому  пути  и  ста¬ 
новится  на  противоположномъ  концѣ  поѣзда,  который  слѣдуетъ 
дальше.  Все  разстояніе,  до  подошвы  горы,  въ  15  миль,  и  изъ 
этого  пространства  7.605  футовъ  занято  подъ  тунелями;  въ 
каждыя  пятнадцать  минутъ  поѣздъ  поднимается  на  1.831 
футъ;  въ  разныхъ  мѣстахъ  черезъ  овраги  перекинуты  мосты, 
длиной  отъ  156  до  504  футовъ,  при  чемъ  самый  высокій  изъ 
нихъ  находится  на  вышинѣ  139  футовъ  надъ  уровнемъ  до¬ 
лины.  Нѣкоторыя  изъ  насыпей  поражаютъ  своими  гигант¬ 
скими  размѣрами:  такъ,  одна  изъ  нихъ  имѣетъ  74  фута  вы¬ 
шины.  Стоимость  этой  дороги  была  въ  41.188  фунтовъ  стер¬ 
линговъ  съ  версты;  всего  же  она  обошлась  въ  полтора  мил¬ 
ліона  фунтовъ  стерлинговъ. 


140  — 


Изъ  оконъ  вагоновъ  открываются  чудные  виды,  и  этотъ 
пейзажъ  не  даромъ  славится  какъ  одинъ  изъ  самыхъ  величе¬ 
ственныхъ  не  только  Индіи,  но  и  всего  міра. 

По  мѣрѣ  того,  какъ  мы  спускались,  становилось  все  жарче 
и  жарче,  такъ  что  въ  вагонахъ  было  до  тридцати  градусовъ 
жары;  вѣроятно,  отраженіе,  отъ  накаленныхъ  жгучимъ  солн¬ 
цемъ  скалъ,  способствовало  этой  высокой  температурѣ,  кото¬ 
рая  была  совершенно  нестерпима.  Мы  сидѣли  точно  въ  огнен¬ 
ной  печи  и  съ  трудомъ  дышали,  несмотря  на  то,  что  успѣли 
уже  немного  привыкнуть  къ  здѣшнему  климату,  который  мы 
теперь  вообще  легко  переносимъ.  Въ  Бомбеѣ,  куда  мы  пріѣхали 
въ  три  часа  дня,  было  почти  свѣжо,  т.-е.  20®  Р.  въ  тѣни. 

День  этотъ  мы  провели  дома;  С.  былъ  только  у  лорда 
Хэррисъ,  который  далъ  ему  рекомендательныя  письма  въ  Радж- 
путану  и  пригласилъ  насъ  остановиться  у  него  въ  Сгоѵегп- 
шепі;  Нонзе,  но  мы  отказались,  такъ  какъ,  живя  въ  гостиницѣ, 
чувствуемъ  себя  гораздо  независимѣе. 


Глава  IV. 


омбей  —  Пятница  1  (13)  февраля. 


Утромъ  я  занялась  покупкой  разныхъ  не¬ 
обходимыхъ  для  путешествія  вещей,  а  С.  от¬ 
правился  опять  къ  лорду  Хэррисъ,  который 
былъ  очень  любезенъ  и  не  только,  далъ  еще 
письма,  но  и  телеграфировалъ  въ  Бароду,  что¬ 
бы  намъ  отвели  помѣщеніе  во  дворцѣ  Гэкуара. 
Мы  выѣхали  изъ  Бомбея  по  желѣзной  дорогѣ 
въ  девять  съ  половиной  часовъ  вечера. 


Суббота  2  (И)  февраля. — Барода. 

Барода — независимое  туземное  государство  перваго  ранга; 
оно  не  платитъ  никакой  дани  Англіи,  и  находится  въ  пря¬ 
мыхъ  политическихъ  стношеніяхъ  съ  правительствомъ  Индіи. 
Властитель  ея  носитъ  титулъ  Сгаек\ѵаг  (Гэкуаръ).  Всѣ  владѣнія 
Гэкуара  занимаютъ  площадь  въ  4,400  квадратныхъ  миль  съ 
населеніемъ  въ  2.185.000  человѣкъ.  Изъ  нихъ  90 Ѵо  инду¬ 
совъ,  2Ѵо  ДЖОНОВЪ  и  87о  мусульманъ.  Персовъ  около  8.000, 
христіанъ  менѣе  200. 

„Средняя  часть  Бародской  территоріи,  гдѣ  находится  сто¬ 
лица,  очень  богатая,  плодородная  и  совершенно  плоская  рав¬ 
нина,  съ  прекрасными  лѣсами  и  богатой  наносной  землей, 
орошенной  многочисленными  ручейками,  которые  никогда  не 
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высыхаютъ.  Она  считается  однимъ  изъ  роскошнѣйшихъ  са¬ 
довъ  Индіи  и  изобилуетъ  живописными  мѣстами. 

;;Бародское  войско  состоитъ  изъ  пяти  батарей  артиллеріи, 
120  человѣкъ  кавалеріи  и  шести  полковъ  пѣхоты.  Кромѣ 
того  числится  еще  13.000  иррегулярнаго  войска.  Вся  эта 
армія,  содержаніе  которой  обходится  около  400.000  фунтовъ 
стер.іинговъ  въ  годъ,  служитъ  болѣе  украшеніемъ,  чѣмъ  пред- 


Бомбей. 


ставляетъ  собой  дѣйствительную  военную  силу.  Земля  даетъ 
обильные  урожаи  пшеницы,  хлопка,  табаку,  опіума,  сахар¬ 
наго  тростника  и  маслячныхъ  сѣмянъ.  Барода  славится  по¬ 
родой  бѣлаго  скота  огромнаго  роста  и  большой  силы. 

„Населеніе  города  Бароды  приблизительно  въ  110.000  чело¬ 
вѣкъ,  изъ  которыхъ  84.000  индусовъ  и  20.000  мусульманъ. 

„Теперешній  Гэкуаръ,  совсѣмъ  еще  молодой  человѣкъ,  взо- 
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шелъ  на  престолъ  послѣ  Малхаръ  Рао,  низверженнаго  ан¬ 
глійскимъ  правительствомъ,  послѣ  неудавшагося  покушенія 
отравить  англійскаго  резидента.  Онъ  передъ  тѣмъ  отравилъ 
своего  брата  и  предшественника  Кханде  Рао,  и  былъ  вообще 
типомъ  восточнаго  тирана  самаго  худшаго  свойства.  Послѣ 
сверженія  Малхаръ  Рао,  вдовѣ  его,  такъ  какъ  у  нея  не  было 
дѣтей,  предоставили  воспользоваться  своимъ  правомъ  усынов¬ 
ленія,  и  выборъ  ея  палъ  на  нынѣшняго  Гэкуара,  мальчика 
одиннадцати  лѣтъ,  совершенно  неизвѣстнаго  происхожденія. 
Къ  нему  приставили  англійскихъ  гувернеровъ,  и  онъ  такимъ 
образомъ  получилъ  наилучшее  европейское  воспитаніе.  Шесть 
лѣтъ  тому  назадъ,  его  возвели  на  престолъ;  послѣ  чего  онъ 
съ  такимъ  рвеніемъ  принялся  за  новыя  свои  обязанности,  что 
даже  разстроилъ  свое  здоровье  и  принужденъ  былъ  на  годъ 
уѣхать  въ  Европу,  гдѣ  онъ  посѣтилъ  многія  столицы. 

„Весь  доходъ  Бародскаго  государства  въ  1861  году  былъ 
въ  1.200.000  фунтовъ  стерлинговъ.  Управленіе  состоитъ  изъ 
Дивана,  или  перваго  министра,  имѣющаго  главный  надзоръ 
надъ  всѣмъ  управленіемъ.  Подъ  его  властью  находятся  четы¬ 
ре  министра  съ  портфелями,  завѣдующихъ  слѣдующими  от¬ 
раслями  управленія:  1)  политикой  и  войскомъ,  2)  судомъ  и 
народнымъ  образованіемъ,  3)  полиціей,  тюрьмами,  городскими 
управленіями,  народнымъ  здравіемъ  и  общественными  рабо¬ 
тами,  4)  казначействомъ  и  монетнымъ  дворомъ.  Жалованье 
ихъ  1.500  фунтовъ  стерлинговъ  въ  годъ.  Барода  имѣетъ  право 
чеканить  свою  монету"  {Еэнъ:  „Живописная  Индія^). 

Мы  пріѣхали  въ  Бароду  въ  семь  часовъ  утра  и  были  встрѣ¬ 
чены  на  станціи  шталмейстеромъ  Гэкуара  и  однимъ  чинов¬ 
никомъ;  оба  изъяснялись  совсѣмъ  свободно  по-англійски  и 
передали  намъ  на  этомъ  языкѣ  приглашеніе  Гэкуара  остано¬ 
виться  въ  его  бунгало.  У  выхода  насъ  ожидала  придворная 
коляска  съ  кучеромъ  и  двумя  саисами,  одѣтыми  въ  очень 
красивую,  эффектную  ливрею,  состоящую  изъ  короткихъ  въ 
обтяжку  панталонъ  желтаго  сукна  и  синей  куртки  съ  синимъ 
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же,  на  желтомъ  фонѣ,  гербомъ  Гэкуара,  вышитымъ  на  груди; 
ноги  по  колѣна  голыя,  а  на  головѣ  тюрбанъ.  Позади  ѣхали 
два  всадника,  съ  пиками,  изъ  туземной  кавалеріи. 

Мы  проѣхали  мимо  большой  коллегіи,  больницы,  присут¬ 
ственныхъ  мѣстъ  и  нѣкоторыхъ  другихъ  публичныхъ  зданій; 
красивой  архитектуры  и  солидно  построенныхъ,  воздвигнутыхъ 
Гэкуаромъ  въ  послѣднія  пять-шесть  лѣтъ.  Вообще,  та  часть 
города,  которую  мы  видѣли,  носила  отпечатокъ  порядка, 
благоустроенности  и  зажиточности  и  свидѣтельствовала  о 
разумномъ  управленіи  молодого  государя. 

Насъ  повезли  прямо  къ  бунгало,  находящемуся  въ  боль¬ 
шомъ  саду,  или  паркѣ,  окружавшемъ  новый  дворецъ  Гэкуара, 
еще  не  вполнѣ  оконченный.  По  дорогѣ  намъ  оказывали  всякія 
почести:  народъ  кланялся,  солдаты  отдавали  честь,  на  гаупт¬ 
вахтахъ  выходилъ  караулъ  и  играла  музыка.  Вначалѣ  все 
это  намъ  казалось  очень  страннымъ,  но  потомъ  мы  настолько 
привыкли,  что  принимали  это  какъ  должное  со  стороны  ту¬ 
земцевъ  къ  европейцамъ.  Всюду  въ  Индіи  туземцы  относятся 
съ  большимъ  уваженіемъ  къ  бѣлолицымъ  и  отвѣшиваютъ  низ¬ 
кіе  поклоны,  а  туземные  солдаты,  даже  англійскихъ  войскъ, 
отдаютъ  честь,  не  только  военнымъ,  но  и  штатскимъ. 

Успѣвъ  уже  привыкнуть  къ  сквернымъ,  грязнымъ  гости¬ 
ницамъ  Индіи,  мы  были  пріятно  удивлены,  когда,  подъѣхавъ 
къ  бунгало,  увидѣли  большой  каменный  домъ,  окруженный 
крытой  каменной  верандой;  внутри  было  шесть  просторныхъ, 
высокихъ  комнатъ,  меблированныхъ  очень  роскошно  и  уютно 
въ  европейскомъ  вкусѣ.  Въ  столовой,  гдѣ  былъ  накрытъ  зав¬ 
тракъ,  столъ  украшенъ  былъ  цвѣтами;  фарфоръ  и  хрусталь 
англійскихъ  лучшихъ  фабрикъ;  масса  прислуги,  готовой  не¬ 
медленно  исполнять  наши  малѣйшія  желанія.  Снаружи  хо¬ 
дили  кругомъ  дома  полицейскіе;  тутъ  же  были  разбиты  па¬ 
латки:  одна — для  моей  горничной  Серафимы,  другая — для 
повара,  а  назначеніе  третьей  мнѣ  осталось  неизвѣстнымъ. 
Словомъ,  комфортъ  во  всѣхъ  отношеніяхъ  полный;  старшимъ 
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при  бунгало  былъ  весьма  услужливый  нѣмецъ,  который  объ^ 
яснилъ  намъ,  что  это  помѣш,еніе  устроено  Гэкуаромъ  спеціаль¬ 
но  для  своихъ  гостей;  въ  прежнее  время,  до  восшествія  своего 
на  престолъ,  онъ  самъ  здѣсь  жилъ  съ  матерью. 

Рядомъ  находились  еще  два  такіе  же  дома,  занимаемые,  въ 
настоящее  время:  одинъ — теткой  Гэкуара,  а  другой — его  род¬ 
ственникомъ  пріѣзжимъ,  раджей,  кажется,  изъМисора.Отъ  этогО' 
послѣдняго  не  знаютъ  какъ  отдѣлаться,  такъ  какъ  онъ  ужег 
второй  мѣсяцъ  здѣсь  живетъ  на  счетъ,  конечно,  своего  вы¬ 
сокопоставленнаго  хозяина  и,  обладая  небольшимъ  состо¬ 
яніемъ,  находитъ  болѣе  удобнымъ  пользоваться  роскошной 
обстановкой  Бародскаго  дворца,  чѣмъ  жить  въ  бѣдности  у 
себя  дома. 

С.  послалъ  рекомендательное  письмо  отъ  лорда  Хэррисъ 
къ  здѣшнему  резиденту  сэру  X.  Прендергастъ  (8іг.  Н.  Ргеп- 
йег^азі;).  Самъ  онъ  былъ  въ  отлучкѣ,  но  жена  его  и  дочери 
велѣли  сказать,  что  будутъ  къ  намъ  въ  одиннадцать  часовъ. 

Въ  назначенный  часъ  пріѣхали  дочери  и,  извинившись  за 
лэди  Предергастъ,  у  которой  болѣла  голова,  предложили  намъ 
осмотрѣть  новый  дворецъ,  который  находится  тутъ  же  ря¬ 
домъ,  на  что  мы,  конечно,  съ  удовольствіемъ  согласились.. 

Дворецъ  этотъ,  не  особенно  большаго  размѣра,  стоилъ  уже,, 
какъ  говорятъ,  около  300.000  фунтовъ  стерлинговъ  и  далеко 
еще  не  оконченъ.  Снаружи  онъ  замѣчательно  красивъ:  выстроен¬ 
ный  весь  изъ  бѣлаго  камня  въ  индо-саррацинскомъ  стилѣ, 
онъ  представляется  массой  галлерей,  балконовъ,  башенъ  и 
купо.іовъ,  украшенныхъ  рѣзьбой,  ажурной  работой  и  тому 
подобными  орнаментаціями.  Внутри  жилыя  комнаты  распо¬ 
ложены  вокругъ  нѣсколькихъ  маленькихъ  дворовъ,  или,  ско¬ 
рѣе,  садиковъ,  съ  журчащими  посреди  фонтанами  и  отбор¬ 
ными  разновидностями  тропическихъ  деревьевъ  и  растеній. 
Кругомъ  тянутся  деревянныя  галлереи,  покрытыя  прекрасной,, 
тонкой  рѣзьбой  изъ  темно-краснаго  дерева,  являющейся  очень 
эффектнымъ  контрастомъ  съ  бѣлыми  каменными  стѣнами. 
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Комнаты  пропорціональныя,  хорошихъ  размѣровъ,  но  устрой¬ 
ство  нѣкоторыхъ  изъ  нихъ  до-нельзя  некрасиво. 

Большая  тронная  зала,  вся  изъ  рѣзнаго  дерева,  замѣча¬ 
тельно  хороша;  наверху  находятся  рѣшетчатыя  галлереи  для 
гаремныхъ  дамъ;  мимоходомъ  сказать,  Гэкуаръ  заразился 
европейскими  идеями  и  имѣетъ  только  одну  жену.  Въ  этой 
за.іѣ  еш,е  выкладывали  мозаичный  полъ,  цѣликомъ  выписан¬ 
ный  изъ  Италіи,  откуда  прибыли  также  и  мастера,  занимав¬ 
шіеся  его  устройствомъ. 

Вообще,  по  богатству  матеріаловъ,  но  тонкости,  закончен¬ 
ности  и  отличному  исполненію  всѣхъ  работъ,  даже  въ  малѣй¬ 
шихъ  деталяхъ,  этотъ  дворецъ  занимаетъ  одно  изъ  первыхъ 
мѣстъ  между  современными  постройками  въ  Индіи;  для  его 
сооруженія  были  выписаны  и  наилучшіе  матеріалы,  и  первые 
мастера  спеціалисты  со  всѣхъ  концовъ  этой  обширной  стра¬ 
ны.  Мнѣ  особенно  понравились  широкія  крытыя  каменныя 
галлереи,  съ  ихъ  легкими  колоннами,  мраморными  полами  и 
разнообразными  по  рисунку  каменными  балясниками  самой 
изящной  работы.  Эти  галлереи,  во  всѣхъ  этажахъ,  обѣгаютъ 
кругомъ  всего  зданія  и,  замѣняя  корридоры, служатъ  для  со¬ 
общенія  между  собой  разныхъ  частей  дворца.  Въ  гаремной 
половинѣ  въ  промежуткахъ  между  колоннами  выведены,  сплош¬ 
ныя  до  потолка,  каменныя,  ажурныя  ширмы,  которыя  такъ 
тонко  высѣчены,  что  издали  онѣ  похожи  на  кружевныя  за¬ 
навѣси.  Сквозь  нихъ  индусскія  дамы  могутъ  видѣть  все,  что 
происходитъ  снаружи,  оставаясь  сами  скрытыми  отъ  нескром¬ 
ныхъ  взоровъ. 

Кругомъ  двора  разбивается  садъ  въ  англійскомъ  вкусѣ, 
для  чего  Гэкуаромъ  выписанъ  англичанинъ  садоводъ,  прі¬ 
ѣзжающій  сюда  ежегодно  на  шесть  зимнихъ  мѣсяцевъ  спе¬ 
ціально  для  этой  цѣли.  Мы  съ  нимъ  познакомились  впослѣд¬ 
ствіи  на  пароходѣ,  возвращаясь  въ  Европу. 

Ѣдучи  паркомъ  домой,  мы  видѣли  массу  обезьянъ,  кото¬ 
рыя  совершенно  безбоязненно,  несмотря  на  то,  что  тутъ  было 
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очень  людно,  сидѣли  на  землѣ  и  на  деревьяхъ  или  перебѣ¬ 
гали  черезъ  дорогу.  Къ  прохожимъ  онѣ  относились  вполнѣ 
равнодушно  и  продолжали,  какъ  будто  ни  въ  чемъ  ни 
бывало,  свои  занятія:  кто  грызъ  орѣхи,  кто  чесался,  матери 
няньчались  съ  дѣтьми;  другія  забавлялись  гимнастикой  и  пе¬ 
репрыгиваніемъ  съ  вѣтки  на  вѣтку;  молодыя  играли  между 
собой,  а  старики,  подпершись  руками,  серьезно  глядѣли  на 
происходившее  кругомъ.  Только  когда  подходили  къ  нимъ 
близко,  онѣ  пускались  въ  бѣгство;  при  чемъ  было  презабавно 
смотрѣть  на  самокъ:  маленькія  обезьяны,  которыхъ  не  пу¬ 
скали  еш,е  однѣхъ,  сидѣли  на  спинахъ  у  матерей,  обнявъ  ихъ 

вокругъ  шеи  руками,  и  съ 
этими  ношами  послѣднія 
дѣлали  удивительныя  прыж¬ 
ки  по  вѣткамъ,  цѣпляясь 
руками,  ногами  и  хвостомъ 
и  останавливаясь ,  только 
когда  чувствовали  себя  впол¬ 
нѣ  въ  безопасности.  Я  хо¬ 
дила  нѣсколько  разъ  въ  день 
въ  садъ  нарочно,  чтобы  на 
нихъ  глядѣть:  до  того  онѣ 

были  занимательны  и  смѣшны. 

Индусами  обезьяны,  а  также  и  павлины,  считаются  свявден- 
ными,  а  потому  англійскимъ  правительствомъ  въ  Индіи  за- 
преш,ено  ихъ  убивать  и  вслѣдствіе  этого  онѣ  такъ  ручны. 
Мнѣ  говорили,  что  европейцевъ  онѣ  остерегаются  и  не  под¬ 
пускаютъ  ихъ  близко  къ  себѣ,  но  туземцевъ  онѣ  совсѣмъ  не 
боятся,  такъ  что  случается  видѣть  въ  поляхъ  группы  обезь¬ 
янъ,  и  рядомъ  группы  индусовъ  чуть  ли  не  въ  перемежку  съ 
ними.  Говорятъ,  что  онѣ  даже  такъ  нахальны,  что  останав¬ 
ливаютъ  въ  поляхъ  женщинъ  и  отнимаютъ  у  нихъ  бананы, 
хлѣбъ  или  съѣстное,  которое  тѣ  носятъ  мужьямъ. 

Въ  четыре  часа  мы  вторично  выѣхали,  сопровождаемые 
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опять  своими  саисами  и  всадниками;  намъ  сопутствовалъ  так¬ 
же,  въ  качествѣ  чичероне,  чиновникъ,  присланный  Гэкуа- 
ромъ.  Мы  посѣтили  сначала  старый  Nа2а^  Ва§1і  (Назаръ 
Багъ),  дворецъ,  находившійся  въ  самомъ  центрѣ  города,  въ 
которомъ  хранятся  бародскія  регаліи,  оцѣненныя  въ  3.000.000 
фунтовъ  стерлинговъ.  Здѣсь  намъ  показали  драгоцѣнности, 
которыя  Гэкуаръ  надѣваетъ  въ  торжественныхъ  случаяхъ. 
Всего  великолѣпнѣе  было  чудное  ожерелье,  состояш,ее  изъ 
трехъ  рядовъ  огромныхъ  брилліантовъ,  счетомъ  въ  девяносто 
штукъ;  размѣръ  ихъ  былъ  такъ  невѣроятенъ,  что  не  вѣри¬ 
лось,  что  то  были  не  стекла,  а  настоящіе  драгоцѣнные  кам¬ 
ни;  посреди  висѣлъ  репсіеіоцііе  изъ  семи  еще  болѣе  крупныхъ 
каменьевъ,  одинъ  изъ  которыхъ  имѣлъ  полтора  вершка  въ 
квадратѣ.  Второе  мѣсто  занимало  другое  ожерелье  въ  пять 
рядовъ,  гдѣ  было  до  пятисотъ  брилліантовъ;  нѣкоторые  ве¬ 
личиной  съ  грецкій  орѣхъ;  сверху  и  снизу  было  по  ряду  изум¬ 
рудовъ  великолѣпнаго  цвѣта  и  такой  же  величины;  посреди 
висѣлъ  знаменитый  брилліантъ,  извѣстный  подъ  именемъ 
Звѣзды  Деккана  (8іаг  о^  Вессап).  Съ  этимъ  ожерельемъ,  въ 
тюрбанѣ,  надѣвается  подходящая  ащгеие  съ  брилліантами  та¬ 
кой  же,  приблизительно,  величины. 

Почти  столь  же  замѣчательны  жемчуги  (семь  рядовъ),  ко¬ 
торые  отецъ  нынѣшняго  Гэкуара  подбиралъ  камень  къ  кам¬ 
ню;  онъ  до  конца  жизни  продолжалъ  собирать  ихъ,  посте¬ 
пенно  выбрасывая  посредственные  и  замѣняя  ихъ  болѣе  круп¬ 
ными,  вслѣдствіе  чего  и  составилось  ожерелье  единственное 
въ  мірѣ  по  величинѣ  и  по  отборному  цвѣту.  Затѣмъ  было 
множество  браслетовъ,  серегъ,  колецъ  и  прелестныхъ  кистей 
изъ  сафировъ  и  рубиновъ,  величиной  съ  крупный  виноградъ. 

Осмотрѣвъ  всѣ  эти  богатства,  мы  отправились  въ  Гіікііапа 
(Филькхана),  гдѣ  содержатся  слоны  Гэкуара.  Кханде  Рао  дер¬ 
жалъ  болѣе  ста  штукъ  этихъ  животныхъ,  но  въ  теперешнее 
время  ихъ  осталось  только  тридцать.  Помѣщеніе  ихъ  состоитъ 
изъ  громаднаго  двора,  окруженнаго  каменной  стѣной,  и  кры- 
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таго  навѣса  вокругъ,  подъ  которымъ  стоятъ  слоны,  привя¬ 
занные  за  переднія  и  заднія  ноги.  Тутъ  находились  слоны 
всякихъ  величинъ,  начиная  отъ  самыхъ  большихъ  80  —  90 
лѣтъ  и  кончая  двухлѣтнимъ  слоненкомъ;  всѣ  они  выводи¬ 
лись  намъ  на-показъ,  при  чемъ  ихъ  заставляли  продѣлывать 
всякіе  фокусы,  какъ  въ  циркѣ;  двухлѣтній  слонъ,  ростомъ 
около  двухъ  аршина,  и  тотъ  уже  былъ  вышколенъ:  становил¬ 
ся  на  колѣни,  подымалъ  разные  предметы. 

Я  жалѣла,  что  не  взяла  съ  собой  фотографическаго  аппа- 


Туземные  ювелиры. 


рата,  чтобы  сдѣлать  снимокъ  съ  этой  любопытной  картины. 
Внѣ  двора,  въ  особо  огороженномъ  мѣстѣ,  стояли  два  слона, 
прикованные  громадными  цѣпями;  это  были  тѣ,  которые  на¬ 
зываются  тизі,  т.-е.  находящимися  въ  возбужденномъ,  серди¬ 
томъ  состояніи,  что  отъ  времени  до  времени  случается  почти 
со  всѣми  прирученными  слонами.  Въ  этомъ  состояніи  они  такъ 
опасны,  что  даже  не  признаютъ  своего  магута,  и  никто  не 
смѣетъ  подходить  къ  нимъ  близко,  такъ  что  при  первыхі> 
признакахъ  начинающагося  возбужденія  ихъ  отдѣляютъ  и 
привязываютъ  особенно  крѣпкими  цѣпями. 
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Въ  другомъ  мѣстѣ  намъ  показали  четыре  пушки:  двѣ — изъ 
чистаго  золота,  вѣсомъ  почти  въ  восемь  пудовъ  каждая,  и 
двѣ— такія  же  изъ  серебра;  зарядные  ящики,  колеса,  лафеты, 
дышла  и  полная  буйволочная  сбруя  ко  всѣмъ  четыремъ — тоже 
изъ  чистаго  серебра — сумасбродная  фантазія  бывшаго  Гэкуара 
Малхаръ  Рао. 

На  обратномъ  пути  мы  проѣхали  черезъ  публичный  паркъ, 
расположенный  внѣ  города  и  устроенный  спеціально  для  на¬ 
рода;  черезъ  паркъ  проходитъ  извиваясь  красивая  рѣчка;  по 
газонамъ  пасутся  олени,  дикія  козы  и  тому  подобныя  живот¬ 
ныя,  а  въ  отдѣльныхъ  домикахъ  помѣщаются  птицы,  львы 
и  проч.;  впрочемъ,  какъ  звѣринецъ,  паркъ  довольно  бѣденъ,, 
хотя,  какъ  мѣсто  народной  прогулки,  онъ  вполнѣ  отвѣчаетъ 
своей  цѣли. 

Мы  вернулись  такъ  поздно,  что  поспѣшили  переодѣться  и 
поѣхали  обѣдать  къ  Прендергастамъ.  Между  приглашенными 
былъ  бывшій  воспитатель  Гэкуара  г-нъ  Элліотсъ,  очень  пріят¬ 
ный  и  разговорчивый  англичанинъ.  Была  чудная,  лунная  ночь, 
когда  мы,  въ  двѣнадцатомъ  часу,  возвращались  домой,  въ 
открытой  коляскѣ  и  ночная  прох.тада  была  въ  высшей  сте¬ 
пени  пріятна  послѣ  знойнаго  дневнаго  жара. 

Воскресенье  3  (15)  февраля. — Барода. 

Сегодня  съ  утра  у  меня  сильно  болѣла  голова,  и  потому  я 
до  завтрака  не  выѣзжала,  тѣмъ  болѣе,  что  мнѣ  не  хотѣлось 
пропустить  случая  повидаться  съ  Гэкуаромъ,  съ  которымъ 
намъ  назначено  было  свиданіе  въ  шесть  часовъ  вечера. 

Въ  три  часа,  такъ  какъ  я  почувствовала  себя  гораздо  лучше, 
мы  поѣхали  въ  придворныя  конюшни.  Хорошихъ  лошадей  со¬ 
всѣмъ  не  было,  и  хотя  нѣкоторыя  въ  особенности  между  араб¬ 
скими  и  были  очень  порядочныя,  но  всѣ  почти  безъ  исключенія 
съ  плохими  ногами;  кромѣ  арабскихъ,  здѣсь  находились  и  англій- 
-скія  выводныя,  и  австралійскія,  и  лошади  мѣстныхъ  породъ. 
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Намъ  показали  также  очень  красивыя  тонги  и  другіе  туземные 
экипажи  всѣ  изъ  серебра, — прихоть  все  того  же  Малхаръ  Рао. 
Въ  эти  экипажи  запрягаются  великолѣпные  сѣрые  волы  мѣст¬ 
ной  породы  ростомъ  съ  порядочную  лошадь,  на  которыхъ  въ 
торжественныхъ  случаяхъ  надѣваютъ  богатыя  парчевыя  покры¬ 
вала,  висѣвшія  почти  до  земли,  а  къ  ихъ  длиннымъ  рогамъ 
придѣлываются  золотые  футляры.  Рядомъ  съ  этими  велика¬ 
нами  намъ  вывели  пару  маленькихъ  воловъ  тоже  бародской 
породы:  ростомъ  они  были  не  больше  псовой  борзой,  свѣтло¬ 
сѣрые  и  съ  громадными,  чудными  черными  г.іазами.  Ихъ 
запрягли  въ  маленькую,  нарочно,  для  нихъ  сдѣланную,  тонгу 
и  заставили  пробѣжать  вокругъ  двора,  при  чемъ  они  съ  та¬ 
кою  прыткостью  рысили  и  такъ  весело  побрякивали  своими 
бубенчиками,  что  мнѣ  завидно  стало,  что  нельзя  имѣть  у 
насъ  въ  Россіи  такую  же  пару  этихъ  прелестныхъ  миніатюр¬ 
ныхъ  животныхъ. 

Сэръ  X.  Прендергастъ,  вернувшійся  утромъ  въ  Бароду,, 
долженъ  былъ,  со  своею  женою,  заѣхать  за  нами  въ  пять  ча¬ 
совъ,  чтобы  ѣхать  вмѣстѣ  къ  Гэкуару.  Въ  сущности,  при¬ 
сутствіе  ихъ  вовсе  не  было  обязательно,  но  въ  Индіи  такъ 
боятся  и  такъ  недовѣрчиво  относятся  къ  русскимъ,  что  по- 
возможности  не  допускаютъ  ихъ  до  свиданій  съ  власть  имѣю¬ 
щими  и  другими  туземцами,  а  если  этого  никакъ  не.іьзя  избѣг¬ 
нуть,  то  не  иначе,  какъ  въ  присутствіи  какого-нибудь  англича¬ 
нина.  Мы  напрасно  прожда.іи  ихъ  болѣе  получаса  и,  боясь 
опоздать,  отправились  одни.  Оказалось,  что  выш.іо  недоразу¬ 
мѣніе,  и  они  думали,  что  мы  прямо  съ  прогулки  проѣдемъ 
во  дворецъ. 

Дворецъ,  въ  которомъ  живетъ  Гэкуаръ,  находится  въ  двухъ — 
трехъ  верстахъ  отъ  Бароды  и  окруженъ  большимъ  садомъ, 
разбитымъ  въ  англійскомъ  вкусѣ.  Пріѣхавъ  туда,  мы  застали 
Прендергастовъ  уже  тамъ.  Гэкуаръ,  совсѣмъ  еще  молодой 
человѣкъ,  двадцати  семи  .дѣтъ,  одѣтъ  по-европейски,  съ  крас¬ 
ной  шапочкой  на  головѣ,  вполнѣ  цивилизованъ  и  говоритъ- 
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совершенно  правильно  по-англійски.  Разговоръ  былъ  довольно 
безцвѣтный,  тѣмъ  болѣе,  что  въ  присутствіи  резидента  и  его 
жены,  невозможно  было  коснуться  какихъ  бы -то  ни  было 
болѣе  интересныхъ  вопросовъ,  да  къ  тому  же,  нарочно  ли 
то  было,  или  нѣтъ,  не  знаю,  но  Лэди  Прендергастъ,  сидѣв¬ 
шая  рядомъ  съ  С.,  не  да.іа  ему  сказать  ни  полслова  Гэкуару, 
а  болтала  сама  съ  нимъ  все  время  безъ  умолку.  На  обрат¬ 
номъ  пути  мы  обмѣнялись  мѣстами;  я  сѣла  въ  ландо  съ  Лэди 
Прендергастъ,  а  мужчины  поѣхали  вмѣстѣ  въ  нашей  коляскѣ. 

Нѣмецъ,  кхансаманъ  нашего  бунгало,  спросилъ  утромъ  у 
С.,  на  сколько  приборовъ  готовить  обѣдъ  и  пригласили  ли 
мы  Прендергаст’овъ.  Оказывается,  что  гостепріимство  Гэкуара 
такъ  широко,  что  здѣсь  совсѣмъ  принято,  чтобы  его  гости 
распоряжались  какъ  дома,  и  принимали  къ  обѣду  кого  хо¬ 
тѣли.  Въ  виду  этого,  какъ  намъ  ни  казалось  страннымъ  при-, 
глашать  другихъ,  будучи  сами  въ  гостяхъ,  мы,  когда  пріѣхали 
домой,  пригласили  Прендергаст’овъ  остаться  обѣдать  и  пред¬ 
ложили  послать  экипажъ  за  ихъ  дочерьми,  но  они  предпочли 
вернуться  сначала  до-мой  и  пріѣхать  затѣмъ  всѣмъ  вмѣстѣ. 

Обѣдъ  и  вина  были  прекрасны;  столъ,  уставленный  цвѣ¬ 
тами,  роскошно  сервированъ,  но  время  за  обѣдомъ  прошло 
довольно  монотонно.  Англійская  чопорность,  уваженіе,  съ  ка¬ 
кимъ  всѣ  англичане  относятся  къ  намъ,  вслѣдствіе  нашего 
титула,  бывало  иногда  весьма  скучно.  Мы  вздохнули  свободно 
только  тогда,  когда  наши  гости  наконецъ -таки  уѣхали. 

Понедѣльникъ  4  (16)  апрѣля.— Ахмедабадъ. 

Мы  выѣхали  въ  семь  часовъ  утра  изъ  Бароды  по.  желѣз¬ 
ной  дорогѣ,  а  въ  девять  часовъ  уже  были  на  мѣстѣ  и  остано¬ 
вились  на  станціи  въ  имѣюш,ихся  для  пріѣзжихъ  комнатахъ; 
эти  послѣднія  очень  грязны  и  лишены  самаго  элементарнаго 
комфорта,  но  говорятъ,  что  въ  гостиницѣ  еще  хуже,  и  по¬ 
тому  пришлось  довольствоваться  тѣмъ  что  было. 
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Ахмедабадъ  принадлежитъ  англичанамъ  и  считается  глав¬ 
нымъ  городомъ  округа  того  же  имени,  который  входитъ  въ 
составъ  Гуджератской  провинціи;  въ  округѣ  около  4.000  квад¬ 
ратныхъ  миль  съ  населеніемъ  въ  700.000  душъ;  въ  городѣ 
же  насчитывается  до  130.000  жителей. 

Въ  1573  году  Ахмедабадъ,  какъ  и  остальная  часть  Гудже- 
рата,  былъ  покоренъ  Акбаромъ.  Въ  ХУІ  и  ХУП  столѣтіяхъ 
Ахмедабадъ  былъ  однимъ  изъ  самыхъ  великолѣпныхъ  горо¬ 
довъ  Индіи.  Но  упадокъ  монгольскаго  государства  и  увели¬ 
ченіе  мараттской  власти  повели  къ  его  паденію.  Уже  въ  на¬ 
чалѣ  ХУШ  столѣтія  главенство  Делійскаго  двора  надъ  Ахме- 
дабадомъ  было  лишь  номинальнымъ,  и  мусульманскіе  и  ма- 
раттскіе  вожди  боролись  между  собой  изъ-за  обладанія  имъ. 
Въ  1738  году  городъ  попалъ  въ  руки  двоихъ  изъ  этихъ 
соперниковъ;  въ  1757  году  онъ  былъ  окончательно  завоеванъ 
мараттами.  Въ  1780  году  англичане  взяли  его  приступомъ, 
но  затѣмъ  возвратили  опять  мараттамъ,  во  власти  которыхъ 
Ахмедабадъ  оставался  до  1816  года,  когда  Пешуа  *)  былъ 
окончательно  свергнутъ  и  городъ  перешелъ  навсегда  въ  руки 
британскаго  правительства. 

По  пути  изъ  Бароды  мы  большую  часть  времени  забавля¬ 
лись  тѣмъ,  что  смотрѣли  въ  окна  вагоновъ  на  обезьянъ,  ко¬ 
торыя  замѣчались  всюду  въ  громадномъ  количествѣ;  онѣ  ни¬ 
сколько  не  боялись  поѣзда  и  держали  себя  съ  невозмути¬ 
мымъ  спокойствіемъ;  ихъ  также  не  мало  въ  самомъ  Ахмеда- 
бадѣ,  гдѣ  онѣ  живутъ  на  крышахъ  домовъ. 

Послѣ  завтрака  мы  поѣхали  осматривать  достопримѣчатель¬ 
ности  города,  состояш,ія  изъ  великолѣпныхъ  зданій  старинной 
мусульманской  архитектуры,  которая  здѣсь  болѣе,  чѣмъ  въ 
какомъ-либо  другомъ  городѣ  Индіи,  носитъ  на  себѣ  отпеча¬ 
токъ  соприкосновенія  саррацинскихъ  и  индусскихъ  формъ. 

„Изъ  различныхъ  видовъ  саррацинской  архитектуры  въ 
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Индіи,  Ахмедабадскій  можно  считать  наиболѣе  наряднымъ  и 
притомъ,  несомнѣнно,  самымъ  характернымъ  изъ  всѣхъ. 
Никакой  другой  видъ,  по  существу,  не  является  настолько 
индусскимъ  и  не  носитъ  такого  явственнаго  отпечатка  своей 
исторіи,  какъ  этотъ  послѣдній.  Какъ  извѣстно,  магометане 
въ  первое  столѣтіе  Хеджиры  сдѣлали  блистательную  и,  по- 
видимому,  удачную  попытку  покорить  Гуджератъ;  но  стра¬ 
на  была  такъ  многолюдно  населена  и  ея  цивилизація  такъ 
велика,  что  завоеватели  были  поглощены  ею  и  вскорѣ  со¬ 
всѣмъ  сошли  со  сцены.  Послѣдующія  нашествія  также  не 
оставили  слѣда  и  магометанамъ  никогда  не  удалось  вполнѣ 
укротить  своихъ  бунтующихъ  подданныхъ,  большинство  ко¬ 
торыхъ  удержала  свою  вѣру.  Благодаря  послѣднему  обстоя¬ 
тельству,  всѣ  индо-саррацинскія  зданія  сосредоточиваются  въ 
Ахмедабадѣ  и  его  ближайшихъ  окрестностяхъ,  гдѣ  населе¬ 
ніе  всего  явственнѣе  поддалась  вліянію  магометанъ.  Въ 
болѣе  отдаленныхъ  мѣстностяхъ ,  гдѣ  это  вліяніе  было 
слабѣе, .  индусы  продолжали  ис повѣдывать  свою  религію  и 
строить  по  прежнему  свои  храмы.  Впрочемъ,  индусская  само¬ 
стоятельность  сохранилась  отчасти  и  въ  Ахмедабадѣ,  гдѣ  она 
отозвалась  даже  и  на  мечетяхъ,  которыя  имѣютъ  много 
индусскаго,  или,  скорѣе,  джэнскаго  въ  своихъ  деталяхъ.  Толь¬ 
ко  тутъ  и  тамъ,  въ  разрѣзъ  съ  этими  стилями,  вставлены 
арки,  не  потому,  чтобы  онѣ  были  нужны  въ  архитектурномъ 
отношеніи,  а  потому,  что  онѣ  служили  символомъ  вѣры  маго¬ 
метанъ;  въ  дворцахъ  же  и  мавзолеяхъ  отсутствуетъ  и  эта 
отличительная  черта. 

„  Вышесказанное  смѣшеніе  разнородныхъ  элементовъ  въ  архи¬ 
тектурѣ  произошло  главнымъ  образомъ  вслѣдствіе  того,  что  ма¬ 
гометане  насильно  навязали  свое  временное  иго  самой  цивили¬ 
зованной  и  наиболѣе  строившей  расѣ  того  времени  въ  Индіи; 
эта  послѣдняя  (чалукіи)  покорила  своихъ  завоевателей  и 
заставила  ихъ  присвоить  себѣ  формы  и  орнаменты,  которые 
были  во  многомъ  выше  магометанскихъ,  и  которыхъ  мусуль- 
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мане  никогда  сами  не  съумѣли  бы  изобрѣсть.  Въ  результа¬ 
тѣ  получился  стиль,  соединявшій  въ  себѣ  все  изящество  и 
всю  законченность  джэнскаго  или  чалукіанскаго  искусства 
съ  нѣкоторой  широтой  сообразительности,  до  которой  инду¬ 
сы  никогда  не  доходили,  и  составлявшей  характерную  черту 
народа,  державшаго  въ  то  время  всю  Индію  въ  своей  власти. 

„Почти  всѣ  мечети  въ  Ахмедабадѣ  построены  по  одному 
плану  и  состоятъ  изъ  трехъ  куполовъ,  изъ  которыхъ  каждый 
поддерживается  двѣнадцатью  колоннами;  средняя  часть  зда¬ 
нія  слегка  приподнята,  чтобы  свѣтъ  свободнѣе  проникалъ  бы 
внутрь.  Съ  этою  цѣлью  колонны  средняго  купола  вдвое  выше 
боковыхъ,  а  чтобы  достигнуть  еще  большей  вышины,  на 
крышѣ  поставлены,  кромѣ  того,  два  ряда  низкихъ  колоннъ. 
Впереди  ихъ,  внутри,  находится  массивная  балюстрада,  обык¬ 
новенно  богато  украшенная  рѣзьбой.  Вслѣдствіе  такого 
устройства  солнечные  лучи  никогда  не  доходятъ  до  полу  или 
даже  до  головъ  людей,  стоящихъ  внутри  мечети.  Свѣтъ 
отражается  отъ  наружной  крыши  въ  куполъ,  благодаря  чему 
получается  пріятное  освѣщеніе  безъ  ослѣпительнаго  блеска. 
Чтобы  еще  болѣе  избѣгнуть  послѣдняго,  въ  большинствѣ 
этихъ  мечетей,  между  наружными  низкими  колоннами,  встав¬ 
лены  ставни  изъ  ажурной  каменной  работы,  часто  въ  высшей 
степени  изящной  красоты. 

„Въ  Ахмедабадѣ  нижнія  части  всѣхъ  минаретовъ  самой 
чистой  индусской  архитектуры,  а  всѣ  базисы  суть  не  что 
иное,  какъ,  въ  удлиненномъ  видѣ,  перпендикулярныя  части 
базисовъ  индусскихъ  и  джэнскихъ  храмовъ.  Въ  общемъ,  всѣ 
формы  и  всѣ  детали  одинаковы  какъ  въ  храмахъ,  такъ  и  въ 
мечетяхъ,  съ  однимъ  только  исключеніемъ:  на  углахъ  индус¬ 
скихъ  храмовъ  находятся  ниши  съ  идолами.  Магометане, 
конечно,  не  могли  этого  допустить  въ  своихъ  зданіяхъ,  а 
потому  замѣнили  ихъ  каменной  ажурной  работой.  Развитіе 
этой  послѣдней  формы  архитектуры  можно  легко  прослѣдить 
черезъ  всѣ  ея  промежуточные  фазисы,  начиная  отъ  первыхъ 
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грубыхъ  попытокъ  въ  Ахмедабадской  Джумма  Масджидъ  и 
кончая  превосходными  узорами  Королевской  мечети  въ  Мирза- 
порѣ.  Послѣ  столѣтняго  опыта,  магометане  стали  производить 
образцы  ажурныхъ  архитектурныхъ  орнаментовъ,  которые  по 
изяществу  могли  соперничать,  въ  своей  спеціальности,  съ 
какими  угодно  украшеніями,  не  только  всѣхъ  вѣковъ,  но  и 
всѣхъ  частей  свѣта,  и  создали  такимъ  образомъ  новый  видъ 
оконной,  каменной,  кружевообразной  работы,  не  имѣющей 
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Окно  мечети  Сиди  Саидъ,  Ахмедабадъ. 


соперниковъ “  (Фергюссонъ:  „Исторія  восточной  архитектуры" 
стр.  526 — 532). 

Составивъ  планъ  поѣздки  по  городу,  мы  взяли  проводника 
и  велѣли  себя  вести  сначала  въ  бывшую  мечеть  Сиди  Саидъ 
(8ІСІІ  8аууі(і),  въ  которой  теперь  помѣщается  канцелярія 
какого-то  управленія.  Внутренность  ея  не  представляетъ  ин¬ 
тереса,  но  снаружи  сохранились  еще  въ  цѣлости  четыре 
окна,  которыя  считаются  самыми  совершенными  изъ  суще- 
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ствующихъ  ооразцовъ  вышеописанной  кружевообразной  ра¬ 
боты.  На  трехъ  изъ  нихъ  выведены  панели  различныхъ  узо¬ 
ровъ,  на  четвертомъ  же  изображены  деревья  со  всѣми  ихъ 
развѣтвленіями;  послѣднее  окно  безподобно  по  своей  гра¬ 
ціи  и  безукоризненности  исполненія.  „Было  бы  трудно 
превзойти  искусство,  съ  какимъ  растительныя  формы  воспро¬ 
изведены  условнымъ  образомъ  насколько  того  требуетъ  цѣль. 
Правильной  разбивкой  сюжета,  съ  тремя  простыми  деревьями 
и  четырьмя  пальмами,  оно  исключается  изъ  категоріи  точ¬ 
наго  подражанія  природѣ  и  такимъ  образомъ  достигается  та 
степень  архитектурности,  которая  требуется  положеніемъ 
окна"  (Фергюссонъ). 

Отсюда  мы  заѣхали  въ  Джумма  Масджидъ  *),  находяш,уюся 
въ  самомъ  центрѣ  города;  мы  ожидали  отъ  нея  гораздо  боль¬ 
шаго,  такъ  какъ,  по  описанію,  „она  хотя  и  не  замѣчательна 
по  своимъ  размѣрамъ,  но,  тѣмъ  не  менѣе,  одна  изъ  самыхъ 
красивыхъ  мечетей  всего  Востока".  Колоннада,  дѣйствитель¬ 
но,  хороша  и  имѣетъ  изяш;ный  видъ,  но  все  зданіе  въ  такомъ 
жалкомъ,  разрушенномъ  состояніи,  что  очень  трудно  судить 
объ  обіцемъ  впечатлѣніи.  Вся  мечеть,  построенная  изъ  бѣ¬ 
лаго  мрамора  съ  богатыми  скульптурными  орнаментами,  со¬ 
стоитъ,  или  скорѣе,  состояла,  изъ  двухсотъ  шестидесяти  ко¬ 
лоннъ,  подпиравшихъ  пятнадцать,  симметрично  расположен¬ 
ныхъ  куполовъ.  Размѣры  ея — 382  фута  длины  на  258  футовъ 
ширины.  Рядомъ  находится  гробница  строителя  мечети — 
Ахмадъ-шаха,  тоже  украшенная  каменной  рѣзьбой. 

Затѣмъ  мы  посѣтили  два  изъ  самыхъ  прелестныхъ  зданія 
всего  Ахмедабада:  мечеть  и  гробницу  рани  Сипри  **).  Эти 
небольшія  постройки  были  сооружены  самой  рани  Сипри  въ 
1431  году.  Размѣръ  первой  54  фута  длины  и  19  футовъ 
ширины,  а  второй — 36  квадратныхъ  футовъ.  Обѣ — изъ  крас- 


*)  Джумма  значитъ  пятница,  Масджидъ — мечеть. 

**)  Рани— женскій  титулъ,  соотвѣтствующій  махараджѣ,  раджѣ  и  проч. 


Мечеть  Рани-Сиири,  Ахмсдабадь 
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наго  песчаника;  всѣ  колонны,  которыхъ  въ  мечети  насчи¬ 
тывается  до  двѣнадцати,  окна  и  минареты  покрыты  сверху 
до  низу  самой  прекрасной  рѣзьбой  различныхъ  рисунковъ. 
Минареты,  вышина  которыхъ  пятьдесятъ  футовъ,  состоятъ  изъ 
четырехъ  этажей,  съуживаюіцихся  къ  верху.  По  словамъ 
Фергюссона,  они  одни  превосходятъ  каирскіе  минареты  кра¬ 
сотой  своихъ  контуровъ  и  богатствомъ  деталей.  Вообще,  всѣ 
подробности  гробницы  и  мечети  безупречны  по  исполненію 
и  безподобны  по  общему  эффекту.  Мы  долго  разсматривали 
ихъ  и  не  могли  достаточно  налюбоваться  этими  первыми, 
видѣнными  нами  въ  Индіи,  произведеніями  индусскаго  искус¬ 
ства.  Мнѣ  лично  они  показались  много  выше  каирскихъ  и 
произвели  на  меня  сильное  впечатлѣніе,  хотя  впослѣдствіи 
впечатлѣніе  это  было  отчасти  затуманено  другими  зодческими 
сЬе^  (і’енѵге. 

Мы  окончили  объѣздъ  достопримѣчательностей  Ахмедабада 
мечетью  Мухафизъ  -  хана  (МнЬайи  -  КЬап),  построенной  въ 
1465  году  и  считающейся  знатоками  почти  равной  только- 
что  описанной,  хотя  намъ  она  менѣе  понравилась.  Возвра¬ 
щаясь  домой,  мы  проѣхали  мимо  такъ  называемаго  Тинъ 
Дируаца  (Тіп  Віг^ѵага),  т.  -  е.  тройныхъ  воротъ,  перекину¬ 
тыхъ  черезъ  главную  улицу  города  и  тоже  покрытыхъ  рѣзными 
орнаментами.  По  дорогѣ  мы  заѣхали  къ  туземнымъ  столя¬ 
рамъ  посмотрѣть  на  ихъ  работы,  такъ  какъ  Ахмедабадъ 
славится  своими  столярными  произведеніями;  и  дѣйствительно, 
индусы  при  насъ  замѣчательно  ловко  и  искусно  точили  и 
рѣзали  на  деревѣ  всякіе  тонкіе  узоры.  Работа  изъ  дерева  до 
того  спеціальное  дѣло  Ахмедабада,  что  всѣ  каменные  дома 
съ  уличной  стороны  украшены  двухъэтажными  деревянными 
галлереями  и  балконами,  покрытыми  очень  изящной  рѣзьбой 
стариннаго  производства. 

Въ  общемъ,  хотя  дома  здѣсь  красивѣе,  чѣмъ  въ  Гайдера- 
бадѣ,  но  городъ  менѣе  живописенъ  и  толпа  не  такъ  харак¬ 
терна.  Въ  своихъ  главныхъ  чертахъ  Ахмедабадъ  почти  не 
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отличается  отъ  прочихъ  индусскихъ  городовъ;  здѣсь  тѣ  же 
базары^  тѣ  же  открытыя  лавки,  тѣ  же  многолюдныя  улицы, 
изъ  которыхъ  каждая  имѣетъ  свою  спеціальность:  тутъ  мѣд¬ 
ныя  издѣлія,  тамъ  кожаныя,  дальше  бумажныя,  еще  дальше 
продаются  только  кинкобы,  и  т.  д.;  но  народъ  здѣсь  менѣе 
смуглый,  чѣмъ  въ  Декканѣ,  рослѣе,  молодцеватѣе  и  краси¬ 
вѣе,  и  состоитъ  большею  частью  изъ  мараттовъ.  Европей¬ 
цевъ  совсѣмъ  не  видно,  потому  что  англійскій  сапіоптепі  *) 
(кантонментъ)  находится  внѣ  города,  по  ту  сторону  желѣз¬ 
ной  дороги. 

Мы  вернулись  домой  къ  двѣнадцати  часамъ  и  нашли  на 
верандѣ,  передъ  нашими  комнатами,  цѣлую  толпу  различ¬ 
ныхъ  продавцовъ,  которые  весь  день  насъ  осаждали,  пред¬ 
лагая  свой  товаръ.  Они  были  до  того  назойливы,  что  даже 
безъ  спросу  входили  въ  комнаты,  и  моя  дѣвушка  Серафима 
то  и  дѣло  разгоняла  ихъ. 

Ахмедабадъ  извѣстенъ  во  всей  Индіи  своими  произведе¬ 
ніями  искусства;  здѣсь,  какъ  и  во  всѣхъ  большихъ  городахъ 
Индіи,  мастеровые  ремесленныхъ  кастъ  зачислены  въ  гиль¬ 
діи,  которыя  управляются  двумя  наслѣдственными  сетъ  или 
начальниками  гильдіи  и  нѣкоторыми  выборными  помощни¬ 
ками.  Участіе  въ  кастѣ  наслѣдственное,  хотя  на  извѣстныхъ 
условіяхъ  допускаются  также  и  чужіе.  Каждый  мальчикъ, 
который  рождается  въ  одной  изъ  этихъ  ремесленныхъ  кастъ, 
обязательно  выучивается  отцевскому  ремеслу  и,  освоившись 
вполнѣ  съ  нимъ,  поступаетъ  въ  гильдію  полноправнымъ  чле¬ 
номъ.  Благодаря  этой  старинной  системѣ  создались  и  усо¬ 
вершенствовались  всѣ  прекрасныя  произведенія,  ремесла  и 
искусства,  которыми  испоконъ  вѣка  славилась  Индія. 

Къ  спеціальностямъ  Ахмедабада  можно  отнести:  мѣдныя. 


*)  Такъ  называется  въ  Индіи  постоянный  лагерь  англійскихъ  войскъ,  гдѣ 
живутъ  тоже  и  чины  гражданскаго  управленія.  Эти  лагери  всегда  находятся 
въ  сторонѣ  отъ  туземныхъ  городовъ. 
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кожаныя  и  ювелирныя  вещи,  рѣзьба  по  камню  и  по  дереву,, 
кружева  изъ  серебряной  и  золотой  проволоки  и  нитки,  и  въ 
особенности  кинкобы,  т.-е.  шелковая  парча,  украшенная  се¬ 
ребромъ  и  золотомъ  и  цѣнящаяся  очень  высоко,  такъ  что  за 
нее  запрашиваютъ  всегда  невозможныя  цѣны.  Въ  Ахмедабадѣ 
производится  также  шелковая  кисея,  затканная  или  тиснен¬ 
ная  листовымъ  золотомъ  и,  кромѣ  того,  масса  шелковыхъ, 
бумажныхъ  и  другихъ  матерій.  Мы  накупили  довольно  много 
вещей,  при  чемъ  приходилось  изъ-за  каждаго  предмета  тор¬ 
говаться  безъ  конца. 

Въ  четыре  часа  мы  поѣхали  кататься  по  окрестностямъ 
города  и  объѣхали  Канкарія-тэнкъ,  озеро,  описанное  самыми 
яркими  красками  въ  путеводителяхъ,  но  ничего  особеннаго 
изъ  себя  не  представляющее,  и  затѣмъ  посѣтили  мечеть 
Шахъ-Аламъ,  находящуюся  въ  трехъ-четырехъ  верстахъ 
отъ  города,  и  замѣчательную  по  своимъ  воротамъ  изъ  ко¬ 
ванной  и  рѣзной  мѣди.  На  обратномъ  пути  мы  останови¬ 
лись  для  осмотра  большихъ  колодцевъ,  извѣстныхъ  подъ 
именемъ  Баули;  они  состоятъ  изъ  громадныхъ  подземныхъ 
резервуаровъ,  соединенныхъ  между  собой  длинными  галлере¬ 
ями.  Самые  большіе,  называемые  Дада  Хари,  имѣютъ  болѣе 
полутораста  футовъ  длины;  широкія  лѣстницы,  по  которымъ 
спускаются  внизъ,  и  галлереи  всѣ  украшены  рѣзьбой. 

Вскорѣ  по  нашемъ  возвращеніи  домой  къ  намъ  пріѣхалъ 
командующій  мѣстными  войсками  маіоръ  Уедереллъ  (Ма]ОГ 
ЛѴеЛегеП),  предложить  свои  услуги  и  пригласить  насъ  къ 
себѣ  къ  чаю  на  слѣдующій  день. 

Вторникъ  5  (17)  февраля.— Ахмедабадъ. 

Мы  выѣхали  въ  семь  часовъ  утра  въ  Саркеджъ  (Вагкііе^), 
находящійся  въ  девяти  верстахъ  отъ  Ахмедабада.  Тотчасъ 
по  выѣздѣ  изъ  города,  мы  проѣхали  въ  бродъ  рѣку  Сабар- 
мати,  которая  въ  эти  ранніе  часы  представляла  очень  типич- 
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ную  и  оживленную  картину:  сотни  мужчинъ,  женщинъ  н 
дѣтей  копошились  на  берегу;  одни,  купаясь,  другіе,  полоская 
бѣлье,  третьи,  черпая  воду  въ  большіе  глиняные  горшки,, 
поставленные  на  воловьи  телѣги.  На  обратномъ  пути  я 
сняла  нѣсколько  удачныхъ  фотографій  общаго  вида  и  отдѣль¬ 
ныхъ  группъ,  при  чемъ  туземцы  очень  охотно  слушались 
моихъ  указаній  и  бросали  свои  занятія,  чтобы  дать  мнѣ- 
возможность  ихъ  фотографировать. 

За  рѣкой  слѣдовала  прямая  пыльная  аллея,  тянувшаяся 
мимо  обработанныхъ  полей;  на  деревьяхъ  сидѣло  множество 
обезьянъ,  забавлявшихъ  насъ  своими  комическими  выходками; 
я  попробовала  было  фотографировать  ихъ,  но,  какъ  оказа¬ 
лось  при  проявленіи, — неудачно.  По  сторонамъ,  въ  поляхъ,, 
виднѣлись  стада  павъ  и  павлиновъ,  сѣрыхъ  съ  красными 
клювами  журавлей  громаднаго  роста,  и  много  другихъ  разно¬ 
родныхъ  птицъ,  которыя,  какъ  всюду  въ  Индіи,  оживляли 
природу  своимъ  разнообразіемъ  и  громаднымъ  количествомъ. 

Саркеджъ  можно  отнести  къ  одной  изъ  тѣхъ  фантастиче¬ 
скихъ  причудъ,  которыми  такъ  изобилуетъ  Индія.  Въ  поло¬ 
винѣ  ХУ  столѣтія  султанъ  Магмудъ  Бегара  вздумалъ  постро¬ 
ить  себѣ  загородный  дворецъ.  Для  этого  онъ  велѣлъ  вырыть 
большое  озеро,  размѣромъ  въ  семнадцать  десятинъ  при  трид¬ 
цати  футахъ  глубины,  окружилъ  его  великолѣпными  лѣстни¬ 
цами  и  построилъ  кругомъ  множество  павильоновъ,  дворцовъ 
и  мечетей.  Тутъ  же  онъ  похоронилъ  любимую  свою  жену 
и  фаворита  визиря,  сооруживъ  надъ  ихъ  гробницами  роскош¬ 
ные  мавзолеи. 

Теперь  озеро  все  высохло  и  заросло  травой,  и  отъ  всей 
этой  блестящей  затѣи  остались  только  очень  немногія  разва¬ 
лины,  достаточно,  впрочемъ,  свидѣтельствующія  о  прежней 
ихъ  пышности.  Мечеть  и  розахъ  *)  (гогаЬ)  сохранились  въ 


*)  Розахъ  называется  садъ,  иди  открытое  пространство,  посреди  котораго» 
возвышается  мавзолей. 
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цѣлости;  входъ  къ  нимъ — черезъ  крытыя  ворота  по  препод¬ 
нятой  платформѣ.  Налѣво  находится  гробница  самого  сул¬ 
тана  Махмудъ  Бегара,  а  за  ней  прелестный  портикъ  съ 
террасами  и  ступенями,  спускающимися  въ  самое  озеро.  Съ 
другой  стороны  возвышается  богатый  мавзолей  визиря  Гунджъ 
Бакшъ,  оконченный  въ  1451  году.  Вся  постройка  размѣромъ 
приблизительно  въ  150  на  165  футовъ;  она  увѣнчана  боль¬ 
шимъ  среднимъ  куполомъ,  окруженнымъ  пятидесятью  двумя 
меньшими.  Гробница  осмиугольная,  освѣщенная  рѣшетчатыми 
мѣдными,  очень  тонкой  работы,  окнами;  полъ — изъ  разноцвѣт¬ 
наго  мрамора,  а  потолокъ  богато  позолоченъ.  Изъ  розахъ 
выходитъ  дверь  во  дворъ  мечети;  съ  лѣвой  стороны  его,  во 
всю  длину  тонка,  тянется  рѣшетчатая  каменная  стѣна  съ 
такими  же  очаровательными  маленькими  бесѣдками,  высту¬ 
пающими  впередъ  надъ  озеромъ. 

Осмотрѣвъ  всѣ  развалины  и  обойдя  кругомъ  озера,  мы 
возвращались  къ  экипажу,  намѣреваясь  уѣхать,  когда  намъ 
встрѣтился  вчерашній  нашъ  знакомый,  маіоръ  Уедереллъ, 
который  пригласилъ  насъ  принять  участіе  въ  маленькомъ 
пикникѣ,  устраиваемомъ  его  знакомыми  тутъ  же  въ  Сарке джѣ. 
Поблагодаривъ  его,  мы  направились  къ  розахъ,  гдѣ  нашли 
накрытый  столъ  съ  разными  яствами,  и  познакомились  съ 
г~жей  Дай  (Мгз.  Иуе),  женой  главнаго  инженера  Ахмедабада, 
ея  сестрой,  братомъ  и  д-ромъ  Барто.іомео — португальцемъ. 
Мы  позавтракали  и  побесѣдовали  очень  пріятно  съ  новыми 
знакомыми;  затѣмъ  я  фотографировала  всю  группу,  и  мы  верну¬ 
лись  домой. 

Послѣ  небольшаго  отдыха  я  отправилась  съ  переводчи¬ 
комъ  по  базарамъ,  которые  на  Востокѣ  имѣютъ  для  меня 
какую-то  особую  прелесть;  мнѣ  доставляетъ  всегда  огромное 
удовольствіе  бродить  по  этимъ  незатѣйливымъ  на  видъ  лав- 
ченкамъ,  заходить  въ  разные  темные  закоулки,  и  рыться  въ 
ихъ  заманчивыхъ  товарахъ.  Я  возвращалась  домой  каждый  разъ 
съ  полной  коляской  самыхъ  разнообразныхъ  предметовъ. 
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купленныхъ  мною  во  время  этихъ  странствованій.  Разо¬ 
риться  на  эти  покупки  довольно  трудно,  такъ  какъ  прежде, 
чѣмъ  пріобрѣсть  малѣйшую  вещь,  нужно  пройти  черезъ 
длиннѣйшую  процедуру.  На  Востокѣ  вообще  ничего  не 
дѣлается  скоро,  и  заставить  туземца  поторопиться — вещь 
невозможная;  если  на  него  кричать  или  сердиться,  то  онъ 
совсѣмъ  теряетъ  голову  и  дѣлается  еще  медленнѣе  и  глупѣе 
обыкновеннаго,  а  потому  слѣдуетъ  запастись  терпѣніемъ  и 
превратиться  въ  такое  же  флегматичное  существо,  какъ  и  онъ. 

При  покупкахъ  обыкновенно  соблюдается  извѣстная  послѣ¬ 
довательность:  когда  вы  входите  въ  лавку,  васъ  просятъ  сѣсть; 
вы  усаживаетесь,  большею  частью  на  полу,  скрестивъ  ноги  по- 
турецки;  иногда  вамъ  предлагаютъ  кофе,  отъ  котораго,  ко¬ 
нечно,  вы  отказываетесь.  Вашъ  переводчикъ,  хозяинъ  лавки 
и  неизмѣнные  многіе  знакомые  послѣдняго,  садятся  тутъ  же 
кругомъ;  на  улицѣ  у  входа  толпится  масса  зрителей,  съ  любо¬ 
пытствомъ,  разглядывающая  васъ  и  критикующая  всѣ  ваши 
дѣйствія.  Отъ  времени  до  времени,  когда  эта  толпа  дѣлается 
слишкомъ  назойливой,  переводчикъ  начинаетъ  на  нихъ  кри¬ 
чать,  а  присутствующій  здѣсь  почти  всегда  полицейскій  раз¬ 
гоняетъ  ее  палкой,  хотя  черезъ  нѣсколько  минутъ  снова  соби¬ 
рается  она,  какъ  ни  въ  чемъ  ни  'бывало. 

Тѣмъ  временемъ  продавецъ  приказываетъ  подать  товаръ  и 
начинаетъ  съ  самаго  худшаго,  при  чемъ,  конечно,  назначаетъ 
баснословную  цѣну;  вы  требуете  другихъ  вещей  получше,  до¬ 
стаютъ  опять  то  же,  цѣна  же  возрастаетъ.  Переводчикъ  вмѣ¬ 
шивается  и  говоритъ — во-первыхъ,  что  подобную  цѣну  вы  не 
намѣрены  платить,  а  во-вторыхъ,  что  то,  что  они  показываютъ, 
никуда  не  годится,  и  что  если  у  нихъ  ничего  нѣтъ  порядоч¬ 
наго,  то  вы  уйдете.  Иногда  на  этомч>  и  кончается;  въ  другихъ  же 
случаяхъ  продавецъ  рѣшается,  наконецъ,  выставить  болѣе  цѣн¬ 
ныя  свои  произведенія,  но  это  дѣлается  такъ  медленно,  что.  въ 
концѣ  концовъ,  вы,  выведенные  окончательно  изъ  терпѣнія, 
встаете  и  начинаете  рыться  сами  на  полкахъ  и  въ  шкапахъ. 


Группа  туземцевъ  па  берегу  рѣки  Сабармати,  Ахмедабадъ 


—  170  — 


или  приказываете  это  сдѣлать  переводчику;  при  этомъ  всегда, 
можно  найти^  дѣйствительно^  красивыя  вещи.  Выбравъ,  нако¬ 
нецъ,  нѣсколько  предметовъ,  за  которые  запрашивается  не¬ 
возможная  цѣна,  вы  объявляете,  что  дадите  за  нихъ  столько-то 
рупій;  тутъ  начинается  по-индустански  между  хозяиномъ  и 
вашимъ  человѣкомъ  безконечная  перебранка,  въ  которой  при¬ 
нимаютъ  участіе  и  всѣ  зрители.  Если  это  длится  слишкомъ 
долго,  то  вы  встаете  и  дѣлаете  видъ,  что  уходите;  хитрость 
эта,  въ  большинствѣ  случаевъ,  удается,  и  лавочникъ  сразу 
соглашается  на  предложенныя  условія;  иногда  же  онъ  упор¬ 
ствуетъ,  и  тогда  приходится  волей-неволей  или  отдать  запраши¬ 
ваемую  цѣну,  или  бросить  все  и  начать  опять  ту  же  проце¬ 
дуру  съизнова  въ  другой  лавкѣ. 

Во  время  странствованій  пѣшкомъ  по  базару,  всѣ  праздно¬ 
шатающіеся  туземцы,  —  а  они  составляютъ  громадное  боль¬ 
шинство  уличныхъ  жителей, — сопровождаютъ  васъ  всюду;  но 
при  этомъ  слѣдуетъ  имъ  отдать  справедливость,  они  всегда 
очень  вѣжливы,  и  мнѣ  никогда  не  случалось,  даже  когда  я 
была  совсѣмъ  одна,  наталкиваться  на  грубости  или  какія-либо 
непріятности.  Съ  непривычки  первое  .время,  дѣйствительно, 
было  довольно  неловко  чувствовать  себя  „роіпі  йе  тіге“  для 
столькихъ  глазъ,  но  потомъ  превыкаешъ  и  не  обращаетъ  на 
нихъ  никакого  вниманія. 

Я  вернулась  домой  къ  пяти  часамъ,  и  мы  тотчасъ  же  отпра¬ 
вились  съ  С.  въ  кантонментъ  къ  маіору  Уедереллъ.  Тамъ 
намъ  предложили  чаю  и  познакомили  съ  нѣсколькими  дамами 
и  мужчинами;  просидѣвъ  съ  часъ  времени,  мы  поѣхали  съ 
полковникомъ  Хьюзъ  (Соі.  Нп^Ьез),  главнымъ  интендантомъ 
Бомбейской  арміи,  къ  командиру  здѣшней  конной  батареи,  и 
съ  ними  смотрѣли  лошадей,  казармы  и  проч.  Солдаты  (англи¬ 
чане)  расквартированы  и  содержатся  не  только  хорошо,  но 
даяіе  роскошно,  и  видно,  что  все  направлено  на  то,  чтобы 
доставить  имъ  какъ  можно  больше  комфорта.  Казармы  со¬ 
стоятъ  изъ  низкихъ  одноэтажныхъ,  отдѣльныхъ  домовъ,  очень 
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узкихъ,  такъ  что  въ  ширину  помѣщается  не  болѣе  одной- 
комнаты  съ  тѣмъ,  чтобы  во  время  лѣтнихъ  жаровъ  онѣ  легче- 
бы  провѣтривались;  съ  обѣихъ  сторонъ,  во  всю  длину  домовъ, 
тянутся  крытыя  веранды.  При  казармахъ  имѣются  читальни, 
билліардныя,  библіотеки,  особенныя  для  солдатъ  и  для  унтеръ- 
офицеровъ,  а  для  этихъ  послѣднихъ,  кромѣ  того,  есть  и  ресто¬ 
ранъ.  Кухни,  прачечная,  столовая  и  квартиры  женатыхъ  сол¬ 
датъ  и  унтеръ-офицеровъ  стоятъ  отдѣльно. 

Порядки  въ  англійскихъ  войскахъ  очень  странные:  намъ 
показывалъ  все  вышеописанное  самъ  командиръ  батареи  и, 
несмотря  на  это,  ни  унтеръ -  офицеры,  ни  даже  солдаты  не 
вставали  въ  нашемъ  присутствіи,  а  продолжали  прехладно¬ 
кровно  свои  занятія.  Въ  читальнѣ  одинъ  изъ  нихъ  сидѣлъ, 
развалившись  въ  креслѣ  и,  когда  мы  взошли,  сдѣлалъ  видъ,. 
что  встаетъ,  но  командиръ  сказалъ  ему,  чтобы  онъ  не  безпо¬ 
коился,  и  тотъ  опять  взялся  за  книгу. 

Въ  семь  часовъ  мы  были  дома  и,  пообѣдавъ,  въ  восемь 
часовъ  вечера  сѣли  въ  вагонъ.  Слѣдующая  наша  остановка 
будетъ  въ  Абу,  гдѣ  находятся  буддійскіе  храмы.  Желѣзно¬ 
дорожное  начальство  очень  любезно  отдало  намъ  цѣлый  ва¬ 
гонъ  въ  полное  наше  распоряженіе,  на  сколько  намъ  угодно 
времени,  такъ  что  вплоть  до  Дели,  гдѣ  начинается  широко¬ 
колейная  дорога,  онъ  будетъ  намъ  служить  передвижнымъ 
домомъ. 

Среда  6  (18)  февраля.— Моипі  АЬи  (Гора  Абу). 

Во  все  время  съ  нашего  выѣзда  изъ  Бомбея  днемъ  погода 
стояла  жаркая,  т.-е.  23 — 25®  В.  въ  тѣни,  но  за  то  ночи  были 
настолько  холодны,  что  нельзя  было  спать  съ  открытыми  окнами.- 
Самое  пріятное  время  дня — утромъ  до  одиннадцати  часовъ,  а 
затѣмъ  опять  вечеромъ,  послѣ*  трехъ-четырехъ  часовъ. 

Мы  пріѣхали  въ  Абу  Роодъ  до  разсвѣта,  въ  пять  съ  поло¬ 
виной  часовъ  утра,  и  были  встрѣчены  па  станціи  нашимъ 
знакомымъ  съ  парохода  Бенголь  г.  Керъ,  который  повезъ 
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насъ  къ  себѣ.  Позавтракавъ  у  него,  мы  сѣли  верхомъ  и 
отправились  въ  Моунтъ  Абу,  отстоящій  отсюда  въ  двадцати 
четырехъ  верстахъ.  Дорога  идетъ  все  время  въ  гору;  экипажи 
здѣсь  не  ходятъ,  и  багажъ  нашъ  повезли  тоже  на  лоша¬ 
дяхъ;  Серафима  же  поѣхала  въ  джинрикшо. 

Дорога  проходитъ  вдоль  глубокихъ  пропастей,  совершенно 
заросшихъ  богатою  растительностью;  говорятъ,  что  здѣшніе 
лѣса  изобилуютъ  всякаго  рода  животными:  медвѣдями,  каба- 


Озеро,  Моунтъ  Абу. 


нами  и  даже  изрѣдка  тиграми  и  пантерами.  С.,  на  всякій 
случай,  захватилъ  съ  собой  ружье,  но,  къ  сожалѣнію,  мы 
ничего  не  видѣли.  Вся  мѣстность  крайне  живописна  и  раз¬ 
нообразна.  Абу  представляется  громадной  гранитной  горой, 
возвышающейся  совсѣмъ  одиноко  посреди  равнинъ  и  покры¬ 
той,  сверху  до  низу,  великолѣпными  лѣсами,  въ  которыхъ 
пальмы  и  тропическія  растенія  ростутъ  въ  перемежку  съ  дру¬ 
гими  деревьями  болѣе  холодныхъ  странъ.  Наверху,  по  бере¬ 
гамъ  прелестнаго  ма.тенькаго  озера,  раскинулась  небольшая 
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деревня,  и  тутъ  англичане  нопастроили  себѣ  красивыя  виллы, 
куда  они  переѣзжаютъ  изъ  равнинъ  на  лѣтнее  время. 

Благодря  своему  возвышенному  положенію  (5.650  футовъ 
вышины),  климатъ  въ  Моунтъ  Абу  весьма  здоровый  и  не  слиш¬ 
комъ  жаркій;  когда  мы  были  тамъ,  то  самая  высокая  темпе¬ 
ратура  днемъ  была  18®  К.  въ  тѣни,  а  по  утрамъ  и  вечерамъ 
12—14®  К. 

Мы  пріѣхали  въ  одиннадцать  съ  половиной  часовъ  утра 
и  остановились  въ  гостиницѣ  Раджпутана,  которая  считает¬ 
ся  одной  изъ  лучшихъ  въ  Индіи,  но  это  лучшее  очень  сравни¬ 
тельно,  хотя,  дѣйствительно,  гостиница  довольно  опрятна  и 
столъ  недурный. 

Позавтракавъ  и  отдохнувъ,  мы  отправились  въ  четыре  ча¬ 
са  пѣшкомъ  въ  знаменитые  джэнскіе  храмы,  отстоягціе  въ 
верстѣ  отъ  гостиницы  и  бывшіе  главною  цѣлью  нашей  по¬ 
ѣздки  въ  Абу. 

„Не  удивительно,  что  индусы  и  джэны  выбрали  Моунтъ 
Абу  священнымъ  мѣстомъ  для  себя.  Возвышаясь  обрывисто 
изъ  равнины,  точно  островъ  изъ  океана,  Моунтъ  Абу  окру¬ 
женъ  почти  со  всѣхъ  сторонъ  неприступными  скалами  въ 
5.000 — 6.000  футовъ  вышины,  и  вершина  его  достижима  толь¬ 
ко  по  долинамъ,  которыми  изрыты  эти  скалы.  На  верху 
гора  расходится  въ  одну  изъ  самыхъ  прелестныхъ  долинъ, 
какую  можно  себѣ  представить.  Она  тянется  на  девять — наг 
десять  верстъ  въ  длину  при  трехъ  или  четырехъ — ширины, 
и  вся  усѣяна  гранитными  скалами  самыхъ  фантастическихъ 
формъ;  все  пространство  между  этими  скалами  покрыто  де¬ 
ревьями  и  роскошною  растительностью.  Посреди  долины  рас¬ 
положено  маленькое  Нуки  Талао,  или  Жемчужное  озеро,  ко¬ 
торое  по  своей  восхитительной  красотѣ  совсѣмъ  безподобно. 
Неподалеку  отъ  него  въ  Дилуаррѣ  джэны  выбрали  мѣсто¬ 
положеніе  для  своего  Тиртъ,  или  священнаго  мѣста.  Храмы 
построены  всецѣло  изъ  бѣлаго  мрамора,  хотя  ближайшія 
каменоломни  этого  матеріала  находятся  въ  450  верстахъ 
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отсюда,  и  перевезти  и  втащить  его  въ  гору  должно  было 
стоить  не  мало  трудовъ  и  расходовъ. 

„Болѣе  современный  изъ  двухъ  храмовъ  былъ  построенъ 
двумя  братьями  Теджпала  и  Ваступала  между  1197  и  1247 
годами  по  Р.  Хр.;  по  изяществу  и  красотѣ  деталей  онъ  почти 
не  имѣетъ  себѣ  равныхъ  даже  въ  Индіи,  этой  странѣ  копо¬ 
тливаго  и  щедраго  труда.  Другой  храмъ,  прекрасно  сохра¬ 
нившійся  и  самый  старинный  изъ  джэнскихъ  храмовъ,  по- 


Джэнскііі  храмъ,  Моунтъ  Лбу. 


строенъ  богатымъ  купцомъ,  Вимала  Сахъ,  около  1032  года; 
онъ  проще  и  смѣлѣе  предыдущаго,  но  также  богато  отдѣ¬ 
ланъ,  хотя,  конечно,  на  сколько  это  обусловливается  требо¬ 
ваніями  архитектуры. 

„Здѣсь,  какъ  и  во  всѣхъ  подобныхъ  зданіяхъ,  главный 
предметъ  составляютъ  кельи,  освѣщаемыя  только  черезъ  дверь, 
съ  фигурой  святаго  внутри,  которому  посвященъ  храмъ.  Храмъ 
украшенъ  портикомъ.  Этотъ  послѣдній  состоитъ  изъ  сорока 


ч 


Джэнскій  храмъ  Вимала  Сахъ,  Моунтъ  Абу 


175  — 


ВОСЬМИ  отдѣльно  стоящихъ  столповъ,  окруженныхъ  продолго¬ 
ватымъ  дворомъ,  имѣющій  приблизительно  140  на  90  футовъ, 
и  вокругъ  котораго  находится  двойной  рядъ  меньшихъ  стол¬ 
повъ,  образующихъ  портики  передъ  рядомъ  келій.  Кельи,  кото¬ 
рыхъ  насчитывается  пятьдесятъ  пять,  окружаютъ  дворъ  со  всѣхъ 
сторонъ;  каждая  изъ  нихъ  занята  одной  изъ  фигуръ  съ  под¬ 
жатыми  ногами,  изображающихъ  боговъ  или  святыхъ  и  при¬ 
надлежащихъ  одинаково  буддизму  и  джэнизму.  Всѣ  фигуры, 
по  джэнскому  обычаю,  суть  повтореніе  одного  и  того  же 
Парсуанатха.  Надъ  дверью  каждой  кельи,  по  сторонамъ  ея 
и  на  куполахъ  каждаго  портика,  находятся  скульптурныя 
сцены  изъ  жизни  этого  святого. 

„Джэны,  повидимому,  преслѣдовали  ту  цѣль,  чтобы  боже¬ 
ство  или  святой  былъ  чтимъ  числомъ  его  изображеній,  и  что¬ 
бы  каждое  изображеніе  имѣло  свое  отдѣльное  помѣщеніе. 
Трудно  передать  на  словахъ  всю  красоту  деталей  портика 
и  разнообразіе  его  рисунковъ. 

„Массивные  внутренніе  столпы  одной  вышины  съ  меньши¬ 
ми  наружныхъ  портиковъ;  какъ  тѣ,  такъ  и  другіе  оканчи¬ 
ваются  обыкновенною  на  Востокѣ  капителью — подставкою; 
на  послѣдней,  для  придачи  большей  вышины,  поставлены 
верхнія  низкія  колонны,  а  іга  нихъ  уже  лежатъ  большіе 
брусья  или  архитравы,  которые  поддерживаютъ  куполъ.  Но 
такъ  какъ  пролеты  очень  длинны,  по  крайней  мѣрѣ,  на 
видъ,  то  они  укрѣпляются  тѣми  любопытными  угловатыми 
подставками,  или  стропилами  изъ  бѣлаго  мрамора,  которыя 
употребляются  только  въ  индусской  архитектурѣ  и  которыя, 
исходя  отъ  нижняго  канителя,  какъ  бы  подпираютъ  средину 
бруска.  Сверхъ  втораго  ряда  орнаментовъ  вставлены  шест¬ 
надцать  пьедесталовъ,  на  которыхъ  поставлены  статуи,  а 
посрединѣ  подвѣшено  украшеніе  самой  восхитительной  кра¬ 
соты.  Все  зданіе  изъ  бѣлаго  мрамора  и  выполнено  съ  такой 
изящностью  деталей  и  съ  такимъ  соотвѣтственнымъ  подбо¬ 
ромъ  орнаментовъ,  что  оно,  вѣроятно,  нигдѣ  и  никогда  не 
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было  превзойдено  никакими  подобными  произведеніями  архи¬ 
тектуры*^  (Еег^пззоп:  „Нізіогу  о1  Еазіегп  АгсЬіІесіпге^О- 
Въ  концѣ  двора  втораго  храма  тянется  крытая  галлерея, 
гдѣ  находятся  девять  большихъ  мраморныхъ  слоновъ  съ  че¬ 
ловѣческими  фигурами  на  нихъ;  они  изображаютъ  Вимала 
Сахъ  и  его  семейство,  отправляющихся  въ  храмъ. 

Эти  храмы,  дѣй¬ 
ствительно,  такъ  ве¬ 
ликолѣпны,  что  пре¬ 
взошли  всѣ  нашиожи- 
данія;  трудно  опи¬ 
сать  все  богатство 
ихъ  деталей,  всю  тон¬ 
кость  и  все  разно¬ 
образіе  скульптуры; 
ни  одинъ  рисунокъ  не 
повторяется,  ни  одна 
колонна  и  ни  одинъ 
портикъ  не  похожи 
на  другіе.  Вся  поверх¬ 
ность  покрыта  пре¬ 
краснѣйшей  рѣзьбой 
въ  каиі  геііе/',  надъ 
изученіемъ  которой 
можно  было  бы  про¬ 
вести  цѣлые  часы. 
Общій  видъ  поража¬ 
етъ  своею  роскошью, 
гармоніей  и  изяще¬ 
ствомъ.  Удивительно  также,  до  какой  степени  всѣ  скульптур¬ 
ныя  работы  хорошо  сохранились,  точно  онѣ  были  высѣчены 
на  дняхъ,  а  не  восемь  столѣтій  тому  назадъ.  Кромѣ  двухъ 
вышеописанныхъ  храмовъ,  тутъ  находятся  еще  другіе,  но  они 
менѣе  замѣчательны. 
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Четвергъ  7  (19)  февраля.— Абу-Роодъ. 

Вставъ  по  обыкновенію  рано,  мы  выпили  чаю  и  отправи¬ 
лись  пѣшкомъ,  съ  наслажденіемъ  вдыхая  свѣжій,  ободряюп],ій 
воздухъ  этого  возвышеннаго  мѣста.  Обойдя  вокругъ  всего  озера, 
по  прелестной  тропинкѣ,  мы  прошли  черезъ  городъ.  Всѣ  дома 
въ  англійскомъ  стилѣ,  покрытые  вьющимися  растеніями,  окру¬ 
женные  садами  и  разбросанные,  какъ  и  гдѣ  попало,  смотря 
по  вкусу  владѣльцевъ,  придаютъ  еще  болѣе  красоты  этой  и 
безъ  того  живописной  мѣстности. 

Въ  іри  съ  половиной  часа  дня  мы  выѣхали  верхомъ  обратно 
въ  Абу-Роодъ,  куда  пріѣхали  въ  седьмомъ  часу  и  останови¬ 
лись  опять  у  Керъ.  Керъ,  главный  инженеръ  Раджпутанской 
желѣзной  дороги,  живетъ  въ  хорошемъ  каменномъ  домѣ,  по¬ 
строенномъ  имъ**  самимъ.  Внизу  и  вверху  широкія  крытыя 
веранды;  комнаты  просторныя,  и  постройка  весьма  фундамен¬ 
тальная  и  красивая  въ  стилѣ  коттэджъ;  кругомъ  раскинутъ 
обширный  садъ,  который  содержится  очень  тщательно,  такъ 
какъ  владѣлецъ  его  большой  любитель  садоводства. 

Пятница  8  (20)  февраля.— Абу-Роодъ. 

Города  здѣсь,  собственно  говоря  нѣтъ,  и  Абу-Роодъ  не 
болѣе  какъ  кучка  желѣзно -дорожныхъ  построекъ  и  домовъ 
для  служащихъ,  съ  неизмѣннымъ  туземнымъ  базаромъ.  Утромъ 
Керъ  повезъ  насъ  сначала  черезъ  базаръ,  гдѣ  онъ  ежеминутно 
останавливался,  хотя  ничего  не  было  ни  новаго,  ни  интерес¬ 
наго,  и,  съ  обычной  своею  медленностью  и  чопорностью,  гово¬ 
рилъ,  указывая  на  хорошо  знакомые  намъ  индійскіе  про¬ 
дукты:  э-то  а-пель-синъ,  э-то  рисъ,  или  на  общеупотребительные 
предметы:  э-то  ковшъ,  э-то  си-тецъ,  и  т.  д.,  пока  онъ  меня 
не  вывелъ  окончательно  изъ  терпѣнія,  такъ  что  я  вышла  изъ 
экипажа  и  пошла  впередъ  пѣшкомъ.  Затѣмъ,  пока  С.  захо¬ 
дилъ  въ  камеру  туземнаго  судьи,  отъ  котораго  онъ  хотѣлъ 

12 
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узнать  о  порядкахъ  низшей  судебной  инстанціи,  Керъ  меня 
завезъ  въ  магазинъ,  гдѣ  онъ  поднесъ  мнѣ,  въ  видѣ  подарка, 
двѣ  стклянкп  съ  краснымъ  перцемъ. 

Потомъ  мы  зашли  въ  туземную  школу,  гдѣ  намъ  показа- 


Бунгадо  Г.  Керъ,  Абу  Роодъ. 


ЛОСЬ,  что  учитель  и  ученики  одинаково  мало  знали;  во  всякомъ 
случаѣ,  на  всѣ  наши  разспросы  ни  тотъ,  ни  другіе  не  съумѣли 
отвѣчать  толково.  Передъ  нашимъ  уходомъ  дѣти  пропѣли 
англійскій  національный  гимнъ,  или  скорѣе,  пародію  его:  до 
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ТОГО  онъ  былъ  комично  и  скверно  исполненъ.  Въ  другой  школѣ, 
куда  мы  вошли  затѣмъ,  находились  исключительно  европейцы 
и  евразы;  учительница  тоже  была  евразка,  благодаря  чему 
дѣло  было  поставлено  совсѣмъ  иначе,  чѣмъ  въ  первой,  и 
ученики  и  ученицы  отвѣчали  бойко  и  хорошо. 

Возвратясь  домой,  мы  должны  бы.іги  пройти  черезъ  скучную 
процедуру  фотографированія;  насъ  снималъ  нашъ  хозяинъ, 
фотографъ-любитель,  который,  прося  насъ  сняться,  наивно  за¬ 
мѣтилъ,  ^,что  не  каждый  же  день  я  принимаю  у  себя  русскихъ 
князя  и  княгиню^^^.  Конечно,  послѣ  подобной  фразы  трудно 
было  отказаться,  и  мы  волею-неволею  согласились  снять  свои 
фотографіи.  Тѣмъ  не  менѣе  ваше  согласіе  доказывало,  насколь¬ 
ко  мы  были  чужды  малѣйшаго  самолюбія,  такъ  какъ  мы  от¬ 
лично  знали,  что  будемъ  въ  будущемъ  фигурировать  въ  аль¬ 
бомѣ  Керъ,  съ  вѣроятною  надписью  снизу:  „Внйзіап  Ргіпсе  апй 
Ргіпсезз  8“,  и  съ  гордостью  показываться  всѣмъ  его  посѣти¬ 
телямъ.  Мы  знали  также,  что  наши  фотографіи  будутъ  такъ 
каррикатурно  исполнены,  что  лучшіе  наши  знакомые  съ  тру¬ 
домъ  насъ  узнаютъ. 

И  дѣйствительно,  фотографія  вышла  въ  высшей  степени 
смѣшной:  такъ  какъ  аппаратъ  не  могъ  вмѣстить  С.  во  весь 
ростъ,  благодаря  его  длиннымъ  ногамъ,  то  его  посадили  въ 
стереотипной  позѣ,  т.-е.  на  стулѣ  съ  руками  на  колѣняхъ, 
а  ноги,  за  отсутствіемъ  мѣста,  висѣли  съ  эстрады.  Послѣд¬ 
няя,  нарочно  устроенная  для  этого  случая,  была  такъ  шатка, 
что  я  съ  минуты  на  минуту  ожидала,  что  она  въ  самый  кри¬ 
тическій  моментъ  рушится  подъ  нами.  Меня  поставили  ря¬ 
домъ  съ  С.,  въ  трогательной  позѣ  съ  рукой  на  его  плечѣ; 
но  такъ  какъ  почему-то  у  меня  шляпа  оказаласъ  надѣтой 
на  затылокъ,  да  къ  тому  же  и  криво,  то,  вмѣсто  трогатель¬ 
наго,  у  меня  вышло  скорѣе  комичное  выраженіе. 

Въ  четыре  часа  дня  мы  сѣли  въ  свой  вагонъ  и  отправи¬ 
лись  въ  Читторъ.  Удобство  собственнаго  вагона  было  нами 
вполнѣ  оцѣнено  въ  этотъ  день,  такъ  какъ,  не  будь  его,  намъ 

12* 


—  180  — 


пришлось  бы  посреди  ночи  высадиться  въ  Аджмирѣ,  проси¬ 
дѣть  на  станціи  часа  два  и  затѣмъ  уже  ѣхать  дальше.  Вмѣсто 
того  насъ  отцѣпили,  поставили  на  запасный  путь  и  затѣмъ 
снова  прицѣпили  къ  слѣдуюш.ему  поѣзду,  безъ  малѣйшаго  для 
насъ  безпокойства,  что  и  дало  намъ  возможность  вполнѣ  хо¬ 
рошо  выспаться.  Единственное  неудобство  передвиженія  со¬ 
стояло  въ  томъ,  что  насъ  довольно  неосторожно  толкали  во 
время  различныхъ  маневровъ  паровоза. 

Погода  цѣлый  день  была  прохладная,  съ  сильнымъ  вѣ¬ 
тромъ,  при  18®  В.  въ  тѣни  въ  полдень  и  14®  К.  вечеромъ. 


Глава  V. 


уббота  9  (21)  февраля. — Минаръ  дакъ  *)- 
бунгало. 


Страна,  по  которой  мы  проѣзжали  вче¬ 
ра  и  сегодня,  извѣстна  подъ  названіемъ 
Раджпутана;  мѣстность  очень  плоская, 
голая,  каменистая,  съ  бѣдной,  тощей  рас¬ 
тительностью,  крайне  некрасивая  и  пус¬ 
тынная;  вдали  на  юго-западъ  виднѣются 
горы  Аравалли. 

Раджпутана  (слово  это  значитъ  обитель 
князей),  состоящая  изъ  19  княжествъ, 
кромѣ  Аджмиръ  Меруара,  больше  всей  Италіи;  площадь  ея 
приблизительно  въ  130.934  кв.  мили  съ  населеніемъ  въ 
11.005.512  жителей.  Основаніе  раджпутанскихъ  княжествъ 
было  послѣдствіемъ  монгольскихъ  завоеваній.  Въ  1193  го¬ 
ду  Дели,  Аджмиръ  и  Канауджъ  были  заняты  различными 
семействами  раджпутовъ.  Въ  томъ  же  году  афганцы  совер¬ 
шили  нашествіе  на  Пунджабъ,  побили  и  казнили  раджей 
Делійскаго  и  Аджмирскаго,  а  въ  1194  году  разбили  и  Ка- 
науджскаго  монарха.  Тогда  храбрые  Раторъ-Раджпуты  Еа- 
науджа  съ  другими  раджпутскими  племенами  сѣверной  Индіи 
большими  массами  покинули  свои  дома,  чтобы  не  подчиниться 


Дакъ — значитъ  почтовый;  дакъ-бунгало — дочтовый  домъ. 
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чужестранцамъ.  Они  переселились  въ  тѣ  страны,  которыя  гра¬ 
ничатъ  съ  восточной  пустыней  Инда,  и  тамъ  основали  воен¬ 
ныя  государства,  которыя  носятъ,  по  ихъ  имени,  названіе — 
Раджпутана. 

Араваллійскія  горы  пересѣкаютъ  эту  страну  съ  сѣверо-во¬ 
стока  на  юго-западъ;  сѣверо-запаіная  часть  Раджпутаны  вся 
песчаная  и  состоитъ  изъ  Большой  (Биканирской)  пустыни  и 
Малой  пустыни;  юго  -  восточная  же  часть,  зап],нщенная  отъ 
песковъ  Араваллійскими  горами,  заключаетъ  въ  себѣ  широ¬ 
кія  долины,  плодородные  плато,  лѣса  и  большія  искусствен¬ 
ныя  озера. 

Въ  1818  году  при  лордѣ  Хэстингсъ  Раджпутана  получила 
ту  политическую  организацію,  какую  она  сохранила  до  сего 
дня.  Большинство  князей  платятъ  дань  англійскому  прави¬ 
тельству. 

Наслѣдственная  феодальная,  или  племенная  система  преж¬ 
нихъ  индусовъ,  которая  была  всюду  уничтожена  мусульман¬ 
ской  централизаціей,  существуетъ  до  сихъ  поръ  еще  въ  Радж- 
путапѣ,  и  большею  частью  земли  владѣютъ  на  феодальныхъ 
началахъ.  Въ  настоящее  время  у  Махараны  пятьдесятъ  одинъ 
ленный  вассалъ,  которые  пользуются  правами  и  привилегія¬ 
ми,  какія  не  существуютъ  нигдѣ  въ  другихъ  частяхъ  Радж¬ 
путаны.  Въ  своихъ  помѣстьяхъ,  гдѣ  они  обязаны  содержать 
полицію,  преслѣдовать  преступниковъ,  защищать  торговлю, 
и  проч.,  они  живутъ  съ  большою  пышностью'  и  роскошью, 
и  признаютъ  только  одну  верховную  власть,  т.-е.,  своего 
сюзерена  —  Махарану.  Они  ему  лично  платятъ  извѣстную 
подать. 

Народъ,  населяющій  помѣстья  вассаловъ,  находится  въ  пол¬ 
ной  отъ  нихъ  зависимости,  хотя,  впрочемъ,  пока  онъ  пла¬ 
титъ  требуемый  отъ  него  налогъ,  за  нимъ  признается  посто¬ 
янное  наслѣдственное  право  владѣть  землею.  Когда  ленный 
вассалъ  входитъ  къ  Махаранѣ,  весь  дворъ  встаетъ.  По  слу¬ 
хамъ,  доходность  всѣхъ  вассаловъ  равняется  двумъ  милліо- 
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ламъ  рупій  *),  доходъ  же  Махараны  приблизительно  —  три 
милліона  съ  половиной  (около  2.300.000  рублей). 

Небольпіія  мѣстечки  держатся  въ  бхумъ  зависимости;  бху- 
мія  (владѣлецъ)  и  его  наслѣдники  в.ііадѣютъ  землей  вѣчно, 
съ  условіемъ  нести  извѣстную  службу;  такъ,  напримѣръ:  со¬ 
держать  караулы,  стеречь  дороги  или  прислуживать  князю 
Бъ  опредѣленныхъ  случаяхъ. 

Мейуарское  государство,  или  Удэйпоръ,  одно  изъ  самыхъ 
важныхъ  всей  Раджпутаны  вслѣдствіе  того,  что  царствующее 
семейство  принадлежитъ  старшей  вѣтви  Суріаванзи,  или  дѣ- 
'піей  солнца.  Махарана  Удэйпорскій  считается  индусами  пря¬ 
мымъ  представителемъ  Рамы,  отъ  котораго  происходитъ  Ка- 
наксенъ,  основавшій  Удэйпорскій  родъ  приблизительно  около 
144  года  до  Р.  X.  Кромѣ  того,  это  семейство  гордится  тѣмъ, 
-что  никогда  не  отдавало  дочерей  своихъ  въ  замужество  за 
магометанскихъ  императоровъ. 

Мейуаръ  занимаетъ  пространство  въ  13.674  квадр.  мили 
съ  населеніемъ  въ  1.200  000  жителей,  доходность  его  — 
■6.400.000  рублей,  изъ  которыхъ  200.000  рублей  платятся  въ 
видѣ  дани  британскому  правительству. 

Мы  пріѣхали  въ  Читторъ  съ  опозданіемъ  въ  полтора  часа; 
вообще,  опоздывать  принято  на  этой  желѣзной  дорогѣ,  кото¬ 
рая  своею  неаккуратностью  напоминаетъ  наши  русскіе  по¬ 
рядки,  съ  тою  только  разницею,  что  здѣсь  эта  линія  состав¬ 
ляетъ  исключеніе,  а  у  насъ  безпорядокъ  на  желѣзныхъ  до¬ 
рогахъ — вещь  обыденная.  Разсказываютъ,  что  какой-то  путе¬ 
шественникъ  ѣхалъ  по  этой  дорогѣ;  поѣздъ,  какъ  всегда,  за- 
поздывалъ  безъ  всякой  видимой  на  это  причины;  спросивъ, 
отъ  чего  происходитъ  это  замедленіе,  путешественникъ  услы¬ 
халъ  отъ  кондуктора-туземца  прехладнокровный  отвѣтъ:  „вѣ¬ 
теръ  очень  сильный!" 

Читторъ  очень  красиво  расположенъ  на  высокой  горѣ,  ко- 


Рупій  по  курсу  равняется  62—68  копѣйкамъ. 
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торая  возвышается  одиноко  посреди  равнины  на  вышину  500' 
футовъ  и  имѣетъ  три  съ  половиной  мили  въ  длину  и  четыре- 
мили  въ  ширину.  На  ней  виднѣются  массы  развалинъ,  по 
слухамъ,  очень  интересныхъ;  но  мы  не  успѣли  ихъ  посѣтить, 
такъ  какъ  городъ  отстоитъ  отъ  станціи  на  пять  миль,  а  мы 
спѣшили  дальше.  Городъ  этотъ  былъ  прежде  столицей  Мей- 

уара.  Но  когда  онъ 
былъ  взятъ  императо¬ 
ромъ  Акбаромъ,  Ма- 
харана  удалился  съ 
своимъ  племенемъ  въ 
Араваллійскія  горы , 
гдѣ  онъ  и  основалъ  го¬ 
родъ  Удэйпоръ,  сдѣлав¬ 
шійся  съ  тѣхъ  поръ 
столицей  Мейуарскаго 
государства. 

На  станціи  мы  на¬ 
шли  заказанный  нами 
заранѣекрытый  шести¬ 
мѣстный  вагонетъ,  за¬ 
пряженный  парой  пре¬ 
тощихъ  лошадей;  въ 
этомъ  экипажѣ  было 
такъ  мало  мѣста,  что, 
когда  въ  немъ  уложи¬ 
ли  весь  нашъ  багажъ, 
почти  негдѣ  было  си¬ 
дѣть,  а  насъ  съ  дѣвушкой  и  Джономъ  было  четверо,  исключая 
кучера.  Кромѣ  того,  весь  грузъ  былъ  совсѣмъ  не  по  силамъ 
нашимъ  изнуреннымъ  клячамъ,  которымъ  предстоялъ  пере¬ 
ходъ  въ  пятнадцать  верстъ;  но  такъ  какъ  на  станціи  другога 
экипажа  не  оказалось,  намъ  пришлось  кое-какъ  въ  немъ  раз¬ 
мѣститься. 


Пѣшій  почтарь. 
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Разстояніе  до  Удэйпора  въ  105  верстъ  по  хорошему  шос¬ 
се,  перепряжка  дѣлается  черезъ  каждыя  пятнадцать  верстъ, - 
а  черезъ  каждыя  20 — 25  верстъ  находятся  дакъ-бунгало,  поч¬ 
товые  дома,  содержимые  мейуарскимъ  правительствомъ  для 
путешественниковъ.  Всѣхъ  домовъ  этихъ  съ  Читторскимъ  — 
ч  пять;  въ  нихъ  имѣется  мебель,  посуда  и  кое-какая  провизія, 
но  послѣднюю  лучше  возить  съ  собой;  необходимо  также  за¬ 
пастись  и  своимъ  постельнымъ  бѣльемъ. 

Погода,  благодаря  сильному  вѣтру,  была  довольно  прохлад¬ 
ная.  Мѣстность,  по  которой  мы  проѣзжали,  такая  же,  какъ 
и  вдоль  желѣзной  дороги,  т.-е.,  плоская,  каменистая,  съ  рѣд¬ 
кою  растительностью  и  весьма  мало  населенная.  Жители  почти 
исключительно  раджпуты,  которые  представляютъ  пріятный 
контрастъ  съ  худыми,  слабыми  индусами  южной  Части  Индіи. 
Мужчины  съ  правильными  чертами  лица,  красивые,  молод¬ 
цеватые,  рослые  и  крѣпкаго  тѣлосложенія.  Всѣ  они,  безъ 
исключенія,  вооружены  саблями,  которыя  висятъ  у  нихъ 
на  ремнѣ,  перекинутомъ  такъ  коротко  черезъ  правое  плечо, 
что  рукоятка  приходится  подъ  самой  лѣвой  мышкой.  Отли¬ 
чительная  черта  всѣхъ  раджпутовъ  состоитъ  въ  ихъ  манерѣ 
носить  бороды,  которыя  у  нихъ  раздѣлены  посреди  подбо¬ 
родка  и  зачесаны  по  обѣ  стороны  лица  совсѣмъ  къ  верху;  при¬ 
ческа  эта  придаетъ  имъ  очень  воинственный  видъ,  и  по  ней 
всегда  можно  узнать  раджпута.  Когда  они  въ  „сІе8ІіаЪі11ё% 
то  они  подвязываютъ  себѣ  лицо  платкомъ,  чтобы  борода  ус¬ 
пѣшнѣе  росла  къ  верху.  На  головѣ  они  носятъ  бѣлый  тюр¬ 
банъ,  отчего  еще  рельефнѣе  выступаютъ  ихъ  темныя,  умныя 
лица,  окаймленныя  черными,  какъ  смоль,  бородой  и  волоса¬ 
ми.  Одежда  ихъ  состоитъ  изъ  длиннаго  балахона,  съ  вырѣз¬ 
кой  на  груди,  обыкновенно  другого  цвѣта,  чѣмъ  остальная 
часть  платья. 

Мѣстность  изобилуетъ  разными  породами  птицъ,  которыя 
нисколько  не  боялись  насъ  и  подпускали  къ  себѣ  совсѣмъ 
близко:  тутъ  были  попугаи,  дикіе  утки  и  голуби,  большія 
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■стада  (штукъ  по  50 — 60)  пеликановъ,  журавли  самаго  разно¬ 
образнаго  оперенія:  и  совсѣмъ  сѣрые,  и  сѣрые  съ  черными, 
красными  и  другихъ  цвѣтовъ  головами,  и  черные  съ  бѣлыми 
шеями;  павлины,  ходившіе  тоже  стадами,  штукъ  по  10  15 

вмѣстѣ,  и  масса  другихъ,  мнѣ  незнакомыхъ  породъ  птицъ. 
Мы  видѣли  также  вдали  стада  Ыаск  Ънск  *). 

Въ  семь  часовъ  вечера  мы  пріѣхали  въ  бунгало  Минаръ, 
гдѣ  и  рѣшились  переночевать,  такъ  какъ  уже  совсѣмъ  стем¬ 
нѣло,  а  до  Удэйпора  оставалась  еще  сорокъ  одна  верста. 
Бунгало  этотъ  былъ  весьма  опрятный,  теплый,  съ  двумя  хо¬ 
рошими  комнатами  и,  что  меня  въ  особенности  прельстило,  съ 
англійскими  бронзовыми  кроватями.  Мы  порядочно-таки  про¬ 
голодались,  не  ѣвши  ничего  съ  самаго  отъѣзда  изъ  Читтора, 
и  съ  удовольствіемъ  поужинали  бывшими  съ  нами  консерва¬ 
ми.  Часовъ  въ  десять,  когда  мы  собрались  уже  спать,  мы 
услышали  стукъ  подъѣхавшаго  къ  дому  экипажа,  и  намъ 
пришли  сказать,  что  пріѣхалъ  англичанинъ  съ  женой,  кото¬ 
рые  просятъ,  если  возможно,  уступить  имъ  одну  комнату,  что 
мы,  конечно,  немедленно  и  сдѣлали. 

Воскресенье  10  (22)  февраля.— Удэйпоръ. 

Вставъ  довольно  рано,  мы  выѣхали  въ  шесть  съ  половиной 
часовъ  въ  чудное,  теплое,  тихое  утро.  На  второй  станціи,  въ 
двѣнадцати  верстахъ  отъ  Удэйпора,  намъ  запрягли  четверку 
лошадей  цугомъ,  такъ  какъ  впереди  начиналась  гористая 
мѣстность.  Общій  видъ  страны  измѣнился,  и  вмѣсто  пустын¬ 
ной  плоскости  потянулись,  по  обѣ  стороны  дороги,  горы,  на 
вершинахъ  которыхъ  виднѣлись  сторожевыя  башни  и  укрѣп¬ 
ленія,  остатки  древнихъ  временъ,  когда  здѣшнія  племена 
жили  въ  постоянной  враждѣ  другъ  съ  другомъ.  Показалась 
и  растительность,  какъ-то;  пальмы,  баніаны  и  другія  деревья; 
населеніе  тоже  стало  гуще,  и  по  всему  было  замѣтно,  что 
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мы  приближаемся  къ  какому-то  большому  центру;  по  дорогѣ 
попадались  все  чаще  встрѣчные,  пѣшіе  и  верховые;  послѣдніе 
на  лошадяхъ,  на  верблюдахъ,  на  ослахъ  и  даже  на  волахъ; 
вообще,  вся  дорога  представляла  очень  живописную  и  ожи¬ 
вленную  картину. 

Верстахъ  въ  восьми  отъ  Удэйпора  горы  сдвигаются  и  обра¬ 
зуютъ  скалистую  тѣснину,  въ  самомъ  узкомъ  мѣстѣ  которой 
построена  крѣпость,  загораживающая  входъ  въ  ущелье;  стѣ¬ 
ны  укрѣпленія  тянутся  по  обѣ  стороны  по  скатамъ  скалъ  и 
до  самыхъ  ихъ  вершинъ.  Проѣхавъ  сквозь  крѣпкія  ворота, 
гдѣ  стоялъ  караулъ,  мы  выѣхали  въ  открытую  долину  и  уви¬ 
дѣли,  наконецъ,  вдали  Удэйпоръ,  расположенный  по  скло¬ 
намъ  низкаго  кряжа  горы,  на  самомъ  верху  которой  возвы¬ 
шается  великолѣпная  масса  *  дворцовъ'  Махараны.  И  городъ, 
и  дворцы  были  ярко  бѣлаго  цвѣта,  и  бѣлизна  ихъ  еще  болѣе 
обозначалась,  выдѣляясь  на  темномъ  фонѣ  лѣсистыхъ  вы¬ 
сотъ,  окружающія  амфитеатромъ  городъ. 

Извлекаю  описаніе  Удэйпора  изъ  книги  „Тода-Раджастанъ“ 
(То(і’8  Аппаіз  оі  Еа^авПіан): 

Удэйпоръ,  съ  его  великолѣпнымъ  дворцомъ,  который  вы¬ 
сится  надъ  романтическимъ  озеромъ,  лѣсистыми  горами  кру¬ 
гомъ,  съ  его  знаменитымъ  храмомъ  Джаганнатъ,  съ  роскош¬ 
ными  домами  раджпутскихъ  дворянъ,  съ  его  мавзолеями,  са¬ 
дами,  фонтанами,  апельсинными  и  лимонными  рощами,  — 
является  однимъ  изъ  самыхъ  прекрасныхъ  и  живописныхъ 
городовъ  цѣлаго  свѣта. 

„Дворецъ  Махараны,  построенный  изъ  гранита  и  мрамора, 
и  имѣющій,  по  крайней  мѣрѣ,  сто  футовъ  вышины,  съ  своими 
куполами  и  осмиугольными  башнями,  представляется  весьма 
внушительнымъ  и  величественнымъ  зданіемъ.  Несмотря  на 
то,  что  онъ  былъ  выстроенъ  въ  разныя  времена  (каждый  ма- 
харана  пристроивалъ  что-нибудь  къ  дворцу,  самая  старинная 
часть  котораго  была  выведена  въ  1576  году  основателемъ 
Удэйпора,  Удэй  Сингъ,  а  самая  современная  еще  теперь 
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не  вполнѣ  окончена),  гармоничность  его  архитектуры  до  такой 
степени  строго  соблюдена,  что  на  всемъ  Востокѣ  нѣтъ  болѣе 
поразительнаго  и  величественнаго  строенія.  Дворецъ  стоитъ 
на  самомъ  гребнѣ  кряжа,  идущаго  параллельно  озеру,  хотя 
гораздо  выше  его  уровня;  терраса,  находящаяся  у  главнаго 
восточнаго  фасада  дворца,  тянется  во  всю  его  длину  и  под¬ 
держивается  тройнымъ  рядомъ  арокъ.  Вышина  этихъ  сводча¬ 
тыхъ  стѣнъ — 50  футовъ,  и  хотя  внизу  онѣ  совершенно  пусты, 
тѣмъ  не  менѣе  онѣ  до  того  искусно  построены,  что  на  са¬ 
момъ  краю  террасы  находится  цѣлый  рядъ  конюшенъ,  и  на 
ней  часто  бываетъ  въ  полномъ  сборѣ  весь  личный  составъ  свиты 
Раны,  т.  е*.  слоны,  конные  и  пѣшіе  солдаты.  Съ  этого  мѣста 
весь  городъ  и  долины  Удэйпора  открываются  взорамъ  зрите¬ 
ля,  вшіоть  до  самыхъ  горъ,  заслоняющихъ  видъ  на  равнины; 
съ  вершины  же  дворца  можно  обозрѣвать  безпрепятственно 
и  горы,  и  озера,  и  всѣ  окрестности.  Много  другихъ  прекрас¬ 
ныхъ  зданій  и  замковъ  окружаютъ  озеро  и  возвышаются 
на  островахъ,  которые  разсѣяны  по  немъ^^^. 

Мы  остановились  въ,  находившемся  внѣ  города,  дакъ-бунгало, 
хорошемъ,  опрятномъ  домикѣ,  съ  верандой  идущей  кругомъ 
него,  и  съ  тремя  просторными  комнатами,  и  уже  выложили 
свои  вещи,  предполагая  остаться  здѣсь  нѣсколько  дней,  когда 
пріѣхалъ  англійскій  резидентъ  полковникъ  Майлсъ  (Соі.  Мііез) 
и  пригласилъ  насъ  къ  себѣ  на  житье  въ  резиденцію;  предло¬ 
женіе,  которое  мы,  конечно,  съ  удовольствіемъ  приняли. 

Полковникъ  Майлсъ  —  холостякъ,  живетъ  здѣсь  уже  нѣ¬ 
сколько  лѣтъ,  а  прежде  долго  служилъ  въ  Персіи  и  изучилъ 
потому  основательно  Востокъ  и  его  обычаи.  Теперь  онъ  съ 
трудомъ  исполняетъ  свои  обязанности,  такъ  какъ  онъ  почти 
ослѣпъ;  ему  уже  дѣлали  двѣ  операціи,  и  состояніе  его  глазъ 
совсѣмъ  безнадежно.  Человѣкъ  онъ  очень  умный,  начитанный, 
весьма  пріятный  и  отличается  отъ  массы  своихъ  единоплемен¬ 
никовъ  широтою  своихъ  взглядовъ  на  вещи  и  полнымъ  отсут¬ 
ствіемъ  подозрительности  къ  рускимъ,  такъ  что  во  все  время 
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нашего  пребыванія  здѣсь  мы  нисколько  не  были  стѣснены  въ 
нашихъ  отношеніяхъ  къ  туземцамъ,  что  случилось  съ  нами 
въ  первый  разъ  со  времени  нашего  пріѣзда  въ  Индію. 

Какъ  мѣсто  для  службы,  Удэйпоръ  не  особенно  цѣнится, 
благодаря  отсутствію  обш,ества;  здѣсь  живетъ  всего  четверо 
англичанъ,  т.  е.,  резидентъ^  докторъ,  какой-то  пасторъ-миссіо¬ 
неръ  и  инженеръ,  завѣдываюп],ій  устройствомъ  большаго  ис¬ 
кусственнаго  озера,  —  работой,  предпринятой  здѣшнимъ  пра¬ 
вительствомъ.  Резидентъ,  казалось,  былъ  очень  радъ  нашему 
пребыванію,  и  гостепріимно  удерживалъ  насъ,  когда  мы  со¬ 
бирались  уѣхать,  обѣш,ая  устроить  для  С.  всякаго  рода  охоты 
въ  окрестностяхъ  и  снабдить  его  даже  ружьями,  такъ  какъ 
С.  свои  оставилъ  въ  Читторѣ. 

Резиденція — большая,  красивой  архитектуры,  вся  выстроен¬ 
ная  изъ  бѣлаго  камня,  съ  широкими  балконами  и  верандами. 
Комнаты  громадныхъ  размѣровъ  со  всякимъ  комфортомъ  и 
всѣми  нужными  приспособленіями  для  охлажденія  воздуха 
внутри  ихъ  во  время  сильныхъ  лѣтнихъ  жаровъ.  Въ  тепе¬ 
решнее  время  года  погода  очень  пріятная:  дни  прохладные, 
а  ночи  и  вечера  даже  холодные.  Днемъ  бывало  19®  К.  въ 
тѣни  и  35®  К.  на  солнцѣ,  а  рано  утромъ  8®  Е. 

Мы  пріѣхали  въ  резиденцію  къ  часу  дня,  и  во  время  завт¬ 
рака  полковникъ  Майлсъ  сообіцилъ  намъ,  что  онъ  попросилъ 
сына  перваго  здѣшняго  министра  служить  намъ  чичероне  въ 
нашихъ  поѣздкахъ  по  городу  и  по  окрестностямъ.  Съ  этимъ 
спутникомъ,  который  большой  любимецъ  Махараны,  намъ 
возможно  будетъ  посѣтить  даже  и  дворецъ,  загородные  па¬ 
вильоны  и  прочія  зданія,  которыя,  вообще,  туристамъ  не 
доступны. 

Къ  четыремъ  съ  половиной  часамъ  дня  намъ  назначена 
аудіенція  съ  Махараной,  аудіенція,  о  которой  мы  сами  про¬ 
сили.  Послѣ  завтрака  пріѣхалъ  нашъ  чичероне,  по  имени 
Фате  -  Лал  -  Мехта  (Гаіеіі  -  Ьаі  -  Меіііа),  молодой  человѣкъ, 
лѣтъ  двадцати  пяти,  одѣтый  въ  національный  костюмъ  инду- 
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■совъ;  онъ  воспитывался  въ  Аджмирской  англійской  коллегіи^ 
прекрасно  образованъ  и  говоритъ  вполнѣ  правильно  по- 
англійски.  Мы  сѣли  въ  четырехмѣстную  коляску  и  отправи¬ 
лись  въ  городъ. 

Узнавъ,  что  два  дня  тому  назадъ  Махарана,  на  охотѣ 
за  дикими  кабанами  упалъ  съ  лошади,  и  сильно  ушибся.  С., 
слѣдуя  обычаямъ  Востока,  гдѣ  здоровье  всегда  служитъ  пер¬ 
вою  темой  разговора,  обратился  къ  Фате  -  Лал  -  Мехта  съ 
•обычнымъ  вопросомъ. 

—  Какъ  здоровье  его  высочества?  Я  надѣюсь,  что  ему 
лучше? 

—  Сегодня  онъ  чувствуетъ  себя  хорошо,  но  онъ  еще  не 
выѣзжаетъ,— отвѣчалъ  Фате-Лал-Мехта. 

—  Махарана,  говорятъ,  очень  страстный  охотникъ? 

—  Да,  онъ  хорошій  стрѣлокъ,  и  охота  служитъ  его  люби¬ 
мымъ  препровожденіемъ  времени;  да  къ  тому  же  въ  окрест¬ 
ностяхъ  Удэйпора  дичь  очень  строго  оберегается,  такъ  что 
ея  очень  много  даже  около  самого  города,  и  охоты  почти 
всегда  бываютъ  удачны. 

—  Какіе  здѣсь  преимущественно  водятся  звѣри? — полюбо¬ 
пытствовалъ  С. 

• —  Въ  равнинахъ  много  оленей  разныхъ  породъ,  а  въ 
горахъ  водятся  кабаны,  волки,  гіены,  медвѣди,  не  говоря 
уже  объ  обезьянахъ,  зайцахъ  и  другихъ  мелкихъ  животныхъ. 
Не  рѣдко  встрѣчаются  также  и  пантеры. 

—  А  тигры  есть? — продолжалъ  С.,  у  котораго  охотничья 
■страсть  начинала  разгораться  отъ  этихъ  описаній. 

—  По  близости  они  не  часто  попадаются,  но  въ  Араваллій- 
скихъ  горахъ,  въ  двухдневномъ  переходѣ  отсюда,  можно 
ихъ  найти,  хотя  они  все-таки  сравнительно  не  многочисленны. 
Впрочемъ,  Махарана  на  своемъ  вѣку  ихъ  уже  не  мало  убилъ. 

Во  время  этого  разговора,  мы,  миновавъ  предмѣстье,  при- 
■близились  къ  самому  городу,  который  окруженъ  сухимъ  рвомъ 
и  большой  каменной  стѣной,  построенной  въ  1598  году  и 
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сохранившеюся  въ  цѣлости  до  сего  дня;  стѣна  укрѣплена^ 
круглыми  бастіонами  и  пробита  шестью  воротами.  Мы  въѣ¬ 
хали  черезъ  такъ  называемыя  Хати-Полъ  (Наіі-Роі),  т.  е. 
Слоновыя  ворота;  какъ  эти  послѣднія,  такъ  и  всѣ  другія 
замѣчательно  красивы  и  напоминаютъ  рисунки  средневѣко¬ 
выхъ  крѣпостей  въ  восточной  обстановкѣ,  съ  восточнымъ 
колоритомъ  и  неизмѣнной  его  пестрой  толпой. 

О  послѣдней  такъ  часто  приходится  говорить,  что  риску¬ 
ешь  повторяться  въ  своихъ  описаніяхъ,  но,  несмотря  на  то 
и  на  возможность  наскучить  читателямъ  неоднократнымъ 
пересказываніемъ  одного  и  того  же,  невозможно  писать- 
про  Индію  и  не  упоминать  про  ея  толпы.  Онѣ  составляютъ 
такую  характерную  черту  этой  страны  (какъ,  впрочемъ,  и 
всего  Востока)  и  придаютъ  ей  столько  прелести,  столько- 
живописности  и  столько  жизни,  что  безъ  нихъ  Индія  не 
бы.іа  бы  тѣмъ,  чѣмъ  она  есть.  Кромѣ  того,  для  насъ,  евро¬ 
пейцевъ,  привыкшихъ  къ  натянутымъ,  сдержаннымъ  обы¬ 
чаямъ  своего  материка,  гдѣ  даже  въ  людныхъ  собраніяхъ 
низшихъ  классовъ  нѣтъ  не  только  экспансивности,  но  даже 
мало  и  настояннаго  простодушнаго  веселья,  а  уже  о  картин¬ 
ности  смѣшно  и  говорить, — вся  эта  уличная  жизнь  тутъ, 
гдѣ  всѣ,  отъ  мала  до  велика,  такъ  непринужденно  болтаютъ,, 
играютъ  и  даже  весело  работаютъ,  составляетъ  почти  глав¬ 
ный  интересъ  путешествія  по  Индіи.  Да  къ  тому  же,  изу¬ 
ченіе  народныхъ  обычаевъ  одна  изъ  самыхъ  занимательныхъ 
сторонъ  поѣздокъ  по  новымъ  странамъ,  а  они  всего  легче 
поддаются  наблюденіямъ  здѣсь,  гдѣ,  какъ  во  всѣхъ  жар¬ 
кихъ  климатахъ,  жители  живутъ  на  открытомъ  воздухѣ,  и 
гдѣ  человѣку  нѣтъ  дѣла  до  окружающей  обстановки,  и  онъ 
продолжаетъ  свои  занятія,  все  равно — одинъ  ли  онъ,  или 
окруженъ  толпой  людей. 

Почти  каждая  мѣстность  и  каждый  городъ  въ  Индіи  въ 
этомъ  отношеніи  имѣютъ  свои  особенныя  отличительныя  черты. 
Такъ,  напримѣръ,  толпа  въ  Цейлонѣ  или  въ  Гайдерабадѣ 
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ничего  не  имѣетъ  общаго  съ  толпой  въ  Удэйпорѣ,  или  Амрит¬ 
сарѣ,  или  Калькуттѣ.  И  народъ  другой,  и  костюмы  различ¬ 
ные,  и  типъ  лица  не  тотъ,  и  походка,  и  манера  держаться — 
все  иное. 

Пробывъ  нѣсколько  мѣсяцевъ  въ  Индіи,  можно  уже  безо¬ 
шибочно  сказать,  къ  какой  части  ея  принадлежитъ  тотъ  или 
другой  туземецъ.  Въ  этихъ  толпахъ  столько  разнообразія  и 
жизни,  что  онѣ  никогда  не  надоѣдаютъ  и  всегда  одинаково 
интересны  и  любопытны. 

Какъ  примѣръ  разнородности  населенія,  возьмемъ  нѣсколько 
типовъ;  въ  Цейлонѣ  и  на  самомъ  югѣ  Деккана  народъ  почти 
черный,  дурно  сложенъ,  съ  худыми  до  нельзя  руками  и  но¬ 
гами.  Все  его  одѣяніе  состоитъ  изъ  куска  матеріи,  обмотан¬ 
ной  вокругъ  пояса.  Въ  Гайдерабадѣ  уже  народъ  смотритъ 
лучше:  онъ  рослѣе  и  мужественнѣе.  Въ  Бомбеѣ  большинство 
населенія  состоитъ  изъ  парсисовъ,  одѣтыхъ  въ  длинныя,  бѣ¬ 
лыя  одежды,  подпоясанныя  тройнымъ  поясомъ,  и  въ  высокіе 
конусообразные,  клеенчатые  головные  уборы,  формой  своей 
напоминающіе  каски  нашихъ  павловцевъ.  Раджпутовъ  я  уже 
описывала.  Дальше  на  сѣверѣ  встрѣчаются  сикхи,  тоже  му¬ 
жественные,  воинственные  рослые  мужчины,  которые  никогда 
не  стригутъ  волосъ  и  носятъ  ихъ  спрятанными  подъ  тюрба¬ 
номъ,  и  т.  д. 

И  какъ  всѣ  эти  толпы  пестры  и  красивы!  Индусы,  подобно 
всѣмъ  обитателямъ  южнаго  полюса,  подъ  вліяніемъ,  вѣроятно, 
природы,  которая  сама  такъ  любитъ  роскошествовать  разно¬ 
образіемъ  оттѣнковъ  и  яркостью  колорита,  индусы,  повторяю 
я,  пристрастны  къ  веселымъ  краскамъ  и  одѣваются  предпо¬ 
чтительно  въ  свѣтло-красную,  синюю,  оранжевую  и  бѣлую 
одежду,  что  въ  массѣ  составляетъ  замѣчательно  гармониче¬ 
ское  и  живописное  цѣлое. 

Проѣзжая  по  городу,  Фате  -  Пал  -  Мехта  указалъ  намъ  на 
свой  домъ,  при  чемъ  С.,  желая  узнать  косвеннымъ  образомъ, 
женатъ  ли  онъ,  спросилъ: 
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—  Много  ли  у  васъ  дѣтей? 

—  Только  одинъ  сынъ;  двое  умерло, — отвѣчалъ  тотъ. 

Спросить,  женатъ  ли  человѣкъ,  или  упомянуть  въ  разго¬ 
ворахъ  о  женахъ,  сестрахъ  или  другихъ  женскихъ  членахъ 
семейства,  считается  оскорбленіемъ,  въ  особенности  со  сто¬ 
роны  мужчины,  дама  же  можетъ  позволить  себѣ  подобные 
вопросы  только  въ  томъ  случаѣ,  если  она  очень  интимна  съ 
собесѣдникомъ. 

Проѣхавъ  нѣсколько  улицъ,  мы  остановились  у  другихъ 
воротъ,  выходящихъ  къ  гоуту  *)  (^Ьані;)  на  искусственномъ 
озерѣ  Пичола,  имѣющемъ  около  трехъ  съ  половиной  верстъ 
длины  и  двухъ  ширины.  Приготовленная  заранѣе  лодка  быстро 
понесла  насъ  къ  одному  изъ  острововъ,  гдѣ  среди  апельсин¬ 
ныхъ  рощъ  ютится  дворецъ,  построенный  Махараной  Джагатъ 
Сингъ  II  въ  1734 —  1751  годахъ.  Дворецъ  этотъ,  весь  изъ 
бѣлаго  мрамора,  состоитъ  изъ  множества  павильоновъ,  бал¬ 
коновъ,  террасъ  и  галлерей  въ  перемежку  съ  садами,  гдѣ, 
окруженные  цвѣтами,  бьютъ  многочисленные  фонтаны.  Тутъ 
же  устроены  прелестныя  мраморныя  купальни;  вообще,  все 
зданіе  восхитительно  во  время  сильныхъ  лѣтнихъ  жаровъ  и 
имѣетъ  какой  то  феерическій  характеръ. 

Видъ  отсюда  на  Удэйпоръ  безподобный:  прямо  впереди,  на 
горѣ,  возвышается  громадный  бѣло-мраморный  дворецъ  Маха- 
раны,  фланкированный  слѣва  городомъ,  который  уступами 
спускается  до  самой  воды  и  оканчивается  уже  за  изгибомъ 
озера  широкими  гоутами,  за  которыми  снова  тянутся  роскош¬ 
ные  дворцы.  Направо  зеленѣютъ  заманчивыя  апельсинныя, 
лимонныя  и  другія  рощи.  Тутъ  и  тамъ  изъ  этой  массы  до¬ 
мовъ,  дворцовъ  и  деревьевъ  высоко  выдѣляются,  то  золоченые 
минареты  мечетей,  то  граціозныя  пальмы,  то  мрачные  кипа¬ 
рисы.  На  первомъ  планѣ  раскинулось  озеро,  все  испестрен¬ 
ное  островами,  съ  ихъ  легкими  причудливыми  павильонами. 


')  Лѣствица,  пристань,  употребляется  также  для  обозначенія  горныхъ  уступовъ. 


Дворецъ  Джагаандиръ,  Удэйпоръ. 
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Фономъ  всей  этой  по  истинѣ  волшебной  картины  служатъ  вы¬ 
сокія,  темныя  Араваллійскія  горы.  По-моему,  ни  одно  почти 
мѣсто  въ  Индіи  не  можетъ  сравниться  съ  Удэйпоромъ  по 
красотѣ,  живописности  и  прелести  ея  совершенно  своеобраз¬ 
ной  обстановки. 

Мы  проѣхали  въ  лодкѣ  еще  на  другой  островъ,  называю¬ 
щійся  Джагмандиръ,  дворецъ  котораго  былъ  начатъ  въ  1628 
году.  На  этомъ  островѣ,  во  время  Сепойскаго  возстанія  1857 


Дворецъ  Махараны,  Удэипоръ. 


года,  нашли  себѣ  убѣжище  многія  европейскія  семейства, 
которыя  были  гостепріимно  укрыты  и  содержаны  тогдашнимъ 
Махараной  Саурупъ  Сингъ. 

Вслѣдъ  за  этимъ  мы  высадились  у  дворцовой  пристани, 
гдѣ  насъ  ожидала  наша  коляска,  сѣвъ  въ  которую,  мы  стали 
подниматься  къ  верху,  проѣзжая  по  безчисленнымъ  площадкамъ, 
садамъ  и  дворикамъ,  пока  не  выѣхали,  наконецъ,  на  главную 
террасу  дворца.  Здѣсь  толпилась  масса  придворныхъ,  бога- 


Большая  терраса  дворца,  Удэйпоръ 
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тыхъ  раджпутовъ,  служителей,  солдатъ  и  проч.  Въ  одномъ^ 
углу  стояло  штукъ  семь  или  восемь  громадныхъ  слоновъ^ 
прикованныхъ  цѣпями;  въ  другомъ  мѣстѣ  гоняли  на  кордѣ 
осѣдланную  лошадь.  Тутъ  и  тамъ  саисы  держали  верховыхъ 
лошадей,  пріѣхавшихъ  къ  Махаранѣ  раджпутовъ;  на  балко¬ 
нахъ  дворца,  который  тянулся  во  всю  длину  террасы,  нахо¬ 
дились  другіе  туземцы,  вѣроятно,  изъ  свиты  Раны  *).  Впереди, 
сквозь  отворенныя  ворота,  гдѣ  стоялъ  сепойскій  караулъ, - 
виднѣлась  многолюдная  улица  города,  а  направо  взору  откры¬ 
вался  обширный  видъ  на  Удэйпоръ  и  всю  окружающую  мѣст¬ 
ность.  Все  это  вмѣстѣ  составляло  такую  типичную  картину 
восточной  жизни,  какихъ  намъ  мало  приходилось  видѣть.  Во¬ 
обще,  и  снаружи,  и  внутри  дворецъ  совсѣмъ  сохранилъ  отпе¬ 
чатокъ  прежнихъ  временъ;  чувствуется,  что  здѣсь  жизнь  течетъ 
тѣмъ  же  порядкомъ  и  съ  тѣми  же  обычаями,  какъ  триста 
лѣтъ  тому  назадъ. 

Благодаря  уединенному  положенію  Удэйпора  вдали  отъ 
желѣзныхъ  дорогъ,  европейское  вліяніе  съ  его  цивилизаціей 
еще  не  проникло  сюда,  и  люди  живутъ,  какъ  жили  ихъ  пред¬ 
ки,  средневѣковые  раджпуты.  Этому  то  обстоятельству  можно 
приписать  то  особое  обаяніе,  какое  имѣетъ  для  иностранцевъ 
Удэйпоръ  вообще  и  дворецъ  Махараны  въ  частности.  При 
видѣ  всей  этой  обстановки  невольно  переносишся  мысленно  за 
нѣсколько  сотъ  лѣтъ  назадъ  и  ясно  представляешъ  себѣ,  какъ 
тогдашніе  Махараны  владычествовали  здѣсь,  не  стѣсняемые 
ненавистными  имъ  англичанами. 

Такъ  какъ  было  время  нашего  свиданія  съ  Махараной, 
Фате-Пал-Мехта  повелъ  насъ  во  дворецъ.  Мы  прошли  че¬ 
резъ  множество  внутреннихъ  дворовъ  и  залъ,  гдѣ  сидѣлъ,, 
лежалъ,  курилъ  разнообразный  людъ  изъ  придворныхъ  солдатъ 
и  служителей,  всѣ  въ  изящныхъ  своихъ  костюмахъ  и  воору¬ 
женные  съ  ногъ  до  головы.  Затѣмъ  насъ  провели  вверхъ  и 


*)  Общеупотребительное  уменьшительное  слово  для  Махараны. 


Махарана  Удэйпорскій  Фате -Сингъ 


—  201  — 


внизъ  по  безконечнымъ,  узкимъ  лѣстницамъ,  корридорамъ  и 
проходамъ,  пока,  наконецъ,  мы  не  очутились  въ  небольшой, 
длинной  комнатѣ.  Всѣ  стѣны  послѣдней .  были  покрыты  ста¬ 
ринными  китайскими  изразцами  ХУШ  вѣка  синяго  съ  золо¬ 
томъ  узора,  въ  перемежку  съ  такими  же  голландскими,  изо¬ 
бражающими  разные  эпизоды  изъ  дѣйствительной  жизни. 

Въ  этой  комнатѣ  въ  два  ряда  сидѣло  человѣкъ  двадцать 
раджпутовъ,  а  въ  концѣ  и  самъ  Махарана  весь  въ  бѣломъ 
шелковомъ  одѣяніи.  Всѣ  встали,  когда  мы  вошли,  и  Маха¬ 
рана,  поздоровавшись  съ  нами,  пригласилъ  насъ  сѣсть.  Онъ — 
красивый  мужчина,  лѣтъ  сорока,  съ  черной,  какъ  смоль, 
раджпутской  бородой,  съ  умнымъ,  пріятнымъ  выраженіемъ 
лица.  За  его  кресломъ  стоялъ  человѣкъ,  державшій  павлинія 
перья,  вдѣланныя  въ  богатую  золотую  ручку,  украшенную 
массою  драгоцѣнныхъ  каменьевъ;  павлинія  перья  служатъ  эм¬ 
блемой  всѣхъ  царствующихъ  особъ  въ  Индіи. 

Такъ  какъ  Махарана  не  говорилъ  по-англійски,  то  разго¬ 
воръ  съ  нимъ  происходилъ  черезъ  Фате-Лал-Мехта,  испол¬ 
нявшаго  роль  переводчика.  Махарана  выразилъ  намъ  свое 
удовольствіе  видѣть  русскихъ,  о  которыхъ  онъ  столько  слы¬ 
халъ.  Мы,  въ  свою  очередь,  распространялись  въ  общихъ 
изысканныхъ  выраженіяхъ  о  дружественныхъ  чувствахъ  рус¬ 
скихъ  къ  индусамъ  и  о  томъ,  какъ  мы  наслаждались  всѣмъ 
видѣннымъ  въ  Индіи  и  въ  особенности  въ  Удэйпорѣ.  Послѣ^ 
неособенно  продолжительнаго  разговора  мы  встали,  распрос¬ 
тились  и  тѣмъ  же  порядкомъ,  какъ  пришли,  удалились.  При 
прощаніи  я  попросила  у  Махараны  въ  память  нашей  встрѣчи 
его  портретъ,  который  съ  его  подписью  теперь  виситъ  у  ме¬ 
ня  въ  кабинетѣ. 

Затѣмъ,  мы  осматривали  дворецъ,  который  имѣетъ  громад¬ 
ные  размѣры  и,  невидимому,  такъ  устроенъ,  что,  въ  случаѣ 
внезапнаго  нападенія,  въ  немъ  легко  можно  защищаться.  Во- 
первыхъ,  потому,  что  незнакомому  человѣку  трудно  въ  немъ 
оріентироваться;  а  во-вторыхъ,  всѣ  безчисленныя  лѣстницы 
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я  проходы,  освѣщенные  только  небольшими  щелями  въ  стѣ¬ 
нахъ,  такъ  узки,  что  по  нимъ  сразу  можетъ  пройти  только 
одинъ  человѣкъ. 

Мы  сначала  прошли  на  самый  верхъ  дворца,  откуда  открывал- 
-ся  чудный  видъ  на  озеро,  городъ  и  окрестныя  горы.  Спустив¬ 
шись  опять  немного  внизъ,  мы  вышли  въ  такъ  называемый 
Бари  Махаллъ  *),  т.-е.  садовый  дворецъ,  построенный  въ 
1699 — 1711  годахъ.  Тутъ  посреди  обширнаго  двора  находился 
большой  резервуаръ  изъ  бѣлаго  мрамора,  наполненный  во¬ 
дой,  а  рядомъ  былъ  разбитъ  открытый  садъ,  окруженный 
мраморными  рѣшетчатыми  кіосками  и  павильонами,  двери  ко¬ 
торыхъ  были  особенно  любопытны:  однѣ  изъ  рѣзнаго  дерева, 
другія  же  съ  инкрустаціями  изъ  слоновой  кости.  Все  это  по¬ 
мѣщалось  въ  третьемъ  этажѣ.  Въ  другомъ  мѣстѣ  всѣ  стѣны 
и  потолки  комнатъ  были  выложены  по  штукатуркѣ  разно¬ 
цвѣтными  кусками  стекла,  образовавшими  затѣйливые  икра- 
<;ивые  узоры.  Въ  дворцѣ  Чоти-Читра-Шали  стѣны  состояли 
изъ  яркой  зеркальной  мозаики,  изображавшей  павлиновъ;  эти 
послѣдніе  были  отлично  исполнены  и  производили  весьма 
эффектное  впечатлѣніе.  Тутъ  же  намъ  показали  двѣ  очень 
характеристичныя  старинныя  двери,  съ  цвѣтными,  деревян¬ 
ными  рельефными  фигурами  туземныхъ  и  европейскихъ  муж¬ 
чинъ  и  женщинъ. 

Пройдя  вторично  черезъ  большой,  открытый  мраморный 
дворъ,  называемый  Рай  Ангунъ  и  построенный  въ  1571  го¬ 
ду,  мы  снова  вышли  на  террасу.  Я  описала  только  очень  не¬ 
значительную  часть  всего  видѣннаго  нами,  но  весь  дворецъ 
такъ  громаденъ,  что  всего  и  не  запомнишь. 

Сѣвъ  опять  въ  коляску,  мы  поѣхали  къ  стоящему  въ  сто¬ 
ронѣ  зданію,  называемому  Шамбху  Ніуасъ,  построенному  для 
предшественника  нынѣшняго  Раны  однимъ  англійскимъ  архи¬ 
текторомъ.  Какой-то  представитель  печати  говоритъ  про  по- 


9  Магалдъ  значитъ  дворецъ;  бари— садъ. 
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слѣдняго,  что  „когда  вся  постройка  была  окончена,  строителя 
слѣдовало  бы  осторожно  сбросить  въ  озеро,  которое  находится 
у  подножія  его  стѣнъ".  Этотъ  отзывъ  даетъ  понятіе  о  кра¬ 
сотѣ  строенія,  созданнаго  британскимъ  воображеніемъ.  И  дѣй¬ 
ствительно,  это — такое  уродство,  такое  „тіхінт  сотрозіінт" 
всего  безобразнаго,  что  только  есть  въ  европейскихъ  и  ин¬ 
дусскихъ  стиляхъ,  какое  трудно  себѣ  представить. 

Проѣхавъ  мимо  новаго  строющагося  дворца,  мы  завернули 
въ  сады  Махараны.  Сады  эти  очень  обширны,  съ  хорошими 
шоссированными  дорогами.  На  гладкихъ  стриженныхъ  газо¬ 
нахъ  ростетъ  много  красивыхъ  разновидностей  деревьевъ  и 
кустарниковъ,  въ  перемежку  съ  цвѣточными  клумбами.  Глав¬ 
ный  садовникъ — англичанинъ,  который  съумѣлъ  съ  большимъ 
искусствомъ  воспользоваться  имѣющимся  въ  его  распоряже¬ 
ніи  богатымъ  матеріаломъ.  Въ  концѣ  сада,  въ  память  пяти¬ 
десятилѣтняго  юбилея  королевы  Викторіи,  только  что  соору¬ 
жено  обширное  зданіе,  гдѣ  будутъ  помѣщены  публичная  биб¬ 
ліотека,  читальня  и  музей  всѣхъ  природныхъ  продуктовъ 
Мейуара.  Спереди  стоитъ  красивая  бронзовая  статуя  коро¬ 
левы.  Въ  паркѣ  находятся  отдѣльные  домики  съ  тиграми, 
оленями,  медвѣдями,  птицами  и  разными  другими  животными, 
начало  будущаго  звѣринца. 

Мы  возвратились  довольно  поздно  домой,  немного  усталые, 
но  въ  полномъ  восторгѣ  отъ  всего  видѣннаго  сегодня.  Обѣдъ 
и  вечеръ  мы  провели  съ  полковникомъ  Майлсъ  въ  интерес¬ 
ныхъ  разговорахъ;  такъ  какъ  мы  были  одни,  то  я  восполь¬ 
зовалась  случаемъ,  чтобы  не  надѣвать  низкаго  платья,  хотя 
С.  и  полковникъ  должны  были  быть  обязательно  во  фракахъ. 

Понедѣльникъ  11  (23)  февраля. — Удэйпоръ. 

Послѣ  утренняго  чая  мы  поѣхали  опять-таки  съ  любез¬ 
нымъ  Фате-Лал-Мехта  во  дворецъ,  гдѣ  смотрѣли  конюш¬ 
ни,  устроенныя  подъ  арками  большой  террасы.  Здѣсь  я  сняла 
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нѣсколько  фотографій,  вышедшихъ  довольно  удачно.  Лоша¬ 
дей  разныхъ  породъ:  арабскихъ,  мѣстныхъ,  австралійскихъ 
и  англійскихъ  было  до  двухсотъ,  но  порядочныхъ  очень 
мало.  По  туземному  обычаю,  лошади  раскормлены  до-нельзя, 
такъ  что  подъ  толстымъ  слоемъ  жира,  которымъ  онѣ  покры¬ 
ты,  формы  ихъ  совсѣмъ  скрадываются.  Послѣдствіемъ  этого 
обычая,  между  прочимъ,  бываетъ  то,  что  онѣ  очень  рано  раз¬ 
биваются  на  ноги.  И  дѣйствительно,  во  всей  этой  массѣ  не 
было  почти  ни  одной  цѣльной  лошади. 

Изъ  дворца  мы  заѣхали  въ  храмъ  Джаганнатъ  (1628 — 1653), 
имѣющій  красивую  паперть  и  украшенный  внутри  разными 
фигурчатыми  карнизами  изъ  мрамора  и  другими  орнаментами. 
При  входѣ  стоятъ  два  большихъ  каменныхъ  слона. 

Отсюда  мы  вернулись  домой,  гдѣ  я  занялась  чтеніемъ  и  пи¬ 
саніемъ,  а  С.  отправился  съ  англійскимъ  инженеромъ  смот¬ 
рѣть  работы  по  устройству  новаго  искусственнаго  озера.  Та¬ 
кихъ  озеръ  уже  довольно  много  въ  Мейуарскомъ  государствѣ, 
и  одно  изъ  нихъ  считается  самымъ  большимъ  въ  мірѣ.  Оно 
было  вырыто  въ  концѣ  ХУП  столѣтія  и  имѣетъ  тринадцать 
съ  половиною  верстъ  длины  на  семь  съ  половиною  ширины, 
покрывая  такимъ  образомъ  поверхность  въ  двадцать  одну 
квадратную  милю.  Самая  большая  глубина  его  одиннадцать 
съ  половиною  саженей.  Каменная  дамба  на  этомъ  озерѣ — въ 
тысячу  футовъ  длины,  девяносто  пять  футовъ  вышины,  пять¬ 
десятъ  футовъ  ширины  внизу  и  пятнадцать  футовъ  вверху. 
Озеро  находится  въ  сорока  пяти  верстахъ  отъ  Удэйпора  и  но¬ 
ситъ  названіе  Дхебуръ  или  Джейсамандъ. 

Въ  три  часа  мы  опять  выѣхали  всѣ  вмѣстѣ,  при  чемъ  С. 
взялъ  съ  собою  маленькую  собачку,  терьера,  принадлежав¬ 
шую  полковнику  Майлсу,  что  почему-то  было  очень  непріятно 
Фате-Лал-Мехта.  Мы  заѣхали  сначала  въ  туземную  школу, 
гдѣ  воспитываются  до  двухсотъ  мальчиковъ  и  около  восьми¬ 
десяти  дѣвочекъ,  и  очень  внимательно  прошли  черезъ  всѣ 
классы,  разговаривая  съ  учителями  туземцами  и  евразами  и 
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разспрашивая  учениковъ,  которые  были  всѣхъ  возрастовъ^ 
начиная  отъ  6 — 7  лѣтнихъ  дѣтей  и  кончая  большими  боро¬ 
датыми  мужчинами  двадцати  и  болѣе  лѣтъ.  Въ  женскую  по¬ 
ловину  я  пошла  одна,  такъ  какъ  мужчинамъ  не  позволяется 
туда  ходить.  Старшая  учительница — евразка,  говорившая  хо¬ 
рошо  по-англійски,  очень  мнѣ  понравилась  и  показалась  раз¬ 
витой,  знающей  свое  дѣло  женщиной.  Дѣвочки  бойко  и  ве¬ 
село  отвѣчали  на  мои  вопросы. 

Миновавъ  затѣмъ  дворецъ,  мы  поѣхали  по  красивой  до¬ 
рогѣ  вдоль  озера  и,  обогнувъ  южную  оконечность  его,  оста¬ 
новились  у  подножія  небольшаго  пригорка,  на  вершинѣ  ко¬ 
тораго  построенъ  маленькій  домъ.  Здѣсь  ежедневно  кормятся 
дикіе  кабаны,  на  которыхъ  впослѣдствіи  устроиваютъ  охоту. 
Мы  взобрались  на  крышу  дома,  такъ  какъ  кабаны  очень 
злы,  и  оттуда  кидали  имъ  маисъ.  Ихъ  набралось  штукъ 
шестьдесятъ,  и  они  съ  жадностью,  хрюкая  и  фыркая,  на¬ 
брасывались  на  кормъ,  при  чемъ  съ  яростью  дрались  между 
собою.  Меня  они  поразили  своимъ  мелкимъ  ростомъ,  въ 
особенности  послѣ  видѣнныхъ  нами  въ  Аравіи  кабановъ- 
великановъ. 

На  обратномъ  пути  у  насъ  съ  Фате  -  Лал  -  Мехта  завя¬ 
зался  очень  интересный  разговоръ,  разъяснившій  намъ  отча¬ 
сти  причину  его  неудовольствія  противъ  собаки. 

По  случаю  видѣнныхъ  кабановъ  С.  спросилъ: 

—  Вы,  должно  быть,  тоже  любите  охоту? 

—  Нѣтъ, — отвѣчалъ  тотъ: — хотя  я  всегда  сопровождаю  Ма- 
харану  во  всѣхъ  его  поѣздкахъ,  но  самъ  никогда  не  стрѣ¬ 
ляю,  такъ  какъ,  по  законамъ  моей  религіи,  намъ  запрещено 
убивать  какихъ-либо  животныхъ. 

—  Какой  же  вы  религіи? — удивился  С.,  воображавшій  до 
этихъ  поръ,  что  его  собесѣдникъ  браманистъ. 

—  Я  джэнъ  *).  Наше  семейство  не  раджпутскаго  проис- 
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хожденія  и  сравнительно  недавно  только  поселилось  въ  Мейу- 
арскомъ  государствѣ,  а  именно — при  моемъ  дѣдѣ. 

—  Но  почему  вашей  религіей  воспрещается  убивать  живот¬ 
ныхъ? —  продолжалъ  распрашивать  С.,  заинтересовавшись 
этимъ  разговоромъ. 

—  Намъ  предписано,  —  отвѣчалъ  Фате  -  Лал  -  Мехта:  —  не 
только  чтить,  но  и  воздерживаться  въ  пищѣ  отъ  всякой  жи¬ 
вой  твари,  такъ  что  мы  не  только  не  можемъ  ничего  уби¬ 
вать,  но  и  не  смѣемъ  ничего  ѣсть  мясного. 

Затѣмъ  мы  разговорились  о  священныхъ  мѣстахъ  джэн- 
ской  религіи,  Моипі  АЬи  и  другихъ,  которыя  онъ  посѣтиль 
съ  своимъ  отцемъ,  послѣ  чего  С.  спросилъ; 

—  Правда  ли,  что  нѣкоторыя  животныя  считаются  вами  не¬ 
чистыми?  Почему  это? 

—  Мы, — отвѣчалъ  Фате -Лал -Мехта,  отмахнувшись  при 
этомъ  отъ  собаки,  которая  ему  лизнула  носъ,  —  по  той  же 
причинѣ  считаемъ  нечистыми  всѣхъ  животныхъ,  которыя  пи¬ 
таются  мясомъ,  и  для  пасъ  дотрогиваться  даже  до  нихъ  почти 
уже  оскверненіе. 

Вотъ  тутъ-то  мы  поняли,  почему  нашъ  спутникъ  во  все 
время  прогулки  былъ  такъ  угрюмъ,  и  какую  мы  совершили 
неловкость,  взявъ  съ  собою  въ  экипажѣ  собаку,  которая,  какъ 
нарочно,  въ  избыткѣ  радости,  безпрестанно  ласкалась  къ  не¬ 
довольному  Фате-Лал-Мехта. 

Вернувшись  домой  и  отобѣдавъ,  мы  въ  семь  съ  половиной 
часовъ  вечера  распростились  съ  любезнымъ  хозяиномъ  и  вы¬ 
ѣхали  обратно  въ  Читторъ.  На  этотъ  разъ  мы  отправили 
людей  отдѣльно  въ  тонгѣ,  а  сами  ѣхали  въ  коляскѣ  Маха- 
раны,  въ  которой,  само  собой  разумѣется,  было  гораздо  удоб¬ 
нѣе,  чѣмъ  въ  вагонетѣ. 

Мы  очень  неохотно  покинули  Удэйпоръ  и  сожалѣли,  что 
не  могли  удѣлить  больше  времени  для  своего  пребыванія  здѣсь, 
такъ  какъ  изъ  всѣхъ  посѣщенныхъ  нами  до  сихъ  поръ  мѣстъ 
въ  Индіи,  здѣшнее  показалось  намъ  всего  болѣе  привлека- 
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тельнымъ.  И  даже  впослѣдствіи,  когда  мы  объѣхали  всю  стра¬ 
ну,  это  впечатлѣніе  не  изгладилось,  и  немногіе  дни,  прове¬ 
денные  нами  въ  Удэйпорѣ,  остались  у  насъ  въ  памяти,  какъ 
одно  изъ  самыхъ  пріятныхъ  воспоминаній  за  все  время  на¬ 
шего  путешествія.  Этому,  конечно,  много  способствовало  го- 
отепріимство  полковника  Майлсъ  и  пріятная  жизнь  въ  удоб¬ 
ной  резиденціи,  гдѣ  мы  чувствовали  себя  какъ  дома.  Кромѣ 
того,  нигдѣ  въ  другомъ  мѣстѣ  нельзя  составить  себѣ  такого 
вѣрнаго  понятія  объ  обычаяхъ  и  жизни  на  Востокѣ,  какъ 
эдѣсь.  Я  не  говорю  уже  объ  исключительной  живописности 
города  и  окрестностей,  въ  особенности  дворца,  который  въ 
отомъ  отношеніи  не  имѣетъ  себѣ  подобнаго. 

Мы  покинули  Удэйпоръ  въ  великолѣпную  лунную  ночь,  такъ 
что,  когда  мы  въ  послѣдній  разъ  на  него  оглянулись,  мысленно 
прош,аясь  съ  нимъ,  онъ  показался  намъ  при  этомъ  освѣщеніи, 
какъ  бы  волшебнымъ  городомъ  изъ  Тысячи  и  одной  ночи. 

Мы  пріѣхали  въ  дакъ-бунгало  Минаръ  въ  десять  съ  по¬ 
ловиной  часовъ  вечера  и  нашли  въ  домѣ  все  уже  готовымъ 
для  нашего  ночлега. 

Вторникъ  12  (24)  февраля. 

Мы  выѣхали  изъ  Минара  въ  семь  часовъ  утра  и  въ  двѣ¬ 
надцать  часовъ  пріѣхали  уже  въ  Читторъ,  гдѣ  остановились 
въ  дакъ-бунгало,  совершивъ  теперь  все  разстояніе  гораздо 
скорѣе,  чѣмъ  въ  первый  разъ,  чему  мы  были  очень  рады, 
такъ  какъ  погода  стояла  довольно  жаркая.  Мы  закусили  и 
яатѣмъ  отдыхали  до  трехъ  съ  половиною  часовъ,  когда  пе¬ 
ресѣли  въ  свой  вагонъ  и  отправились  по  желѣзной  дорогѣ 
въ  Аджмиръ. 

Среда  13  (25)  февраля.— Аджмиръ. 

Въ  двѣнадцать  часовъ  ночи  мы  были  уже  въ  Аджмирѣ,  гдѣ 
нашъ  вагонъ  былъ  отцѣпленъ  и  поставленъ  на  запасномъ 
пути.  Мы  же  встали  въ  седьмомъ  часу  утра  и,  такъ  какъ 
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гостиницы  здѣсь  не  было,  то  отправились  въ  дакъ-бунгало,  гдѣ 
нашли  хорошее  помѣщеніе  съ  чистыми,  высокими  комнатами. 

Аджмиръ — главный  городъ  британскаго  округа  Аджмиръ- 
Меруара,  который  весь  окруженъ  независимыми  раджпутан- 
скими  княжествами.  Пространство  его  равняется  2.700  квад¬ 
ратнымъ  ми.іямъ  съ  460.000  населеніемъ.  Преданіе  гласитъ, 
что  городъ  былъ  построенъ  въ  145  году  послѣ  Рождества 
Христово;  надъ  нимъ  возвышается  гора  въ  2,855  футовъ  надъ 
уровнемъ  моря,  на  которой  построенъ  фортъ  Тарагаръ. 

Общій  видъ  города  такой  же,  какъ  и  всѣхъ  другихъ  въ 
Индіи:  тѣ  же  узкія  улицы,  тѣ  же  толпы,  тѣ  же  открытыя  лав¬ 
ки.  Жителей  въ  немъ  49.000,  изъ  которыхъ  30,000  индусовъ 
и  18.000  мусульманъ. 

Мы  начали  свой  объѣздъ  достопримѣчательностей  Аджми- 
ра  мечетью  Архаи-дин-ка  Джонпра.  Это  названіе  въ  перево¬ 
дѣ  означаетъ  ^бомъ  двухъ  съ  половиною  дней^,  такъ  какъ,  по 
традиціи,  эта  мечеть  будто  была  сооружена  чудомъ  въ  этотъ 
промежутокъ  времени.  Построенная  въ  десятомъ  сто.іѣтіи,  она 
первоначально  служила  джэнскимъ  храмомъ,  но  когда  городъ 
былъ  покоренъ  Альтамшемъ,  монгольскимъ  императоромъ,  она 
получила  свое  нынѣшнее  назначеніе.  Мечеть  на  половину 
разрушена  и  осталась  только  передняя  часть,  которая  замѣ¬ 
чательна  по  скульптурной  работѣ.  Эта  часть  отдѣляетъ  ме¬ 
четь  отъ  двора  и  состоитъ  изъ  семи  арокъ,  средняя  изъ  ко¬ 
торыхъ — въ  двадцать  два  фута  ширины  при  пятидесяти  ше¬ 
сти  вышины.  Главный  интересъ  этихъ  арокъ  сосредочивается 
въ  куфическихъ  и  тугрскихъ  надписяхъ  изъ  Корана,  кото¬ 
рыя  переплетаются  съ  архитектурными  орнаментами.  Эти  над¬ 
писи  распредѣлены  съ  такимъ  вкусомъ,  что  придаютъ  всему 
цѣлому  много  разнообразія  и  жизни,  нисколько  не  нарушая 
при  этомъ  правильности  общихъ  линій  всего  зданія. 

Фергюссонъ  говоритъ,  что  „нѣтъ  ничего  подобнаго  въ  Пер¬ 
сіи  и  Каирѣ  по  изяществу  деталей  и  ничего  подходящаго  въ 
Испаніи  и  Сиріи  по  красотѣ  украшеній.  Нигдѣ  нельзя  найти 
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такого  удачнаго  сочетанія  магометанской  широты  замысла 
съ  индусскою  деликатностью  орнаментаціи"  (Еег^иззоп:  Нізіогу 
0^  АгсЬіІесІнге,  р.  513). 

Въ  прежнее  время  въ  этой  мечети  вмѣщалось  не  менѣе 
700  колоннъ,  и  размѣры  ея  были  слѣдующіе:  259  футовъ 
длины  на  57  футовъ  ширины;  арки  же  имѣли  двѣсти  сорокъ 
футовъ  длины  при  одиннадцати  съ  половиной  футахъ  толщи¬ 
ны.  Отъ  всего  этого  великолѣпнаго  зданія  осталось  такъ  ма¬ 
ло,  что  очень  трудно  судить  объ  общемъ  его  впечатлѣніи,  и 
весьма  постыдно  для  англійскаго  правительства,  что  оно  не 
принимаетъ  никакихъ  мѣръ  для  реставраціи,  или,  по  край¬ 
ней  мѣрѣ,  для  поддержанія  этой  мечети,  которая  въ  своемъ 
родѣ  безподобна. 

Неподалеку  отсюда  находится  странная  аггломерація  ме¬ 
четей,  мавзолеевъ  и  зданій  всякаго,  рода,  группирующихся 
вокругъ  гробницы  знаменитаго  святого  Куаджа  Саиба,  умер¬ 
шаго  въ  Аджмирѣ  въ  1235  году  послѣ  Рождества  Христова. 
Эта  группа  носитъ  названіе  Наг^аЬ:  Посѣтители  при  входѣ 
обязаны  разуться  или  же  надѣть  носки  поверхъ  сапогъ.  Прой¬ 
дя  черезъ  высокія  ворота,  называемыя  Дилкуша,  вы  входите 
въ  небольшой  дворикъ,  гдѣ  находятся  два  громадныхъ  же¬ 
лѣзныхъ  котла,  въ  которыхъ  въ  день  смерти  святого  гото¬ 
вится  угощеніе  для  всѣхъ  странниковъ.  Въ  большой  котелъ 
входитъ  до  10.000  фунтовъ  рису,  масла,  сахару,  изюма  и 
другихъ  веществъ,  изъ  которыхъ  варится  яство;  въ  меньшемъ 
котлѣ  вмѣщается  около  6.000  фунтовъ.  Провизія,  входящая 
въ  первый  котелъ,  обходится  въ  тысячу  рублей. 

Гробница  Куаджа  состоитъ  изъ  небольшого  квадратнаго 
сводчатаго  строенія,  окруженнаго  рѣшеткой,  куда  европейцы 
не  впускаются;  надъ  дверью  вся  арка  сдѣлана  изъ  чистаго 
серебра.  Немного  дальше  возвышается  павильонъ  изъ  бѣла¬ 
го  мрамора,  построенный  императоромъ  Шахъ  Джеханомъ, 
строителемъ  Таджа  въ  Агрѣ.  Этотъ  павильонъ  замѣчательно 
красивъ  съ  своими  одиннадцатью  арками  и  персидскою  над- 
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писью,  которая  обѣгаетъ  вокругъ  всего  зданія  подъ  самой 
крышей. 

Но  главный  интересъ  Наг^аіі  состоитъ  въ  большомъ  ко- 


Даргахъ,  Аджмиръ. 


лодцѣ,  или^  скорѣе,  резервуарѣ  для  воды,  находящемся  вну¬ 
три  ограды.  Онъ  высѣченъ  въ  самой  скалѣ  и  имѣетъ  восемь¬ 
десятъ  футовъ  глубины,  а  вокругъ  него  устроены  широкія 
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лѣстницы,  по  которымъ  странники  спускаются  къ  водѣ  для  сво¬ 
ихъ  омовеній.  Резервуаръ,  обрамленный  бѣло-мраморными  гроб¬ 
ницами  и  павильонами,  съ  снующими  взадъ  и  впередъ  туземца¬ 
ми,  представляетъ  очень  своебразную  живописную  картину. 

Мы  поѣхали  затѣмъ  въ  Даулатъ  Багъ,  большой  садъ,  съ 
старыми  роскошными  деревьями,  посреди  которыхъ  стоитъ 
домъ  англійскаго  Главнаго  Комиссіонера,  какъ  зовутъ  въ 
Индіи  начальниковъ  округовъ.  На  опушкѣ  этого  сада  рас¬ 
кинулось  прелестное  озеро  Ана  Сагаръ,  надъ  самой  водой  ко¬ 
тораго  построенъ  павильонъ  изъ  бѣлаго  мрамора,  сооруженный 
Шахъ  Джеханомъ,  творцемъ  столькихъ  дивныхъ  построекъ 
въ  Индіи,  оставившимъ  и  здѣсь  воспоминаніе  о  своемъ  изыс¬ 
канномъ  вкусѣ  и  умѣньи  создавать  изъ  холоднаго  камня  зда¬ 
нія,  полныя  какой-то  особенной  очаровательности.  Съ  тер¬ 
расы  этого  павильона  открывался  замѣчательный  видъ  на 
всѣ  окрестности:  прямо  напротивъ  къ  самой  водѣ  спускались 
зеленыя  поля,  своею  свѣжею  зеленью  пріятно  выдѣлявшіяся 
среди  голыхъ  скалъ,  которыя,  невысокимъ  кряжемъ,  оцѣпля¬ 
ютъ  Аджмиръ  съ  двухъ  сторонъ.  Эти  высоты  —  послѣдніе 
отроги  Араваллійскаго  хребта. 

Такъ  какъ  было  еще  рано,  то  мы  рѣшились  не  терять  вре¬ 
мени  и  ѣхать  въ  Пушкаръ,  маленькую  деревню  въ  десяти 
верстахъ  отсюда,  гдѣ  находится  священный  и,  какъ  говорятъ, 
очень  любопытный  тэнкъ.  Вся  поѣздка  туда  и  назадъ  зани¬ 
маетъ  не  болѣе  двухъ  съ  половиною  часовъ,  но,  по  правдѣ 
сказать,  результатъ  не  стоитъ  даже  и  этой  короткой  про¬ 
гулки.  Дорога,  дѣйствительно,  красива;  она  проходитъ  сна¬ 
чала  черезъ  горы,  о  которыхъ  я  только  что  упоминула,  по 
довольно  узкому  скалистому  дефиле  въ  двѣсти  футовъ  вы¬ 
шины,  и  спускается  затѣмъ  въ  долину,  усаженную  деревьями 
манго’,  но  самый  городъ  Пушкаръ  и  озеро  положительно  ни¬ 
чѣмъ  не  замѣчательны  и  даже  не  живописны.  Погода  въ 
этотъ  день  была  прохладная  и  пріятная. 

Мы  вернулись  домой  къ  завтраку  и  затѣмъ  отдыхали  и 
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занимались  чтеніемъ  до  трехъ  часовъ,  послѣ  чего  поѣхали 
верхомъ  (у  насъ  были  взяты  съ  собой  сѣдла  изъ  Россіи,  такъ 
какъ  здѣсь  ихъ  почти  невозможно  достать,  хотя  въ  Бомбеѣ, 
кажется,  можно  купить  довольно  порядочныя)  въ  фортъ  Та- 
рагаръ,  развалины  котораго  виднѣются  изъ  города  на  вер¬ 
шинѣ  того  же  имени. 

Сообщеніе  съ  этимъ  фортомъ  —  по  узкой,  очень  кру¬ 
той,  скалистой  тропинкѣ,  и  большинство  посѣтителей  взби¬ 
раются  въ  джампанъ,  родъ  висячихъ  носилокъ,  несомыхъ  на 
плечахъ  двумя-четырьмя  кули,  потому  что  даже  верхомъ  до¬ 
вольно  трудно  и  не  безопасно  подыматься,  такъ  какъ  совер¬ 
шенно  отвѣсный  обрывъ  ничѣмъ  не  защищенъ.  Съ  верху 
открывается  великолѣпный  видъ  на  всѣ  четыре  стороны,  съ 
одной  изъ  которыхъ,  какъ  на  ладони,  видѣнъ  Аджмиръ,  озеро 
Ана  Сагаръ  и  вдали  Араваллійская  цѣпь,  съ  другой — горы 
и  долины.  Самъ  по  себѣ  фортъ  не  интересенъ,  хоть  въ  свое 
время  онъ  считался  неприступнымъ  и  былъ  очень  обширенъ, 
теперь  же  онъ  совсѣмъ  заброшенъ. 

Мы  спустились  по  другой  тропинкѣ,  которая  была  еще 
круче  первой,  такъ  что  мы  весь  спускъ  продѣлали  пѣшкомъ, 
предоставивъ  саисамъ  вести  лошадей.  Затѣмъ,  выѣхавъ  на 
Читторское  шоссе,  мы  проѣхали  домой,  совершивъ  всю  весь¬ 
ма  пріятную  экскурсію  въ  три  часа.  Для  пасъ  всегда  было 
наслажденіемъ  проѣхаться  верхомъ,  но,  по  несчастью,  въ  Ин¬ 
діи  очень  трудно  достать  лошадей,  и  это  удовольствіе  доста¬ 
валось  намъ  весьма  рѣдко. 

Въ  девять  часовъ  вечера  мы  отправились  спать  въ  свой 
вагонъ,  такъ  какъ  поѣздъ  въ  Джэйпоръ  отходитъ  въ  двѣнад¬ 
цать  съ  половиной  часовъ  ночи. 

Четвергъ  14  (26)  февраля. — Джэйпоръ. 

Джэйпоръ — главный  городъ  одного  изъ  самыхъ  важныхъ 
независимыхъ  княжествъ  Раджпутаны.  Пространство  этого 
княжества — 14.465  квадратныхъ  миль  съ  почти  двухмил- 
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ліоннымъ  населеніемъ,  изъ  котораго  приблизительно  восьмую 
часть  составляютъ  раджпуты,  пять  восьмыхъ — различныя  ин¬ 
дусскія  касты,  остальныя  двѣ  восьмыя — джэны  и  мусульмане. 

Доходъ  страны  простирается  до  1.200.000  фунтовъ  стер¬ 
линговъ,  большая  часть  котораго  идетъ  на  различныя  ре¬ 
лигіозныя  пожертвованія.  Военныя  силы  состоятъ  изъ  22.000 
войскъ  разнаго  оружія.  Махараджа — потомокъ  длиннаго  ря¬ 
да  королей,  ведущихъ  свое  происхожденіе  отъ  Рамы,  короля 
Аджодія  въ  Аудѣ,  жившаго  въ  967  году  послѣ  Р.  Хр. 

Мы  пріѣхали  въ  Джэйпоръ  рано  утромъ,  но  встали  только 
въ  шесть  часовъ  и  отправились  въ  гостиницу  Кайзер-и-Хиндъ, 
для  Индіи  довольно  хорошую  и  чистую.  Затѣмъ,  выпивъ  чаю, 
мы  поѣхали  въ  находящійся  внѣ  города  публичный  паркъ, 
очень  красиво  и  роскошно  устроенный.  Въ  немъ  помѣщается 
звѣринецъ,  особенно  богатый  коллекціей  птицъ  всѣхъ  породъ 
и  всѣхъ  странъ.  Кромѣ  птицъ,  здѣсь  находятся  замѣчатель¬ 
ные  по  своей  величинѣ  и  свирѣпости  тигры,  которые,  яри  видѣ 
прохожаго,  кидаются  на  рѣшетки  клѣтокъ  и  своимъ  ревомъ 
невольно  наводятъ  на  посѣтителей  ужасъ.  Одинъ,  въ  осо¬ 
бенности,  былъ  страшенъ:  до  того  онъ  лото  рычалъ,  пока¬ 
зывая  всѣ  свои  зубы,  подымаясь  во  весь  ростъ  и  цѣпляясь 
передними  ногами  за  желѣзные  прутья.  Изъ  находившихся 
здѣсь  тигровъ,  три — извѣстные  людоѣды:  насъ  увѣряли,  что 
одинъ  убилъ  и  съѣлъ  пятнадцать  человѣкъ,  другой — десять, 
а  третій  —  семь.  Этихъ  звѣрей  ловятъ  въ  вырытыя  въ  землѣ 
ямы,  гдѣ  ихъ  оставляютъ  безъ  пищи  до  полнаго  истощенія 
силъ,  послѣ  чего  они  вытаскиваются  и  запираются  въ  клѣтки. 

Въ  саду  находится  музей,  одинъ  изъ  лучшихъ  въ  Индіи; 
въ  немъ  собраны  прекрасные  образцы  почти  всѣхъ  произве¬ 
деній  искусства,  промышленности  и  древностей  этой  страны. 
Для  путешественника  здѣшній  музей  тѣмъ  болѣе  интересенъ, 
что  всѣ  предметы  группированы  по  мѣстамъ  ихъ  производ¬ 
ства,  съ  объяснительными  записями  у  каждаго  и  даже  съ 
обозначеніемъ  цѣнъ.  Тутъ  можно  видѣть  и  изучать  бронзо- 


Цддщадь  Лмбера,  Джэйпдръ, 


—  218  — 


выя,  мѣдныя,  золотыя  и  серебряныя  издѣлія,  хрустальныя  и 
фарфоровыя  вещи,  эмали,  деревянныя  и  каменныя  скульп¬ 
турныя  произведенія,  всякія  инкрустаціи,  ковры,  самыя  разно¬ 
образныя  матеріи  и  массу  другихъ  вещей,  которыхъ  всѣхъ  не 
перечислишь. 

Первоначальное  устройство  парка  стоило  400.000  рупій,  а 
ежегодный  расходъ  на  его  поддержку  доходитъ  до  30.000 
рупій.  Музей  былъ  устроенъ  по  иниціативѣ  Махараджи,  ко¬ 
торый,  подобно  своему  предшественнику,  тратитъ  громадныя 
суммы  на  просвѣщеніе  своего  народа  и  украшеніе  города. 
Такъ  прежнимъ  Махараджей  было  основано  въ  1844  году  въ 
Джэйпорѣ  большое  учебное  заведеніе,  въ  которомъ  въ  дан¬ 
ную  минуту  числится  до  тысячи  учениковъ.  Персоналъ  со¬ 
стоитъ  изъ  пятнадцати  учителей,  говорящихъ  по-англійски, 
двѣнадцати — маулави,  или  персидскихъ  учителей,  четырехъ — 
индусскихъ  пундита  (ученыхъ)  и  другихъ.  Многіе  изъ  нихъ 
окончили  курсъ  въ  Калькуттскомъ  университетѣ. 

Кромѣ  того  въ  Джэйпорѣ  имѣется  высшее  учебное  заве¬ 
деніе  спеціально  для  сыновей  раджнутскихъ  дворянъ,  трид¬ 
цать  три  начальныхъ  школы  и  нѣсколько  женскихъ  учи.іищъ, 
посѣщаемыхъ  приблизительно  восьмьюстами  ученицами.  За¬ 
тѣмъ  есть  школы  искусства,  съ  замѣчательно  хорошими  тех¬ 
ническими  классами,  гдѣ  большее  число  молодыхъ  людей  обу¬ 
чается  рисованію,  столярничанью,  гравированію,  металлургіи, 
гальванопластикѣ,  дамасцинировкѣ,  серебрянымъ  и  золотымъ 
работамъ,  рѣзьбѣ  по  дереву,  скульптурѣ,  эмальировкѣ,  тка- 
.честву,  вышиванію  и  всѣмъ  тѣмъ  туземнымъ  искусствамъ, 
‘Которыми  Индія  издавна  славится,  но  которыя  начали  выми¬ 
рать,  благодаря  соперничеству  европейской  машинной  фабри¬ 
каціи. 

По  дорогѣ  въ  музей  мы  видѣли  ручную  читу  (сортъ  пан¬ 
теры)  и  рысь;  обѣ  были  привязаны  къ  колу  подъ  тѣнью  раски¬ 
дистаго  дерева  и  ничѣмъ  не  огорожены  отъ  проходящей  пуб¬ 
лики.  Тутъ  же  находилась  .тежанка,  на  которой  рядомъ  спа- 


Площадь  Амбера,  Джэйпоръ 


—  220  — 


ли  Чита  и  ея  сторожъ  индусъ.  Читы  и  рыси  держатся  въ 
большомъ  количествѣ  Махараджей  для  охоты  на  дикихъ  козъ; 
всѣ  онѣ  живутъ  въ  различныхъ  частяхъ  города  или  въ  его 
окрестностяхъ  въ  публичныхъ  мѣстахъ  для  того,  чтобы  пріу¬ 
чать  ихъ  къ  народу  и  движенію.  Первое  животное  было  со¬ 
всѣмъ  ручное  и  давало  себя  гладить  и  ласкать  даже  чужими. 

Послѣ  завтрака,  мы,  заручившись  особымъ  позволеніемъ, 
отправились  смотрѣть  дворецъ  Махараджи,  находящійся  по¬ 
среди  Джэйпора.  Этотъ  новый,  сравнительно,  городъ,  былъ 
построенъ  только  двѣсти  лѣтъ  тому  назадъ,  вслѣдствіе  чега 
онъ  не  представляетъ  интереса  ни  въ  историческомъ,  ни  въ 
археологическомъ  отношеніяхъ.  Онъ  отличается  отъ  прочихъ 
городовъ  Индіи  правильной  разбивкой  и  широтою  своихъ 
улицъ,  пересѣкающихся  подъ  прямыми  углами;  на  мѣстахъ  пе¬ 
ресѣченія  находятся  обширныя  площади  съ  фонтанами  посре¬ 
ди;  кругомъ  расположены  открытыя  лавки  съ  разными  товарами. 

Но  что  всего  страннѣе,  это  —  дома,  которые  всѣ  имѣютъ 
съ  уличной  стороны  фасады  съ  двумя  этажами,  но,  изъ  пос¬ 
лѣднихъ,  только  нижній  обитаемъ,  и  въ  немъ,  по  обыкнове¬ 
нію,  помѣщаются  лавки  съ  навѣсами  спереди;  верхній  же  этажъ, 
всегда  фальшивый,  т.-е.  имѣетъ  только  передній  фасадъ  съ 
рѣшетчатыми  окнами,  сквозь  которыя  виднѣется  голубое  небо, 
такъ  какъ,  за  исключеніемъ  передней  стѣны,  здѣсь  больше 
ничего  нѣтъ:  ни  крыши,  ни  боковыхъ  простѣнковъ.  Всѣ  дома 
безъ  исключенія  выкрашены  въ  нѣжно-розовую  краску,  съ 
бѣлыми  орнаментами,  что  придаетъ  въ  высшей  степени  свое¬ 
образный  и  не  лишенный  живописности  видъ  всему  городу. 

Какъ  всегда,  масса  народа  движется  по  всѣмъ  направ¬ 
леніямъ  вдоль  улицъ;  народъ  здѣсь  на  видъ  здоровый  и 
рослый.  На  каждомъ  шагу  попадаются  волы  и  коровы,  которые, 
какъ  священныя  для  индусовъ  животныя,  пользуются  своими 
правами  и  безцеремонно  прохаживаются  по  тротуарамъ  или 
лежатъ  на  самой  дорогѣ.  Вообще,  четвероногія  и  птицы  такъ 
же  многочисленны  въ  Джэйпорѣ,  какъ  и  людское  населеніе; 
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всюду  множество  собакъ,  козъ,  ословъ,  голубей;  эти  послѣдніе 
тоже  чтятся  индусами,  и  ихъ  всегда  можно  видѣть  безчислен¬ 
ными  стаями  на  площади  Амберъ,  гдѣ  благочестивые  люди 
ихъ  кормятъ  каждое  утро. 

Посреди  улицъ  тянутся  длинныя  вереницы  верблюдовъ,  съ 
большими  нотами;  одноколки,  запряженныя  волами,  быстро 
рысятъ,  замѣняя  собой  извозчиковъ.  По  временамъ  проѣзжа¬ 
ютъ  верхомъ  богато  одѣтые  дворяне — раджпуты,  которые  за¬ 
ставляютъ  своихъ  лошадей  гарцевать  и  горячиться;  для  пу¬ 
щаго  эффекта,  ихъ  сопровождаютъ  всегда  нѣсколько  человѣкъ 
всадниковъ,  вооруженныхъ  съ  ногъ  до  головы  различными 
оружіями:  пиками,  ружьями,  револьверами,  кинжалами  и  проч. 
Посреди  всей  этой  быстро  движущейся  толпы  степенно  и  важ¬ 
но  выступаютъ  громадные  слоны,  осторожно  отстраняя  своимъ 
хоботомъ  попадающихся  имъ  подъ  ноги  пѣшеходовъ. 

По  сторонамъ  въ  лавкахъ  можно  изучать  всю  процедуру 
различныхъ  ручныхъ  производствъ,  такъ  какъ  всѣ  издѣлія, 
какъ  я  уже  упоминала,  производятся  тутъ  же,  на  открытомъ 
воздухѣ.  Здѣсь  вы  видите  полунагихъ  индусовъ,  которые,  стоя 
предъ  своими  красильнями,  машутъ  только-что  окрашенными 
длинными,  узкими  полотнищами  синихъ,  красныхъ  или  зеле¬ 
ныхъ  матерій,  которыя  такимъ  первобытнымъ  способомъ  про¬ 
сушиваются  на  солнцѣ.  Другіе  туземцы,  сидя  на  краю  тро¬ 
туаровъ,  брѣются  или  моются  изъ  своихъ  чистыхъ  мѣдныхъ 
тазовъ.  Женщины  въ  яркомъ  одѣяніи  мелятъ  муку  на  руч¬ 
ныхъ  мельницахъ.  Дальше  занимаются  ткачествомъ  бумаж¬ 
ныхъ  матерій,  составляющихъ  одну  изъ  спеціальностей  Джэй- 
пора.  Здѣсь  можно  пріобрѣсть  красивыя  разноцвѣтныя  тка¬ 
ни  за  очень  низкую  цѣну,  а  также  и  кисеи  съ  золотыми 
и  серебряными  узорами,  занавѣси  изъ  которой  продаются  по 
два  рупіи  за  пару.  Затѣмъ  слѣдуютъ  столярьни,  лавки  сереб¬ 
ряныхъ  и  золотыхъ  дѣлъ  мастеровъ,  кузницы,  сапожныя, 
мѣдныя  и  бронзовыя  заведенія  и  масса  другихъ. 

Стукъ  инструментовъ  и  болтовня  рабочихъ  не  умолкаютъ 
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НИ  на  одну  минуту.  Все  это  похоже  на  вѣчно  смѣняющійся 
каледойскопъ  и  составляетъ  такую  куріозную,  полную  жизни 
картину,  что  можно  часами  ходить  по  джэйпорскимъ  улицамъ 
и  любоваться  этимъ  интереснымъ  зрѣлищемъ. 

Во  дворцѣ  Махараджей,  кромѣ  оружейной  палаты,  ничего 
нѣтъ  любопытнаго:  всюду  страшная  безвкусица,  безъ  всякой 
восточной  оригинальности.  Оружейная  палата  довольно  богата 
старинными  оружіями:  саблями,  кинжалами,  луками,  стрѣлами, 
щитами,  пиками  и  проч.  Намъ  показали,  затѣмъ,  придворную 


Трудна  слоновъ,  Джейноръ. 


КОНЮШНЮ,  гдѣ  были  нѣкоторыя  хорошія  лошади  мѣстныхъ 
породъ,  очень  похожія  на  арабскихъ. 

Потомъ  мы  поѣхали  смотрѣть  тигровъ,  маленькій  звѣри¬ 
нецъ  которыхъ  находится  посреди  города;  Махараджа  имѣ¬ 
етъ  пристрастіе  къ  нимъ  и  покупаетъ  за  большія  деньги  са¬ 
мыхъ  свирѣпыхъ  тигровъ,  какихъ  только  можно  достатьвъ  Индіи. 

Возвратившись  въ  гостиницу,  мы  читали,  писали  и  отдыхали, 
а  въ  четыре  часа,  когда  погода  стала  свѣжѣе,  опять  выѣха.іи, 
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на  этотъ  разъ  съ  цѣлью  посѣтить  магазины^  гдѣ  продаются  зо¬ 
лотыя  вещи  съ  эмалью,  составляющія  спеціальное  производ¬ 
ство  Джэйпора  и  которыми  восхищаются  всѣ  англичане.  Однако, 
несмотря  на  эту  репутацію,  онѣ  не  могутъ  сравниться  съ 
нашими  эмалями  ни  по  тонкости  работы,  пи  по  изяществу 
рисунковъ;  цѣны  же  на  нихъ  совсѣмъ  баснословныя.  Кромѣ 
эмали,  Джэйпоръ  славится  своими  мраморными  издѣліями;  мы 
хотѣли  купить  пару  каменныхъ  слоновъ,  но,  несмотря  на  то, 
что  обошли  почти  всѣ  лавки,  гдѣ  занимаются  этого  рода 
работой,  мы  не  нашли  ничего  соотвѣтствующаго  нашимъ 
требованіямъ. 

Ѣдучи  домой,  я  сняла  фотографію  съ  группы  слоновъ,  мимо 
которыхъ  мы  каждый  разъ  проѣзжали,  когда  ѣздили  въ  городъ; 
они  утрамбовываютъ  новую  дорогу,  устрой ваемую  Махарад¬ 
жей  и  цѣлый  день  ходятъ  взадъ  и  впередъ  по  ней,  замѣняя 
собой  желѣзные  катки. 

Погода  сегодня  была  очень  пріятная,  хотя  днемъ  было  до¬ 
вольно  тепло:  2Ѵ  Е.  въ  тѣни  и  36®  Е.  на  солнцѣ;  вообще, 
по  мѣрѣ  того,  какъ  мы  подымаемся  на  сѣверъ,  замѣтно  было 
постепенное  пониженіе  температуры,  въ  особенности,  по  но¬ 
чамъ. 

Пятница  15  (27)  февраля.— Джэйпоръ. 

Мы  выѣхали  въ  семь  часовъ  утра  въ  экипажѣ  для  экскур¬ 
сіи  къ  развалинамъ  города  Амбера,  находящагося  въ  двад¬ 
цати  верстахъ  отъ  Джэйпора. 

Амберъ  расположенъ  въ  долинѣ,  посреди  цѣпи  горъ,  ко¬ 
торая  тянется  на  сѣверъ  отъ  Джэйпора.  Онъ  былъ  основанъ 
приблизительно  въ  1592  году  и  служилъ  столицей  княже¬ 
ства  до  1728  года,  когда  по  неизвѣстной  причинѣ  тогдаш¬ 
ній  Махараджа  положилъ  начало  Джэйпору,  куда  онъ  самъ 
переселился  и  увелъ  съ  собой  все  населеніе.  Теперь,  за  исклю¬ 
ченіемъ  нѣкоторыхъ  факировъ,  которые  въ  немъ  проживаютъ, 
городъ  Амберъ  совершенно  пустъ. 
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Въ  трехъ  верстахъ  отъ  развалинъ,  въ  томъ  мѣстѣ,  гдѣ  на¬ 
чинается  подъемъ,  экипажъ  нашъ  остановился,  и  мы  вышли, 
чтобы  пересѣсть  на  ожидавшаго  насъ  слона  Махараджи.  Бы¬ 
ло  бы  весьма  возможно  ѣхать  въ  коляскѣ  и  дальше,  такъ 
какъ  дорога  здѣсь  была  ровная  и  широкая,  но  таковъ  обы¬ 
чай,  и  намъ  пришлось  волей-неволей  ему  подчиниться,  хотя 


Городъ  Амберъ  общій  видъ. 


вовсе  не  было  забавно  ѣхать  на  слонѣ,  такъ  какъ  всѣ  эти 
животныя  передвигаются  нестерпимо  медленно.  Взобравшись 
наверхъ  и  проѣхавъ  черезъ  массивныя  ворота,  мы  спустились 
къ  городу,  миновали  нѣсколько  улицъ  и,  обогнувъ  небольшое 
озеро,  подъѣхали  къ  подошвѣ  крутой  горы,  на  которой  нахо¬ 
дится  дворецъ.  Поднявшись  туда,  мы  въѣхали  черезъ  большія 
ворота  на  обширный  дворъ,  гдѣ  и  слѣзли  съ  нашего  слона. 
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Дворецъ,  величественная  масса  зданій  послѣдняго  періода 
мусульманской  архитектуры,  весьма  живописно  расположенъ 
на  вершинѣ  и  по  скатамъ  скалы;  у  подножія  ея  стелется  кра¬ 
сивое  искусственное  озеро,  окруженное  садомъ,  темная  зелень 
котораго  составляетъ  очень  пріятный  контрастъ  съ  бѣлизной 
сосѣднихъ  домовъ.  На  всѣхъ  окрестныхъ  высотахъ  сооружены 


Діуан-н-амъ,  Амберъ. 


форты,  соединенные  между  собой  толстыми  каменными  стѣ¬ 
нами,  точно  цѣпью  опоясывающими  городъ. 

Пройдя  черезъ  такъ-называемый  Накаръ  кхане,  или  въѣздъ, 
съ  мѣдными  дверьми  и  нишами  изъ  узорчатаго  мрамора,  мы 
вошли  во  второй  дворъ,  вымощенный  бѣлыми  и  красными  ка¬ 
менными  плитами  и  окруженный  граціозными  зданіями.  Одно 
изъ  яшхъ  Діуан  -  и  -  Амъ,  т.-е.  публичная  аудіенцъ  -  зала;  это 
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большой,  открытый  съ  трехъ  сторонъ  павпльонъ,  крыша  ко¬ 
тораго  поддерживается  двойнымъ  рядомъ  колоннъ:  внутрен¬ 
нимъ— изъ  бѣлаго  мрамора  и  наружнымъ  изъ  краснаго  пе¬ 
счаника;  задняя  стѣна  вся  изъ  мрамора  ажурной,  точно  кружев¬ 
ной  работы.  Отсюда  открывался  велико-іѣпный  видъ  на  городъ 
и  на  всѣ  окрестности.  Пзвлекаю  да.іьнѣпшее  описаніе  этого 


Дворецъ  въ  Азсберъ. 


волшебнаго  дворца  изъ  книги  Сэръ  Эдвпнъ  Арнольдъ  „Вто¬ 
рое  посѣш;еніе  Индіи “  (Ькііа  Кетізііесі  Ъу  8іг  Е(ішп  АгпоМ): 

-Съ  другой  стороны  этого  „Параднаго  двора “  находится 
входъ  въ  такъ- называемый  Мардана,  т.-е.  мужскую  обитель, 
величественныя  ворота  которой  считаются  самыми  велико¬ 
лѣпными  въ  мірѣ.  П  дѣйствпте.іьно,  они  не  подлежатъ  они- 
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<;анію;  до  того  они  восхитительны  по  колерамъ,  матеріалу, 
артистичности  работы  и  всему  „епзетЪІе".  Пройдя  подъ  ними 
и  миновавъ  прохладный,  полный  зелени  садъ,  вы  входите  въ 
Джей  Мандиръ,  или  залу  Побѣды,  украшенную  алебастро¬ 
выми  панелями,  выложенными  птицами,  цвѣтами  и  арабеска¬ 
ми  изъ  разноцвѣтныхъ  дорогихъ  каменьевъ,  съ  потолкомъ, 
блестящимъ  отъ  инкрустацій  изъ  блестокъ  и  зеркальныхъ  ку- 
■сковъ,  которыми  издавна  славится  Джэйпоръ. 

„Въ  этомъ  дворцѣ  находятся:  ванныя  комнаты,  всѣ  изъ  мра¬ 
мора  блѣдно-сливочнаго  цвѣта,  изъ  которыхъ  сквозь  рѣшетки 
изъ  рѣзного  камня  открывается  видъ  на  мертвый  городъ  и 
прекрасную  долину;  залы,  стѣны  которыхъ  украшены  свое¬ 
образными  картинами,  изображающими  города,  храмы,  охот¬ 
ничьи  и  миѳологическія  сцены.  Одна  изъ  комнатъ  вся  от¬ 
дѣлана  пластинками  изъ  слюды,  вставленными  въ  бѣлые  стѣ¬ 
ны  и  своды,  въ  видѣ  разныхъ  узоровъ,  и  окруженными  сѣрыми 
полосками  и  цвѣтными  орнаментами,  благодаря  чему,  кажет¬ 
ся,  будто  это  помѣщеніе  залито  луннымъ  свѣтомъ.  Наверху, 
надъ  крышей  главнаго  входа,  помѣщается  очаровательный 
маленькій  павильонъ,  а  надъ  залой  Побѣды  выстроенъ  Джасъ 
Мандиръ,  или  „Ниша  свѣта",  которая  положительно  пыла¬ 
етъ  яркими  и  нѣжными  цвѣтами  изящнѣйшей  инкрустаціи. 
Отсюда,  сквозь  арки  рѣзпого  алебастра  и  тонкія  колонны,  вид¬ 
нѣются  дремлющее  озеро  и  безмолвныя  горы". 

Вышеприведенное  описаніе  очень  вѣрно,  но  оно  далеко  не 
даетъ  понятія  о  всей  дивной  красотѣ  этого  дворца,  главную 
характеристичную  черту  котораго  составляютъ  инкрустація 
по  бѣлому  мрамору,  изъ  различныхъ  разноцвѣтныхъ  дорогихъ 
каменьевъ.  Эти  инкрустаціи  по  тонкости  работы,  точности 
воспроизведенія  различныхъ  предметовъ:  цвѣтовъ,  вазъ,  ара- 
"бесокъ,  умѣлому  подбору  цвѣтовъ  и  гармоничности  всего  цѣ¬ 
лаго,  являются  совершенно  исключительнымъ  произведеніемъ 
іірхитектуры. 

Осмотрѣвъ  тщательно  все  до  мельчайшихъ  подробностей  и 
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снявъ  много  фотографій,  мы  вернулись  въ  Діуан-и-Амъ,  гдй 
расположились  закусить.  Затѣмъ,  отдохнувъ  немного,  тѣмъ- 
же  порядкомъ,  т. -е.  сначала  на  слонѣ,  а  потомъ  въ  экипа¬ 
жѣ,  вернулись  домой. 

Подъ  вечеръ  мы  опять  посѣтили  городъ,  гдѣ  заходили  въ 
разные  магазины  и  накупили  себѣ  довольно  много  различ-^ 
ныхъ  вещей. 

Суббота  16  (28)  февраля. — Джэйпоръ. 

Мы  встали,  по  обыкновенію,  въ  шесть  часовъ,  когда  было 
темно;  здѣсь  начинаетъ  свѣтать  въ  шесть  съ  половиной  ча¬ 
совъ,  а  къ  семи  уже  совсѣмъ  свѣтло.  Эти  ранніе,  утренніе 
часы  —  самое  прелестное  время  дня;  свѣжій,  легкій  воздухъ,, 
яркое,  но  не  слишкомъ  еще  жаркое  солнце,  такъ  и  манятъ 
наружу,  и  мы  всегда  придерживались  разъ  заведеннаго  обы¬ 
чая  вставать  еще  въ  потемкахъ,  чтобы  не  потерять  ни  одноГр 
минуты  изъ  этихъ  слишкомъ  короткихъ,  свѣжихъ  утръ.  Ве* 
чера  тоже  хороши,  но  здѣсь,  какъ  и  во  всѣхъ  южныхъ  стра¬ 
нахъ,  вечерней  зари  нѣтъ,  и  послѣ  заката  солнца  темнота 
наступаетъ  мгновенно,  такъ  что  воспользоваться  сумеркаміг 
для  прогулокъ  довольно  трудно. 

Цѣлью  нашей  сегодняшней  поѣздки  было  осмотрѣть  гроб¬ 
ницы  Махараджей,  которыя,  по  словамъ  путеводителя,  „рас¬ 
положены  въ  восхитительныхъ  садахъ".  Мы,  прельстившись 
этимъ  описаніемъ,  рѣшились  ихъ  посѣтить,  для  чего  мы  при¬ 
нуждены  были  протащиться  версты  полторы  пѣшкомъ  по  сы¬ 
пучему  песку,  такъ  какъ  экипажамъ  нельзя  было  проѣхать. 
На  дѣлѣ,  эти  „восхитительные  сады"  оказались  запущенной, 
неопрятной  оградой,  за  которой  росло  нѣсколько  тощихъ  де¬ 
ревьевъ.  Гробницы  тоже  оказались  не  стоющими  вниманія,, 
и  мы  поспѣшили  вернуться  къ  коляскѣ,  очень  недовольные 
тѣмъ,  что  пришлось  попусту  пройтися  по  подобной  дорогѣ. 

Вообще,  ни  одинъ  путеводитель  не  даетъ  вѣрныхъ  указа¬ 
ній  о  томъ,  что  стоитъ  смотрѣть,  часто  описывая  въ  самыхъ. 
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яркихъ  краскахъ  совсѣмъ  ничтожныя  вещи  и,  не  рѣдко,  про¬ 
ходя  молчаніемъ,  дѣйствительно,  красивые  или  интересные  пред¬ 
меты.  Въ  этомъ  отношеніи  для  путешествій  по  Индіи  самая 
полезная  книга,  какъ  я  удостовѣрилась  по  опыту,  Живопис¬ 
ная  Индія"  Кэна  (Ойше’5;Рісіи^е8^ие  Іпйіа),  хотя  и  у  него 
тутъ  и  тамъ  вкрадываются  ошибки,  но  въ  общемъ  онѣ,  срав¬ 
нительно,  незначительны. 

На  обратномъ  пути  мы  завернули  къ  Аллигаторскому  тэнку 
(АШ^аІог’з  Танк),  мелкому  грязному  озеру,  наполненному 
этими  гадами.  Аллигаторы  лежали  десятками  на  берегу,  и 
мы,  бросая  въ  нихъ  каменьями,  заставляли  ихъ  сползать  въ 
воду,  при  чемъ  было  страшно  смотрѣть,  съ  какою  свирѣпостью 
они  открывали  свои  громадныя  пасти.  Затѣмъ,  мы  привязы¬ 
вали  кусокъ  мяса  къ  веревкѣ  и  кидали  въ  воду;  аллигаторы 
жадно  бросались  на  эту  приманку,  и  мы  старались  вытащить 
ихъ  на  берегъ,  пока  они  не  разгрызали  веревку  и  не  освобожда¬ 
лись  отъ  насъ.  Въ  общемъ,  это  зрѣлище  довольно  противное. 
Вернувшись  домой,  мы  болѣе  никуда  не  выѣзжали  до  шести  ча¬ 
совъ  вечера,  когда  мы  отправились  по  желѣзной  дорогѣ  въ  Дели. 


Глава  VI. 


Мы  пріѣхали  въ  Дели  въ  шесть  часовъ 
утра  и  были  встрѣчены  на  станціи  послан¬ 
нымъ  изъ  гостиницы  Рей  Армсъ  (Реау  Агтв), 


куда  мы  телеграфировали,  чтобы  приготовили  намъ  комнаты.  Го¬ 
стиница  находится  внѣ  города  въ  кантонментѣ.  Послѣ  чая  я 
отправилась  пѣшкомъ  къ  Теллери,  въ  большой  магазинъ,  гдѣ 
можно  найти  всевозможныя  производства  Индіи,  къ  тому  же 
не  особенно  дорого.  На  первый  разъ  я  ограничилась  покуп¬ 
кой  гуаліорскихъ  матерій,  прельстившихъ  меня  красотой  сво¬ 
ихъ  узоровъ  и  оттѣнковъ. 

Послѣ  завтрака  къ  намъ  явился  въ  гостиницу  продавецъ 
делійскихъ  миніатюръ  на  слоновой  кости,  очень  хорошо 
исполненныхъ.  Мы  купили  ихъ  довольно  много,  въ  особен¬ 
ности,  изображавшія  внутренніе  и  наружные  виды  зданій, 
фотографіи  которыхъ  совсѣмъ  не  даютъ  понятія  о  богатствѣ 
матеріаловъ  и  разнообразіи  ихъ  цвѣтовъ. 

Затѣмъ  мы  поѣхали  въ  Делійскій  фортъ;  но,  прежде  чѣмъ 
приступить  къ  описанію  всего  нами  видѣннаго,  думаю,  будетъ 
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не  лишнимъ  сказать  нѣсколько  словъ  о  прошломъ  этого  зна¬ 
менитаго  города,  который,  по  своему  прежнему  значенію,, 
величію,  древности  и  архитектурнымъ  красотамъ,  можетъ 
стать  на  ряду  съ  наиболѣе  извѣстными  столицами  всего  міра. 
Слѣдующія  свѣдѣнія  почерпнуты  мною  изъ  различныхъ  ис¬ 
точниковъ,  потому  я  не  буду  приводить  въ  отдѣльности  на¬ 
званій  книгъ,  изъ  которыхъ  они  взяты,  дабы  не  прерывать 
послѣдовательности  разсказа,  тѣмъ  болѣе,  что  мною  при¬ 
ложенъ  полный  списокъ  всѣхъ  сочиненій,  которыми  я  поль¬ 
зовалась  при  составленіи  своего  журнала. 

Дели  одинъ  изъ  самыхъ  древнихъ  историческихъ  горо¬ 
довъ  всего  свѣта.  Онъ  постоянно  сильно  вліялъ  на  по¬ 
литику  Индіи,  начиная  отъ  періода,  который  теряется  во 
мракѣ  прошлыхъ  вѣковъ  и  кончая  нынѣшнимъ  столѣтіемъ. 
Еще  за  1500  лѣтъ  до  Рождества  Христова  онъ  былъ  извѣ¬ 
стенъ,  по  своей  отдѣльной,  вполнѣ  достовѣрной  исторіи, 
преданія  о  которой,  по  крайней  мѣрѣ,  столь  же  знаме¬ 
нательны,  какъ  ниневійскія,  вавилонскія  или  книга  Исхода. 

Вокругъ  Дели  видны  развалины  семи  древнихъ  столицъ,  съ 
ихъ  колоссальными  крѣпостями,  роскошными  дворцами,  изуми¬ 
тельными  колодцами,  великолѣпными  храмами  и  мечетями  и 
пышными  гробницами,  покрывающими  всю  равнину,  которая 
лежитъ  между  нынѣшнимъ  Дели  и  рѣкой  Джумной  на  прост¬ 
ранствѣ  сорока  пяти  квадратныхъ  миль.  Все  это  было  соору¬ 
жено  въ  разное  время  семью  делійскими  королями.  Изъ  этихъ 
городовъ  Индрапатъ,  вѣроятно,  самый  старинный,  такъ  какъ 
о  немъ  упоминается  въ  извѣстной  индусской  поэмѣ  Махабха¬ 
ратѣ,  происхожденіе  которой  относится  за  нѣсколько  столѣтій 
до  Рождества  Христова.  Кэнингамъ  говоритъ,  что  Индрапатъ 
существовалъ  въ  послѣдней  половинѣ  пятнадцатаго  столѣтія 
до  Р.  Хр.  Въ  доказательство  онъ  приводитъ  тотъ  фактъ,  что 
указанное  въ  Махабхаратѣ  положеніе  планетъ  можно  пріуро¬ 
чить  къ  1424  году  до  Р.  Хр.,  и  что  ни  въ  какомъ  другомъ  году 
ни  до,  ни  послѣ  того  онѣ  не  занимали  того  же  положенія. 
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Главные  города:  Лалкотъ,  основанный  въ  1052  году  послѣ- 
Р.  Хр.,  Рай  Пихора — около  1180  года  и  Туглакабадъ,  по¬ 
строенный  Туглакъ  Шахомъ  въ  1321  году. 

По  Бхагаватъ  Пуранѣ,  одной  изъ  священныхъ  книгъ  ин¬ 
дусовъ,  первымъ  королемъ  Индрапаста,  или  Индрапата,  былъ 
Юдхистира.  Послѣ  него  царствовало  тридцать  поколѣній  его 
потомковъ,  свергнутыхъ  затѣмъ  Висарвой,  семейство  кото¬ 
раго  владѣло  престоломъ  въ  теченіе  пятисотъ  лѣтъ.  Затѣмъ^, 
слѣдовало  двадцать  четыре  царствованія  членовъ  различныхъ 
династій,  послѣдній  изъ  которыхъ  былъ  убитъ  Викрамади- 
тіей.  Тутъ  впервые  появляется  названіе  Дели,  т.  е.,  прибли¬ 
зительно,  за  57  лѣтъ  до  Р.  Хр. 

Впослѣдствіи,  начиная  отъ  789  года  послѣ  Р.  Хр.,  Дели 
оставался  во  власти  различныхъ  раджпутскихъ  племенъ,  какъ- 
то:  томаръ,  раторъ  и  чауханъ;  въ  1175  году,  между  двумя 
послѣдними  племенами,  начались  распри,  продолжавшіяся 
довольно  долго;  ими  воспользовались  мусульманскіе  завоевате.іи 
п  овладѣли  городомъ  въ  1191  году  послѣ  Р.  Хр. 

Изъ  послѣдующихъ  монгольскихъ  императоровъ  наиболѣе 
извѣстны:  Альтамшъ  1211 — 1236,  Ала-ид-динъ  1295 — 1315^ 
Фирозъ-Шахъ  1351 — 1388.  Въ  1398  году  Тимуръ  Тамерланъ 
вторгся  въ  Индію,  но,  кромѣ  опустошеній,  другихъ  слѣдовъ 
послѣ  себя  не  оставилъ.  Затѣмъ  царствовали  Хумаюнъ,  Великій 
Акбаръ  1556 — 1605,  Шахъ  Джеханъ  1627 — 1658,  самый  ве¬ 
ликій  строитель  въ  Индіи,  всюду  оставившій  слѣды  своего' 
зодческаго  вкуса;  онъ,  между  прочимъ,  соорудилъ  безподобный 
Таджъ  (Таі  МаЬаІ),  пользующійся  міровой  извѣстностью. 

Въ  1739  году  персіанинъ  Надиръ  Шахъ  совершилъ  на¬ 
шествіе  па  Индію,  взялъ  и  разорилъ  Дели  и  возвратился  об¬ 
ратно,  увезши  съ  собой  безчисленныя  сокровища,  оцѣнен¬ 
ныя  въ  тридцать — семьдесятъ  милліоновъ  фунтовъ  стерлинговъ. 

Въ  1789  Махададжа  Синдія,  въ  свою  очередь,  заня.тъ  го¬ 
родъ,  который  оставался  во  власти  мараттовъ  до  1803  го¬ 
да,  когда  анг.іійскій  генералъ  Лэкъ  побѣдилъ  француза  Луп 
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Буркэйпа,  который  командовалъ  арміей  Синдіи.  Послѣдстві¬ 
емъ  этой  побѣды  было  то,  что  Дели  перешелъ  въ  руки  англи¬ 
чанъ,  которые  владѣли  имъ  до  1857  года.  Потомкамъ  Ауран- 
гзеба,  представителямъ  монгольской  власти,  оказывались  кое- 
какія  царственныя  почести,  но,  въ  сущности,  они  содержа¬ 
лись  какъ  высокопоставленные  плѣнники. 

1857  годъ  былъ  ознаменованъ  повсемѣстнымъ  возстаніемъ 
сепойевъ  (туземныхъ  войскъ),  которое  чуть  было  не  поко¬ 
лебало  до  основанія  британскаго  владычества  въ  Индіи. 


Общій  видъ  Дели. 


Возстаніе  это  сопровождалось  самымъ  звѣрскимъ  избіеніемъ 
европейцевъ,  при  чемъ  разсвирѣпѣвшіе  туземцы  не  щадили 
БИ  женщинъ,  ни  дѣтей. 

Томившіеся  въ  продолженіе  полустолѣтія  подъ  желѣзнымъ 
игомъ  англичанъ,  населеніе,  почуявъ  свободу,  мстило  своимъ 
бывшимъ  покорителямъ  всѣми  возможными  способами.  Въ  оправ- 


—  237  — 


даніе  индусовъ  слѣдуетъ  сказать,  что  ихъ  ненависть  къ  завоева¬ 
телямъ  была  вполнѣ  понятна;  эти  послѣдніе  систематически  уни¬ 
жали  ихъ,  и  на  каждомъ  шагу  оскорбляли  самыя  дорогія  ихъ  пре¬ 
данія  и  самые  священные  ихъ  обычаи.  Кромѣ  того,  они  съ  высо¬ 
ты  своей  британской  холодной  надменности  смотрѣли  на  тузем¬ 
цевъ,  не  какъ  на  равныхъ  себѣ  людей,  а  какъ  на  нѣчто  сред¬ 
нее  между  животнымъ  и  человѣкомъ.  Вслѣдствіе  всего  выше¬ 
сказаннаго  не  удивительно,  если  индусы  не  питали  особенно 
нѣжныхъ  чувствъ  къ  иностранцамъ,  лишившимъ  ихъ  свободы 
и  замѣнившимъ,  правда,  не  рѣдко  тяжелую,  но  все  же  родную, 
патріархальную  власть  махараджей  и  раджей,  —  чужестран¬ 
нымъ  правительствомъ  съ  непонятными  для  нихъ  порядками. 

Вѣсть  о  первомъ  бунтѣ  въ  Жиратѣ  десятаго  мая  1857  года 
облетѣла  всю  Индію  съ  неимовѣрной  быстротой.  Всюду  ту¬ 
земцы,  заранѣе  подготовленные  къ  этому  извѣстію,  немед¬ 
ленно  возмущались,  такъ  что  правительство  не  успѣло  очнуться, 
какъ  уже  возстаніе  охватило  всю  страну,  точно  неудержимый 
пожаръ.  Впослѣдствіи  стало  извѣстно,  что  задолго  до  этого 
событія  происходила  дѣятельная  пропаганда  между  сепой- 
ями,  и  что  всѣ  были  на  готовѣ,  ожидая  только  удобнаго  мо¬ 
мента,  чтобы  дѣйствовать  открыто.  Все  это  держалось  на¬ 
столько  втайнѣ,  что  англичане  ничего  не  подозрѣвали,  и  когда 
вспыхнули  первые  мятежи,  многіе  этому  не  вѣрили,  убѣжден¬ 
ные  въ  полной  къ  нимъ  преданности  забитаго  ими  населенія. 

Въ  Дели  возстаніе  началось  въ  маѣ  избіеніемъ  всѣхъ  евро¬ 
пейцевъ  въ  городѣ.  Англійскія  войска  тогда,  по  обыкновенію, 
квартировали  въ  кантомептѣ,  въ  трехъ  съ  половиною  вер¬ 
стахъ  отъ  города  на  кряжѣ  горы,  извѣстной  подъ  именемъ 
Риджъ  (Вісі^е).  Къ  шестнадцатому  мая  уже  не  оставалось  ни 
одного  христіанина  въ  Дели;  въ  этотъ  день  послѣдніе,  числомъ 
до  пятидесяти  мужчинъ,  женщинъ  и  дѣтей,  были  варварски 
избиты,  а  тѣла  ихъ  брошены  въ  рѣку  Джумну.  Такимъ  обра¬ 
зомъ,  Дели  опять  перешелъ  во  власть  прежнихъ  его  обладателей. 

Потребованныя  британскими  властями  подкрѣпленія  мед- 
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лили  приходомъ,  такъ  какъ  оказалось,  что  нужныя  для  пе¬ 
редвиженія  арміи  палатки  и  другія  приспособленія  не  были 
готовы;  къ  тому  же  не  имѣлось  достаточно  тяжелыхъ  орудій 
для  осады  такого  укрѣпленнаго  города,  какъ  Дели.  Вообще, 
всюду  на  каждомъ  шагу  замѣчалась  полная  пеподготовлен-  / 
ность  къ  войнѣ. 

Наконецъ,  восьмого  іюня  подошли  ожидаемыя  войска,  ко¬ 
торыя,  разбивъ  мятежниковъ,'  соединились  подъ  Дели  съ 
своими  единоплеменниками.  Съ  этихъ  поръ  начинается  оса¬ 
да  города,  хотя,  въ  тѣсномъ  смыслѣ  слова,  настоящей  осады 
не  было,  такъ  какъ  численность  англійскихъ  военныхъ  силъ, 
стоявшихъ  лагеремъ  на  Риджѣ,  никогда  не  превышало 
восьми  тысячъ  человѣкъ,  а  въ  стѣнахъ  Дели  бунтовщи¬ 
ковъ  насчитывалось  30,000  человѣкъ,  хорошо  вооружен¬ 
ныхъ,  не  говоря  уже  о  громадномъ  фанатически  настроен¬ 
номъ  населеніи.  Городъ  былъ  сильно  укрѣпленъ  и  имѣлъ 
сто  четырнадцать  тяжелыхъ  орудій  на  стѣнахъ  и,  кромѣ  то¬ 
го,  около  шестидесяти  полевыхъ,  при  огромныхъ  запасахъ 
боевыхъ  снарядовъ.  Туземные  солдаты  были  хорошо  дисцип¬ 
линированы  самими  же  англичанами. 

Въ  продолженіе  слѣдующихъ  трехъ  мѣсяцевъ  между  непрія¬ 
телями  происходили  ежедневныя  столкновенія,  но  осаждающіе 
не  рѣшались  идти  на  приступъ  за  неимѣніемъ  тяжело-калибер- 
ныхъ  орудій;  эти  послѣднія  подошли  лишь  шестого  сентября. 

Наконецъ,  четырнадцатаго  сентября  начался  штурмъ,  и 
англичане  овладѣли  передовыми  укрѣпленіями,  потерявъ  при 
этомъ  около  1.200  человѣкъ  убитыми  и  ранеными.  Главно¬ 
командующій  генералъ  Вильсонъ  такъ  упалъ  духомъ  отъ 
этихъ  потерь,  что  хотѣлъ  отступить  на  прежнія  свои  пози¬ 
ціи,  но  болѣе  смѣлые  совѣты  одержали  верхъ,  и  было  рѣ¬ 
шено  продолжать  начатое  дѣло.  Шесть  дней  отчаянно  сра¬ 
жались  на  улицахъ  Дели,  гдѣ  приходилось  штурмовать  домъ 
за  домомъ,  пока,  наконецъ,  двадцатаго  сентября  англичане, 
не  взяли  дворца  и,  затѣмъ,  овладѣли  вполнѣ  городомъ. 
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На  слѣдующій  день  Ходсонъ,  командовавшій  иррегулярнымъ 
отрядомъ,  взялъ  въ  плѣнъ  бѣжавшаго  старика,  монгольскаго 
императора— Бахадуръ  Шаха  и  его  сыновей.  Тутъ  произошло 
ничѣмъ  неоправданное  убійство.  Подъ  тѣмъ  предлогомъ,  что 
насѣдавшая  толпа  могла  отбить  у  него  молодыхъ  князей, 
сыновей  императора,  сдавшихся  добровольно,  Ходсонъ  тутъ 
же  убилъ  ихъ  самъ  изъ  револьвера!  Бахадуръ  Шахъ  былъ 
сосланъ  государственнымъ  плѣнникомъ  въ  Рангарунъ,  гдѣ 
онъ  и  умеръ  въ  1862  году. 

Дели  стоитъ  на  берегу  рѣки  Джумны,  которая  течетъ  подъ 
фортомъ.  Городъ  укрѣпленъ  высокой  стѣной,  канавой  и  гла¬ 
сисомъ.  Окружность  стѣнъ  равняется,  приблизительно,  девяти 
верстамъ.  Всѣхъ  воротъ  десять;  изъ  нихъ  главныя — Кашмир¬ 
скія  и  Мори  съ  сѣвера,  Кабулскія  и  Лагорскія  съ  востока 
и  Аджмирскія  и  Делійскія  съ  юга.  Населенія  всего  180.000 
человѣкъ  индусовъ  и  мусульманъ,  которыхъ,  приблизительно, 
по-ровну,  и  которые  ненавидятъ  другъ  друга. 

Мы  въѣхали  въ  городъ  черезъ  Кашмирскія  ворота,  состо¬ 
ящія  изъ  наружныхъ  и  внутреннихъ,  отдѣленныхъ  другъ  оіъ 
друга  большимъ  дворомъ,  съ  громадными  укрѣпленными  стѣ¬ 
нами  изъ  краснаго  песчаника.  Миновавъ  нѣсколько  улицъ, 
мы  подъѣхали  къ  Лагорскимъ  воротамъ,  черезъ  которыя 
въѣзжаютъ  въ  цитадель,  или  внутренній  фортъ,  гдѣ  нахо¬ 
дится  императорскій  дворецъ  монголовъ.  Онъ  былъ  построенъ 
въ  1628 — 58  году  Шахъ  Джехапомъ,  и  во  дни  своего  полнаго 
блеска  былъ,  вѣроятно,  однимъ  изъ  великолѣпнѣйшихъ  зданій 
въ  мірѣ.  Теперь  большинство  этихъ  чудныхъ  сооруженій  вар¬ 
варски  сломано  англичанами,  которые  на  мѣстѣ  ихъ  пона¬ 
строили  уродливыя  казармы.  Пространство,  прежде  занимаемое 
дворцомъ,  было  въ  тысячу  ярдовъ  длины  на  пятьсотъ  ширины. 

Лагорскія  ворота,  по  своей  грандіозности,  служили  вполнѣ 
достойнымъ  входомъ  подобному  дворцу;  они  имѣютъ  140  фу¬ 
товъ  вышины,  а  внутри  ихъ  находится  громадная  сводчатая 
зала  въ  375  футовъ  длины. 
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Первое  зданіе,  которое  встрѣчается  во  внутренности  форта, 
называется  Діуан-и-Амъ,  или  публичной  аудіенцъ-залой;  это  от¬ 
крытое  съ  трехъ  сторонъ  строеніе  изъ  краснаго  песчаника,  съ 
тройнымъ  рядомъ  колоннъ.  У  задней  стѣны  помѣщается  импера¬ 
торскій  тронъ,  возвышающійся  на  десять,  приблизительно,  футовъ 
надъ  поломъ  и  покрытый  балдахиномъ,  который  подпирается  че¬ 
тырьмя  тонкими  колоннами;  все  это  сооруженіе — изъ  бѣлаго 
мрамора  съ  мозаичной  инкрустаціей.  Позади  трона  была  дверь, 
черезъ  которую  зала  сообщалась  съ  частными  аппартамен- 
тами  императора.  Вся  стѣна  за  трономъ  покрыта  весьма  лю¬ 
бопытными  мозаичными  рисунками  изъ  драгоцѣнныхъ  ка- 
меньевъ,  изображающихъ  цвѣты,  птицъ  и  животныхъ,  рабо¬ 
та  француза  Аустина  де  Бордо,  исполненной  самымъ  худо¬ 
жественнымъ  образомъ. 

Слѣдующая  затѣмъ  Діуан-и-Кхасъ,  или  частная  аудіенцъ- 
зала,  по-моему,  самое  чудное,  привлекательное  зданіе  послѣ 
Таджа  въ  Агрѣ.  Какъ  и  публичная  аудіенцъ-зала,  только- 
что  описанная,  она  была  построена  императоромъ  Шахъ 
Джеханомъ  въ  шестнадцатомъ  столѣтіи.  Она  также  открыта 
со  всѣхъ  сторонъ,  имѣетъ  шесть  рядовъ  колоннъ,  на  кото¬ 
рыхъ  упирается  крыша,  и  вся,  отъ  пола  до  крыши,  изъ  бѣ¬ 
лаго  мрамора,  который  отъ  времени  потерялъ  свою  яркую 
бѣлизну  и  сдѣлался  сочнаго  желто-сливочнаго  цвѣта.  По 
этому-то  богатому  фону,  на  верхней  части  колоннъ,  выведе¬ 
ны  золотомъ,  съ  прибавленіемъ  кое-гдѣ  немного  краски  для 
большей  рельефности,  не  сложные,  но  граціозные,  узоры.  Ниж¬ 
няя  часть  покрыта  инкрустаціями  „ріеіга  (іига“  изъ  разно¬ 
цвѣтныхъ  дорогихъ  каменьевъ.  Потолокъ  украшенъ  смѣлыми 
золотыми  и  цвѣтными  арабесками. 

Вся  постройка  выполнена  съ  замѣчательнымъ  вкусомъ  и 
законченностью,  а  сочетаніе  роскошныхъ  красокъ:  мрамора 
съ  позолотой  такъ  просто  и  вмѣстѣ  съ  тѣмъ  такъ  изящно  и 
гармонично,  что  производитъ  эффектъ,  какого  нельзя  было 
бы  достигнуть  никакимъ  другимъ  способомъ.  Вообще  вся  зала, 
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такъ  идеальна  по  красотѣ,  такъ  очаровательна*  и  въ  деталяхъ,, 
и  въ  цѣломъ,  что  словъ  не  хватаетъ,  чтобы  передать  произ¬ 
водимое  ею  впечатлѣніе.  Можно  только  молча  любоваться  и 
жалѣть,  что  нельзя  больше  и  дольше  наслаждаться  этимъ 
рѣдкимъ  зрѣлищемъ.  Надъ  сѣверными  и  южными  арками  этого 
зданія  выведена  персидская  надпись,  которая  гласитъ:  „Если 
есть  на  землѣ  рай,  то  вотъ  это,  вотъ  это,  вотъ  это!“ 

Немного  позади  Діуан-и-Кхасъ  и,  соединенный  съ  нимъ  от¬ 
крытой  мраморной  платформой,  находится  Саманъ  Бурджъ, 
или  Рунгъ  Махаллъ,  небольшое  зданіе  о  двухъ  или  трехъ 
комнатахъ.  Въ  стѣнѣ,  обращенной  къ  залѣ,  вставленъ  мра¬ 
морный,  ажурный  щитъ,  тонкостью  своей  работы  напоминаю¬ 
щій  кружево,  и  считающійся  своего  рода  „сЬе^  (і’оеиѵге“.  Всѣ 
стѣны  Саманъ  Бурджъ  изъ  бѣлаго  мрамора  съ  прелестными, 
инкрустаціями  „ріеіга  (іига“  изъ  разноцвѣтныхъ  каменьевъ, 
очень  простыхъ,  но  дивныхъ  по  красотѣ  узоровъ.  Надъ  дверьми 
виднѣются  разныя  персидскія  изрѣченія,  изъ  которыхъ  слѣдую¬ 
щее  можетъ  дать  понятіе  объ  ихъ  общемъ  характерѣ:  „Хвала, 
Богу!  что  это  за  многоцвѣтная  обитель  и  какое  сердце  ра¬ 
дующее  жилище!  Я  могу  назвать  ее  частицей  рая,  потому 
что  даже  высоко-разумные  ангелы  созерцаютъ  ее  съ  благого¬ 
вѣніемъ". 

Эти  два  строенія  Діуан-и-Кхасъ  и  Саманъ  Бурджъ  являются, 
такъ  сказать,  жемчужинами  монгольской  архитектуры;  такой 
рѣдкостной  безподобной  красотой  отличаются  они,  что,  смотря 
на  нихъ,  невольно  забываешь  о  роскоши  и  изяществѣ  другихъ 
зданій.  Нужно  отдать  монголамъ  справедливость,  что  они  были 
по-истинѣ  великими  строителями  и,  безъ  сомнѣнія,  художни¬ 
ками  въ  душѣ,  съ  глубокимъ  природнымъ  пониманіемъ  всего 
прекраснаго:  иначе,  они  не  были  бы  способны  создавать  по¬ 
добныхъ  зодческихъ  чудесъ. 

Въ  Діуан-и-Кхасъ  находился  прежде  знаменитый  Павлиный 
тронъ,  увезенный  Надиръ  Шахомъ  въ  Персію  въ  1739  году^ 
Бересфордъ  такъ  описываетъ  его: 
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„Павлиный  тронъ  былъ  такъ  прозванъ  вслѣдствіе  двухъ  фи¬ 
гуръ  павлиновъ,  которые  съ  распущенными  хвостами  стояли 
за  нимъ  и  были  покрыты  сафирами,  рубинами,  жемчугами, 
изумрудами  и  другими  драгоцѣнными  каменьями,  въ  подра¬ 
жаніе  натуральнаго  оперенья  этихъ  птицъ.  Тронъ,  который 
подпирался  шестью  массивными  ножками,  былъ  весь  изъ  чи¬ 
стаго  золота,  выложеннаго  рубинами,  изумрудами  и  брилліан¬ 
тами,  и  имѣлъ  шесть  футовъ  длины  на  четыре  фута  ширины. 
Сверху  возвышался  балдахинъ,  тоже  изъ  чистаго  золота,  под¬ 
держиваемый  двѣнадцатью  такими  же  колоннами,  украшен¬ 
ными  драгоцѣнными  каменьями.  По  краямъ  балдахина  висѣла 
жемчужная  бахрома.  Между  павлинами  стоялъ  попугай  въ 
натуральную  величину,  вырѣзанный,  какъ  говорятъ,  изъ  одного 
цѣльнаго  изумруда.  Стоимость  этого  великолѣпнаго  сооруже¬ 
нія  была  оцѣнена  въ  1 — 6  милліоновъ  фунтовъ  стерлинговъ  “. 

Діуан-и-Ехасъ  былъ  одно  время  очень  запущенъ,  но  теперь 
онъ  реставрируется  англійскимъ  правительствомъ,  и  работа 
исполняется  замѣчательно  хорошо  туземными  художниками. 
Изъ  него  открывается  обширный  видъ  на  окрестности  Дели, 
такъ  какъ  фортъ  стоитъ  на  горѣ,  у  подошвы  которой  течетъ 
рѣка  Джумна. 

Мы  до  того  были  очарованы  всѣмъ  видѣннымъ,  что  съ 
трудомъ  могли  оторваться  отъ  созерцанія  всѣхъ  этихъ  архи¬ 
тектурныхъ  красотъ;  но  намъ  предстоялъ  еще  осмотръ  и  другихъ 
зданій  форта,  и  потому  мы  послѣдовали  далѣе  за  нашимъ 
проводникомъ,  который  повелъ  насъ  въ  такъ  называемыя  ку¬ 
пальни  Акбара.  Это  было  три  большихъ  комнаты  изъ  бѣлаго 
мрамора,  съ  такими  же  сводами  и  полами,  освѣщенныя  свер¬ 
ху;  посреди  каждой  комнаты  устроены  фонтаны,  а  въ  стѣ¬ 
нахъ  помѣщаются  ванныя.  Въ  былое  время  всѣ  стѣны  были, 
подобно  Саманъ  Бурджъ,  выложены  инкрустаціями  „ріеіга 
сІига“,  но,  благодаря  небрежности  англичанъ,  большая  часть 
ихъ  выломана,  такъ  что  остались  въ  цѣлости  только  нижніе 
панели  и  полы,  замѣчательные  гармоничностью  своихъ  узоровъ. 
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Вся  эта  постройка  дышетъ  прохладой,  и  въ  прежнія  времена, 
когда  здѣсь  всюду  протекала  вода,  опа,  вѣроятно,  была  пре¬ 
лестнымъ  убѣжищемъ  во  время  сильныхъ  жаровъ. 

Далѣе  слѣдуетъ  Моти  Масджидъ  *),  которая  служила  част¬ 
ною  мечетью  монгольскихъ  императоровъ;  это  небольшое 
зданіе,  съ  открытымъ  спереди  дворикомъ,  окружено  высокими 
стѣнами.  Вся  мечеть  и  дворъ,  какъ-то:  стѣны,  крыши  и  полы, 
изъ  снѣжно-бѣлаго  мрамора  безъ  малѣйшихъ  цвѣтныхъ  укра¬ 
шеній,  такъ  что  Моти  Масджидъ  вполнѣ  соотвѣтствуетъ  своему 
названію  „Жемчужной  мечети".  Это  прелестное  маленькое 
строеніе,  своею  уединенностью  и  простымъ  изяществомъ,  по 
всей  вѣроятности,  весьма  располагало  вѣрующихъ  къ  молит¬ 
вѣ  и  способствовало  ихъ  религіозному  настроенію.  Оно  было 
построено  императоромъ  Аурангзебомъ  въ  1635  году.  По¬ 
томъ  мы  смотрѣли  небольшую  открытую  залу,  тоже  изъ  мра¬ 
мора. 

Вотъ  и  все,  что  осталось  отъ  монгольскихъ  величествен¬ 
ныхъ  дворцовъ,  которые  во  время  оно  покрывали  всю  огром¬ 
ную  площадь  форта.  По  сохранившимся  образцамъ  можно 
составить  себѣ,  хотя  слабое,  но  болѣе  или  менѣе  вѣрное  по¬ 
нятіе  объ  утраченныхъ  красотахъ  остальныхъ  зданій  и  о 
томъ,  какое  это  должно  было  быть  чудное  цѣлое.  По  преда¬ 
ніямъ  извѣстно,  что  та  часть  дворца,  которая  уцѣлѣла,  была 
въ  прежнія  времена  соединена  съ  другими  ей  подобными  по 
великолѣпію  павильонами,  залами,  мечетями  и  постройками. 
Такъ,  напримѣръ,  тутъ  были:  большая  мраморная  купальня, 
называемая  Бурдж-и-Шамели,  Метіаз-Махаллъ,  громадный 
четвероугольникъ  дворцовъ,  окружавшихъ  садъ,  въ  триста 
квадратныхъ  футовъ,  Нобаткхана,  или  Ворота  Музыки,  Зо¬ 
лотая  Мечеть,  Гаремные  дворы,  масса  другихъ  павильоновъ 
и  безчисленное  множество  фонтановъ  и  садовъ.  • 

Кэнъ  говоритъ:  „этотъ  и  многіе  другіе  прекрасные  дворцы 


')  Моти  значитъ  жемчугъ;  Масджидъ— шчеть . 
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были  уничтожены  цѣлымъ  рядомъ  варваровъ.  Надиръ  Шахъ, 
Ахмедъ  Ханъ  и  мараттскіе  вожди  довольствовались  тѣмъ,  что 
увозили  драгоцѣнные  металлы  и  цѣнные  троны.  Прави¬ 
тельству  теперешней  императрицы  Индіи  было  предоставлено 
совершить  послѣдній  поступокъ  вандализма,  вслѣдствіе  кото¬ 
раго,  послѣ  возстанія  1857  года,  были  уничтожены  всѣ  эти 
превосходные  памятники  монгольскаго  искусства,  чтобы  дать 
мѣсто  самымъ  уродливымъ  кирпичнымъ  строенімъ,  какія  толь¬ 
ко  молшо  найти  въ  Индіи “. 

Фергюссонъ,  давая  волю  своему  негодованію,  выражается 
не  менѣе  сильно  по  поводу  того  же  предмета:  „Весь  дворецъ 
почти  былъ  снесенъ,  чтобы  дать  мѣсто  безобразнымъ  британ¬ 
скимъ  казармамъ,  и  тѣ,  которые  приводили  въ  исполненіе 
это  безумное  дѣйствіе  вандализма,  не  сочли  даже  нужнымъ 
сдѣлать  планъ  того,  что  они  уничтожали,  или  оставить  ма¬ 
лѣйшую  записку  о  самомъ  б.іистательномъ  дворцѣ  въ  мірѣ. 
Остались,  дѣйствительно,  самыя  лучшія  части,  но  безъ  дво¬ 
ровъ  и  корридоровъ,  которые  соединяли  ихъ,  онѣ  теряютъ 
все  свое  значеніе  и  болѣе  половины  своего  великолѣпія.  Распо¬ 
ложенныя  теперь  посреди  британскаго  казарменнаго  двора, 
онѣ  выглядятъ,  точно  драгоцѣнные  каменья,  вырванные  изъ 
своей  оправы,  изъ  какого-то  изящнаго  предмета,  работы  во¬ 
сточнаго  ювелира,  и  вдѣланные  снова  въ  простую  штукатур¬ 
ную  рамку  “. 

Англичане  теперь  только  спохватились,  хотя  уже  поздно; 
возвратить  утраченное  они  уже  не  въ  силахъ,  и  потому  они 
дѣятельно  занимаются  реставраціей  и  сохраненіемъ  того,  что 
осталось. 

Изъ  форта  мы  поѣхали  въ  Джумма  Масджидъ,  знаменитую 
мечеть  работы  все  того  же  Шахъ  Джехана.  Надъ  построй¬ 
кой  ея  въ  продолженіе  шести  лѣтъ  трудились  пять  тысячъ 
рабочихъ;  она  была  окончена  въ  1637  году.  Мечеть,  вся  изъ 
краснаго  песчаника,  выложеннаго  бѣлымъ  мраморомъ,  стоитъ 
грандіозно  изолированная  на  высокомъ  плато  между  фортомъ 
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и  городомъ.  Одну  изъ  главныхъ  ея  красотъ  составляютъ  три 
колоссальныя  лѣстницы,  которыя  такъ  величественны,  что 
уже  сами  по  себѣ  приковываютъ  вниманіе  и  заставляютъ 
восхищаться  собой.  Нижняя  ступень  въ  сто  пятьдесятъ  фу¬ 
товъ  длины  (2ІѴ2  саженей),— длины,  которая  постепенно  умень¬ 
шается  до  самаго  верху;  всѣхъ  ступеней,  вышиной  въ  восемь 
дюймовъ,  насчитывается  до  сорока  въ  каждой  лѣстницѣ. 

Пройдя  черезъ  большія  ворота,  затворяющіяся  массивными 
дверьми,  на  которыхъ  выведены  по  дереву  различныя  мѣдныя 
арабески,  мы  очутились  на  громадномъ  дворѣ,  вымощенномъ 


Джуыма  Масджидъ,  Дели. 


гранитными  плитами.  Здѣсь  въ  самой  срединѣ  его  находится 
мраморный  резервуаръ  съ  фонтаномъ.  Этотъ  дворъ,  размѣромъ 
въ  450  квадратныхъ  футовъ,  окруженъ  съ  трехъ  сторонъ 
крытой  аркадой,  въ  пятнадцать  футовъ  ширины.  Крыша  ея 
состоитъ  изъ  цѣльныхъ  плитъ  песчаника,  въ  пятнадцать  фу¬ 
товъ  длины  и  полтора  фута  ширины.  Сама  мечеть  занимаетъ 
всю  ширину  четвертой  стороны.  Входъ  въ  нее — по  мрамор¬ 
нымъ  ступенямъ,  которыя  ведутъ  къ  средней  аркѣ,  имѣющей 
восемьдесятъ  футовъ  вышины.  Сверху  возвышаются  три  бѣ¬ 
лые  мраморные  купола,  а  съ  боковъ  два  минарета,  состоящіе 
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изъ  чередующихся  полосъ  мрамора  и  песчаника.  Полъ  ме¬ 
чети  вымощенъ  плитами  изъ  бѣлаго  мрамора  съ  чернымъ 
бордюромъ;  размѣры  ихъ,  три  фута  длины  на  полтора  ши¬ 
рины,  такъ  разсчитаны,  чтобы  каждая  плита  могла  служить 
для  одного  молящагося,  которыхъ  здѣсь  по  пятницамъ  на¬ 
бирается  до  десяти  тысячъ  человѣкъ. 

Эта  мечеть  производитъ  общій  эффектъ,  какъ  снаружи, 
такъ  и  внутри,  грандіознаго  величія,  но  она  менѣе  симпа¬ 
тична,  нежели  многія  другія. 

Мы,  несмотря  на  огромную  вышину  (восемнадцать  съ  по¬ 
ловиной  саженей)  минаретовъ,  взобрались  на  вершину  одного 
изъ  нихъ  и  были  вознаграждены  за  трудное  восхожденіе  об¬ 
ширнѣйшей  панорамой.  Подъ  нашими  ногами,  какъ  на  ла¬ 
дони,  разстилался  живописный  городъ,  а  за  нимъ  во  всѣ  сто¬ 
роны  взоръ  обнималъ  обширную  Делійскую  равнину,  покры¬ 
тую  многочисленными  развалинами.  Подъ  руководствомъ  наше¬ 
го  проводника,  мы  были  въ  состояніи  оріентироваться  во  всемъ 
этомъ  громадномъ  пространствѣ  и  составить  себѣ  ясное  по¬ 
нятіе  о  соотвѣтственномъ  положеніи  различныхъ,  интерес¬ 
ныхъ  мѣстностей.  Затѣмъ,  утомленные  столькими  новыми 
впечатлѣніями,  мы  вернулись  домой  отдохнуть  и  позавтракать. 

Подъ  вечеръ,  сопровождаемые  взятымъ  здѣсь  проводни¬ 
комъ,  мы  объѣхали  Риджъ,  гдѣ  стояли  англійскія  войска  во 
время  осады  Дели  въ  1857  году;  всюду  были  видны  еще 
<;лѣды  укрѣпленій.  Посрединѣ  кряжа  находится  памятникъ, 
воздвигнутый  всѣмъ  англичанамъ,  павшимъ  въ  различныхъ 
сраженіяхъ  и  носившій  названіе  Памятника  Возстанія  (МиПпу 
Жешогіаі). 

Понедѣльникъ,  18  февраля  (2  марта). — Дели. 

Мы  провели  утро  въ  городѣ,  гдѣ  посѣтили  различные  ма¬ 
газины,  лучшіе  изъ  которыхъ  сосредоточены  на  главной  улицѣ 
Дели — Чадни  Чаукъ,  что  въ  переводѣ  значитъ  Серебряная 
улица.  Посреди  нея  устроенъ  бульваръ  съ  аллеей  изъ  реериі. 
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священныхъ  фиговыхъ  деревьевъ.  По  сторонамъ — довольно 
невзрачныя  на  видъ  лавки,  гдѣ  можно,  впрочемъ,  найти  са¬ 
мыя  красивыя  вещи,  если  только  хватитъ  терпѣнія  въ  нихъ 
порыться. 

У  всѣхъ  большихъ  и  маленькихъ  магазиновъ  есть  люди 
въ  родѣ  комиссіонеровъ,  которые  обязаны  ходить  всюду  по 
улицамъ,  гостиницамъ  и  домамъ  и  навязывать  карточки,  или 
объявленія  своихъ  нанимателей.  Эта  привычка  существуетъ 
почти  всюду  во  всѣхъ  городахъ  Индіи,  но  въ  умѣренныхъ 
размѣрахъ;  въ  Дели  же  эти  люди  положительно  отравляютъ 
жизнь  пріѣзжихъ.  Они  не  только  ждутъ  васъ  десятками  у 
дверей  гостиницы,  но  даже  пробираются  кругомъ  на  веранду 
и  вторгаются  въ  комнаты.  Съ  утра  до  вечера  слышны  ихъ 
голоса,  и  ежеминутно  просовывается  въ  комнату  голова  или. 
рука  съ  карточкой  того  или  другаго  изъ  этихъ  назойливыхъ 
людей.  Одинъ  изъ  нихъ  былъ  до  того  навязчивъ,  что  С.,, 
наконецъ,  вооружился  большой  палкой  и,  какъ  только  тотъ 
вторично  появился,  кинулся  за  нимъ;  съ  тѣхъ  поръ  у  насъ 
стало  немного  спокойнѣе.  На  улицахъ  еще  хуже:  одни  васъ 
преслѣдуютъ  пѣшкомъ,  другіе  сопровождаютъ  всюду  на  ло¬ 
шадяхъ,  третьи  вскакиваютъ  на  ступени  коляски,  и  всѣ  за¬ 
брасываютъ  васъ  своими  карточками  и  оглушаютъ  своими 
криками. 

Кэнъ  очень  живо  описалъ  ихъ:  „Комиссіонеры  магази¬ 
новъ — настоящіе  бичи  Дели;  они,  подобно  роямъ  мухъ,  на¬ 
летаютъ  па  каждаго  иностранца,  надоѣдая  ему  просьбами 
осмотрѣть  ихъ  товаръ,  насильно  всовывая  карточки  и  объ¬ 
явленія  въ  его  руки  и  выкрикивая,  не  переводя  духа,  похва¬ 
лы  своимъ  магазинамъ  и  самыя  страшныя  клеветы  на  своихъ 
соперниковъ.  Эта  „язва“  будитъ  васъ  утромъ,  торчитъ  передъ 
вами  во  время  завтрака,  толпится  вокругъ  дверей  гостиницы 
и  верандъ,  ѣздитъ  на  ступеняхъ  вашего  экипажа,  беретъ  на- 
перекоски,  и  въ  ту  минуту,  когда  вы  лелѣете  надежду,  что 
избавились  наконецъ-таки  отъ  нихъ,  они,  внезапно,  снова  на 
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васъ  нападаютъ.  И,  въ  концѣ  концовъ,  когда  вы  покидаете 
Дели,  сооираются  на  станціи  желѣзной  дороги,  чтобы  про¬ 
клинать  васъ  при  вашемъ  отъѣздѣ.  Холодное  равнодушіе _ 

единственное  средство  противъ  нихъ!“ 

Въ  делійскихъ  лавкахъ  можно  найти  всевозможныя  про¬ 
изведенія  Индіи:  кашмирскія  шали,  кинкобы,  мета.тлическія* 
веш,и,  ковры,  оружія,  серебряныя  и  золотыя  вышивки  и  мас¬ 
су  другихъ  предметовъ.  Конечно,  какъ  всюду  въ  Индіи,  прихо¬ 
дится  торговаться  изъ-за  каждаго  рупи,  такъ  какъ  всѣ  тор¬ 
говцы  запрашиваютъ  невозможныя  цѣны. 

Въ  Дели,  собственно  говоря,  нѣтъ  спеціальныхъ  произ¬ 
водствъ,  хотя  городъ  всегда  славился  золотыми  и  серебря¬ 
ными  вышивками,  золотыми  вещами,  живописью  на  слоновой 
кости  и  коврами.  Первое  основаніе  артистическихъ  мануфак¬ 
туръ  и,  въ  особенности,  ткацкихъ,  было  положено  Акбаромъ, 
который  собиралъ  въ  Дели  всѣхъ  лучшихъ  мастеровъ,  ка¬ 
кихъ  можно  было  достать  въ  Индіи,  Персіи  и  даже  въ 
Европѣ. 

Сэръ  Джорджъ  Бердвудъ  въ  своей  книгѣ  ;,  Промышленныя 
искусства  Индіи"  говоритъ  (8іг  С.  ВігсІ^ѵоосМпсІизИіаІ  АгІ8 
оі  Іпсііа): 

„Искусство  предметовъ  роскоши  было  доведено  до  высшей 
степени  совершенства  въ  Индіи,  благодаря  поощренію  тузем¬ 
ныхъ  князей  и  развитому  вкусу  простого  народа.  Изъ  книги 
„Уставы"  Акбара  (1556 — 1605)  мы  знаемъ,  что  монгольскіе 
императоры  содержали  въ  своихъ  дворцахъ  искусныхъ  масте¬ 
ровъ  со  всѣхъ  концовъ  Индіи.  Говорятъ,  что  Акбаръ  весьма 
интересовался  живописью  и  держалъ  большое  число  худож¬ 
никовъ  съ  тѣмъ,  чтобы  они  соревновали  другъ  съ  другомъ 
въ  своихъ  произведеніяхъ.  Онъ  осматривалъ  разъ  въ  недѣлю 
ихъ  работу  и,  смотря  по  успѣхамъ  каждаго,  выдавалъ  преміи 
и  увеличивалъ  жалованье.  Въ  оружейной  императоръ  самъ 
наблюдалъ  за  производствомъ  всевозможныхъ  оружій,  которыя 
тамъ  ковались  и  разукрашивались.  Были  здѣсь  также  ткацкія  и 
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вышивочныя  мастерскія.  Благодаря  вниманію  императора  ма¬ 
нуфактура  многихъ  новыхъ  матерій  была  введена  въ  Дели. 
Кромѣ  того,  у  него  было  огромное  заведеніе  золотыхъ  дѣлъ 
мастеровъ,  инкрустацій  на  золотѣ,  серебрѣ,  хрусталѣ  и  сер¬ 
доликѣ;  мастерскія  дамасцинировки,  въ  особенности  для  орна¬ 
ментаціи  оружій;  заведенія  эмальировш,иковъ,  простыхъ  рабо¬ 
чихъ  серебра  и  золота,  рельефныхъ  издѣлій,  золотыхъ  и  се¬ 
ребряныхъ  кружевъ;  гравировальни  по  камню,  ювелирныя  и 
много  другихъ  мастерскихъ.  Всѣ  мастера  получали  опредѣ¬ 
ленное  жалованье  и  весь  матеріалъ  для  своихъ  работъ;  за 
каждое,  выдаюіцееся  по  красотѣ,  произведеніе  они  награжда¬ 
лись  деньгами  и  прибавкой  жалованья.  Назначеніе  ихъ  было 
ласлѣдственное". 

Дели  славится  своими  ювелирными  веш,ами,  но  я  ими  не 
Босхипі,алась,  во-первыхъ,  потому  что  работа  несравненно  гру¬ 
бѣе  нашей,  а  во-вторыхъ,  каменья  всѣ  второстепеннаго  ка¬ 
чества;  я  не  видала  нигдѣ  въ  Индіи  въ  продажѣ  ни  одного, 
дѣйствительно,  хорошаго  по  цвѣту  драгоцѣннаго  камня. 

Сегодня  я  была  особенно  счастлива  въ  своихъ  покупкахъ. 
Въ  одной  крошечной  лавкѣ  мнѣ,  совершенно  случайно,  уда¬ 
лось  розыскать  и  купить  прелестный  серебряный  кувшинъ 
•старинной  кашмирской  работы.  Я  была  одна  и  остановилась, 
‘Чтобы  спросить  цѣну  какой-то  дешевой  веш,ицы,  а  потомъ, 
по  обыкновенію,  начала  рыться  въ  шкапахъ  индуса,  который 
-очень  хладнокровно  на  меня  смотрѣлъ,  не  двигаясь  съ  мѣста. 
Потомъ  онъ  вдругъ  спохватился  и,  спросивъ,  не  хочу  ли  я 
кашмирскую  вегць,  отправился  внутрь  лавки,  вытащилъ  изъ 
потаеннаго  сундука  какой-то  предметъ,  тщательно  заверну¬ 
тый  въ  нѣсколько  бумагъ  и,  наконецъ,  съ  гордостью  пока¬ 
залъ  мнѣ  мою  вазу,  которую  я  тутъ  же  купила. 

Мы  протаскались  по  магазинамъ  вплоть  до  одиннадцати 
часовъ  утра  и,  накупивъ  массу  разныхъ  предметовъ,  верну¬ 
лись  домой  къ  завтраку.  Комнаты  наши  въ  гостиницѣ  по¬ 
хожи  на  магазинъ:  всюду  валяются  наши  новыя  пріобрѣте- 


нія:  матеріи,  мѣдныя  и  серебряныя  вещи,  оружія,  блюда,  чай¬ 
ники,  солонки,  и  пр.;  тутъ  виситъ  богатый  бархатный  халатъ, 
подарокъ  одному  родственнику;  тамъ  раскинуты  дешевыя  бу¬ 
мажныя  скатерти.  Мы  собираемся  все  это  уложить  и  послать 
въ  Бомбей  для  высылки  въ  Россію. 


Послѣ  завтрака  мы  провели  нѣсколько  часовъ  у  Теллери, 
гдѣ  наша  коллекція  обогатилась  еще  новыми  покупками;  за- 


Гробница  Хумаюна,  Дели. 

тѣмъ,  мы  поѣхали  осматривать  развалины  такъ  называемаго 
стараго  Дели. 

Мы  остановились  сначала  въ  шести  верстахъ  отъ  города 
въ  Индрапатѣ  (см.  раньше),  гдѣ  уцѣлѣла  мечеть  Ширъ 
Шаха,  построенная  въ  1541  году.  Это  замѣчательно  краси¬ 
вое  зданіе,  изъ  краснаго  песчаника  съ  украшеніями  изъ 
бѣлаго  мрамора,  теперь  совсѣмъ  запущено. 

На  противоположной  сторонѣ  дороги  находится  гробница 
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императора  Хумаюна,  воздвигнутая  сыномъ  его  Акбаромъ  въ 
1560  году.  Этотъ  мавзолей  также  изъ  песчаника  съ  мрамор¬ 
ными  инкрустаціями,  которыя  весьма  художественно  испол¬ 
нены  въ  полъ-рельефа,  придавая  тѣмъ  болѣе  выпуклости  пес¬ 
чанику.  Зданіе  увѣнчано  великолѣпнымъ  куполомъ  изъ  бѣ¬ 
лаго  мрамора.  Кромѣ  Хумаюна  здѣсь  похоронены  еще  пять 
другихъ  императоровъ  и  нѣсколько  именитыхъ  людей  того 
времени.  Нѣкоторыя  гробницы  покрыты  очень  тонкой  скульп¬ 
турой,  а  въ  аркахъ  вдѣланы  тѣ  прелестные,  каменные  ажур¬ 
ные  ставни,  которыхъ  такъ  много  въ  Индіи.  Гробница  Ху¬ 
маюна  находится  въ  обширномъ  центральномъ  помѣщеніи, 
изъ  котораго  четыре  двери  ведутъ  въ  небольшія  осьмиугольныя 
комнаты. 

Снаружи  строеніе  почти  квадратное  съ  большими  арка¬ 
ми  и  нишами;  оно  стоитъ  на  двойной  платформѣ,  вышиной 
въ  сорокъ  футовъ.  Верхняя  платформа — въ  двѣсти  восемьде¬ 
сятъ  квадратныхъ  футовъ,  а  само  зданіе  —  въ  шестьдесятъ 
пять  футовъ  въ  діаметрѣ  при  семидесяти  футахъ  вышины, 
считая  до  верху  купола. 

Мавзолей  Хумаюна  можно  считать  первымъ  изъ  того  ряда 
великолѣпныхъ  царскихъ  гробницъ,  которыми  такъ  богата 
Индія.  Сюда  спаслись  бѣгствомъ,  послѣ  взятія  Дели  въ  1857 
году,  несчастные  сыновья  императора,  которые  были  найдены 
Ходсономъ  и  такъ  безчеловѣчно  имъ  убиты. 

Немного  далѣе  находится  гробница  Шаха  Низам-уд-Динъ, 
извѣстнаго  генерала  императора  Ала-уд-динъ  и,  по  преда¬ 
ніямъ,  основателя  туггизма  *).  Гробъ  его  обнесенъ  кругомъ 
каменной  рѣшеткой,  съ  тончайшей  ажурной  рѣзьбой,  и  окру¬ 
женъ  со  всѣхъ  сторонъ  верандой  изъ  бѣлаго  мрамора,  съ 
дверьми  тоже  изъ  цѣльнаго  мрамора  съ  рѣзьбой.  Этотъ  за¬ 
мѣчательный  по  изяществу  мавзолей  стоитъ  среди  многихъ 


)  Тугъ  или  дакойтъ  были  фанатики,  члены  извѣстной  касты,  убивавшіе 
людей  по  религіознымъ  принципамъ. 
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другихъ;  между  прочимъ,  здѣсь  похороненъ  Кхусру,  бывшій 
съ  1719  до  1748  года  придворнымъ  поэтомъ  императора  Му¬ 
хаммедъ  Шаха,  и  пѣсни  котораго  до  сихъ  поръ  еще  очень 
популярны  въ  Индіи. 

Въ  этой  же  оградѣ  находится  Баоли  Низам-уд-динъ,  или 
колодецъ,  куда  мальчики  кидались  ногами  впередъ,  съ  вы¬ 
шины  одиннадцати  саженей,  за  рупіями,  которые  мы  имъ 
бросали.  Мы  вернулись  домой,  когда  уже  стемнѣло,  и  проѣхали 
черезъ  городъ,  который  вечеромъ  имѣлъ  необыкновенно  ожив¬ 
ленный  видъ. 

Вторникъ  19  февраля  (3  марта).— Дели. 

Намъ  удалось,  наконецъ-таки,  раздобыть  верховыхъ  лоша¬ 
дей,  и  сегодня,  послѣ  утренняго  чая,  мы  отправились  ка¬ 
таться  въ  окрестности  Дели.  Мнѣ  далъ,  одинъ  изъ  Те.ілери, 
свою  очень  хорошую  небольшую  лошадку  мѣстной  породы;  у 
С.  была  почти  кровная,  длинноногая,  жидкая,  рыжая  лошадь, 
принадлежащая  одному  туземному  господину  {паЫѵе  депііетащ 
какъ  ихъ  здѣсь  называютъ).  Эти  послѣдніе  очень  плохо  ѣздятъ 
верхомъ,  и  все  ихъ  искусство  состоитъ  главнымъ  образомъ 
въ  томъ,  чтобы  заставлять  лошадей  горячиться  и  гарцевать 
на  шагу.  С.,  садясь  верхомъ,  ничего  не  зналъ  объ  этихъ  обы¬ 
чаяхъ  туземцевъ  и  былъ  весьма  удивленъ,  когда  его  лошадь 
снача.іа  сѣла,  а  потомъ  начала  пятиться,  при  чемъ  чуть  было 
не  упала  въ  канаву,  и  только  послѣ  сильнаго  удара  хлыстомъ 
поскакала  впередъ  бочкомъ.  Вся  прогулка  прошла  въ  этихъ 
маневрахъ;  лошадь  С.  все  время  шла  какими-то  зигзагами, 
большею  частью  держа  свою  голову  къ  серединѣ  дороги,  а 
заднія  ноги  чуть-чуть  не  у  самыхъ  канавъ,  которыя  тянулись 
вдоль  шоссе  и  имѣли  изрядную  глубину.  Только,  когда  мы 
поѣхали  полями  и  проскакались  по  ровному  газону  равнины, 
она  успокоилась. 

Погода  была  свѣжая  и  весьма  пріятная.  Мы  видѣли  вдали 
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ОДНОГО  „Ыаск  Ъиск“  *)  и  хотѣли  отрѣзать  ему  путь  къ  го¬ 
роду,  куда  онъ  довольно  тихо  направлялся,  но  онъ,  почуявъ 
насъ,  припустился  съ  такой  быстротой,  что  скоро  исчезъ  изъ 
виду.  Вся  мѣстность  изобилуетъ  множествомъ  различныхъ 
породъ  водяныхъ  птицъ  всевозможнаго  оперенія  и  роста; 
между  прочимъ,  здѣсь  много  также  павлиновъ  и  другихъ 
очень  красивыхъ  представителей  пернатаго  царства. 

Мы  вернулись  домой  къ  девяти  часамъ  утра,  а  въ  один¬ 
надцать,  предварительно  позавтракавъ,  поѣхали  въ  городокъ 
Лалкотъ,  находящійся  въ  шестнадцати  съ  ноловиною  вер¬ 
стахъ  отъ  Дели;  на  полъ-дорогѣ  мы  перемѣнили  лошадей.  По 
обѣ  стороны  шоссе  видны  были  груды  развалинъ,  впрочемъ, 
не  особенно  интересныхъ,  какъ  намъ  говорили  видѣвшіе  ихъ. 
На  обратномъ  пути  мы  остановились  только  у  одного  мав¬ 
золея  Сафдаръ  Юнгъ,  извѣстнаго  генерала  и  визиря,  умершаго 
въ  1753  году.  Мавзо-яей,  построенный  изъ  краснаго  песчаника 
и  бѣлаго  мрамора,  принадлежитъ  къ  той  эпохѣ,  когда  мон¬ 
гольская  архитектура  приходила  уже  въ  упадокъ. 

Мы  пріѣхали  въ  два  часа  въ  Лалкотъ,  гдѣ  остановились 
сначала  въ  дакъ- бунгало,  а  затѣмъ  отправились  смотрѣть 
знаменитый  Кутабъ  Минаръ,  находящійся  въ  пяти  минутахъ 
ходьбы  отъ  бунгало: 

Кутабъ  словами  невозможно  описать,  и  трудно  даже  ска¬ 
зать,  какое  ему  дать  названіе.  Онъ  слишкомъ  колоссаленъ, 
чтобы  его  назвать  колонной  или  минаретомъ,  и  слишкомъ 
тонокъ  для  башни.  Онъ  не  только  грандіозенъ,  но  изящно 
прекрасенъ,  и  поражаетъ  одинаково  и  своей  громадной  вы¬ 
шиной,  и  совершенной  симметріей".  Онъ  былъ  начатъ  Кутаб- 
уд-диномъ  въ  концѣ  двѣнадцатаго  столѣтія  и  оконченъ  его 
преемникомъ  Альтамшемъ,  приблизительно  около  1210 — 1220 
годовъ. 

Вся  вышина  его  двѣсти  сорокъ  съ  половиною  футовъ  (т.-е. 


*)  Родъ  оленя. 
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347?  саж.);  но  такъ  какъ  онъ  возвышается  посреди  огромной 
равнины,  то  вышина  эта  кажется  гораздо  больше,  чѣмъ  она 
есть  въ  дѣпствительности.  Діаметръ  его,  который  у  базиса, 
въ  пятьдесятъ  футовъ  (ТѴ?  саж.),  постепенно  уменьшается 
до  самаго  верху,  гдѣ  онъ  не  превышаетъ  девяти  футовъ  (Р/т 
сажени). 

Кутабъ  раздѣленъ  на  пять 
этажей:  первые  три— изъ  крас¬ 
наго  песчаника,  а  два  верх¬ 
нихъ — изъ  бѣлаго  мрамора.  Ба¬ 
зисъ  его,  или  плинтусъ,  имѣетъ 
форму  полигона,  съ  двадцатью 
четырьмя  фасами. Первый  этажъ 
въ  девяносто  пять  футовъ  вы¬ 
шины,  состоитъ,  какъ  и  базисъ, 
изъ  того  же  числа  фасовъ,  имѣ¬ 
ющихъ  форму  выпуклыхъ  же¬ 
лобковъ,  поочередно  то  прямо¬ 
угольныхъ,  то  полукруглыхъ.  Во 
второмъ  этажѣ,  гдѣ  пятьдесятъ 
одинъ  футъ  вышины,  эти  вы¬ 
пуклости  всѣ  полукруглыя;  въ| 
третьемъ,  въ  сорокъ  одинъ  футъ 
вышины,  всѣ  прямоугольныя; 
въ  четвертомъ  этажѣ,  въ  двад¬ 
цать  шесть  футовъ  вышины, 
круглыя  и  гладкія,  а  пятый,  въ 
двадцать  пять  футовъ,  отчасти 
гладкій  и  отчасти  съ  выпуклыми,  по.іукруглыми  желобками. 

Каждый  этажъ  оканчивается  балкономъ,  окружающимъ  всю- 
башню,  отъ  которой  онъ  смѣло  выступаетъ  впередъ,  и  отли¬ 
чающимся  богатствомъ  своей  отдѣлки.  Всѣ  этажи  украшены 
полосами  надписей,  извлеченіями  изъ  Корана,  которыя  опоясы¬ 
ваютъ  кругомъ  все  зданіе.  Эти  надписи,  составляющія  часть 


Кутабъ  Минаръ,  Ладкотъ. 
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архитектурныхъ  орнаментовъ  башни,  окаймлены  другими  по¬ 
лосами  роскошныхъ  узоровъ;  какъ  первыя,  такъ  и  послѣднія 
исполнены  въ  „Ъаз  ге1іеі‘“. 

По  мнѣнію  извѣстныхъ  писателей,  Кутабъ  отличается  че¬ 
тырьмя  особенностями,  составляюш,ими  главное  его  достоинство: 
во-первыхъ,  его  вышиной.  Фергюссонъ  говоритъ,  что  суще¬ 
ствуетъ  только  одно  мусульманское  зданіе,  которое  выше  его, 
а  именно — минаретъ  мечети  Хассана  въ  Каирѣ: 

„Но  такъ  какъ  Кутабъ  совсѣмъ  отдѣльно  стоящее  зданіе, 
то  и  видъ  его  гораздо  благороднѣе,  а  законченность  его  и 
контуры  во  многомъ  превышаютъ  не  только  его  египетскаго 
соперника,  но  и  всякое  подобное  ему  зданіе  въ  мірѣ.  Безъ 
всякаго  преувеличенія  можно  сказать,  что  Кутабъ  Минаръ— 
самый  прекрасный  изъ  извѣстныхъ  образцовъ  этого  рода  ар¬ 
хитектуры.  Многіе,  вѣроятно,  найдутъ,  что  соперникомъ  его 
можетъ  быть  Кампаниль  въ  Флоренціи,  построенный  Джіот- 
той.  Кампаниль,  дѣйствительно,  на  тридцать  футовъ  выше, 
но  онъ  подавленъ  большой  массой  рядомъ  стоящаго  собора; 
и,  несмотря  на  всю  его  красоту,  въ  немъ  недостаетъ  той  по¬ 
эзіи  рисунка  и  той  изящной  законченности  деталей,  кото¬ 
рыми  запечатлѣны  всѣ  орнаменты  Минара“. 

Слѣдующая,  затѣмъ,  отличительная  черта  Кутабъ,  которая 
придаетъ  ему  столько  нарядности,  заключается  въ  тѣхъ  велико¬ 
лѣпныхъ  полосахъ  надписей,  которыя  опоясываютъ  его  кру¬ 
гомъ.  Ни  одинъ  языкъ  не  можетъ  сравниться  по  дивности 
письменныхъ  знаковъ  съ  арабскимъ  въ  тугрскомъ  шрифтѣ. 

Третью  особенность  составляетъ  его  матеріалъ,  т.-е.,  де¬ 
лійскій  песчаникъ  и  бѣлый  мраморъ  изъ  Джэйпора.  Песча¬ 
никъ  трехъ  цвѣтовъ,  а  именно:  розовый,  красный  и  свѣтло- 
желтый;  во  второмъ  этажѣ  онъ  блѣдно-розовато-желтый,  а  въ 
третьемъ  темно-красный.  Цвѣта  всѣхъ  выпуклыхъ  желобковъ 
подобраны  съ  такимъ  вкусомъ,  что  контрастъ  между  ними  и 
ровною  поверхностью  четвертаго  этажа  производитъ  удиви¬ 
тельный  эффектъ. 
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Четвертая  особенность — его  безупречная  симметрія.  Кромѣ 
итого,  все  зданіе  въ  томъ  видѣ,  въ  какомъ  оно  теперь,  вы- 


Мечеть  и  желѣзный  столбъ,  Лалкотъ. 


-сматриваетъ  какъ  будто  оно  было  окончено  на  дняхъ,  а  не 
за  піесть  съ  половиной  столѣтій  тому  назадъ. 

Внутри  его,  спиральная  лѣстница,  въ  триста  шестьдесятъ 

17 


і  : 
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пятъ  ступеней,  ведетъ  къ  вершинѣ  башни,  откуда,  какъ  го¬ 
ворятъ,  открывается  обширнѣйшій  видъ.  С.  взбирался  туда, 
но  я  нашла,  что,  побывавъ  на  вершинѣ  минарета  Джумма 
Масджидъ  въ  Дели,  было  излишне  предпринимать  вторичное, 
подобное  же  восхожденіе. 

Пока  С.  лазилъ  на  Кутабъ,  я  пошла  смотрѣть  другую 
достопримѣчательность  Лалкота,  а  именно  Желѣзный  столбъ, 
который  считается  однимъ  изъ  самыхъ  любопытныхъ  мону¬ 
ментовъ  Индіи.  Онъ  состоитъ  изъ  цѣльнаго  стержня  кован¬ 
наго  желѣза  въ  шестнадцать  дюймовъ  въ  поперечникѣ  и 
двадцать  два  фута  вышины  надъ  землей.  Подъ  землей  длина 
его  неизвѣстна,  такъ  какъ  при  изслѣдованіяхъ  измѣрили  его 
лишь  на  двадцать  шесть  футовъ,  и  не  только  не  достигли 
основанія  столба,  но  даже  и  не  поколебали  его.  Кэннингамъ 
поэтому  предполагаетъ,  что  вся  длина  его  не  менѣе  шести¬ 
десяти  футовъ.  Въ  немъ  вмѣщается  приблизительно  восемь¬ 
десятъ  кубическихъ  футовъ  металла,  а  вѣсъ  его  не  менѣе 
семнадцати  тоннъ  (1020  пудовъ).  Исторія  этого  столба  изло¬ 
жена  въ  санскритской  надписи,  которая  вырѣзана  на  одной 
изъ  его  сторонъ;  эта  надпись  гласитъ,  что  онъ  назывался; 
„Рукой  славы  Раджи-Дхавы“.  Преданія  относятъ  сооруженіе 
Желѣзнаго  столба  къ  319  году  послѣ  Р.  Хр.,  и  приписы¬ 
ваютъ  его  Биланъ  Део  или  Анангъ  Палу,  основателю  То- 
марской  династіи. 

Рядомъ  находится  гробница  Альтамша,  умершаго  въ  1235 
году.  Вообще,  все  пространство  вокругъ  Кутабъ  Минара,  на 
большомъ  разстояніи,  усыпано  развалинами  различныхъ  ме¬ 
четей,  мавзолеевъ  и  гробницъ,  и  описать  всѣ  почти  невоз¬ 
можно,  поэтому  я  упоминаю  только  о  болѣе  выдающихся  и 
лучше  уцѣлѣвшихъ  памятникахъ. 

Гробница  Альтамша  на  половину  разрушена,  т.-е.,  крыши 
нѣтъ,  но  стѣны  въ  довольно  цѣльномъ  видѣ  и  замѣчательны 
по  красотѣ  своихъ  орнаментовъ.  Немного  въ  сторонѣ  отъ  этой 
гробницы  находятся  мечеть  того  же  Альтамша.  Послѣд- 
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няя  НОСИТЪ  отпечатокъ  смѣшенія  мусульманской  и  индусской 
архитектуръ;  такъ,  колонны,  которыя  очень  тщательно  укра¬ 
шены,  совершенно  въ  индусскомъ  стилѣ,  а  наверху  даже  вид¬ 
нѣются  остатки  джэнскихъ  святыхъ.  Мечеть  окружена  огром¬ 
нымъ  дворомъ,  одна  изъ  сторонъ  котораго,  состоящая  изъ 


Гробница  Джехангира,  Дели. 

аркады  въ  триста  восемьдесятъ  футовъ  длины  и  недурно 
сохранившаяся,  даже  теперь  имѣетъ  весьма  величественный 
видъ.  Вокругъ  всѣхъ  этихъ  зданій  замѣтны  еще  слѣды 
стѣнъ  бывшей  здѣсь  крѣпости  Лалкотъ,  основанной  прибли¬ 
зительно  въ  1060  году  послѣ  Р.  Хр, 

Осмотрѣвъ  все  въ  самомъ  Лалкотѣ,  я  отправилась  съ  сво- 

17* 
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имъ  проводникомъ  (С.  еще  не  возвращался  съ  Кутаба)  за 
стѣны  города,  гдѣ,  какъ  я  вычитала  изъ  путеводителя,  нахо¬ 
дилась  гробница  двухъ  братьевъ  Маулави — Джамала  и  Камала, 
выложенная  цвѣтными  изразцами.  Намъ  пришлось  пробираться 
пѣшкомъ  по  безконечнымъ  развалинамъ,  карабкаться  черезъ 
песчаныя  горы  и  перелѣзать  черезъ  стѣны  и  гробницы,  пока, 
наконецъ,  мы  не  достигли  желанной  цѣли. 

Въ  прежнія  времена  многія  строенія  и,  въ  особенности, 
куполы  были  покрыты  изразцами,  но  весьма  немногіе  изъ 
нихъ  уцѣлѣли,  поэтому-то  меня  и  интересовало  осмотрѣть 
эту  рѣдкую  теперь  орнаментацію.  Гробницы  Маулави  стоятъ 
въ  маленькомъ  зданіи,  котораго  и  стѣны,  и  потолокъ  внутри, 
дѣйствительно,  всѣ  имѣютъ  подобную  отдѣлку,  отлично  сохра¬ 
нившую  яркость  своихъ  красокъ.  По-моему,  этотъ,  снаружи 
незначительный  мавзолей,  одинъ  изъ  самыхъ  интересныхъ  въ 
Лалкотѣ,  а  его  богатые  по  рисункамъ  и  цвѣтамъ  изразцы  со¬ 
ставляютъ  замѣчательно  красивое  украшеніе. 

Встрѣтившись  затѣмъ  съ  С.,  мы  направились  вмѣстѣ  къ 
станціи.  Разсматривать  древности  очень  интересно  и  увле¬ 
кательно,  хотя  и  ходить  приходится  для  этого  нѣсколько  ча¬ 
совъ  подрядъ  по  палящему  солнцу,  но  оно  въ  то  же  вре¬ 
мя  и  довольно  утомительно;  поэтому  мы  съ  чувствомъ 
полнаго  наслажденія  вернулись  въ  прохладный  дакъ-бунгало, 
гдѣ  насъ  ожидали  чай  и  закуска.  Отдохнувъ  здѣсь  немного,  мы 
подъ  вечеръ  уже  пустились  въ  обратный  путь  и  пріѣхали  домой, 
когда  уже  совсѣмъ  вечерѣло,  проѣхавъ  по  пути  черезъ  Падни 
Чаукъ,  одну  изъ  самыхъ  типичныхъ  и  живописныхъ  улицъ 
въ  Дели. 


Среда  20  февраля  (4  марта}.— Дели. 

С.  поѣхалъ  въ  восемь  часовъ  утра  съ  главнымъ  инжене¬ 
ромъ  здѣшняго  округа  Джэкобсъ,  за  двадцать  пять  верстъ 
отъ  Дели,  осматривать  ирригаціонныя  работы,  которыя  устрои- 
ваются  англійскимъ  правительствомъ  съ  цѣлью  орошенія  по- 
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лей  въ  большихъ  размѣрахъ  повсемѣстно  въ  Индіи  и,  въ 
особенности,  здѣсь.  Делійскій  инженеръ  былъ  очень  любезенъ 
и  въ  отвѣтъ  на  письмо,  въ  которомъ  С.  просилъ  его  сооб¬ 
щить  ему  различныя  свѣдѣнія  по  этому  вопросу,  явился 
самъ  къ  нему.  Онъ  сказалъ,  что  вполнѣ  къ  услугамъ  С., 
какъ  для  словесныхъ  изъясненій,  такъ  и  для  всякихъ  по¬ 
ѣздокъ,  которыя  онъ  желалъ  бы  предпринять  для  ознакомле¬ 
нія  на  дѣлѣ  съ  этими  работами. 

Въ  отсутствіе  С.  я  зашла  вторично  въ  фортъ  полюбоваться 
дивнымъ  дворцомъ,  а  затѣмъ  провела  все  утро  въ  магазинахъ. 
Теллери  мнѣ  показывалъ  свои  мастерскія,  гдѣ  было  очень 
любопытно  смотрѣть,  какъ  выдѣлываются  ковры:  на  большой 
рамкѣ  натянута  веревочная  канва;  спереди  стоитъ  тузе¬ 
мецъ  учитель  съ  узоромъ  будущаго  ковра,  и  читаетъ  вслухъ, 
какіе  нужны  цвѣта  и  сколько  слѣдуетъ  сдѣлать  петлей.  Сза¬ 
ди  сидятъ  три-четыре  мальчика  съ  шерстью  въ  рукахъ, 
и  пропускаютъ  шерсть  черезъ  канву,  по  указаніямъ  учите.ія. 
Все  это  дѣлается  ими  такъ  скоро  и  проворно,  что  учитель 
почти  не  останавливается  въ  своемъ  чтеніи  и  только  отъ 
времени  до  времени  провѣряетъ  работу. 

Очень  было  интересно  слѣдить  также  за  рѣзьбой  по  мѣди 
и  по  дереву.  Вообще,  у  всѣхъ  туземныхъ  мастеровъ  такой 
навыкъ,  такая  вѣрность  руки  и  глазъ,  что  они  исполняютъ 
самыя  трудныя  издѣлія  и  выводятъ  самые  тонкіе,  симмет¬ 
рическіе  узоры  безъ  предварительнаго  чертежа  на  томъ  мате¬ 
ріалѣ,  на  какомъ  имъ  приходится  точить  или  рѣзать.  Это 
происходитъ  отъ  того,  что  каждое  ремесло  наслѣдственно  въ 
семьѣ  (см.  раньше  Ахмедабадъ),  и  искусство  извѣстнаго  рода 
производства,  передаваясь  изъ  поколѣнія  въ  поколѣніе,  отъ  отца 
къ  сыну,  сдѣлалось  также  наслѣдственнымъ.  Вслѣдствіе  этого  ху¬ 
дожественныя  ремесла  и  достигли  такой  степени  совершенства 
въ  Индіи.  Дѣти  начинаютъ  учиться  мастерству  родителей  съ  са¬ 
маго  ранняго  возраста.  Такъ,  у  Теллери  я  видѣла  рабочаго, 
который  выводилъ  довольно  сложный  рисунокъ  на  большой 
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мѣдной  вазѣ,  а  рядомъ  съ  нимъ  сидѣлъ  его  сынъ,  мальчишка 
лѣтъ  пяти,  который,  подъ  руководствомъ  отца,  былъ  занятъ 
такой  же  работой,  но  только,  конечно,  въ  меньшихъ  размѣ¬ 
рахъ. 

Остальную  часть  дня  я  была  занята  укладкой  всѣхъ  на¬ 
шихъ  покупокъ  для  отправки  въ  Бомбей.  С.  вернулся  въ 
четыре  часа,  очень  довольный  своей  поѣздкой;  я  же  поѣхала 
верхомъ  опять  на  лошади  Теллери.  Проѣхавъ  черезъ  Риджъ 
и  спустившись  потомъ  внизъ,  я  переѣхала  полотно  желѣзной 
дороги  и  очутилась  среди  большихъ  садовъ  банановъ  и  апель¬ 
синныхъ  деревьевъ.  Такъ  какъ  всѣ  плоды  уже  поспѣли,  то 
въ  этихъ  садахъ,  для  спугиванія  птицъ,  были  устроены  вся¬ 
каго  рода  хлопушки  и  другія  приспособленія,  которыя,  вмѣ¬ 
стѣ  съ  криками  нанятыхъ  для  этой  же  цѣли  дѣтей,  сливались 
въ  пренепріятнѣйшій  шумъ  и  гамъ. 

Четвергъ  21  февраля  (5  марта).— Дели. 

Утромъ  мы  пошли  пѣшкомъ  въ  городъ,  а  затѣмъ  завернули 
въ  фортъ,  чтобы  въ  послѣдній  разъ  взглянуть  на  безподобный 
Діуан-и-Кхасъ.  Насъ  сопровождалъ  новый  знакомый  Нуциръ 
Хуссейнъ,  продавецъ  картинъ  на  слоновой  кости;  я  ему  зака¬ 
зала  нѣсколько  миніатюръ  Діуан-и-Кхасъ  и  Саманъ  Бурджъ 
и  хотѣла  показать  на  мѣстѣ,  что  именно  слѣдовало  сдѣлать. 
Вернувшись  домой,  мы  позавтракали,  а  въ  три  часа  выѣхали 
по  желѣзной  дорогѣ  въ  Лагоръ. 

По  выѣздѣ  изъ  Дели,  дорога  проходитъ  по  мосту,  переки¬ 
нутому  черезъ  Джумну,  широкую  и  многоводную  рѣку.  Въ 
восьмомъ  часу  поѣздъ  остановился  на  полчаса,  чтобы  дать 
время  пассажирамъ  пообѣдать.  На  всѣхъ  линіяхъ  желѣзныхъ 
дорогъ  въ  Индіи  заведенъ  одинаковый,  очень  удобный  поря¬ 
докъ;  поѣзда  останавливаются  на  станціяхъ  по-долгу  только 
три  раза  въ  день:  для  сЬоіа  Ьаггі  въ  восьмомъ  часу  утра, 
для  ПШп — въ  часъ  или  два,  и  въ  семь  или  восемь  вечера — 


—  263  — 


ДЛЯ  обѣда.  На  этихъ  станціяхъ,  къ  приходу  поѣзда,  завтракъ 
или  обѣдъ  уже  сервированъ,  прислуги  много,  и  она  очень 
услужлива;  пунки  работаютъ,  и  вы  можете,  не  спѣша,  от¬ 
лично  поѣсть.  Въ  промежуткахъ  мы  варили  себѣ  чай  въ 
вагонѣ,  такъ  какъ  всякій  путешественникъ  въ  Индіи  всег¬ 
да  снабженъ  корзинкой  для  тиффинъ,  гдѣ  имѣется  провизія 
и  посуда. 

Ночью  было  очень  холодно  въ  вагонахъ,  такъ  какъ  мы 
подымаемся  довольно  значительно  па  сѣверо-западъ.  Въ  Дели 
обыкновенная  температура  днемъ  была  въ  17® — 19®  В.  въ 
тѣни  и  34® — 36®  Е.  на  солнцѣ,  утромъ  же  и  вечеромъ  при¬ 
близительно  8® — 10®  Е. 


Глава  VII. 


шо  меблированный,  съ  большими  комната¬ 
ми  и  довольно  порядочнымъ  столомъ. 

Лагоръ  главный  городъ  Пунджаба  и  административный 
центръ  округа  того  же  имени,  который  занимаетъ  простран¬ 
ство,  приблизительно,  въ  3.679  квадратныхъ  миль,  при  на¬ 
селеніи  въ  789.656  жителей. 

Преданіе  гласитъ,  что  Лагоръ  былъ  основанъ  Лохъ,  сы¬ 
номъ  Рамы.  Какъ  бы  то  ни  было,  но  несомнѣнно,  что  онъ  весь¬ 
ма  древняго  происхожденія,  хотя  онъ  пріобрѣлъ  позднѣйшее 
свое  значеніе  только  послѣ  основанія  монгольскаго  царства. 
Въ  то  время  городъ  былъ  много  больше  теперешняго  и  насе¬ 
леніе  его  въ  два  или  три  раза  многочисленнѣе.  Акбаръ  рас¬ 
ширилъ  и  украсилъ  его,  а  Аурангзебъ  и  Джехангиръ,  въ 
свой  чередъ,  прибавили  много  новыхъ  построекъ.  Современ¬ 
ный  Лагоръ  носитъ  отпечатокъ  эпохи  великаго  Сикхскаго 
махараджи  Ранджитъ  Сингъ. 
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Сикхи  не  были  націей,  подобно  ыараттамъ,  а  только  ре-^ 
лигіозной  сектой,  объединявшейся  военной  дисциплиной.  Они 
приписываютъ  свое  происхожденіе  нѣкоему  Нанакъ  Шаху, 
благочестивому  индусскому  преобразователю,  который  родил¬ 
ся  около  Лагора  въ  1469  году,  до  монгольскаго  или  порту¬ 
гальскаго  первенства  въ  Индіи.  Подобно  другимъ  ревност¬ 
нымъ  учителямъ  того  времени,  Нанакъ  проповѣдовалъ  уни¬ 
чтоженіе  касты,  единство  Бога  и  безпорочную  жизнь.  Послѣ 
Нанакъ  было  десять  гуру,  или  апостоловъ;  званіе  это  было 
наслѣдственно  и  прекратилось  съ  Говиндъ  Сингъ  въ  1708  году. 

Жестоко  преслѣдуемые  властвовавшими  монголами,  почти 
уничтоженные  при  потомкахъ  Ауранзгеба,  сикхскіе  муче¬ 
ники  держались  своей  вѣры  съ  непоколебимой  ревностью. 
Наконецъ,  паденіе  монгольскаго  царства  превратило  секту 
въ  территоріальную  силу,  единственную  политическую  орга¬ 
низацію,  суш,ествовавшую  въ  тѣ  времена  въ  Пунджабѣ. 

До  появленія  Ранджитъ  Сингъ,  развѣтвленія  сикхскихъ 
мислъ,  или  конфедерацій,  подъ  предводительствомъ  своихъ 
выборныхъ  сардаръ,  основали  феодальныя  княжества  на  бе¬ 
регахъ  Сутледжа,  нѣкоторыя  изъ  которыхъ  суш,ествуютъ  п 
до  сего  дня. 

Ранджитъ  Сингъ,  основатель  сикхскаго  государства,  ро¬ 
дился  въ  1780  году.  Когда  ему  было  двадцать  лѣтъ,  онъ^ 
добившись  отъ  афганскаго  эмира  назначенія  себя  губерна¬ 
торомъ  въ  Лагоръ,  задумалъ  основать  свою  личную  власть 
на  религіозномъ  фанатизмѣ  своихъ  соотечественниковъ.  Онъ 
организовалъ  сикховъ,  или  „освобожденныхъ",  подъ  предво¬ 
дительствомъ  европейскихъ  офицеровъ,  въ  войско,  которое 
по  стойкости  и  религіозному  пылу  не  имѣло  себѣ  равныхъ 
со  временъ  солдатъ  Кромвеля  въ  Англіи. 

Изъ  своей  столицы  Лагора  Ранджитъ  Сингъ  распростра¬ 
нилъ  свои  завоеванія  на  югъ  до  Мултана,  на  западъ  до  Пе- 
шавера  и  на  сѣверъ  до  Кашмира.  Только  съ  востока  онъ 
былъ  стѣсненъ  Сутледжемъ,  до  котораго,  съ  1804  года,  про- 
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стиралось  владычество  англійскаго  правительства.  Въ  1809 
году  Ранджитъ  Сингъ  заключилъ  извѣстный  мирный  трактатъ 
съ  англичанами  и  до  самой  своей  смерти^  въ  1839  году,  онъ 
честно  соблюдалъ  его.  Но  послѣ  него  не  осталось  никого, 
кто  былъ  бы  способенъ  управлять  его  царствомъ.  Лагоръ 
былъ  раздираемъ  несогласіями  соперниковъ  генераловъ,  ми¬ 
нистровъ  и  королевъ.  Единственною  сильною  властью  было 
войско  Ехалза,  которое  горѣло  нетерпѣніемъ  помѣриться  си¬ 
лами  съ  британскими  сепойями. 

Въ  1845  году  сикхское  войско,  численностью  въ  60.000 
человѣкъ,  при  150  орудіяхъ,  перешло  Сутледжъ  и  напало 
на  британскую  территорію.  Въ  теченіе  трехъ  недѣль  было 
дано  четыре  правильныхъ  сраженія.  Англійскія  потери  были 
каждый  разъ  очень  тяжелы,  но,  наконецъ,  послѣ  послѣдней 
битвы  сикхи  были  опрокинуты  за  Сутледжъ,  и  Лагоръ  сдал¬ 
ся  англичанамъ.  Побѣдители  предписали  слѣдующія  условія: 
малолѣтній  сынъ  Ранджитъ  Синга — Дюлипъ  Сингъ  признавался 
раджей;  страна  между  рѣками  Сутледжемъ  и  Рави  переходила 
англичанамъ;  сикхскія  военныя  силы  ограничивались  опредѣ¬ 
леннымъ  количествомъ  людей;  маіоръ  сэръ  Генри  Лауренсъ 
назначался  резидентомъ  въ  Лагоръ,  и  британская  армія  долж¬ 
на  была  оставаться  въ  Пунджабѣ  въ  теченіе  восьми  лѣтъ. 

Въ  1848  году  былъ  назначенъ  вице-королемъ  въ  Индію 
лордъ  Далузи;  шесть  мѣсяцевъ  послѣ  его  прибытія  въ  Индію 
разразилась  вторая  сикхская  война.  Въ  то  время  сэръ  Ген¬ 
ри  Лауренсъ  былъ  въ  Англіи,  а  британское  войско  не  способ¬ 
но  дѣйствовать  въ  жаркое  время  года.  Потому  не  мудрено, 
«ели  за  первымъ  взрывомъ  фанатизма  послѣдовало  общее 
возстаніе.  Войско  Кхалза  опять  организовалось  и  снова  сра¬ 
жалось  на  равной  ногѣ  съ  британскимъ. 

На  полѣ  битвы  въ  Чиліануала,  которое  англійскій  патріо¬ 
тизмъ  называетъ  нерѣшеннымъ  сраженіемъ,  хоть  они  были 
разбиты  на  голову,  англичане  потеряли  2.400  человѣкъ,  четыре 
пушки  и  знамена  трехъ  полковъ.  Но,  прежде  чѣмъ  успѣли  подой- 


—  268 


ти  вытребованныя  изъ  Англіи  подкрѣпленія,  подъ  командой  сэра- 
Чарлзъ  Нэпиръ,  лордъ  Го  возстановилъ  свою  репутацію,  одер¬ 
жавъ  въ  Гуджартѣ  рѣшительную  побѣду,  которая  совершен¬ 
но  уничтожила  сикхскую  армію.  Афганцы,  забывъ  свою  на¬ 
слѣдственную  непріязненность  къ  сикхамъ,  въ  своей  ещ,е  боль¬ 
шей  ненависти  къ  англичанамъ,  подъ  предводительствомъ 
Достъ  Магомеда,  пришли  на  помощь  къ  своимъ  единоплемен¬ 
никамъ,  но  были  прогнаны  обратно  въ  свои  родныя  горы. 

Пунджабъ  въ  1849  году  сдѣлался  британской  провинціей,  а 
махараджѣ  Дюлипъ  Сингу  была  назначена  пенсія  въ  58.000 
фунтовъ  стерлинговъ,  но,  вслѣдствіе  вѣроломности  англичанъ, 
онъ  не  получилъ  и  четвертой  части  этой  суммы. 

„Религія  сикховъ  основана  на  монотеизмѣ  и  нравствен¬ 
ной  чистотѣ.  Ихъ  библія,  называемая  Грантхъ,  была  нача¬ 
та  гуру  Нанакъ  Шахомъ,  пополнена  пятымъ  его  наслѣдни¬ 
комъ  гуру  Арджунъ,  приблизительно  около  1600  года  послѣ 
Р.  Хр.,  и  окончена  послѣднимъ  гуру,  знаменитымъ  Говиндъ 
Сингомъ.  Выдающіяся  черты  этой  сикхской  библіи  суть:  зна¬ 
ченіе,  придаваемое  нравственнымъ  правиламъ,  предписанія 
о  богослуженіяхъ,  которыя  лишены  всякихъ  слѣдовъ  идоло¬ 
поклонства  и  возведены  до  высшей  степени  простоты  и  ду¬ 
ховности.  Оригиналъ  Грантхъ  гуру  Арджуна  сохраняется  въ 
золотомъ  храмѣ  Амритсара.  За  исключеніемъ  сего  послѣдня¬ 
го  города,  считающагося  религіознымъ  центромъ,  и  нѣсколь¬ 
кихъ  храмовъ  на  тѣхъ  мѣстахъ,  гдѣ  жили  или  умерли  гуру,, 
у  сикховъ  нѣтъ  священныхъ  мѣстъ.  Ихъ  храмы  исключи¬ 
тельно  дома  для  молитвъ  и  богослуженій;  здѣсь  они  читаютъ 
извлеченія  изъ  Грантхъ  или  поютъ  гимны  изъ  той  же  свя¬ 
щенной  книги.  Собраніе  расходится  по  принятіи  каждымъ 
Карахъ  Празадъ,  или  „дѣйствительнаго  приношенія",  хлѣба^ 
освященнаго  во  имя  Гуру  „(Бартъ:  Религіи  Индіи,  стр.  238— 
251 — ВагИі:  Кеіщіопз  оі  Іпйіа). 

Въ  настоящее  время  въ  Лагорѣ  150.000  жителей,  изъ  ко¬ 
торыхъ  только  5.000  сикховъ,  а  остальные  86.000  мусульма- 
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не  и  54.000  индусы.  Во  всѣхъ  зданіяхъ,  сооруженныхъ  Ранд- 
житъ  Сингомъ,  .замѣчается  полное  отсутствіе  вкуса,  много 
пестроты  и  мишурности,  такъ  что  въ  художественномъ  или 
архитектурномъ  отношеніи  они  представляютъ  мало  интереса. 

Городъ  покрываетъ  пространство  въ  640  акровъ  и  окруженъ 
кирпичной  стѣной  въ  тридцать  футовъ  вышины;  прежній  ровъ 


Церковная  дорога,  Лагоръ. 

теперь  засыпанъ,  и  на  его  мѣстѣ  разбитъ  садъ.  Англійскій 
кварталъ,  или  кантонментъ,  находится  въ  трехъ  верстахъ 
отъ  города.  Посреди  его  проложена  широкая  аллея,  назы¬ 
ваемая  Мэллъ  (іЬе  Маіі),  въ  пять  верстъ  длины;  по  обѣ  сто¬ 
роны,  какъ  ея,  такъ  и  другихъ  аллей,  которыя  примыкаютъ 
къ  ней,  расположены  уютные,  живописные  бунгало  англичанъ, 
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окруженные  садами,  и  многіе  хорошіе  магазины.  Эта  часть 
Лагора  очень  симпатична  и  красива,  съ  ея  широкими  тѣни¬ 
стыми  аллеями  великолѣпныхъ  деревьевъ  и  роскошными  са¬ 
дами,  гдѣ  пестрѣютъ  всевозможные  цвѣты. 

Мы  надѣялись  застать  здѣсь  генералъ  -  губернатора  Пунд- 
жаба  сэра  Эдуардъ  Лайялъ  (8іг  Е(і\ѵаг(1  Ьуаіі),  къ  которому 
мы  имѣли  рекомендательныя  письма.  Къ  сожалѣнію,  онъ,  а 
также  л  ЭДИ  Лайялъ  были  въ  Мултанѣ,  въ  лагерѣ,  „іп  сатр“, 
какъ  это  называется  здѣсь. 

Въ  Индіи  всѣ  чины  всѣхъ  отраслей  управленія,  начиная 
отъ  генералъ-губернаторовъ  и  кончая  самыми  послѣдними  чи¬ 
новниками,  обязаны  въ  зимніе  прохладные  мѣсяцы  объѣхать 
подвѣдомственный  имъ  округъ,  или  край,  такъ  что  въ  это 
время  года  всѣ  живутъ  въ  лагеряхъ,  перемѣщаясь  съ  мѣста 
на  мѣсто.  Такой  образъ  жизни  очень  пріятенъ,  такъ  какъ 
англичане  съумѣли  довести  лагерную  обстановку  до  высшей 
степени  комфорта,  и  въ  промежуткахъ,  между  оффиціальными 
своими  обязанностями,  забавляются  охотою  и  различными 
увеселеніями. 

Послѣ  утренняго  чая  мы  часа  два  ходили  пѣшкомъ  по  кан- 
тонменту,  и,  между  прочимъ,  зашли. на  телеграфъ,  чтобы  по¬ 
слать  телеграмму  въ  Россію  въ  В. . .  .  Псковской  губерніи, 
гдѣ  находились  наши  дѣти,  отъ  которыхъ  болѣе  трехъ  не¬ 
дѣль  мы  не  получали  извѣстій.  Довольно  странно  было  видѣть 
это  столь  знакомое  имя  въ  телеграфныхъ  книгахъ  Лагора, 
такого  дальняго  отъ  него  города.  Управляющій  станціей  былъ 
весьма  любезенъ  и  обѣщалъ  послать  срочную  депешу,  хотя 
это  не  дозволялось  для  частныхъ  телеграммъ.  Отправивъ  ее 
въ  одиннадцать  съ  половиной  часовъ  утра,  мы  уже  въ  один¬ 
надцать  вечера  получили  отвѣтъ;  удивительная  скорость, 
когда  подумаешь,  какое  громадное  разстояніе  насъ  отдѣ¬ 
ляло  отъ  В. . . !  Крайне  пріятно,  но  вмѣстѣ  съ  тѣмъ  какъ-то 
удивительно  было  то  чувство,  что  мы  могли  узнать  за  нѣсколь¬ 
ко  часовъ,  что  дѣлалось  въ  этомъ  далекомъ  уголкѣ  Россіи! 
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Въ  три  часа  мы  поѣхали  въ  Шалимарскіе  сады,  „обитель 
любви въ  девяти  верстахъ  отъ  гостиницы,  пользующіеся  ре¬ 
путаціей  будто  бы  міровой  извѣстности.  Въ  сущности,  въ 
нихъ  ничего  не  было  особеннаго,  хотя,  вѣроятно,  они  были 
довольно  красивы  въ  прежнія  времена,  когда  протекала  чи- 
■стая  прозрачная  вода  по  всѣмъ  мраморнымъ  каналамъ,  когда 
^или  фонтаны  и  когда  садъ  хорошо  содержался;  но  теперь 
■онъ  совсѣмъ  запущенъ:  вода  грязная  и  вонючая,  а  дорожки 
всѣ  заросли  травою.  Дорога  въ  Шалимаръ,  обсаженная  де¬ 
ревьями,  проходила  мимо  тщательно  обработанныхъ  полей, 
которыя  всѣ  уже  были  засѣяны. 

На  обратномъ  пути  мы  проѣхали  черезъ  городъ,  узкія,  из¬ 
вилистыя  улицы  котораго  были  биткомъ  набиты  народомъ 
совсѣмъ  иного  типа,  чѣмъ  въ  другихъ  мѣстностяхъ  Индіи, 
народомъ  мужественнымъ,  здоровымъ  и  красивымъ.  Здѣсь, 
кромѣ  коренныхъ  жителей  Лагора,  встрѣчаются  кабульцы, 
афганцы,  кашмирцы  и  многіе  другіе,  изъ  странъ,  лежащихъ 
сѣвернѣе  Пунджаба.  Всѣ  носятъ  различные  костюмы  и,  кро¬ 
мѣ  того,  значительно  отличаются  другъ  отъ  друга  своими  вы¬ 
разительными  чертами  лица;  базары  здѣшніе  вслѣдствіе  этого 
еще  разнообразнѣе  и  живописнѣе,  чѣмъ  въ  остальной  Индіи. 

Въ  погодѣ  произошла  рѣзкая  перемѣна:  днемъ  теперь  не 
болѣе  15® — 17®  В.  въ  тѣни,  а  по  ночамъ  ртуть  опускается 
до  5®  Е.,  такъ  что,  несмотря  на  топившіеся  весь  вечеръ  ка¬ 
мины,  въ  послѣднюю  ночь  въ  комнатахъ  было  до  того  хо¬ 
лодно,  что  мы  съ  трудомъ  могли  согрѣться. 

Суббота  23  февраля  (7  марта).— Лагоръ. 

Послѣ  чая  мы  пошли  вмѣстѣ  гулять  пѣшкомъ,  но,  зайдя 
въ  разные  магазины,  мы  какъ-то  нечаянно  разошлись  и  по¬ 
томъ  не  могли  уже  найти  другъ  друга,  такъ  что  С.  одинъ 
обошелъ  базары,  а  я,  выйдя  изъ  кантонмента,  прошла  Мимо 
воротъ  города  и  вернулась  домой. 
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Послѣ  завтрака  главный  инженеръ  Пунджаба,  полковникъ 
Отлей,  пріѣхалъ  къ  С.  отвѣчать  словесно  на  письмо  послѣд¬ 
няго,  который  всюду  собираетъ  свѣдѣнія  объ  ирригаціонныхъ 
работахъ. 

Въ  часъ  мы  отправились  въ  фортъ,  гдѣ  смотрѣли  сначала 
оружейную  палату,  въ  которой,  между  прочимъ,  сохраняется 
сѣкира  Гуру  Говиндъ  Синга;  но,  въ  общемъ,  коллекція  ору- 
жій  не  богата  и  не  особенно  интересна.  Потомъ  намъ  пока¬ 
зали  тѣ  немногія  зданія,  которыя  остались  отъ  дворца  Акбара; 
фасадъ  украшенъ  весьма  любопытными  глазурными,  цвѣтными 
изразцами,  изображающими  различныя  миѳологическія  и  охот¬ 
ничьи  сцены.  Внутреннія  ворота,  черезъ  которыя  мы  въѣхали, 
называемыя  Хати  Полъ,  т.-е.,  слоновыя  ворота,  и  вся  прилегаю¬ 
щая  къ  нимъ  крѣпос'і'ная  стѣна,  тоже  имѣютъ  подобную 
облицевку  съ  изображеніемъ  ”  животныхъ,  цвѣтовъ  и  птицъ. 
Эти  изразцы  отлично  сохранились  и  производятъ  замѣчатель¬ 
но  красивый  эффектъ;  они  составляютъ  спеціальное  произве¬ 
деніе  Лагора  и  находятся  только  здѣсь.  Отличительныя  ихъ 
особенности;  яркость  и  свѣжесть  колеровъ,  изящность  рисун¬ 
ковъ  и  вѣрность  передачи  изображаемыхъ  предметовъ.  Они 
встрѣчаются  всюду  въ  Средней  Азіи  и  были  введены  сюда 
персидскими  техниками. 

Отъ  дворца  Акбара  осталось  весьма  немного,  а  именно — 
только  та  часть,  которая  носила  названіе  Шишъ  Махаллъ,  или 
Дворецъ  Зеркалъ.  Это  большой  четырехугольный  дворъ  въ 
13.000  квадратныхъ  футовъ,  вымощенный  каменными  пли¬ 
тами  и  окруженный  крытой  мраморной  галлереей.  Съ  запад¬ 
ной  стороны  двора  находится  нарядный  павильонъ  изъ  бѣ¬ 
лаго  мрамора  съ  инкрустаціями  „ріеіга  (іига“,  который  былъ 
прозванъ  Нау  Лакхъ,  что  въ  переводѣ  значитъ  девятьсотъ 
тысячъ,  сумма,  обозначающая  будто  бы  стоимость  его  соору¬ 
женія.  Самое  зданіе  дворца  Шишъ  Махалла  возвышается  на 
сѣверъ  отъ  двора  и  получило  свое  названіе  отъ  орнамента¬ 
ціи  его  внутренности,  гдѣ  всѣ  стѣны  и  своды  выложены  мо- 
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заикой  изъ  небольшихъ  кусковъ  стекла  разныхъ  цвѣтовъ. 
Общій  видъ  мозаики  производитъ  довольно  хорошее  впечат¬ 
лѣніе. 

Съ  крыши  Шишъ  Махалла,  гдѣ  выстроенъ  небольшой  кі¬ 
оскъ,  открывается  обширный  видъ  на  городъ  и  кантон- 
ментъ,  съ  одной  стороны,  а,  съ  другой — на  равнину  Пунд- 
жаба  съ  его  плодородными  полями,  аллеями,  разбросанными 
тутъ  и  тамъ  деревьями  и  рѣкою  Рави,  которая  'серебристой 
лентой  извивается  между  изумрудной  зеленью  береговъ. 

Мавзолей  Ранджитъ  Синга,  который  мы  посѣтили  затѣмъ, 
прилегаетъ  почти  къ  форту;  онъ  ничѣмъ  не  отличается  отъ 
другихъ  построекъ  того  времени,  и  потому  въ  архитектур¬ 
номъ  отношеніи  довольно  ничтоженъ. 

Потомъ  мы  поѣхали  въ  городъ,  гдѣ  остановились  у  мечети 
Вазиръ-Хана,  одного  изъ  выдающихся  сооруженій  монгольской' 
эпохи.  Она  была  построена  въ  1634  году  визиремъ  импера¬ 
тора  Шахъ  Джехана.  Высокія  ворота,  минареты  и  сама  ме¬ 
четь  всѣ  покрыты  восхитительными  накладными  кафелями, 
работа  называемая  здѣсь  Каши  или  Накагац.  Цвѣта  ихъ  со¬ 
хранились  во  всей  своей  свѣжести,  точно  онѣ  были  окон¬ 
чены  на  дняхъ.  Замѣчательно  тоже,  до  чего  крѣпко  и  фун¬ 
даментально  были  онѣ  задѣланы  въ  цементъ:  за  два  съ  поло¬ 
виною  столѣтія,  которыя  прошли  со  времени  постройки  ме¬ 
чети,  ни  одна  не  выпала  съ  своего  мѣста. 

Мечеть  Вазиръ-Хана  почти  единственное  зданіе  въ  своемъ 
родѣ  въ  Индіи,  и  можетъ  стать  на  первомъ  ряду  съ  извѣст¬ 
нѣйшими  строеніями  въ  мірѣ  по  роскошной  красотѣ  своихъ 
украшеній.  Я  сняла  здѣсь  и  въ  городѣ  нѣсколько  фотогра¬ 
фій,  послѣ  чего  мы  вернулись  домой. 

Днемъ  мы  ѣздили  въ  Шахъ  Даррахъ,  въ  семи  съ  полови¬ 
ною  верстахъ  отъ  Яагора,  гдѣ  похороненъ  императоръ  Дже- 
хангиръ.  Мавзолей  окруженъ  большимъ,  когда-то,  вѣроятно, 
очень  хорошимъ  садомъ;  но  теперь  и  садъ,  и  гробница  до 
;того  запущены,  что  трудно  судить  о  первоначальномъ  ихъ 


Мечеть  Вазиръ  Ханъ,  Лагоръ 


—  278  — 


видѣ.  Единственное,  что  осталось  еп^е  въ  цѣлости  и  что,  дѣй¬ 
ствительно,  весьма  величественно,  эта  громадная  платформа 
въ  двѣсти  квадратныхъ  футовъ,  на  которой  возвышается  са¬ 
мый  мавзолей.  Полъ  весь  вымопі,енъ  мозаикой  изъ  цвѣтнаго 
мрамора,  а  по  угламъ  стоятъ  дивной  красоты  минареты,  ко¬ 
торые  парятъ  на  воздухѣ,  на  вышинѣ  болѣе  ста  футовъ. 


Ворота  Вазиръ  Ханъ,  Іагоръ, 

Воскресенье,  24  февраля  (8  марта). 

Мы  выѣхали  изъ  Лагора  по  желѣзной  дорогѣ  въ  восемь 
часовъ  утра  и  прибыли  въ  Амритсаръ  въ  десять  часовъ; 
вагонъ  нашъ  поставили  на  запасномъ  пути,  такъ  какъ  мы 
сегодня  же  ѣдемъ  дальше  въ  Агру.  Послѣ  завтрака  мы 
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отправились  въ  городъ,  отстоящій  въ  пяти  минутахъ  ѣзды 
отъ  станціи. 

Главный  интересъ  Амритсара  состоитъ  въ  томъ,  что  онъ 
считается  священнымъ  городомъ  сикховъ,  гдѣ  находится  ихъ 
знаменитый  Золотой  храмъ  и  служитъ  также  сборнымъ  пунк¬ 
томъ  для  купцовъ,  стекающихся  сюда  со  всѣхъ  концовъ  Сред¬ 
ней  Азіи:  изъ  Кашмира,  Бухары,  Коканда,  Тибета,  Афгани¬ 
стана  и  Персіи. 

Амритсаръ  одинъ  изъ  самыхъ  населенныхъ  (152.000  жи¬ 
телей)  и  зажиточныхъ  городовъ  Пунджаба.  Изъ  него  выво¬ 
зится  ежегодно  товара  на  четыре  милліона  фунтовъ  стерлин¬ 
говъ. 

Золотой  храмъ,  основанный  въ  началѣ  нынѣшняго  столѣ¬ 
тія  Ранджитъ  Сингомъ,  занимаетъ  совершенно  исключи¬ 
тельное  положеніе.  Онъ  стоитъ  посреди  обширнаго  озера  и, 
кажется,  будто  возвышается  прямо  изъ  воды,  красиво  отра¬ 
жаясь  въ  ней  и  блестя  на  солвцѣ  своими  золотыми  стѣнами, 
точно  волшебный  замокъ  изъ  Тысячи  и  одной  ночи.  Сообще¬ 
ніе  между  храмомъ  и  берегомъ  производится  по  узкому  ка¬ 
менному  мосту.  Кругомъ  озера,  посреди  зелени  садовъ,  на¬ 
ходятся  многіе  дворцы  и  дома  богатыхъ  сикхскихъ  кня¬ 
зей,  составляющихъ  какъ  бы  дополнительную  рамку  ко 
всей  этой  чудесной  картинѣ,  которая  еще  болѣе  оживляется 
большими  толпами  богомольцевъ,  тѣснящихся  по  многочис¬ 
леннымъ  мраморнымъ  лѣстницамъ  озера. 

Прежде  чѣмъ  пропустить  насъ  въ  храмъ,  отъ  насъ  потре¬ 
бовали,  чтобы  мы  сняли  обувь,  и  предложили  надѣть  на  но¬ 
ги  какіе-то  грязные  носки.  Мы  хотѣли  было  ихъ  натянуть 
поверхъ  сапогъ,  какъ  это  всюду  позволяется,  но  здѣсь  обы¬ 
чай  этотъ  соблюдается  строже^  и  мы  принуждены  были  от¬ 
казаться  отъ  посѣщенія  внутренности  священнаго  мѣста. 

Издали  и  снаружи  храмъ  замѣчательно  пышенъ  и  эффектенъ, 
и  по  богатству  зжрашеній  одинъ  изъ  самыхъ  великолѣпныхъ 
въ  Индіи,  хотя  по  размѣрамъ  онъ  не  особенно  великъ:  все- 
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ГО  пятьдесятъ  три  квадратныхъ  фута.  Говорятъ,  вблизи  по¬ 
лучается  иное  нпечатлѣніе:  многія  его  красоты  теряются  и 
его  архитектурные  недостатки  выказываются  яснѣе.  Крыша 
окружена  ажурной  рѣшеткой  и  украшена  куполами  и  гла¬ 
вами,  при  чемъ  какъ  эти  послѣдніе,  такъ  и  верхняя  часть 
стѣнъ,  покрыты  тонкими  листами  золота,  откуда  и  произо¬ 
шло  названіе  Золотаго  храма. 

Мы  пытались  проникнуть  затѣмъ  въ  башню  Аталъ,  чтобы 
полюбоваться  видомъ,  но  насъ  и  туда  не  пустили,  опять- 
таки  изъ-за  обуви.  Эта  башня  окружена  большимъ  садомъ, 
всѣ  деревья  котораго  были  унизаны  летучими  лисицами,  ко¬ 
торыя  днемъ  свѣшиваются  неподвижно  съ  вѣтвей,  точно  ка- 
кіе-то  уродливые  мѣшки.  Сикхами  онѣ  считаются  свяш,ен- 
ными  вслѣдствіе  того,  что  души  ихъ  гуру,  по  смерти,  будто 
бы,  переходятъ  въ  нихъ. 

Мы  прокатились  по  городу,  гдѣ  улицы  еш,е  тѣснѣе,  чѣмъ 
въ  другихъ  мѣстностяхъ  Индіи,  такъ  что  наша  коляска  съ 
трудомъ  пробиралась,  и  можно  было  руками  доставать  до 
стѣнъ  домовъ  по  обѣимъ  сторонамъ  экипажа.  Накупивъ  се¬ 
бѣ  кое-что  въ  магазинахъ,  мы  .завернули  въ  большую  фаб¬ 
рику  ковровъ,  гдѣ  хозяинъ  заставилъ  нѣсколькихъ  мастеро¬ 
выхъ  показать  намъ,  какъ  производится  работа,  и  вернулись 
затѣмъ  въ  свой  вагонъ,  котораго  больше  не  покидали  до 
отъѣзда  въ  Агру  въ  пять  часовъ  вечера. 


Глава  VIII. 


Мы  пріѣхали  въ  Агру  въ  трп  часа  дня'  и,  подъѣзжая  къ 
городу,  видѣли  издали  знаменитый  Таджъ  (Та]  Маііаіі). 

Агра,  по  величинѣ  и  значенію,  считается  вторымъ  го¬ 
родомъ  сѣверо-западныхъ  провинцій;  она  стоитъ  на  изгибѣ 
рѣки  Джумны,  на  берегу  которой,  въ  самомъ  центрѣ  изгиба, 
находится  фортъ.  Это,  безъ  сомнѣнія,  одинъ  изъ  наиболѣе 
интересныхъ  городовъ  Индіи  и,  въ  этомъ  отношеніи,  можетъ 
соперничать  даже  съ  Дели.  Агра  носитъ  отпечатокъ  самаго 
славнаго  времени  монгольской  династіи,  которая,  начиная 
отъ  Бабера,  прозваннаго  Львинымъ,  шестого  императора  послѣ 
Тимура,  владѣла  Делійскимъ  престоломъ  вплоть  до  возстанія 
1857  года.  Акбаръ  Великій  перенесъ  столицу  изъ  Дели  вч. 
Агру  и  въ  1566  году  построилъ  тотъ  великолѣпный  фортч. 
изъ  краснаго  песчаника,  который  сохранился  въ  цѣлости  и 
по  сіе  время. 
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Заимствую  слѣдуюга,ее  краткое  описаніе  исторіи  Агры  изъ 
книги  сэръ  В.  Гунтера:  „Индійская  имперія"  (8іг  ЛѴ.  И. 
Нішіег:  ТЬе  Іпсііап  Етріге). 

„До  Акбара  Агра  была  резиденціей  Иодійскихъ  королей 
и  находилась  на  лѣвомъ,  или  западномъ,  берегу  рѣки  Джум- 
пы,  гдѣ  остатки  ея  видны  и  до  сего  дня.  Баберъ  занялъ  ста- 


Видъ  на  Таджъ  отъ  рѣки,  Агра. 


ринный  дворецъ  этого  города  послѣ  своей  побѣды  надъ  РІбра- 
гимъ-ханомъ  въ  1576  году,  а  когда  онъ,  годъ  спустя,  побѣ¬ 
дилъ  раджпутовъ  около  Фаттейпоръ-Сикри  и  основалъ  мон¬ 
гольское  владычество,  то  окончательно  поселился  здѣсь.  Ба¬ 
беръ  тутъ  и  умеръ  въ  1530  году,  но  тѣло  его  было  переве¬ 
зено  въ  Кабулъ,  такъ  что  среди  гробницъ  династіи,  судьбу 
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которой  онъ  вторично  утвердилъ,  ни  одна  не  воздвигнута  въ 
его  память.  Сынъ  Бабера  Хумаюнъ  былъ  временно  изгнанъ 
изъ  долины  Ганга  Ширъ  Шахомъ,  мятежнымъ  афганскимъ 
губернаторомъ  Бенгаля,  и  послѣ  его  возстановленія  на  пре¬ 
столъ  поселился  въ  Дели. 

„Преемникомъ  Хумаюна  былъ  сынъ  его  Акбаръ,  великій 
преобразователь  всей  государственной  системы,  переведшій 
центръ  правленія  въ  нынѣшнюю  Агру,  основавъ  ее  на  правомъ 
берегу  рѣки  Джумны,  гдѣ  онъ,  кромѣ  того,  воздвигъ  въ  1566 
году  фортъ.  Четыре  года  .  спустя,  онъ  положилъ  начало 
основанію  Фаттейпоръ-Онкри  и  намѣревался  перенести  туда 
свою  столицу,  но  бросилъ  эту  мысль,  убѣдившись,  вѣроятно, 
въ  преимугдествѣ  положенія  Агры,  находившейся  на  боль¬ 
шомъ  водномъ  пути  сообш,ешя  рѣки  Джумны. 

„Отъ  1570  до  1600  года  Акбаръ  былъ  занятъ  своими 
завоеваніями  на  югѣ  и  на  западѣ  Индіи;  но  въ  1601  году 
онъ  отдохнулъ  отъ  своихъ  войнъ  и  вернулся  въ  Агру,  гдѣ 
четыре  года  спустя  и  умеръ.  Въ  его  царствованіе  были  на¬ 
чаты  въ  фортѣ  дворцы  и  поставлены  тамъ  же  ворота,  уве¬ 
зенныя  изъ  Читтора.  Императоръ  Джехангиръ  наслѣдовалъ 
отцу  своему,  которому  онъ  сооружилъ  великолѣпный  мавзо¬ 
лей  въ  Сикандрѣ.  Онъ  возвелъ  также  на  лѣвомъ  берегу  рѣ¬ 
ки  памятникъ  тестю  своему  Итмад-уд-Даулатъ  и  построилъ 
часть  дворца  въ  фортѣ,  извѣстную  подъ  именемъ  Джехан¬ 
гиръ  Махаллъ.  Въ  1618  году  онъ  оставилъ  Агру  и  болѣе 
туда  не  возвращался. 

„Въ  1628  году  былъ  провозглашенъ  императоромъ  Шахъ 
Джеханъ,  который  жилъ  въ  Агрѣ  отъ  1632  до  1637  года. 
Къ  его  царствованію  принадлежитъ  большая  часть  великихъ 
архитектурныхъ  работъ  въ  фортѣ,  хотя,  несомнѣнно,  многія 
изъ  нихъ  были  начаты  прежде.  Моти  Масджидъ,  или  Жем¬ 
чужная  мечеть,  Джумма  Масджидъ,  или  Великая  мечеть, 
Касъ  Махаллъ — всѣ  были  окончены  этимъ  великимъ  госуда¬ 
ремъ.  Таджъ  Махаллъ,  считающійся  самымъ  изящнымъ  про- 
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пзведеніеііъ  магометанскоп  архитектуры  въ  мірѣ,  былъ  по¬ 
строенъ  имъ  же  въ  память  его  жёны  Мумтаз-и-Махаллъ . 

„Въ  1658  году  четвертый  сынъ  Шахъ  Джехана,  Ауранг- 
зебъ,  возсталъ  противъ  отца  и  лишилъ  его  престола,  такъ 
что  послѣднія  семь  лѣтъ  своей  жизни  Шахъ  Джеханъ  про¬ 
велъ  въ  полу- царственномъ  заточеніи.  Послѣ  его  смерти, 
Агра  на  время  опустилась  на  степень  провинціальнаго  го¬ 
рода  вслѣдствіе  того,  что  Аурангзебъ  перевелъ  центръ  прав¬ 
ленія  въ  Дели. 

„Во  время  упадка  монгольской  власти  Агра  часто  под¬ 
вергалась  нападеніямъ  безпокойныхъ  джатовъ,  а  въ  1764  го¬ 
ду  ею  ов.тадѣла  бартпурская  армія,  которой  командовалъ 
швейцарскій  ренегатъ  Вальтеръ  Рейнгардтъ,  болѣе  извѣстный 
подъ  своимъ  туземнымъ  именемъ  Самру,  и  Сураджъ  Маллъ. 
Въ  1770  году  маратты  прогнали -джатовъ,  а  четыре  года  спустя 
были  сами  изгнаны  монголами  подъ  нача.іьствомъ  Наджафъ 
хана.  Этотъ  послѣдній  жилъ  затѣмъ  нѣсколько  лѣтъ  въ  Агрѣ, 
съ  большою  пышностью,  въ  качествѣ  министра  императора. 
Послѣ  его  смерти  въ  1779  году  Мухамедъ  Бегъ  былъ  гу¬ 
бернаторомъ  Агры. 

„Въ  1784  году  городъ  былъ  осажденъ  войсками  императо¬ 
ра  Шахъ  Алама  и  Магададжа  Синдія,  мараттскаго  князя. 
Синдія  взялъ  Агру  и  занпма.тъ  ее  до  1787  года,  когда  онъ 
въ  свою  очередь  подвергся  нападенію  императорскихъ  войскъ, 
предводительствуемыхъ  Джуланъ  Кадиромъ  и  Измап.іъ  Бе- 
гомъ.  Послѣдніе  были  разбиты  подъ  Фаттейпоръ-Снкрн  въ 
іюнѣ  1787  года  партизанскимъ  генераломъ  де  Бойномъ,  осво¬ 
бодившимъ  такимъ  образомъ  городъ  отъ  осады.  Съ  этого 
времени  до  1803  года  маратты  владѣли  фортомъ,  но  въ  этомъ 
году  онъ  былъ  взятъ  лордомъ  Лэкъ  и  перешелъ  навсегда  въ 
руки  англичанъ,  которые  переве.іи  сюда  въ  1835  году  все 
управленіе  сѣверо-западныхъ  провинцій  изъ  А.тлагабада. 
Британское  владычество  въ  Агрѣ  ничѣмъ  не  было  потревоже¬ 
но  до  возстанія  1857  года. 


гробница  Итмад-уд-Даулатъ,  Агра. 
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„11-го  мая  1857  года  въ  Агрѣ  получились  извѣстія  о  бун¬ 
тѣ  въ  Жиратѣ,  при  чемъ  у  англичанъ  немедленно  зародилось 
подозрѣніе  въ  вѣрности  мѣстныхъ  сепойевъ.  30-го  мая  двѣ 
команды  туземной  пѣхоты,  посланныя  въ  Муттру  для  кон¬ 
воированія  казначейства  въ  Агру,  взбунтовались  и  ушли  въ 
Дели.  На  другое  утро  товарищамъ  возставшихъ  солдатъ  было 
приказано  сложить  оружіе,  что  ими  и  было  исполнено,  хотя 
и  не  охотно,  но  безъ  нарушенія  дисциплины,  и  затѣмъ  боль¬ 
шинство  на  видъ  довольно  спокойно  разошлось  по  домамъ. 

„Возстаніе  въ  Гуаліорѣ  произошло  15  іюня,  и  военнымъ  вла¬ 
стямъ  стало  очевидно,  что  въ  Агрѣ  Гуаліорскій  контингентъ  по¬ 
слѣдуетъ  ихъ  примѣру.  3-го  іюля  англійскіе  чины  управленія 
сочли  болѣе  благоразумнымъ  ретироваться  къ  форту.  Два 
дня  спустя  нимухскіе  и  нассирабадскіе  бунтовщики  придви¬ 
нулись  къ  Агрѣ  и  были  встрѣчены  малочисленными  бри¬ 
танскими  войсками  въ  Сучетѣ.  Послѣ  оживленной  стычки  по¬ 
слѣднія  принуждены  были  отойти  обратно  къ  форту,  и 
агрская  чернь,  видя  ихъ  неудачу,  возстала,  ограбила  го¬ 
родъ  и  умертвила  всѣхъ  христіанъ,  какъ  европейцевъ,  такъ 
и  туземцевъ,  на  которыхъ  только  она  могла  наложить  руки. 
Англійскія  отступавшія  войска  увидали  огонь  отъ  пылавшихъ 
бунгало  еще  прежде,  чѣмъ  достигли  форта.  Но  мятежники 
ихъ  не  преслѣдовали,  а  прошли,  не  заходя  въ  городъ,  пря¬ 
мо  на  Дели,  и  8-го  іюля  порядокъ  былъ  снова  отчасти  вод¬ 
воренъ  въ  Агрѣ. 

„Въ  теченіи  іюня,  іюля  и  августа  мѣсяцевъ,  англичане 
оставались  запертыми  въ  фортѣ,  дѣлая  отъ  времени  до  вре¬ 
мени  вылазки  противъ  мятежниковъ.  Въ  числѣ  заключенныхъ 
былъ  генералъ  -  губернаторъ  сѣверо-западныхъ  провинцій 
Д.  Колвинъ,  центръ  правленія  котораго  находился  въ  Агрѣ. 
Онъ  умеръ  во  время  бунта  и  былъ  похороненъ  въ  фортѣ. 

„Послѣ  паденія  Дели  въ  сентябрѣ  мѣсяцѣ,  спасавшіеся 
оттуда  бѣглецы,  соединившись  съ  мятежниками  изъ  средней 
Индіи,  двинулись  6-го  октября  на  Агру.  Тѣмъ  временемъ 
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колонна  генерала  Гретхедъ,  пришедшая  изъ  Дели,  вошла  въ 
городъ  незамѣтно  отъ  мятежниковъ,  которые,  ничего  не  по¬ 
дозрѣвая,  напали  на  Агру  и  послѣ  короткаго  сраженія,  раз¬ 
битые  на  голову,  разсѣялись  во  всѣ  стороны.  Вскорѣ  затѣмъ, 
Агра  избавилась  отъ  всякой  опасности,  и  можно  было  без¬ 
препятственно  приступить  къ  возстановленію  порядка  во  всей 
области. 

„Въ  1858  году  главное  управленіе  краемъ  было  снова  пе¬ 
реведено  въ  Аллагабадъ,  считаюш;ійся  болѣе  важнымъ  стра¬ 
тегическимъ  пунктомъ". 

Пріѣхавъ  въ  Агру,  мы  отправились  въ  гостиницу  Лаури, 
оказавшуюся  гораздо  хуже  делійской  или  лагорской,  и,  вы¬ 
пивъ  чаю,  поспѣшили  къ  Таджу. 

Эта  знаменитая  во  всемъ  мірѣ  гробница  была  воздвигнута 
императоромъ  Шахъ  Джеханомъ  для  любимой  своей  жены 
Арджамандъ  Бану  и  окончена  въ  1648  году.  Надъ  ея  со¬ 
оруженіемъ  въ  теченіи  семнадцати  лѣтъ  трудились  двадцать 
тысячъ  рабочихъ,  и  общая  стоимость  ея  постройки  обошлась 
въ  четыре  милліона  фунтовъ  стерлинговъ,  хотя  весь  трудъ 
былъ  даровой.  По  запискамъ  отца  Манрика,  испанскаго  мо¬ 
наха,  который  былъ  въ  Агрѣ  въ  1641  году,  извѣстно,  что 
планы  и  смѣты  Таджа  были  составлены  венеціанцемъ,  по 
имени  Джеронимо  Верроніо.  Онъ  умеръ  задолго  до  оконча¬ 
нія  работъ,  и  существуетъ  предположеніе,  что  онѣ  были 
поручены  византійскому  турку. 

Бѣлый  мраморъ,  составляющій  облицевку  Таджа,  приве¬ 
зенъ,  несомнѣнно,  изъ  Джейпора,  а  красный  песчаникъ — изъ 
Фаттейпоръ-Сикри;  драгоцѣнные  каменья — отчасти  изъ  Ин¬ 
діи,  и  отчасти  изъ  Персіи  и  другихъ  за-гималайскихъ  странъ. 

Дорога  къ  Таджу  проходитъ  мимо  многихъ  развалинъ 
старинныхъ  дворцовъ  и  ведетъ  къ  великолѣпнымъ  воротамъ 
изъ  краснаго  песчаника,  выложенныхъ  арабесками  и  текста¬ 
ми  изъ  бѣлаго  мрамора.  Эти  ворота  сами  по  себѣ  уже  со¬ 
ставляютъ  одно  изъ  самыхъ  величественныхъ  сооруженій  Ин- 
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діи,  но  всѣ  посѣтители  Таджа  горятъ  такимъ  нетерпѣніемъ  уви¬ 
дать  самую  гробницу,  что  не  обращаютъ  почти  вниманія  на  кра¬ 
соты  этого  перваго  зданія.  Размѣры  послѣдняго  въ  сто  сорокъ 
4)утовъ  вышины  при  ста  десяти  футахъ  ширины;  крыша  украше¬ 
на  кіосками,  павильонами  и  арками  въ  мавританскомъ  стилѣ. 

Когда,  пройдя  подъ  воротами,  вы  останавливаетесь  на  ми¬ 
нуту  на  вершинѣ  широкой  лѣстницы,  взору  вашему  пред¬ 
ставляется  большой  роскошный  садъ,  какихъ  не  много  даже 
и  въ  Индіи,  этой  странѣ  богатой  растительности.  Посреди 
центральной  широкой  аллеи  кипарисовъ,  въ  восемьсотъ  во¬ 
семьдесятъ  футовъ  длины,  протекаетъ  межъ  мраморныхъ 
стѣнъ  ручеекъ  прозрачной  ключевой  воды,  отъ  котораго 
бьютъ  къ  верху  двадцать  четыре  фонтана.  На  полъ-дорогѣ  че¬ 
резъ  ручей  перекинута  большая  мраморная  платформа,  съ 
такими  же  сидѣніями  и  многочисленными  фонтанами. 

„....Этотъ  прелестный  видъ  заканчивается  обшрнымъ  ку¬ 
поломъ  изъ  бѣлаго  мрамора,  увѣнчивающимъ  строеніе,  которое 
своей  безупречной  симметріей  и  полной  законченностью 
всѣхъ  деталей,  сверкаетъ,  на  подобіе  безцѣнной  драгоцѣн¬ 
ности,  въ  рамкѣ  чудной  синевы  индійскаго  полуденнаго  солнца. 
Словами  невозможно  описать  это  зданіе,  которое,  въ  об¬ 
щихъ  своихъ  чертахъ  и  въ  своихъ  деталяхъ,-  своей  внутрен¬ 
ностью  и  своей  наружностью,  само  по  себѣ  и  по  окружаю¬ 
щей  обстановкѣ,  совершенно  безупречно". 

Садъ,  въ  которомъ  стоитъ  Таджъ,  разбитъ  на  шестнадцать 
отдѣльныхъ  партеровъ,  раздѣленныхъ  другъ  отъ  друга  до¬ 
рожками  и  мраморными,  открытыми  водопроводами,  которые 
пересѣкаютъ  другъ  друга  подъ  прямыми  углами.  Въ  клум¬ 
бахъ  и  на  газонахъ  ростутъ  самые  рѣдкіе  кустарники  и  де¬ 
ревья.  Я.  нигдѣ  не  видѣла  такихъ  великолѣпныхъ  розановъ 
и  въ  такомъ  громадномъ  количествѣ,  какъ  здѣсь.  Тутъ  были 
огромныя  плакучія  розановыя  деревья — МагесЬаІ  Шеі,  ШрЬе- 
1о8  и  другія,  сплошь  покрытыя  чудными  цвѣтами.  Садъ  со¬ 
держится  въ  примѣрномъ  порядкѣ. 
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Размѣры  Таджъ  Махаллъ — въ  сто  восемьдесятъ  шесть  фу¬ 
нтовъ  съ  каждой  стороны  при  двухстахъ  двадцати  футахъ 
вышины.  Онъ  стоитъ  на  пьедесталѣ  изъ  бѣлаго  мрамора  въ 
триста  тринадцать  футовъ  въ  квадратѣ  и  на  восемнадцати 
футахъ  выше  уровня  сада.  На  четырехъ  углахъ  пьедестала 
■возвышаются  минареты,  которые  съуживаются  къ  верху  и  имѣ¬ 
ютъ  сто  тридцать  семь  футовъ  вышины. 

Налѣво  и  направо  отъ  Таджа,  отдѣленныя  отъ  него  боль¬ 
шими,  въ  четыреста  футовъ  длины,  дворами,  вымощенными  мра¬ 
морными  плитами,  находятся  двѣ  мечети  изъ  краснаго  пес¬ 
чаника,  украшенныя  мозаикой  изъ  бѣлаго  мрамора  и  увѣн¬ 
чанныя  такими  же  куполами.  Сами  по  себѣ  эти  мечети  такъ 
прекрасны,  что  онѣ  въ  этомъ  отношеніи  уступаютъ  только 
Тажду,  и  если  бы  находились  въ  другомъ  мѣстѣ,  то  ихъ  изящ¬ 
ная  красота  была  бы  гораздо  болѣе  оцѣнена,  но  здѣсь,  ря¬ 
домъ  съ  безподобнымъ  мавзолеемъ  императрицы,  онѣ  стуше¬ 
вываются  его  всепоглощающею  прелестью. 

Подъ  среднимъ  куполомъ  Таджа  находятся  памятники  импе¬ 
ратора  Шахъ  Джехана  и  императрицы  Мумтаз-и-Махаллъ, 
но  это  не  настоящія  гробницы.  Эти  послѣднія  помѣща¬ 
ются  внизу  въ  склепѣ  и  сдѣланы  изъ  бѣлаго  мрамора, 
украшеннаго  драгоцѣнными  каменьями;  онѣ  окружены  высо- 
•  коп  ажурной  рѣшеткой  изъ  мрамора  самой  тонкой,  дивной 
работы. 

„Свѣтъ  пропускается  во  внутренность  зданія  только  черезъ 
двойныя  ставни  изъ  бѣлаго  мрамора  рѣшетчатой  работы  са¬ 
маго  изящнаго  рисунка,  изъ  которыхъ  однѣ  находятся  у  на¬ 
ружныхъ  стѣнъ,  а  другія  у  внутреннихъ.  Въ  нашемъ  кли¬ 
матѣ  послѣдствіемъ  такого  устройства  была  бы  полнѣйшая 
темнота,  но  въ  Индіи,  въ  зданіи,  состоящемъ  всецѣло  изъ 
бѣлаго  мрамора,  это  было  необходимо,  чтобы  умѣрить  блескъ, 
который  въ  противномъ  случаѣ  былъ  бы  невыносимъ.  Въ  ре¬ 
зультатѣ  получилось  то,  что  невозможно  передать  всю  отмѣн¬ 
ную  красоту  этой  центральной  комнаты  въ  мягкомъ  полум- 
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ракѣ  сдержаннаго  свѣта,  проникающаго  черезъ  дальнія  и  пО' 
лу-закрытыя  отверстія"  (Еег^нззоп). 

Детали  наружныхъ  украшеній  Таджа  не  менѣе  замѣчатель¬ 
ны  внутреннихъ;  нижнія  панели  и  стѣны  новрыты  „Ъаз  ге-^ 
1іеГ“,  изображающими  тюльпаны,  олеандры,  лиліи  и  другіе 
цвѣты.  Работа  „ріеіга  (іига“  не  уступаетъ  по  исполненію  са¬ 
мымъ  тонкимъ  флорентинскимъ  произведеніямъ  и,  по  всѣмъ 
вѣроятіямъ,  была  исполнена  подъ  руководствомъ  европейца 
Аустина  Бордосскаго.  Такимъ  образомъ  бѣлизна  этой  боль¬ 
шой  мраморной  массы  умѣряется  рѣзьбой  и  инкрустаціей 
изъ  дорогихъ  каменьевъ,  изображающими  различные  цвѣты 
въ  видѣ  гирляндъ  и  полосъ.  Вблизи  колеры  этихъ  инкруста- 


Одна  изъ  панелей  Таджа. 


цій  ДОВОЛЬНО  ярки,  но  на  нѣкоторомъ  разстояніи  они  сли¬ 
ваются  вмѣстѣ  и  придаютъ  всему  зданію  нѣжный  цвѣтной 
оттѣнокъ,  не  мѣшая  при  этомъ  общему  впечатлѣнію  тишины, 
спокойствія  и  изящества. 

Сэръ  Эдвинъ  Арнольдъ,  поэтъ  Индіи,  такъ  онисываетъ 
этотъ  „сонъ  изъ  мрамора": 

„Трудно  писать  о  томъ,  что  было  такъ  часто  описано  и 
очаровательность  чего  все-таки  всегда  остается  выше  всякихъ 
описаній.  Монгольскіе  князья  и  княгини  имѣли  обычай  при 
жизни  выбирать  живописныя  мѣста,  окружать  ихъ  высокими 
стѣнами,  украшать  растеніями  и  деревьями  и  строить  на  нихъ 
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„Бара  дури т.-е.  увеселительные  дома^  которыми  они  всегда 
весьма  интересовались.  Послѣ  ихъ  смерти  эти  дома  превра¬ 
щались  въ  мавзолеи.  Можетъ-быть  султанша  Шаха  Джехана 
любила  именно  этотъ  садъ  при  жизни,  такъ  какъ  послѣ  ея 
смерти  она  была  похоронена  въ  его  оградѣ,  гдѣ  императоръ 
велѣлъ  лучшимъ  мастерамъ  того  времени  воздвигнуть  ей  гроб¬ 
ницу,  достойную  ея  ума  и  красоты,  которыя  описаны  въ  пер¬ 
сидскихъ  стихахъ,  находящихся  надъ  ея  могилой. 

„Ни  у  одной  королевы  въ  мірѣ  нѣтъ  подобнаго  памятни¬ 
ка.  Вы  сто  разъ  читали  про  Таджъ,  вы  знаете  отлично,  такъ 
вы  полагаете,  чего  ожидать.  Вотъ  будутъ  ворота  изъ  крас¬ 
наго  песчаника  съ  мраморными  текстами  изъ  Корана,  полу¬ 
сводъ,  выложенный  цвѣтами  и  лѣпными  украшеніями,  потомъ 
зеленый  садъ  съ  открывающейся  посреди  длинной  перспекти¬ 
вой  надъ  мраморными  мостовыми,  между  массами  тяжелой 
зелени  и  печальныхъ  кипарисовъ,  выстроенныхъ  въ  рядъ,  точно 
часовые,  охраняющіе  торжественность  этого  мѣста.  Въ  даль¬ 
немъ  концѣ  этой  перспективы,  за  фонтанами  и  мраморной 
платформой,  среди  четырехъ  величественныхъ  бѣлыхъ  башенъ, 
вы  знаете,  какой  вамъ  представится  изящный  и  симметрич¬ 
ный  куполъ,  солидный  и  величавый,  но  въ  тоже  время  и  мяг¬ 
кій  и  нѣжный  въ  своихъ  пропорціяхъ  и  своемъ  молочно-бѣ¬ 
ломъ  сіяніи.  Готовые  любоваться,  вы  знаете  также  всѣ  не¬ 
достатки,  какіе  приписываются  Таджу:  крутость  его  очерта¬ 
ній,  недостаточность  тѣней  на  его  ровномъ  фасадѣ  и  сторо¬ 
нахъ,  цвѣтныя  инкрустаціи,  которыя  дѣлаютъ  его  не  столько 
тріумфомъ  архитектурной,  сколько — мозаичной  работы;  вслѣд¬ 
ствіе  чего  онъ  является  слишкомъ  краснорѣчивымъ  примѣ¬ 
ромъ  поговорки,  сложившейся  о  монголахъ,  что:  „они  закла¬ 
дывали  свои  зданія  какъ  великаны,  а  заканчивали  ихъ  какъ 
ювелиры  “.  Припоминая  все  это,  вы  твердо  намѣрены  судить 
безпристрастно.  Потомъ  вы  проходите  подъ  грандіознымъ  пор¬ 
таломъ,  который  самъ  по  себѣ  уже  могъ  бы  быть  достойнымъ 
памятникомъ  самой  гордой  изъ  королевъ,  и,  по  мѣрѣ  того. 
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какъ  бѣлый  куполъ  Таджа  возвышается  передъ  вашими  взо¬ 
рами  и  раскрываетъ  свои  красоты, — прелесть  за  прелестью — 
и  вы  подвигаетесь  по  вымощенной  аллеѣ,  вашъ  умъ  отказы¬ 
вается  критиковать  то,  чт5  чаруетъ  ваши  глаза  и  наполня¬ 
етъ  сердце  чувствомъ  благоговѣнія  къ  императорской  любви, 
которая  была  настолько  сильна,  что  выразилась  даже  въ 
алебастрѣ... 

„Когда  же  вы  доходите  до  первой  платформы  и  когда  бѣ¬ 
лоснѣжное  чудо  является  передъ  вами  во  всей  своей  славѣ, 
вы  столь  же  не  способны  критиковать  его  детали,  какъ  не 
способны  анализировать  внезапно  увидѣнное  вами  красивое 
лицо.  Восхищеніе,  радость  и  удивленіе  сливаются  въ  глубинѣ 
вашей  души  съ  чувствомъ,  что  человѣческая  любовь  никогда 
не  боролась  горячѣе,  страстнѣе  и  побѣдоноснѣе  съ  забвені¬ 
емъ  смерти.  Все  зданіе  дышитъ  однимъ  гармоничнымъ,  ве¬ 
личественнымъ,  грустнымъ,  гордымъ  сознаніемъ  этой  побѣды, 
начиная  отъ  стиха  надъ  входною  дверью,  которая  гласитъ, 
что:  „только  чистые  сердцемъ  войдутъ  въ  сады  Бога“,  и  кон¬ 
чая  мелкою,  нѣжною  рѣзною  арабскою  прописью  на  гробѣ, 
которая  съ  утонченнымъ  смиреніемъ  говоритъ,  что:  „Мум- 
таз-и-Махаллъ,  Д(?орг^а,  лежитъ  здѣсь"  и  что  Аллахъ 

только  всемогущъ". 

„Садъ  дополняетъ  гробницу,  а  гробница  въ  свою  очередь 
облагороживаетъ  садъ.  Въ  его  растительности  есть  какая-то 
правильная  необузданность,  какую  можно  видѣть  только  въ 
Азіи;  темныя  чащи  баніановъ  и  бамбуковъ  опоясываются  ши¬ 
рокими  группами  банановъ,  а  сквозь  зелень  сверкаютъ  кре¬ 
стообразныя  бѣлыя  мостовыя.  Но  если  бы  Таджъ  возвышался 
даже  среди  песковъ  унылой  пустыни,  то  это  восхитительное 
зданіе  украсило  бы  и  подобное  мѣсто  и  превратило  его  въ 
нѣжную  притчу  объ  опустошительности  смерти  и  могуществѣ 
любви,  которая  сильнѣе  смерти. 

„Вы  обходите  кругомъ  четырехъ  сторонъ  молочно-бѣлаго 
памятника,  останавливаясь  полюбоваться  великолѣпнымъ  ви- 
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домъ  на  индійскія  равнины,  который  открывается  съ  плат¬ 
формы  въ  томъ  мѣстѣ,  гдѣ  Джумна  обмываетъ  подножіе  стѣнъ. 

„Теперь  васъ  поражаетъ  величина  Таджа.  Плинтусъ  его  имѣ¬ 
етъ  триста  футовъ  въ  каждую  сторону,  а  золотой  шпицъ  его 
подымается  къ  небу  па  двѣсти  сорокъ  четыре  фута  надъ 
землей.  Издали  этотъ  чудный,  точно  воздушный  куполъ,  па- 


Внутренность  Таджа. 

ритъ  надъ  горизонтомъ,  словно  шарообразное  облако. 

„Обойдя  Таджъ  кругомъ  и  насытивши  умъ  свой  его  въ 
высшей  степени  побѣждающей  красотой,  вы  съ  б.іагоговѣні- 
емъ  входите  въ  то  мѣсто,  гдѣ  погребена  княгиня  Арджа- 
мандъ,  и  находите,  что  внутреннія  стѣны  памятника,  разу¬ 
крашенныя  нѣжными  орнаментами,  являются  на  столько  же 
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ДИВОМЪ  тонкой  и  гармоничной  свѣтотѣни,  на  сколько  наружность 
отличается  благородствомъ  и  простотой.  На  гладкихъ  стѣ¬ 
нахъ  этой  залы  смерти,  па  колоннахъ,  на  панеляхъ  и  на 
рѣшетчатыхъ  мраморныхъ  ширмахъ,  которыя  окружаютъ  мо¬ 
гилу,  выложены  всевозможныя  граціозныя  и  изяш,ныя  укра¬ 
шенія:  цвѣты,  листья,  плоды,  арабески  и  изреченія,  изъ  яшмы, 
коралла,  ляписъ-лазули,  перламутра,  оникса,  бирюзы,  сардо¬ 
никса  и  другихъ  драгоцѣнныхъ  каменьевъ". 

Я  привела  такое  пространное  описаніе  Таджа  потому,  что 
онъ  всѣми  авторитетными  въ  архитектурѣ  лицами  считается 
самымъ  совершеннымъ  образцомъ  зодческаго  искусства,  ка¬ 
кихъ  бы  то  ни  было  временъ. 

Трудно  передать  впечатлѣніе,  производимое  имъ  не  только 
при  первомъ,  но  и  при  всѣхъ  послѣдующ,ихъ  посѣщеніяхъ 
его.  Отъ  него  дышетъ  такимъ  спокойствіемъ,  такою  велича¬ 
востью  и  возвышенностью,  какъ  ни  отъ  какого  зданія  на  свѣтѣ. 
Онъ  такъ  архитектурно  простъ,  но  вмѣстѣ  съ  тѣмъ  такъ  рос¬ 
кошно  великолѣпенъ,  такъ  симметриченъ,  что  чѣмъ  больше 
на  него  смотришь,  тѣмъ  болѣе  находишь  въ  немъ  прелести  и 
тѣмъ  болѣе  онъ  чаруетъ.  Глядя  на  него,  испытываешь  то  же 
ощущеніе,  какое  бываетъ  иногда  при  видѣ  нѣкоторыхъ  эффек¬ 
товъ  природы,  т.-е,  чувствуешь,  что  не  въ  силахъ  вполнѣ 
оцѣнить  или  достаточно  проникнуться  всею  его  красотой. 
Онъ  такъ  олицетворилъ  чувство,  которое  было  побудительной 
причиной  его  сооруженія,  а  именно — любовь  императора  Шахъ 
Джехана  къ  умершей  его  женѣ,  что  производитъ  какое  -  то 
совсѣмъ  особое  впечатлѣніе:  онъ  привязываетъ,  притягиваетъ 
и  обвораживаетъ,  точно  живое  существо,  а  не  безжизненное 
зданіе.  Съ  нимъ  жаль  разстаться,  хотѣлось  бы  имѣть  его  по¬ 
стоянно  передъ  собой.  Сколько  поэзіи,  сколько  жизни,  сколь¬ 
ко  любви  въ  этомъ  кажущемся  холодномъ  мраморѣ,  конечно, 
не  въ  состояніи  понять  тѣ,  кто  не  видѣли  его  своими  глазами. 

Очень  можетъ  быть,  что  многимъ  этотъ  восторгъ  покажется 
преувеличеннымъ,  и  я  вполнѣ  понимаю,  что  трудно  себѣ  пред- 
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ставить,  чтобы  мраморный  памятникъ  могъ  внушить  столько 
разнообразныхъ  чувствъ.  Я  сама  этому  не  вѣрила  прежде, 
но,  когда  я  увидѣла  его,  и  меня  постигла  обитая  участь 
всѣхъ  тѣхъ,  кто  имѣли  счастье  имъ  любоваться,  то-есть,  я 
тоже  была  плѣнена  имъ  и  тоже  подпала  подъ  его  околдо- 
вываюш,ее  вліяніе.  Каждый  путешественникъ,  посѣтившій  Аг¬ 
ру,  подтвердитъ  справедливость  моихъ  словъ. 

Я  нахожу,  что  Таджъ  всего  лучше  виденъ  съ  лѣвой  ме¬ 
чети,  откуда  можно  обнять  весь  его  контуръ  сразу,  вмѣстѣ 
съ  обрамляющими  его  высокими  кипарисами  направо  и  рѣкой 
налѣво;  спереди  же  деревья  заслоняютъ  этотъ  видъ.  Въ 
своихъ  деталяхъ  Таджъ  такъ  же  восхитителенъ,  какъ  и  въ 
общемъ;  скульптуры  и  инкрустаціи  замѣчательны  по  подбору 
цвѣтовъ  и  похожи  на  ювелирную  работу:  до  того  онѣ  живо, 
изящно  и  тонко  исполнены;  въ  нихъ  нѣтъ  никакой  излишней 
яркости,  а  лишь  столько,  сколько  требуется  обстоятельствами 
во  избѣжаніе  монотонности.  Онѣ  не  только  не  мѣшаютъ  об¬ 
щему  впичатлѣнію  а,  напротивъ,  придаютъ  ему  больше  рель¬ 
ефности  и  законченности. 

Мы  долго  ходили  кругомъ,  любуясь  на  него  то  съ  одной, 
то  съ  другой  стороны,  находя  въ  немъ  все  новыя  красоты  и 
не  рѣшаясь  оторваться  отъ  него. 


Вторникъ  26  февраля. — Агра. 

Мы  отправились  въ  восемь  часовъ  утра  въ  фортъ,  который 
издали  и  БЪ  особенности  изъ  поѣзда,  когда  подъѣзжаешь  къ 
Агрѣ  изъ  Лагора,  имѣетъ  весьма  внушительную  и  величе¬ 
ственную  наружность.  Онъ  стоитъ  на  пригоркѣ,  совсѣмъ  от¬ 
дѣльно  отъ  города.  Его  громадныя  красныя  стѣны  изъ  песча¬ 
ника  и  боковыя  укрѣпленія  грозно  поднимаются  на  вышину 
семидесяти  футовъ,  а  за  ними  виднѣются  бѣлые  куполы  и 
башни  императорскаго  дворца.  Въ  этой  огромной  крѣпости, 
считавшейся  въ  былыя  времена  неприступной,  нашло  себѣ 
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убѣжище,  во  время  возстанія  1857  года,  все  европейское  и 
христіанское  населеніе  Агры  и  ея  окрестностей,  числомъ  бо¬ 
лѣе  пяти  тысячъ  человѣкъ.  Она  обмывается  съ  западной  сто¬ 
роны  рѣкой  Джумной  и  господствуетъ  надъ  всѣмъ  городомъ 
и  рѣкой;  окружность  ея  въ  двѣ  съ  половиной  версты. 

Въѣздъ  въ  крѣпость  черезъ,  единственныя,  оставшіяся  от- 


Фортъ,  Агра. 


крытыми,  Делійскія  ворота,  грандіозное  сооруженіе  изъ  краснаго 
песчаника,  оберегающееся  сикхскимъ  карауломъ.  Отсюда  мы 
поднялись  въ  гору  по  извилистой  дорогѣ  до  подножія  высо¬ 
кой  каменной  лѣстницы,  ведущей  къ  Моти  Масджидъ — Жем¬ 
чужной  мечети.  По  надписи  надъ  ея  входомъ  можно  видѣть, 
что  она  была  сооружена  императоромъ  Шахъ  Джеханомъ  въ 
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1654  году,  тогда  какъ  другая  гласитъ,  что  „ее  можно  срав¬ 
нить  съ  драгоцѣннымъ  жемчугомъ,  такъ  какъ  никакое  другое 
зданіе,  подобно  ей,  не  обложено  всецѣло  мраморомъ 

И  дѣйствительно,  снѣжная  бѣлизна  этой  мечети,  съ  игра¬ 
ющими  по  ея  поверхности  яркими  лучами  южнаго  солнца,  до  того 
ослѣпительна,  что  въ  первое  мгновеніе  когда  входишь  во  внутрь. 


Моти  Масджидъ,  Агра. 

ничего  не  видно  и  приходится  па  минуту  отвернуться  въ  сто¬ 
рону.  Когда  мы  понемногу  привыкли  къ  этому  свѣту  и  огля¬ 
нулись,  то  увидили  передъ  собой  длинный  мощеный  дворъ, 
окруженный  съ  трехъ  сторонъ  крытой  колоннадой  изъ  пятиде¬ 
сяти  легкихъ,  двѣнадцатигранныхъ  столбовъ,  посреди— боль¬ 
шой  фонтанъ,  а  прямо  впереди  главную  часть  строенія  съ  трой- 
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нымъ  рядомъ  колоннъ  и  арокъ,  надъ  которыми  возвышались 
три  граціозныхъ  купола.  Эти  колоннады,  эти  арки  и  эти  ку- 
полы,  отдѣляясь  своимъ,  сверкающимъ  бѣлизною,  мраморомъ 
на  темномъ  фонѣ  лазурнаго  неба,  составляли  превосходную 
картину,  которой  не  нарушали  никакіе  архитектурные  недо¬ 
статки  или  неумѣстныя  орнаментаціи:  все  было  гармонично, 
пропорціонально  и  прелестно. 

Моти  Масджидъ  вся,  отъ  полу  до  крыши  и  куполовъ,  изъ 
бѣлаго  мрамора.  Самая  мечеть,  то-есть,  тройной  рядъ  ко¬ 
лоннъ,  имѣетъ  въ  длину  сто  сорокъ  два  фута  при  пятиде¬ 
сяти  шести  футахъ  глубины,  а  дворъ  сто  футовъ  длины.  Зад¬ 
няя  и  боковыя  стѣны  раздѣлены  на  панели  со  скульптурными 
украшеніями  посреди,  изображающими  цвѣты,  букеты  и  гир¬ 
лянды  самаго  изящнаго  исполненія.  Боковыя  галлереи  двора 
оканчиваются  дверьми,  ведущими  въ  другія  такія  же  галлереи 
или  корридоры,  одинъ  по  каждой  сторонѣ  зданія.  Въ  стѣнахъ 
между  мечетью  и  корридорами  пробиты  отверстія,  въ  которыхъ 
вставлены  мраморныя  ажурныя  ставни,  восхитившія  насъ 
тонкостью  своей  работы.  Корридоры  предназначались  для 
женщинъ,  которыя  отсюда  могли  слѣдить  за  богослуженіемъ, 
оставаясь  въ  то  же  время  скрытыми  отъ  любопытныхъ  взо¬ 
ровъ  мужчинъ. 

Если  встать  въ  одинъ  изъ  угловъ  и  смотрѣть  оттуда  на 
всѣ  эти  пышно  украшенные  колонны,  арки  и  своды,  то  вид¬ 
но,  съ  какою  граціей  и  красотой  они  пересѣкаются  между 
собою,  составляя  одно  общее  гармоническое  цѣлое. 

Слѣдующее  затѣмъ  строеніе  Діуан-и-амъ  было,  какъ  го¬ 
ворятъ,  изъ  краснаго  песчаника,  съ  зубчатыми  арками, 
возвышавшимися  между  столбами,  что  придавало,  вѣро¬ 
ятно,  ему  весьма  легкій  и  нарядный  видъ.  Я  говорю  бы¬ 
ло,  потому  что  теперь  ничего  этого  не  видно:  британское 
правительство  съ  присущимъ  ему  вкусомъ,  или  варварствомъ, — 
не  знаю,  которой  изъ  этихъ  двухъ  причинъ  приписать  ихъ 
подвигъ, — велѣло  задѣлать  кирпичемъ  всѣ  промежутки  между 
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наружнымъ  рядомъ  столбовъ,  выштукатурить  все  зданіе  сна¬ 
ружи  и  съ  внутри  и  вывести  по  стѣнамъ  какіе-то  фантастиче¬ 
скіе,  разноцвѣтные,  уродливые  узоры. 

Это  произведеніе  современнаго  искусства  англичанъ  какъ 
будто  нарочно  красуется  здѣсь,  чтобы  явственнѣе  показать  то 
громадное  разстояніе,  которое  отдѣляетъ  поэтическій,  изящный 
вкусъ  варваровъ  (но  мнѣнію  англичанъ)  монголовъ  отъ  прак¬ 
тической  безвкусицы  высоко-цивилизованныхъ  британцевъ.  Ко¬ 
нечно,  между  послѣдними,  есть  исключенія,  но  говорю  въ  общемъ 
обо  всей  націи  и  въ  частности  о  правительствѣ,  которое 
въ  Индіи  до  сихъ  поръ  почти  ничего  не  сдѣлало,  чтобы 
поддержать  то,  что  осталось  отъ  прежнихъ  временъ,  или 
чтобы  поощрять  современныя  мѣстныя  произведенія  искусства. 
И  даже  напротивъ,  наводняя  всю  страну  своими  шаблонными 
мануфактурами,  оно  ихъ  дешевизной  убиваетъ  индійскія  про¬ 
изводства,  ручная  работа  которыхъ  хотя  и  стоитъ  много  выше 
англійскихъ  машинныхъ  по  качеству  и  красотѣ,  но  обходится, 
конечно,  дороже  и  потому  не  можетъ  соперничать  съ  ними. 

За  изуродованнымъДіуан-и-амъ  начинается  самый  прекрас¬ 
ный  изъ  всѣхъ  памятниковъ  саррацинскаго  искусства — рядъ 
зданій,  составлявшихъ  дворецъ  Шахъ  Джехана.  Фергюссонъ 
говоритъ,  что  онъ  интереснѣе  быть -можетъ  даже  Делій¬ 
скаго,  такъ  какъ  онъ  весь  принадлежитъ  лучшей  эпохѣ  мон¬ 
гольской  архитектуры. 

Намъ  показали  сначала  самую  старинную  часть — Джахан- 
гиръ  Махаллъ,  большое  строеніе  изъ  краснаго  песчаника,  не 
особенно  впрочемъ  интереснаго,  а  за  тѣмъ  уже  провели  въ 
Ангури  Багъ,  или  Виноградный  садъ,  посреди  котораго 
играли  фонтаны  и  разбиты  красивые  цвѣтники.  Садъ  окру¬ 
женъ  съ  трехъ  сторонъ  Зенаной,  гдѣ  помѣщались  гаремныя 
дамы.  Въ  стѣнахъ  видны  еще  ниши  въ  семь  вершковъ  глу¬ 
бины,  куда  эти  послѣднія  опускали  свои  драгоцѣнности;  от¬ 
верстія  нишъ  настолько  узки,  что  только  тонкая  женская 
рука  можетъ  опуститься  въ  эти  первобытныя  шкатулки. 
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Одну  изъ  самыхъ  любопытныхъ  частей  Зенаны  состав¬ 
ляетъ  Шишъ  Махаллъ,  или  Зеркальный  дворецъ.  Это — ку¬ 
пальня  въ  восточномъ  вкусѣ,  стѣны  и  потолки  которой  украше¬ 


ны  тысячами  небольшихъ,  круглыхъ,  выпуклыхъ  зеркальныхъ 
кусковъ,  образуюш,ихъ  различные  сложные  узоры;  подобную 
орнаментацію  мы  уже  видѣли  въ  Лагорѣ  и  Джэвпорѣ.  Третью 
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сторону  сада  занимаютъ  рядъ  комнатъ,  съ  окнами,  выходящи¬ 
ми  на  Джумну,  и  прелестный  кіоскъ  изъ  бѣлаго  мрамора, 
называемый  Кхасъ  Махаллъ.  Онъ  отдѣленъ  отъ  Ангури  Багъ 
анфиладой  арокъ,  съ  заостренными  вершинами. 

Далѣе  находится  Саманъ  Бурджъ,  или  Жасминная  башня, 
по-моему,  самое  граціозное  и  очаровательное  зданіе  всего 
дворца.  Саманъ  Бурджъ  служилъ  уборной  старшей  султан¬ 
ши.  Онъ  представляетъ  со¬ 
бою  двухъэтажный  павиль¬ 
онъ,  весь  изъ  бѣлаго  мрамора, 
и  выстроенъ  на  одномъ  изъ 
выступающихъ  бастіоновъ 
форта;  внизу  круглая  комна¬ 
та,  съ  галлереею  вокругъ, 
съ  которой  открывается  ве¬ 
ликолѣпный  видъ  на  всѣ 
окрестности  и  на  Джумну, 
протекающую  у  подножія 
крѣпости.  Стѣны  и  потолокъ 
выложены  инкрустаціей  изъ 
разноцвѣтныхъ  каменьевъ, 
подобно  строенію  того  же 
имени  въ  Делійскомъ  дворцѣ, 

^  ^  которому  здѣшній  Саманъ 

Саманъ  Бурджъ,  Агра.  ^ 

Бурджъ  не  уступаетъ  ни  ма¬ 
ло  ни  по  красотѣ,  ни  по  изяществу. 

Вдоль  Саманъ  Бурджъ  тянется  терраса,  на  которой  устро¬ 
ена,  въ  громадныхъ  размѣрахъ,  шахматная  доска,  состоящая 
изъ  квадратовъ  сѣраго  и  бѣлаго  мрамора;  здѣсь  императоръ 
игралъ  въ  шахматы,  замѣняя  фигуры  живыми  людьми  и 

слѣдя  за  игрой  съ  верхней  террасы.  На  южной  сторонѣ  этой 
послѣдней  помѣщается  Діуан-и-Кхасъ,  большая,  открытая  съ 
трехъ  сторонъ,  мраморная  зала,  въ  шестьдесятъ  четыре  фута 
длины,  тридцать  четыре  фута  ширины  и  двадцать  два  вышины. 


I 


Саманъ  Бурджъ,  Агра. 
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окруженная  двойнымъ  рядомъ  колоннъ.  Ниято  не  можетъ 
сравниться  съ  дивной  барельефной  скульптурой  этого  зданія 
и  съ  „ріеіга  (іига“  украшеніями  колоннъ  и  потолка  изъ  разно¬ 
цвѣтныхъ  драгоцѣнныхъ  каменьевъ. 


На  этой  террасѣ  находится  тронъ  изъ  чернаго  мрамора. 


Діуан-и-Кхасъ,  Агра. 


По  преданіямъ  индусовъ,  суш;ествующая  въ  тронѣ,  расп];е- 
лина  произошла  чудеснымъ  образомъ  въ  то  самое  время,  ког¬ 
да  монгольскимъ  престоломъ  овладѣлъ  джатскій  самозванецъ. 

Мы  окончили  осмотръ  дворца  Махчи  Бхауанъ,  или  Рыбьей 
площадью,  гдѣ  въ  былыя  времена  императорскіе  придвор- 
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ные,  сидя  на  приподнятой  площадкѣ,  удили  золотую  рыбу, 
наполнявшую  резервуары,  теперь  совсѣмъ  заросшіе  травой. 

Изъ  форта  мы  прошли  черезъ  площадь  въ  Джумма  Масд¬ 
жидъ,  ничѣмъ  особеннымъ  не  отличающуюся  мечеть.  Отсюда 
С.  отправился  пѣшкомъ  въ  городъ,  а  я  поѣхала  смотрѣть 
гробницу  принца  Итмад-уд-Даулатъ,  находящуюся  на  про¬ 
тивоположномъ  берегу  Д  жумны.  Этотъ  мавзолей  „сЬе^  (і’оеиѵге“ 
рѣзной,  ажурной,  мраморной  работы  и  „ріеіга  йига".  Все 
строеніе  восхитительно  своею  легкостью  и  граціозностью,  за¬ 
конченностью  и  тонкостью  деталей  и,  я  не  думаю,  чтобы 
другой  какой-либо  мавзолей  могъ  соперничать  съ  нимъ  въ 
этомъ  отношеніи,  по  крайней  мѣрѣ,  я  не  видѣла  ничего  по¬ 
добнаго. 

Принцъ  Итмад-уд-Даулатъ  былъ  тестемъ  и  первымъ  ми¬ 
нистромъ  императора  Джехангира.  Гробница  его  одноэтажное 
мраморное  зданіе,  съ  павильонами  на  крышѣ  и  съ  четырьмя 
осмиугольными  башнями  по  угламъ.  Башни  на  высотѣ  кры¬ 
ши  расширяются  въ  балконы  и  затѣмъ,  подымаясь  выше 
уже  въ  закругленной  формѣ,  снова  выступаютъ  такими  же 
изящными  балконами,  непосредственно  надъ  которыми  воз¬ 
вышаются  мраморные  сводчатые  куполы,  опирающіеся  на 
восьми  тонкихъ  колоннахъ. 

Входомъ  въ  гробницу  служатъ  четыре  широкія  сводча¬ 
тыя  двери,  по  одной  съ  каждой  стороны;  по  бокамъ  ихъ 
размѣщены  окна,  въ  четыре  фута  ширины,  съ  вставленными 
въ  нихъ  ажурными  каменными  ставнями,  а  между  этими  по¬ 
слѣдними  и  башнями  въ  стѣнахъ — полукруглые  уступы  съ  по¬ 
добной  же  орнаментаціей.  Вся  ажурная  мраморная  рѣзьба  здѣсь 
является  верхомъ  совершенства,  такъ  что,  смотря  на  нее 
изъ  внутри  на  свѣтъ,  трудно  повѣрить,  чтобы  она  была  камен¬ 
ной,  а  не  тончайшей  кружевной  работой.  Кромѣ  скульптуръ,  всѣ 
стѣны  снаружи  и  внутри  выложены  по  бѣлому  мрамору  гео¬ 
метрическими  узорами  изъ  разноцвѣтной  мозаики,  а  главные 
входы  окружены  весьма  тонкими  барельефами. 
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я  осматривала  столько  зданій  сегодня^  что  у  меня  въ  концѣ 
концовъ  разболѣлась  голова,  и,  вернувшись  домой,  я  при¬ 
нуждена  была  лечь.  Къ  вечеру,  впрочемъ,  мнѣ  стало  легче, 
и  мы  могли  поѣхать  въ  гробницу  императора  Акбара — Секун- 
дра,  находяпі,уюся  въ  девяти  верстахъ  отъ  гостиницы. 

Фергюссонъ  говоритъ  про  этотъ  мавзолей,  что  онъ  самый 
характеристичный  изъ  всѣхъ  сооруженій  Акбара  и  нисколько 
не  похожъ  на  гробницы,  воздвигнутыя  въ  Индіи  ни  до,  ни 
послѣ  его  царствованія,  и  что  планъ  наружнаго  вида  по¬ 
заимствованъ  отъ  индусскаго,  или,  вѣрнѣе,  буддійскаго  образца. 
Онъ  окруженъ  большимъ  запущеннымъ  садомъ,  доступомъ  въ 
который  служатъ  монументальныя  величественныя  ворота  изъ 
краснаго  песчаника,  украшенныя  широкой  мраморной  бордю- 
рой  и  арабскою  надписью.  По  угламъ — минареты  изъ  бѣлаго 
мрамора,  имѣвшіе  когда-то  шестьдесятъ  футовъ  въ  вышину, 
теперь  на  половину  разрушенные.  Отъ  сюда  широкая  моще¬ 
ная  дорога  ведетъ  къ  гробницѣ. 

„Въ  этомъ  зданіи  пять  этажей,  или  сводчатыхъ  галлерей, 
изъ  тесаннаго  камня,  украшеннаго  богатой  рѣзьбой.  Въ  ниж¬ 
немъ  этажѣ  по  десяти  высокихъ  арокъ  съ  каждой  стороны 
и  четыре  башни  на  углахъ;  размѣры  его — триста  двадцать 
квадратныхъ  футовъ  при  тридцати  футахъ  вышины.  Входъ 
въ  гробницу,  въ  шестьдесятъ  футовъ  вышины,  увѣнчанъ 
восхитительнымъ  мраморнымъ  куполомъ.  Величавая  про¬ 
стота  этой  громадной  платформы  составляетъ  наилучшую 
оправу  для  роскошно-устроенной  террасы,  которая  помѣ¬ 
щается  на  ней,  и  имѣетъ  пятнадцать  футовъ  вышины  и  сто 
восемьдесятъ  шесть  футовъ  въ  сторонахъ.  Надъ  террасой 
возвышаются  третій  и  четвертый  этажи  одного  стиля  и  изъ 
того  же  краснаго  песчаника  съ  чудной  скульптурой,  какъ  и 
первый  этажъ.  Пятый  этажъ,  изъ  бѣлаго  мрамора,  вмѣщаетъ  въ 
себѣ  квадратную  галлерею,  окруженную  мраморными,  рѣшет¬ 
чатыми,  самыхъ  сложныхъ  и  изящныхъ  рисунковъ,  ставнями, 
сквозь  которыя  синева  неба  и  темная  зелень  сада  блестятъ. 


Гробница  Акбара  въ  Сикандра,  Агра, 
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ТОЧНО  ювелирная  мозаика.  Углы  увѣнчаны  нѣжныхъ  очерта¬ 
ній  куполами.  Внизу,  въ  срединѣ  мавзолея,  находится  гроб¬ 
ница  Акбара,  украшенная  арабесками". 

Среда  27  февраля. — Агра. 

Мы  выѣхали  сегодня  изъ  дому  въ  семь  часовъ  утра  въ 
Фаттейпоръ-Сикри,  находящійся  въ  тридцати  пяти  верстахъ 
отъ  Агры.  Ночью  шелъ  сильный  дождь,  который  прибилъ 
пыль  и  умѣрилъ  жаръ,  такъ  что  сегодня  цѣлый  день  воз¬ 
духъ  былъ  пріятно  прохладенъ;  температура  утромъ  не 
превышала  10®  В.  въ  тѣни,  а  днемъ  16®  К.;  вчера  въ  тѣ 
же  часы  было  12®  К.  и  24®  В. 

Мы  ѣхали  на  перемѣнныхъ  лошадяхъ  три  часа,  проѣзжая 
по  богатой,  плодородной  мѣстности,  съ  хорошо  обработан¬ 
ными  полями,  и  черезъ  нѣсколько  большихъ  деревень.  Какъ 
всюду  въ  Индіи,  вдали  отъ  городовъ,  представители  пернатаго 
царства  были  весьма  многочисленны;  у  каждаго  пруда  стояли 
массами  журавли,  аисты  и  другія  водяныя  птицы.  Въ  поляхъ 
расхаживали  павлины,  виднѣлись  фазаны,  голуби  и  дятлы;  ярко- 
зеленые  попугаи  перелетали  съ  дерева  на  дерево,  малень¬ 
кія  птицы  прыгали  по  дорогѣ,  не  говоря  уже  о  воронахъ  и 
коршунахъ,  обычныхъ  спутникахъ  индійскаго  пейзажа.  Ко¬ 
нечно,  не  мало  было  и  тигровыхъ  бѣлокъ,  которыя,  положи¬ 
тельно,  вездѣсущи  въ  Индіи:  онѣ  попадаются  всюду  не  толь¬ 
ко  по  дорогамъ,  на  деревьяхъ,  въ  поляхъ,  на  развалинахъ, 
но  даже  и  въ  домахъ.  Эти  маленькія  животныя  замѣчательно 
забавны  своею  оживленностью  и  нахальствомъ;  онѣ  ни¬ 
сколько  не  боятся  людей  и  въ  самыхъ  многолюдныхъ  мѣс¬ 
тахъ  носятся  взадъ  и  впередъ,  играютъ  между  собою  и  пре¬ 
слѣдуютъ  другъ  друга  черезъ  дороги,  по  стволамъ  деревьевъ 
или  по  стѣнамъ  строеній. 

Мы  пріѣхали  на  мѣсто  въ  десять  часовъ  и  остановились 
въ  дакъ-бунгало,  помѣщающемся  въ  одномъ  изъ  пристроекъ 
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Дворецъ  Султанши  Константинопольской,  Фаттейпоръ  Си 
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бывшаго  дворца.  Джонъ  занялся  приготовленіемъ  завтрака,  а 
мы  въ  сопровожденіи  мѣстнаго  проводника  пошли  смотрѣть 
развалины.  Всѣ  здѣшніе  проводники  увѣряютъ,  что  они  по¬ 
томки  Шейка  Сулимъ  Шисти,  современника  Акбара. 

Покинутая  столица  Фаттейпоръ-Сикри  полна  удивитель¬ 
наго  интереса  и  красоты.  Фергюссонъ  говоритъ,  что  здѣсь 


Дворецъ  въ  Фаттейпоръ-Сикри. 

болѣе,  чѣмъ  гдѣ-либо,  можно  судить  объ  Акбарѣ,  какъ  строи¬ 
телѣ.  Онъ  первый  занялъ  это  мѣсто  и,  повидимому,  послѣд¬ 
ній  строился  на  немъ,  такъ  какъ  ни  одно  зданіе  не  можетъ 
быть  приписано  другому  императору.  Этотъ  городъ — цѣлая 
поэма  въ  архитектурѣ,  отпечатокъ  генія  того  великаго  чело¬ 
вѣка,  который  создалъ  его. 
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Панчъ  Махаллъ,  Фаттейпоръ-Сикри, 
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„Акбаръ  настоящій  основатель  монгольскаго  царства  въ 
томъ  видѣ,  въ  какомъ  оно  просуществовало  въ  теченіе  двухъ 
столѣтій— вступилъ  на  престолъ  въ  1556  и  умеръ  въ  1605  году, 


процарствовавъ  такимъ  образомъ  почти  пятьдесятъ  лѣтъ. 
Унаслѣдовавъ  отъ  своего  отца  Хумаюна  только  незначитель¬ 
ныя  владѣнія,  простирающіяся  немного  далѣе  Агры  и  Дели, 


.•''і  иі;  :' 


I; 


317  — 


Акбаръ  снова  покорилъ  Пунджабъ  въ  1556  году,  присоеди¬ 
нилъ  царство  раджпутовъ  въ  1561—68  годахъ,  Гуджератъ 
БЪ  1573  году,  Бенгаль  въ  1576,  Кашмиръ  1586,  Синдъ  1592, 
Афганистанъ  1594,  Кхандешъ  въ  1601  году  и  оставилъ  сыну 
своему  Джехангиру  имперію,  простирающуюся  отъ  Персіи 
до  Бирмана  и  отъ  Деккана  до  гребня  Гималаевъ.  Акбаръ 
перенесъ  столицу  монгольскаго  государства  въ  Фаттейпоръ 
Сикри  въ  1570  году  съ  тѣмъ,  чтобы  сдѣлать  его  посто¬ 
яннымъ  своимъ  мѣстопребываніемъ.  Но  спустя  пятьдесятъ 
лѣтъ  послѣ  его  основанія  городъ  этотъ  былъ  покинутъ  на¬ 
слѣдникомъ  Акбара,  принужденнымъ  къ  этому,  какъ  гово¬ 
рятъ,  недостаткомъ  воды,  и  дворъ  перенесенъ  въ  Дели.  Изъ 
этого  ясно,  что  всѣ  зданія  въ  Фаттейпоръ- Сикри  были  со¬ 
оружены  въ  тридцатилѣтній  періодъ,  то-есть,  отъ  1570 — 
1605  года“. 

Весь  обширный  дворецъ  Акбара  построенъ  изъ  краснаго 
песчаника;  цервый  дворъ,  съ  его  строеніями,  носитъ  названіе 
дворца  Джодхъ  Бай,  жены  Акбара  и  матери  Джехангира.  На 
сѣверной  и  южной  сторонахъ  онъ  покрытъ  темно-синей  эмаль- 
ированной  крышей,  которая  служитъ  пріятнымъ  контрастомъ 
красному  цвѣту  стѣнъ.  Напротивъ,  въ  концѣ  террасы,  нахо¬ 
дится  рядъ  отдѣльныхъ  построекъ,  среди  которыхъ  особенно 
выдѣляется  своею  рѣдкой  красотой  домъ  индуса  Бирбула, 
бывшаго  министромъ  Акбара.  Этотъ  небольшой  павильонъ, 
состоящій  йзъ  двухъ  этажей  съ  четырьмя  комнатами  въ  каж¬ 
домъ,  выстроенъ  изъ  одного  краснаго  песчаника  безъ  же¬ 
лѣза  и  дерева.  Потолки  сдѣланы  изъ  большихъ  плитъ  этого 
камня,  въ  пятнадцать  футовъ  длины  при  одномъ  футѣ  ши¬ 
рины  и  упираются  на  рѣзные  карнизы  изъ  такого  же  ма¬ 
теріала-  Скульптурныя  украшенія,  которыми  покрытъ  сна¬ 
ружи  и  внутри  весь  этотъ  домъ,  замѣчательны  своимъ  изяще¬ 
ствомъ  и  тонкостью  работы. 

'Павильонъ  Миріамы  стоитъ  на  противоположной  сторонѣ 
террасы.  По  преданіямъ,  въ  немъ  жила  одна  изъ  женъ  Ак- 
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бара,  португалька-христіавка,  и  надъ  дверьми  видны  еще, 
ХОТЯ  значительно  поврежденныя,  изваянія,  изображающія  Бла¬ 
говѣщеніе  и  другіе  христіанскіе  сюжеты. 

Далѣе  слѣдуютъ:  пятиэтажная  колоннада  Панчъ  Махаллъ,  не¬ 
большая  мечеть,  конюшня,  гдѣ  содержалось  до  ста  лошадей  и 
верблюдовъ,  каменныя  кормушки  и  стойла  которой  сохранились 
въ  цѣлости  до  сего  дня,  большой  мощеный  дворъ — Кхасъ  Ма¬ 
халлъ,  въ  одномъ  изъ  угловъ  котораго  еще  теперь  виденъ  домъ, 
принадлежавшій  Стамбула  Бегумъ,  другой  женѣ  императора' 
привезенной,  какъ  говорятъ,  изъ  Константинополя.  Стѣны 
этого  зданія  выложены  панелями,  въ  четыре  фута  вышины, 
на  которыхъ  роскошно  вырѣзаны  изъ  камня  птицы,  различ¬ 
ныя  животныя,  деревья,  цвѣты,  всѣ,  невидимому,  скопированые 
съ  натуры;  на  одной  панели  представлена  цѣлая  джунгльская 
сцена.  Колонны  также  украшены  рѣзьбой,  изображающей 
цвѣты  и  листья. 

Послѣдняя  зала  Діуан-и- Кхасъ  настолько  любопытна  и 
фантастична,  что  трудно  себѣ  объяснить,  каково  было  ея 
назначеніе.  Снаружи  она  кажется  двухъэтажной,  но  если 
войти  внутрь,  оказывается,  что  она  вся  открыта  отъ  полу 
до  крыши.  Посреди  нея  возвышается  удивительная  колон¬ 
на,  оканчивающаяся  на  высотѣ  верхнихъ  оконъ  капи¬ 
телью,  съ  роскошной  рѣзьбой;  отъ  вершины  колонны  исхо¬ 
дятъ  четыре  каменныхъ  прохода,  ведущіе  къ  четыремъ  угламъ 
я  премыкающіе  тамъ  къ  площадкамъ,  съ  лѣстницами,  веду¬ 
щими  въ  нижній  этажъ. 

Изъ  всѣхъ  остальныхъ  многочисленныхъ  зданій  Фаттейпоръ- 
Сикри  только  на  одно  стоитъ  обратить  вниманіе,  а  именно — на 
маленькій  павильонъ,  самой  чистой  джэнской  архитектуры,  въ 
которомъ  каждый  архитравъ  поддерживается  двумя  стойками, 
выходящими  изо  ртовъ  чудовищъ  и  соединяющимися  въ  сре¬ 
динѣ,  подобно  вершинамъ  треугольниковъ. 

Окончивъ  осмотръ  дворца,  мы  возвратились  въ  бунгало, 
гдѣ  позавтракали  и  затѣмъ  снова  начали  свои  странствова- 
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НІЯ,  направившись  на  этотъ  разъ  къ  мечети  Шейка  Сулимъ 
Шисти.  Входомъ  въ  нее  служатъ  монументальныя,  громад¬ 
ныхъ  размѣровъ,  ворота,  называемыя  Буландъ  Даруаца  (т.-е. 
Высокія  ворота),  которыя  наравнѣ  съ  остальными  постройками 
въ  Фаттейпоръ-Сикри  состоятъ  изъ  краснаго  песчаника  съ 
инкрустаціями  изъ  чернаго  и  бѣлаго  мрамора.  Вышина  ихъ 


Ворота  Булапдъ  Даруаца,  Фаттейпоръ-Сикри. 


ВЪ  СТО  тридцать  футовъ,  считая  отъ  платформы,  на  которую 
подымаются  по  великолѣпной  лѣстницѣ,  шириной  въ  восемь¬ 
десятъ  пять  футовъ  и  длиной  въ  сто  тридцать  футовъ.  Въ 
суш,ности  этотъ  входъ  не  составляетъ  части  мечети  и  пост¬ 
роенъ  много  позже,  какъ  извѣстно  по  надписи,  находяіцей- 
ся  на  лѣвой  его  сторонѣ,  гдѣ  сказано,  что  въ  память  та¬ 
кихъ-то  побѣдъ  сооружена  въ  1601  году  эта  тріумфальная 
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арка.  Несмотря  на  всю  ея  грандіозность,  она  совсѣмъ  не  у 
мѣста  и  давитъ  мечеть  своими  колоссальными  размѣрами. 

Пройдя  черезъ  Буландъ  Даруаца,  мы  взошли  на  велико¬ 
лѣпный  дворъ,  имѣющій  четыреста  тридцать  три  фута  длины 
при  трехстахъ  шестидесяти  шести  футахъ  ширины;  вокругъ 
него  проходитъ  открытая  галлерея  изъ  песчаника;  изъ  по¬ 
добнаго  же  матеріала  и  мечеть,  увѣнчанная  тремя  куполами 
изъ  бѣлаго  мрамора.  Тутъ  же  неподалеку  находится  гроб¬ 
ница  Сулимъ  ПІисти,  факира,  имѣвшаго  огромное  вліяніе 
на  императора  Акбара.  Мавзолей  весь  изъ  бѣлаго  мрамора, 
съ  широко-выступающей  крышей,  которая  подпирается  стой¬ 
ками  изъ  такого  же  матеріала,  покрытыми  самой  превосходною 
рѣзьбой.  Наружныя  стѣны  состоятъ  изъ  арокъ,  съ  вставлен¬ 
ными  въ  нихъ  мраморными  ажурными  ставнями,  замѣняющи¬ 
ми  собою  окна,  такъ  что  весь  свѣтъ,  проникающій  во  внутрен¬ 
ность  зданія,  проходитъ  сквозь  чудную,  точно  филеграновую,  ра¬ 
боту  этихъ  ставенъ.  Небольшая  гробница  эта  одна  изъ  самыхъ 
прелестныхъ  построекъ  всего  Фаттейпоръ-Сикри. 

Вернувшись  затѣмъ  въ  бунгало,  мы  освѣжились  чаемъ  и 
отдыхали  до  трехъ  часовъ,  когда  пустились  въ  обратный 
путь.  Въ  гостиницѣ  мы  нашли  у  себя  карточку  лэди  В.  Би¬ 
чамъ,  которая  съ  мужемъ  пріѣхала  сегодня  изъ  Калькутты. 
Послѣ  обѣда  они  пришли  къ  намъ,  и  мы  провели  вмѣстѣ 
вечеръ  въ  очень  пріятной  бесѣдѣ.  Бичамъ  ѣздилъ  въ  Бирманъ, 
который,  по  его  словамъ,  весьма  интересенъ.  Ьайу  Ѵіоіе/ 
оставалась  въ  Калькуттѣ  и,  кажется,  очень  веселилась,  по¬ 
сѣщая  балы  и  вечера. 
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Глава  IX. 


уаліоръ.— Четвергъ  28  февраля  (12  марта). 


С.  поѣхалъ  утромъ  съ  сэръ  Р. 
Бичамъ  осматривать  тюрьму  и  былъ 
пораженъ  безцеремонностью  обра¬ 
щенія  англійскихъ  властей  съ  за¬ 
ключенными  туземцами. 

Л  провела  большую  часть  утра  въ 
Таджѣ,  гдѣ  въ  послѣдній  разъ  лю¬ 
бовалась  этимъ  обворожительнымъ 
зданіемъ,  и  съ  большимъ  трудомъ 
рѣшилась  разстаться  съ  нимъ.  За¬ 
тѣмъ  я  поѣхала  въ  гробницу  Фи- 
розъ  -Ханъ,  въ  четырехъ  верстахъ 
отъ  Агры,  по  Гуаліорской  дорогѣ,  гдѣ  надѣялась  найти  остат¬ 
ки  изразцовой  работы,  подобно  Лагорской,  но  была  обманута 
въ  своихъ  ожиданіяхъ  и  вернулась  домой,  гдѣ  застала  уже  С. 

Въ  три  часа  дня,  простившись  съ  Бичами,  мы  выѣхали 
по  желѣзной  дорогѣ  въ  Гуаліоръ.  Изъ  оконъ  вагоновъ  были 
видны  многочисленныя  Ыаск  Ъпск  сначала  штукъ  по  пяти¬ 
шести,  а  потомъ  громадными  стадами,  не  менѣе  ста — ста  двад¬ 
цати  головъ  въ  каждомъ.  Обиліе  этихъ  животныхъ  объяс¬ 
няется  тѣмъ,  что  здѣшнія  мѣста  охраняются  для  охоты  Ма¬ 
хараджи.  Мѣстность  довольно  унылая  и  однообразная,  въ 
видѣ  плоскихъ  кочковатыхъ  равнинъ  съ  рѣдкими  кустиками, 
и  весьма  мало  обработанная. 
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Мы  пріѣхали  въ  Гуаліоізъ  въ  шесть  съ  половиною  часовъ 
вечера  и  были  встрѣчены  на  станціи  кавасомъ  резидента  съ 
коляской;  мы  наканунѣ  телеграфировали  послѣднему,  прося 
его  устроить  намъ  помѣщеніе,  такъ  какъ  здѣсь  не  имѣется 
гостиницы.  Насъ  повезли  въ  Мусафиръ  Кхана  (буквальный 
переводъ  домъ  отдыха  для  путешественниковъ),  принадле¬ 
жащій  Махараджѣ  и  выстроенный  имъ  спеціально  для  пріѣз- 


Мусафиръ  Кхана,  Гуаліоръ. 


жихъ,  которые  въ  Гуаліорѣ  содержатся  на  счетъ  гостепріим¬ 
наго  хозяина.  Домъ  очень  просторный,  двухъэтажный,  кра¬ 
сивой  архитектуры,  съ  балконами  и  рѣзными  украшеніями; 
комнаты  отличныя,  мебель  европейская  наилучшая,  столъ  и 
вина  превосходные.  Здѣсь  такъ  хорошо,  въ  особенности  послѣ 
житья  въ  дурныхъ  гостиницахъ,  что  мы  съ  удовольствіемъ 
прожили  бы  подолѣе,  если  не  было  неудобно  злоупотреблять 
даровымъ  помѣщеніемъ. 
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Пятница  1  (13)  марта.— Гуаліоръ. 

Гуаліоръ — столица  могущественныхъ  мараттскихъ  вождей, 
которые  носятъ  титулъ  Синдія;  ихъ  разбросанныя  владѣнія, 
занимающія  пространство  въ  30.000  квадратныхъ  миль,  ле¬ 
жатъ  между  рѣками  Джумной  и  Нербуддой  и  включаютъ 
болѣе  десяти  тысячъ  городовъ  и  селеній,  съ  населеніемъ  въ 
три  съ  четвертью  милліона  людей,  изъ  которыхъ  большинство 
индусы  и  не  болѣе  пяти  процентовъ  мусульмане.  Доходъ 
казны  равняется  милліону  двумстамъ  тысячъ  фунтовъ  стер¬ 
линговъ.  Махараджа  Синдія  всегда  былъ  стойкимъ  другомъ 
британскаго  правительства  и  во  время  возстанія  1857  года 
выказалъ  по  отношенію  къ  нему  непоколебимую  вѣрность. 
Его  армія  состоитъ  изъ  сорока  восьми  пушекъ,  шести  тысячъ 
кавалеріи  и  пяти  тысячъ  пѣхоты.  Основателемъ  его  семей¬ 
ства  былъ  маратта,  по  имени  Раноджи  Синдія,  который  за¬ 
нималъ  должность  при  дворѣ  Пешуа  Раноджи  въ  прошломъ 
столѣтіи.  Потомъ  Синдія  сдѣлался  мараттскимъ  вождемъ  не¬ 
большаго  отряда  и  своими  набѣгами  на  сосѣднія  владѣнія 
составилъ  себѣ  вскорѣ  независимое  княжество,  которое  подъ 
названіемъ  Гуаліорскаго  и  перешло  къ  его  потомкамъ. 

Во  время  сепойскаго  возстанія  Синдіей  былъ  отецъ  тепе¬ 
решняго,  мальчика  лѣтъ  двѣнадцати;  онъ,  какъ  дальновидный 
и  умный  человѣкъ,  понялъ,  что  власть  англичанъ  на  столько 
могущественна  въ  Индіи,  что  мятежникамъ  немыслимо  ее 
поколебать.  Вслѣдствіе  этого  онъ  рѣшился  стать  на  сторону 
британскаго  правительства  и  тѣмъ  спасъ  свою  независимость 
и  свое  княжество.  Его  войско  было  хорошо  дисциплиниро¬ 
вано,  и  самъ  онъ  считался  умѣлымъ  полководцемъ,  такъ  что, 
будь  его  рѣшеніе  иное,  онъ  легко  бы  могъ  съ  помощью 
своей  сильной  арміи  овладѣть  Агрою,  находящеюся  въ  ста 
верстахъ  отъ  Гуаліора;  направься  онъ  затѣмъ  на  Де.іи,  по¬ 
слѣдствія  такого  движенія  были  бы  въ  высшей  степени  ги¬ 
бельны  для  англичанъ.  Но  несмотря  на  то,  что  онъ  лично 
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стоялъ  за  послѣднихъ  и  ему  удалось  удержать  своихъ  подан¬ 
ныхъ  отъ  участія  въ  возстаніи,  онъ  былъ  не  въ  силахъ  воспре¬ 
пятствовать  избіенію  англичанъ,  находившихся  въ  Гуаліорѣ. 

„Подъ  вечеръ,  въ  то  роковое  для  христіанъ  воскресенье, 
14  іюня  1857  года,  между  солдатами  вспомогательнаго  гуа- 
ліорскаго  войска  вспыхнуло  общее  неистовое  возстаніе.  Ар¬ 
тиллеристы  бросились  къ  орудіямъ;  пѣхотинцы  вооружи¬ 
лись,  и  началась  общая  рѣзня.  Англійскіе  офицеры,  ко¬ 
торые  собирались  уже  спать,  поспѣшно  одѣлись  и  кину¬ 
лись  къ  лагерю,  гдѣ  по  мѣрѣ  своего  появленія  немедленно 
же  были  разстрѣливаемы.  Всѣ  безъ  исключенія  были  убиты, 
и  варварская  ожесточенность  сепойевъ  достигла  высшихъ 
предѣловъ.  Такъ  нѣкто  Хаукинсъ  стоялъ,  окруженный  боль¬ 
ной  женой,  съ  четырехдневнымъ  груднымъ  ребенкомъ,  че¬ 
тырьмя  другими  дѣтьми  и  г-жею  Стюартъ  вмѣстѣ  съ  ея 
дѣтьми.  Мятежники  ранили  Хаукинсъ,  который  упалъ,  и  въ 
ту  минуту,  когда  г-жа  Стюартъ  наклонилась  надъ  нимъ  и 
взяла  его  за  руку,  они  выстрѣлили  залпомъ  и  убили  обоихъ, 
а  затѣмъ  ранили  троихъ  дѣтей.  Капитана  Стюартъ,  котораго 
ранили,  они  продержали  у  себя  всю  ночь  и  убили  оконча¬ 
тельно  только  утромъ.  Доктора  Керкъ  и  пастора  Коплэндъ 
они  вытащили  изъ  дому  и  умертвили  передъ  глазами  ихъ 
женъ. 

„Такимъ  образомъ,  въ  ночь  съ  воскресенья  на  понедѣль¬ 
никъ  были  умерщвлены  семь  офицеровъ,  пять  унтеръ-офице¬ 
ровъ,  три  женщины  и  трое  дѣтей.  Семь  офицеровъ  и  нѣ¬ 
сколько  дамъ  и  дѣтей  счастливо  спаслись  бѣгствомъ  подъ 
градомъ  пуль,  пущенныхъ  въ  догонку  за  ними,  и  нашли  себѣ 
убѣжище  въ  дворцѣ  Синдія,  который  затѣмъ  доставилъ  ихъ 
въ  Агру“. 

Городъ  Гуаліоръ,  основанный  въ  275  году  послѣ  Рождества 
Христова,  расположенъ  на  изолированной,  утёсистой,  съ 
плоскимъ  верхомъ  горѣ  изъ  песчаника.  Онъ  возвышается  на 
триста  футовъ  надъ  равниной  и  совершенно  неприступенъ, 
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вслѣдствіе  натуральной  обрывистости  скалъ  и  отчасти  бла¬ 
годаря  искусственнымъ,  отвѣснымъ  откосамъ.  Длина  горы  въ 
три  версты,  а  ширина  разная,  начиная  отъ  600  футовъ  въ 
самомъ  узкомъ  мѣстѣ  и  кончая  2.800  футами  въ  самомъ  ши¬ 
рокомъ.  Стѣны  въ  тридцать  пять  футовъ  вышины,  а  подъ 
ними,  кругомъ  всей  крѣпости,  скалы  обтесаны  перпендику¬ 
лярно  внизъ  для  придачи  большей  силы  укрѣпленіямъ. 

Въѣздъ  въ  крѣпость  по  длинному,  болѣе  версты  въ  протяже¬ 
ніе,  скату,  защищенному  высокой  стѣной  и  шестью  воротами, 
которыя  всѣ  замѣчательны  своею  архитектурой.  Первыя,  назы¬ 
ваемыя  Аламгири,  были  построены  въ  1660  году,  а  самыя 
старинныя,  по  имени  Ганешъ,  въ  1440  году.  Внутри  крѣпость 
снабж;ена  множествомъ  резервуаровъ,  колодцевъ  и  цистернъ, 
гдѣ  никогда  не  изсякаютъ  запасы  воды. 

Старый  городъ  Гуаліоръ  раскинулся  у  подошвы  горы,  а 
новый,  называемый  Лашкаръ,  что  въ  переводѣ  значитъ  «ла- 
герь“,  находится  въ  полутора  верстахъ  на  югъ  отъ  перваго. 
Когда  Дуалатъ  Рао  Синдія  овладѣлъ  Гуаліоромъ  въ  1795  году, 
онъ  разбилъ  свой  лагерь  на  югъ  отъ  форта,  думая  остаться 
здѣсь  недолго,  но  потомъ  рѣшился  поселиться  тутъ  совсѣмъ; 
тогда  войско  его  по-немногу  замѣнило  палатки  домами,  и 
вскорѣ  на  мѣстѣ  временной  стоянки  выросъ  новый  городъ, 
сохранившій  свое  названіе  Лашкаръ  и  до  сего  дня,  въ  отли¬ 
чіе  отъ  стараго  города  Гуаліоръ,  который  теперь  на  половину 
опустѣлъ.  Оба  вмѣстѣ,  впрочемъ,  по  количеству  жителей,  со¬ 
ставляютъ  одно  изъ  самыхъ  многолюдныхъ  мѣстъ  Индіи, 
такъ,  всего  здѣсь  насчитывается  до  142.000  жителей  и  до 
34.530  домовъ. 

Теперешній  Махараджа  Синдія  еще  малолѣтній,  ему,  ка¬ 
жется,  не  болѣе  двѣнадцати  лѣтъ;  государствомъ  управляетъ 
регентша,  мать  его,  съ  помощью  совѣта  изъ  туземцевъ,  ко¬ 
нечно,  подъ  руководствомъ  резидента,  въ  которомъ,  въ  сущ¬ 
ности,  сосредоточивается  вся  власть,  а  остальные  участвуютъ 
въ  управленіи  только  фиктивно.  Мы,  къ  сожалѣнію,  не  могли 
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повидаться  съ  Синдія,  такъ  какъ  онъ  былъ  тогда  па  охотѣ; 
по  слухамъ,  онъ  очень  умный,  любознательный  и  развитой 
мальчикъ. 


Сегодня  мы  встали,  по  обыкновенію,  рано  и  съ  проводни¬ 
комъ  отправились  въ  коляскѣ  Махараджи,  любезно  отданной 
въ  наше  распоряженіе  резидентомъ,  въ  Гуаліоръ,  отъ  котораго 


Фортъ,  Гуаліоръ. 
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Мусафиръ  Кхана  находится  всего  въ  двухъ-трехъ  верстахъ. 
Возвышаясь  круто  и  совсѣмъ  неожиданно  прямо  отъ  равни¬ 
ны,  эта  своеобразная  гора  имѣетъ  очень  грозный  и  величавый 
видъ,  со  множествомъ  своихъ  дворцовъ  и  башенъ,  силуэты 
которыхъ  рѣзко  обрисовываются  на  фонѣ  темно-синяго  неба. 

Мы  доѣхали  въ  экипажѣ  только  до  подножія  горы,  такъ 
какъ  подъемъ  здѣсь  очень  узокъ  и  крутъ,  и  у  первыхъ  во¬ 
ротъ  пересѣли  на  ожидавшаго  насъ  слона,  на  которомъ  и 
добрались  до  верху.  На  полпути  намъ  показали  очень  замѣ¬ 
чательный  храмъ,  высѣченный  въ  скалѣ;  по  надписи,  находив¬ 
шейся  на  немъ,  время  его  сооруженія  можно  отнести  къ  876 
году  послѣ  Р.  Хр.  Немного  далѣе  вырѣзаны  въ  скалѣ  большія 
фигуры  Махадео  и  его  жены. 

Въ  крѣпости  много  дворцовъ,  изъ  которыхъ  самый  любопыт¬ 
ный  Майъ  Мандиръ,  одинъ  изъ  интереснѣйшихъ  образцовъ  пер¬ 
выхъ  произведеній  индусской  архитектуры  въ  Индіи,  выстроен¬ 
ный  Манъ  Сингъ  приблизительно  въ  1500  г.  послѣ  Р.  X.  Одна 
изъ  наружныхъ  его  стѣнъ  составляетъ  часть  укрѣпленій  и 
высится  надъ  самою  пропастью.  Какъ  эта  стѣна,  такъ  и  двѣ 
боковыя,  а  равнымъ  образомъ  грандіозныя  башни,  возвышаю¬ 
щіяся  въ  нѣкоторомъ  разстояніи  другъ  отъ  друга  вдоль  всего 
фасада,  выложены  сверху  до  низу  прелестными,  разноцвѣтными 
изразцами,  отлично  сохранившимися  и  составляющими  главное 
украшеніе  этого  дворца.  Внутри  Манъ  Мандиръ  стѣны  двухъ 
небольшихъ  дворовъ  также  имѣютъ  подобную  орнаментацію, 
а  комнаты  покрыты  каменной  изящной  рѣзьбой.*  Съ  крыши 
дворца  можно  было  любоваться  обширнѣйшимъ  видомъ  на 
всю  окрестную  мѣстность:  старый  Гуаліоръ  лежалъ  у  самыхъ 
ногъ  нашихъ,  Лашкаръ  немного  правѣе;  за  ними  безконеч¬ 
ныя  равнины,  а  на  востокъ  простиралась  глубокая  долина 
Уруахи,  съ  начинающейся  за  ней  цѣпью  горъ. 

Слѣдующее  затѣмъ  по  интересу  мѣсто  въ  Гуаліорѣ  зани¬ 
маютъ  остатки  старинныхъ  джэнскихъ  и  индусскихъ  храмовъ; 
изъ  нихъ  наиболѣе  любопытенъ  Сасъ  Баху,  который,  по 


Храмъ  Сасъ  Баху,  Гуаліоръ. 
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разсчету  Фергюссона,  былъ  построенъ  въ  1093  году.  Отъ  не¬ 
го  сохранился  только  крестообразный  портикъ,  размѣромъ 
въ  сто  футовъ  длины  и  шестьдесятъ  три  фута  ширины.  Въ 
срединѣ  находится  зала  въ  тридцать  квадратныхъ  футовъ,  съ 
четырьмя  огромными  колоннами,  которыя  поддерживаютъ 
большую  пирамидальную  крышу.  Хотя  портикъ  немного  постра¬ 
далъ  отъ  времени,  но  все  же  по  немъ  можно  судить  насколь¬ 
ко  этотъ  храмъ  былъ  въ  свою  пору  великолѣпнымъ  зданіемъ. 
Вся  поверхность  стѣнъ,  колоннъ,  подпорокъ,  крыши  и  проч., 
покрыта  скульптурными  фигурами,  животными,  цвѣтами  и 
различными  сложными  узорами,  исполненными  въ  наилучшемъ 
вкусѣ. 

Сасъ  Баху  по  своимъ  внутреннимъ  украшеніямъ  совер¬ 
шенно  сходенъ  съ  храмами  въ  Абу,  хотя  уступаетъ  имъ 
въ  тонкости  и  изяществѣ  исполненія.  Другой  храмъ  Тели- 
ка-Мандиръ  относится  къ  десятому  или  одиннадцатому  сто¬ 
лѣтію  и  былъ  первоначально  посвященъ  Вишну,  а  затѣмъ 
Сива.  Онъ  состоитъ  изъ  большого  квадрата,  въ  шестьдесятъ 
футовъ  въ  каждую  сторону,  и  возвышается  послѣдовательны¬ 
ми  этажами,  которые  всѣ  разукрашены  рѣзьбой. 

Гуаліоръ  надолго  останется  у  меня  въ  памяти,  по  причинѣ 
случившагося  со  мною  паденія,  послѣдствіемъ  котораго  былъ 
сильный  ушибъ  ноги,  и,  хотя  первыя  недѣли  я  особенной 
боли  не  чувствовала,  а  потому  и  не  лѣчилась,  но  за  то  по 
возвращеніи  въ  Россію  серьезно  поплатилась  за  свою  оплош¬ 
ность.  Причиной  всему  этому  была  моя  страсть  къ  фотогра¬ 
фіи,  ради  удовлетворенія  которой  я  лазила  по  всевозмож¬ 
нымъ  развалинамъ  и  скаламъ, — и  вотъ,  съ  какими  печаль¬ 
ными  результами!  Я  спустилась  внизъ  съ  крѣпости  на  слонѣ, 
а  С.  пѣшкомъ,  при  чемъ  онъ  снялъ  мою  фотографію. 

По  дорогѣ  домой  мы  остановились  у  замѣчательнаго  по  кра¬ 
сотѣ  мавзолея  Мухаммедъ  Гхаусъ,  построеннаго  изъ  желтаго 
песчаника,  вѣроятно,  въ  царствованіе  Акбара.  Гробница  на¬ 
ходится  въ  центрѣ  обширнаго  четырехъугольнаго  зданія  и 


я  спускаюсь  съ  форта  на  слонѣ,  Гуаліоръ 
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окружена  ажурными  каменными  ставнями  самой  сложной  и 
прекрасной  работы. 

Послѣ  завтрака  С.  поѣхалъ  съ  визитомъ  къ  резиденту, 
который  живетъ  въ  семи  верстахъ  отсюда.  Полковникъ  Барръ, 
какъ  зовутъ  этого  послѣдняго,  былъ  очень  любезенъ  и  обѣ¬ 
щалъ  устроить  для  С.  на  завтрашній  день  охоту  на  Ыаск 
Ъііск.  Въ  отсутствіи  С.  я  сначала  занималась  дома,  а  потомъ 
отправилась  одна  прогуляться  пѣшкомъ.  Пройдя  наискось 
полями,  я  завернула  въ  старый  Гуаліоръ,  гдѣ  мнѣ  хотѣлось 
посмотрѣть  Джумма  Масджидъ,  маленькую  мечеть  изъ  бѣла¬ 
го  песчаника,  построенную  въ  1665  году,  очень  расхвален¬ 
ную  въ  путеводителяхъ,  хотя  я  лично  ничего  замѣчательнаго 
въ  ней  не  нашла. 

На  улицахъ  Гуаліора  было  множество  народа,  который 
смотрѣлъ  на  меня  съ  необычайнымъ  любопытствомъ,  такъ  какъ 
европейцы  заглядываютъ  сюда  сравнительно  рѣдко.  Мнѣ,  на¬ 
конецъ,  стало  неловко:  я  была  совсѣмъ  одна, — и  я  сама  была 
не  рада,  что  забралась  въ  такую  даль  безъ  провожатаго,  тѣмъ 
болѣе,  что  улицы  города  переплетались  и  извивались  такимъ 
лабиринтомъ,  что  мнѣ  ежеминутно  приходилось  освѣдомляться 
у  туземцевъ  про  дорогу,  и  я  вздохнула  свободно  только  тогда, 
когда  вышла  снова  въ  поле. 

Я  должна,  впрочемъ,  отдать  справедливость  туземцамъ,  что, 
несмотря  на  всю  для  нихъ  странность  европейскаго  лица, 
они  на  этотъ  разъ  не  только  не  слѣдовали  назойливо  за 
мной,  какъ  это  непремѣнно  бы  случи.іось  въ  европейскомъ 
городѣ,  появись  тамъ  вдругъ  индусъ  въ  своемъ  національномъ 
костюмѣ,  но  любопытство  ихъ  ограничивалось  однимъ  лишь 
почтительнымъ  изумленіемъ,  и  всѣ  сторонились,  чтобы  дать 
мнѣ  проходъ.  Въ  одномъ  мѣстѣ  даже  женщина,  которая 
услыхала,  что  я  спросила  про  дорогу,  замѣтивъ,  что  я  ошиб¬ 
лась  поворотомъ,  нагнала  меня  и  прове.іа,  куда  слѣдовало. 

Въ  пятомъ  часу  къ  намъ  пріѣхалъ  полковникъ  Барръ  и 
повезъ  насъ  во  дворецъ  и  сады  Махараджи,  которые  нахо- 
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дятся  въ  Лашкарѣ.  Резидентъ  весьма  пріятный,  умный  ан¬ 
гличанинъ,  обязанный  своимъ  теперешнимъ  положеніемъ 
лорду  Дефферину,  отъ  котораго  у  насъ  было  рекоменда¬ 
тельное  письмо,  и  потому  относившійся  къ  намъ  весьма  пре¬ 
дупредительно  и  любезно.  Онъ  хорошо  знаетъ  Индію  и  ея 
жителей,  очень  здраво  смотритъ  па  вещи  и  разсказываетъ 
много  любопытнаго  про  эту  страну. 


Дворецъ,  Гуаліоръ. 

Мы  прошлись  пѣшкомъ  по  красивому  саду  и  оранжереямъ, 
находившимся  подъ  главнымъ  надзоромъ  англійскаго  садов¬ 
ника,  а  затѣмъ  обошли  весь  дворецъ.  Этотъ  послѣдній  былъ 
выстроенъ  только  шестнадцать  лѣтъ  тому  назадъ  и  снаружи 
довольно  эффектенъ.  Другой  дворецъ,  гдѣ  жили  прежде  Ма¬ 
хараджи,  весь  въ  туземномъ  вкусѣ  и,  какъ  своею  наруж¬ 
ностью,  такъ  и  внутреннимъ  устройствомъ,  весьма  некрасивъ. 
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за  исключеніемъ  одной  комнаты,  которая  украшена  узорами 
изъ  разноцвѣтныхъ  стеколъ,  на  подобіе  дворца  Амбера  около 
Джэйпора. 

Вечеромъ  въ  Мусафиръ  Кхана  пріѣхали  англичане:  какой- 
то  полковникъ,  командовавшій  слоновой  батареей  въ  Джанзи, 
п  его  семейство;  они  съ  нами  обѣдали,  а  потомъ  изъ  скром¬ 
ности  удалились  къ  себѣ. 

Послѣ  обѣда  кхансаманъ  *)  предложилъ  намъ  пос.іушать 
туземнаго  музыканта,  играющаго  на  цитѣ,  струнномъ  инстру¬ 
ментѣ,  похожемъ  на  гитару,  только  съ  большимъ  количест¬ 
вомъ  струнъ,  болѣе  звонкимъ  и  мелодичнымъ.  Туземецъ 
сыгралъ  нѣсколько  арій,  между  которыми  были  замѣчательно 
красивыя,  въ  особенности  одна  мараттская  военная  пѣсня, 
которая  С.  особенно  понравилась.  Потомъ  онъ  сталъ  пѣть, 
аккомпанируясь  цитой;  мы  слушали  молча,  воображая,  что 
онъ  поетъ  какую-нибудь  индусскую  пѣсню,  какъ  вдругъ 
кхансаманъ,  съ  улыбкой  обращаясь  къ  намъ,  спросилъ,  знаемъ 
ли  мы,  про  что  онъ  поетъ.  На  нашъ  отрицательный  отвѣтъ, 
онъ  сказалъ,  что  музыкантъ  импровизируетъ  пѣсню  о  томъ, 
какъ  русскіе  придутъ  въ  Индію  и  прогонятъ  англичанъ! 

Можно  себѣ  представить  наше  удовольствіе  при  этомъ  извѣ¬ 
щеніи:  гости,  такъ  сказать,  англійскаго  резидента,  съ  ан¬ 
глійскимъ  полковникомъ  въ  двухъ  шагахъ  отъ  насъ,  мы 
спокойно  слушали  такое  анти-британское  изліяніе  чувствъ.  Мы 
поспѣшили  пріостановить  это  пѣніе  и  велѣли  ему  сочинить 
что-нибудь  болѣе  невиннаго  содержанія. 

Суббота  2  (14)  марта. — Гуаліоръ. 

С.  поѣхалъ  въ  шесть  часовъ  утра  на  охоту  за  восемнад¬ 
цать  верстъ  отъ  Гуаліора  и  вернулся  къ  двѣнадцати  часамъ 
послѣ  неудачно  проведеннаго  утра.  Хотя  онъ  и  видѣлъ  штукъ 
десять  Ыаск  Ьнск,  но,  благодаря  неумѣлости  іпикари,  могъ 


*)  Управляющій. 
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'Стрѣлять  только  по  одному.  Охота  эта  производится  такъ: 
тонга,  запряженная  волами,  ѣдетъ  шагомъ  по  дорогѣ,  а  пѣш¬ 
комъ,  скрываясь  за  ней,  идутъ  стрѣлки  и  шикари;  завидѣвъ 
добычу,  кучеръ  тонга  начинаетъ  незамѣтно  заворачивать  къ 
ней,  пока  не  доѣзжаетъ  на  разстояніе  ружейнаго  выстрѣла; 
тогда  онъ  останавливается  и  тѣмъ  даетъ  охотнику  возмож¬ 
ность  стрѣлять.  Віаск  Ъпск  нисколько  не  боятся  ни  тонги, 
ни  воловъ,  и  подпускаютъ  ихъ  иногда  совсѣмъ  близко. 

Въ  отсутствіе  С.  я  совершила  огромную  прогулку  пѣш¬ 
комъ  и  дошла  почти  до  резиденціи,  такъ  что  въ  три  часа 
времени  я  прошла  не  менѣе  двѣнадцати  верстъ. 

Въ  три  часа  дня  мы  выѣхали  по  желѣзной  дорогѣ  въ 
Аллагабадъ;  въ  девять  вечера  были  въ  Агрѣ,  гдѣ  отобѣдали, 
а  затѣмъ  легли  спать  въ  свой  вагонъ,  отданный  въ  наше 
распоряженіе  гуаліорскимъ  начальникомъ  станціи  и  прицѣп¬ 
ленный  къ  поѣзду,  отходившему  изъ  Агры  ночью. 

Воскресенье  3  (15)  марта.— Аллагабадъ. 

Мы  пріѣхали  сюда  въ  десять  часовъ  утра  и  остановились 
въ  гостиницѣ  Вапгіе,  гдѣ  памъ  сначала  отвели  довольно 
плохое  помѣщеніе,  но  къ  вечеру  перевели  въ  другія  простор¬ 
ныя,  хорошо  меблированныя  комнаты.  Сегодня  я  не  выѣзжа¬ 
ла  до  вечера,  а  С.  отправился  къ  генералъ-губернатору  Сѣ¬ 
веро-Западныхъ  провинцій  и  Аудъ,  сэру  Ауклэндъ  Коль- 
винъ,  къ  которому  у  насъ  было  рекомендательное  письмо  отъ 
лорда  Литтонъ,  бывшаго  вице-короля  Индіи. 

Сѣверно-Западныя  провинціи  и  Аудъ  занимаютъ  простран¬ 
ство  въ  106.104  квадратныхъ  мили  съ  населеніемъ  въ 
46.931.010  жителей.  Своими  размѣрами  онѣ  почти  равняют¬ 
ся  Италіи  (114.296  кв.  миль)  и  немного  менѣе  Англіи  и 
Шотландіи  вмѣстѣ  (119.690  кв.  миль),  населеніе  же  ихъ  много 
гуще  этихъ  послѣднихъ  государствъ.  Изъ  провинцій  вывозится 
ежегодно  на  пять  милліоновъ  фунтовъ  стерлинговъ  земле- 
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дѣльческихъ  продуктовъ,  не  включая  сюда  пшеницы  и  чая. 
Доходъ  казны  съ  этихъ  провинцій  равняется  10.716.211 
рупій. 

Аллагабадъ,  административный  центръ  и  столица  Сѣверо- 
Западныхъ  провинцій  и  Аудъ,  сравнительно  еш,е  не  старъ,^ 
хотя  онъ  построенъ  на  развалинахъ  многихъ  древнихъ  горо¬ 
довъ.  Такъ  здѣсь  находились  въ  былыя  времена  аріанскій — 
Варанавата,  о  которомъ  упоминается  въ  индусской  поэмѣ 
Махабхарата,  а  также  и  городъ  Прэйяга,  гдѣ  укрылся  Рама 
послѣ  своего  изгнанія.  За  три  столѣтія  до  Рождества  Хрис* 
това,  о  тогдашнемъ  Аллагабадѣ  упоминаетъ  Мегастенесъ,  а 
въ  седьмомъ  столѣтіи  послѣ  Р.  X.,  его  посѣтилъ  извѣстный 
буддійскій  путешественникъ  Хіуенъ  Тзангъ,  описавшій  го¬ 
родъ  въ  своей  книгѣ.  Аллагабадскій  фортъ  былъ  основанъ 
въ  1575  году. 

Аллагабадъ  находится  на  западномъ  берегу  Джумны,  на 
узкой  полосѣ  земли,  образовавшейся  отъ  соединенія  этой 
рѣки  съ  Гангомъ,  а  крѣпость — при  самомъ  сліяніи  двухъ 
рѣкъ.  Населеніе  его  въ  150.000  жителей,  изъ  которыхъ 
100.000  индусовъ,  44.000  мусульманъ  и  6.000  христіанъ.  За 
исключеніемъ  туземнаго  базара,  весь  городъ  имѣетъ  совсѣмъ 
европейскій  видъ:  широкія  тѣнистыя  аллеи,  много  садовъ  и 
парковъ,  англійской  архитектуры  дома  и  большія  публичныя 
зданія.  Въ  археологическомъ  отношеніи  онъ,  за  однимъ 
исключеніемъ,  совсѣмъ  лишенъ  интереса.  Исключеніе  это 
составляетъ  знаменитый  Латъ  Асока,- одно  изъ  наиболѣе  любо¬ 
пытныхъ  сооруженій  въ  Индіи. 

„Латы  суть  каменные  столбы,  которые  король  Асока  воз¬ 
двигъ  по  всей  своей  имперіи  на  тридцать  первомъ  году  сво¬ 
его  царствованія,  и  на  которыхъ  написаны  краткія  извлече¬ 
нія  изъ  главныхъ  догматовъ  преобразованной  буддіцской 
религіи,  авторомъ  которыхъ  былъ  самъ  король.  Этотъ  замѣ¬ 
чательный  человѣкъ  вступилъ  на  престолъ  Магхада  (Бераръ) 
въ  260  году  до  Рождества  Христова.  Семь  лѣтъ  спустя  онъ 
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принялъ  буддизмъ  и  сдѣлалъ  для  этой  религіи  то,  что  Кон- 
■стантинъ  сдѣлалъ  для  христіанства:  реформировалъ  и  сдѣлалъ 
ее  государственной  религіей.  Онъ  созвалъ  совѣтъ  изъ  глав¬ 
ныхъ  священниковъ,  чтобы  установить  символъ  вѣры,  осно¬ 
валъ  государственное  учрежденіе,  которое  должно  было  кон¬ 
тролировать  и  наблюдать  за  его  точнымъ  исполненіемъ,  пере¬ 
смотрѣлъ  буддійскія  писанія  и  написалъ  извлеченія  изъ  его 
■символовъ  вѣры,  которыя  были  вырѣзаны  по  всей  его  импе¬ 
ріи  на  скалахъ,  въ  пещерахъ  и  на  каменныхъ  столбахъ. 
Генераломъ  Каннингэмъ  открыто  въ  разныхъ  мѣстахъ  сѣвер¬ 
ной  Индіи  четырнадцать  такихъ  скалъ,  семнадцать  пещеръ 
и  одиннадцать  латъ.  Изъ  послѣднихъ  всего  лучше  сохрани¬ 
лись  одинъ  въ  Дели,  а  другой  въ  Аллагабадѣ,  на  которомъ 
написаны  четырнадцать  указовъ  Асока,  которые  всѣ  относят¬ 
ся  до  религіи. 

„Аллагабадскій  столбъ  вдвойнѣ  интересенъ  для  археолога, 
такъ  какъ  на  немъ,  кромѣ  надписи  Асока,  находится  еще  дру¬ 
гая — Самудра  Гупта  (380  годъ  послѣ  Р.  X.),  въ  которой  пере¬ 
числяется  все  великолѣпіе  царствованія  послѣдняго  и  великіе 
подвиги  его  предковъ.  Этотъ  столбъ  въ  тридцать  три  фута 
вышины,  при  діаметрѣ  у  базиса  въ  три  фута;  ширина  эта 
потомъ  постепенно  уменьшается  до  самой  вершины,  гдѣ 
всего  два  фута  въ  поперечникѣ.  Онъ  первоначально  былъ 
увѣнчанъ  буддійской  эмб.іемой,  но  теперь  осталась  только 
нижняя  часть  ея,  состоящая  изъ  столь  знакомаго  ассирій- 
екаго  жимолостнаго  орнамента,  такъ  часто  встрѣчающагося 
въ  іонической  архитектурѣ  грековъ.  Поэтому  весьма  вѣроят¬ 
но,  что  рисунокъ  всѣхъ  латъ  вообще  былъ  взятъ  изъ  Сред¬ 
ней  Азіи“. 

Въ  два  часа  къ  намъ  пріѣхалъ  со  своимъ  адъютантомъ 
сэръ  Ауклэндъ  Кольвинъ.  Онъ  человѣкъ  уже  пожилой  и 
служитъ  въ  Индіи  съ  1857  года;  его  отецъ  занималъ  его  те- 
перешную  должность  и  умеръ  въ  Агрѣ  во  время  осады.  Кель¬ 
винъ  очень  симпатиченъ  и  весьма  интересенъ  по  своимъ 


—  342  — 


разсказамъ.  Онъ  насъ  пригласилъ  на  другой  день  къ  чаю  и 
къ  обѣду. 

Вечеромъ  мы  катались  въ  загородномъ  паркѣ. 


Понедѣльникъ  4  (16)  марта.— Аллагабадъ. 

Въ  четыре  часа  дня  мы  поѣхали  къ  сэръ  Ауклэндъ  Коль- 
винъ  въ  (^оѵегптеп4  Нонзе,  расположенному  посреди  боль¬ 
шого  парка.  Домъ  просторный  и  красивый,  съ  высокими 
прохладными  комнатами.  Мы  познакомились  съ  двумя  пле¬ 
мянницами  генералъ-губернатора  и  его  первымъ  секретаремъ- 
капитаномъ  Ныджентъ  (Саріаіп  Ш^епі;). 

Послѣ  чая  мы  вчетверомъ,  то-есть  С.  и  я,  вмѣстѣ  съ  Ко.іь- 
винъ  и  Ныджентъ,  отправились  кататься  по  городу  и  окрест¬ 
ностямъ.  Сначала  мы  направились  къ  форту,  отстоящему  отъ 
А.ілагабада  въ  четырехъ  или  пяти  верстахъ.  Въ  фортѣ  мы 
смотрѣли  интересный  латъ  Асока,  а  затѣмъ  любовались  съ 
укрѣпленій  видомъ  на  окружающую  мѣстность,  очень  живо¬ 
писную,  благодаря  двумъ  широкимъ  рѣкамъ:  Джумнѣ  и  Ган¬ 
гу,  которыя  здѣсь  соединяются  вмѣстѣ  и  текутъ  далѣе  одной 
широкой  рѣкой.  Потомъ  мы  спустились  къ  Гангу,  гдѣ,  гово¬ 
рятъ,  по  утрамъ  бываетъ  масса  народа,  купающагося  въ  немъ,, 
такъ  какъ  для  индусовъ  это  священная  рѣка,  п  они  вѣру¬ 
ютъ,  что  достаточно  въ  пее  окунуться,  чтобы  быть  очищен¬ 
нымъ  отъ  всѣхъ  грѣховъ.  Неподалеку  отъ  этого  мѣста  мы 
видѣли  факира,  сидящаго  подъ  открытымъ  небомъ  на  камен¬ 
ной  небольшой  площадкѣ,  съ  непокрытой  головой.  Онъ  че¬ 
тыре  года  уже  не  двигается  съ  мѣста,  и  когда  сэръ  Ауклэндъ- 
Кольвинъ  спросилъ  у  него,  не  закрывается  ли  онъ  отъ  солнца 
и  дождя,  то  онъ  отвѣчалъ,  что  „Богъ  его  покровъ". 

На  обратномъ  пути  мы  много  разговаривали  про  Индію,  про 
причины  возстанія  1857  года,  при  чемъ  .замѣтно  было,  что- 
сэръ  А.  Кольвинъ  не  вполнѣ  откровенно  высказывался,  за¬ 
тѣмъ,  объ  образованіи  индусовъ  п  ихъ  религіозности.  По  этому 
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поводу  Кольвинъ  замѣтилъ,  что  теперешнее  воспитаніе  высшихъ 
классовъ  отзывается  очень  вредно  на  ихъ  нравственности. 
Выходя  изъ  той  тины  суевѣрія  и  необразованности,  въ  ко¬ 
торомъ  они  коснѣли  до  сихъ  поръ,  они  вмѣстѣ  съ  своею  без¬ 
грамотностью  оставляютъ  за  собой  и  свою  религію,  такъ  какъ, 
развиваясь  умственно,  они  обязательно  должны  понять  всю 
ложность  и  всю  нелѣпость  языческой  вѣры,  основанной  боль¬ 
шею  частью  только  на  полномъ  невѣжествѣ  народа.  Но,  бро¬ 
сая  браманизмъ,  они  не  замѣняютъ  ее  христіанствомъ,  не 
удовлетворяющимъ  ихъ  пылкимъ,  суевѣрнымъ  натурамъ,  для 
которыхъ  все  сверхъестественное  —  положительная  необходи¬ 
мость.  Имъ  нужна  религія,  которая  дѣйствовала  бы  на  вооб¬ 
раженіе,  внѣшніе  обряды  которой  поражали  бы  пышностью 
и  торжественностью,  и  проповѣдники  которой  были  бы  на¬ 
стоящими  аскетами.  Все  это  они  не  находятъ  ни  у  проте¬ 
стантскихъ  пасторовъ,  ни  въ  протестантской  службѣ.  Про 
первыхъ  они  говорятъ:  „что  это  за  миссіонеры,  которые  про- 
повѣдываютъ  намъ,  что  всѣ  люди  равны,  что  нужно  все  оста¬ 
вить,  чтобы  посвятить  себя  Богу,  между  тѣмъ  какъ  сами  они 
живутъ,  окруженные  своими  семействами,  въ  уютныхъ,  пол¬ 
ныхъ  роскоши  домахъ,  разъѣзжаютъ  въ  экипажахъ  и  ни  въ 
чемъ  себѣ  не  отказываютъ?  Наши  брамины  ведутъ  несрав¬ 
ненно  болѣе  аскетическую  жизнь.  А  тѣ  чудеса, — продолжаютъ 
индусы, — про  которыя  разсказываютъ  христіане,  что  они  въ 
сравненіи  со  всѣми  сверхъестественными  явленіями  нашихъ 
боговъ? “ 

Какъ  видно  изъ  всего  этого,  весьма  трудно  подѣйствовать 
на  индусовъ,  и  они  не  охотно  переходятъ  въ  христіанство. 
Сэръ  А.  Кольвинъ  думаетъ,  что  такъ  какъ  для  туземцевъ 
какая  бы  то  ни  было  форма  религіи — насущая  потребность,  и 
такъ  какъ  христіанство  ихъ  не  удовлетворяетъ,  то  они  себѣ 
составятъ  новое  вѣрованіе,  подобно  Брамо-Самаджъ,  секты 
возникшей  очень  недавно  въ  Калькуттѣ  и  представляющей 
смѣсь  христіанства  и  буддизма. 
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Въ  восемь  часовъ  мы  обѣдали  въ  Сгоѵегптепі:  Ноизе;  всѣ 
дамы  были  въ  низкихъ  платьяхъ  и,  конечно,  очень  нарядны; 
обѣдъ  прошелъ  весьма  пріятно,  и  послѣ  него  мы  возобновили 
прежній  свой  разговоръ  про  Индію.  Хотя  у  Кольвинъ  и  есть 
кое-какіе  не  совсѣмъ,  кажется,  вѣрные  взгляды  на  вещи  ка¬ 
сательно  индусовъ,  или  это  можетъ  быть  у  него  только  съ 
нами,  русскими,  напускное  незнаніе  нѣкоторыхъ  предметовъ, 
но  въ  общемъ  онъ  гораздо  ближе  знакомъ  съ  краемъ,  чѣмъ 
большинство  англичанъ  въ  Индіи.  Вообще,  онъ  олицетвореніе 
того  типа,  который  въ  Англіи  слыветъ  подъ  названіемъ  англо- 
индіецъ  (Ап^іо  Іпйіап), — названіе,  которое  примѣняется  къ 
тѣмъ,  кто  провели  большую  часть  своей  жизни  въ  Индіи. 
Англо-индійцы  отличаются  отъ  другихъ  англичанъ  большимъ 
добродушіемъ,  большею  симпатіею  къ  туземцамъ,  болѣе  об¬ 
ширнымъ  знаніемъ  страны  и  лучшимъ  пониманіемъ  характера 
и  стремленій  ея  жителей.  Они  менѣе  замкнуты,  не  такъ  над¬ 
менны,  интересуются  Индіею  и  любятъ  ее,  чего  нельзя  ска¬ 
зать  про  другихъ  ихъ  соотечественниковъ,  и,  въ  свой  чередъ, 
мѣстные  жители  относятся  гораздо  довѣрчивѣе  къ  нимъ. 

Въ  одиннадцатомъ  часу  мы  простились  съ  любезнымъ  хо¬ 
зяиномъ  нашимъ  и  вернулись  въ  гостиницу,  гдѣ  переодѣвшись, 
поѣхали  на  станцію  желѣзной  дороги  спать  въ  вагонъ,  пото¬ 
му  что  поѣздъ  отходитъ  въ  четыре  съ  половиною  часа  утра. 

Вторникъ  5  (17)  марта. — Бенаресъ. 

Путешественникамъ,  отправляющимся  въ  Бенаресъ,  при¬ 
ходится  ждать  три  часа  въ  Могулъ  Серай,  станціи  на  глав¬ 
ной  линіи  желѣзной  дороги  изъ  Аллагабада  въ  Калькутту,  и 
затѣмъ  уже  по  другой  линіи  ѣхать  въ  самый  Бенаресъ,  на¬ 
ходящійся  всего  въ  двѣнадцати  верстахъ  отъ  вышеупомяну¬ 
той  станціи.  Зная  это,  мы  заранѣе  распорядились,  чтобы  въ 
Могулъ  Серай  была  приготовлена  для  насъ  коляска,  въ  ко¬ 
торую  мы  и  пересѣли  по  пріѣздѣ  туда  въ  девять  часовъ  утра. 
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Сегодня  погода  весь  день  стояла  очень  жаркая,  и  замѣтно, 
вообще,  какъ  день  ото  дня,  по  мѣрѣ  того  какъ  мы  спускаемся 
на  югъ,  температура  все  болѣе  и  болѣе  повышается.  Въ  Бе¬ 
наресѣ  мы  остановились  въ  Кларк’съ  отелѣ,  находящемся  въ 
кантонментѣ,  въ  пяти  верстахъ  отъ  самаго  города.  По  пріѣздѣ 
въ  гостиницу  мы  позавтракали,  а  въ  три  часа  начали  свои 
странствованія. 

Древняя  исторія  Бенареса  покрыта  мракомъ  неизвѣстности, 
хотя  несомнѣнно,  что  это  почти  самый  старинный  городъ 
Индіи,  существовавшій  вѣроятно  со  временъ  аріанскихъ  на¬ 
шествій.  Вполнѣ  достовѣрно  также  и  то,  что  онъ  былъ  весьма 
важнымъ  и  цвѣтущимъ  центромъ  за  шесть  столѣтій  до  Рож¬ 
дества  Христова,  такъ  какъ  Сакія  Муни,  т.-е.  Будда,  родив¬ 
шійся  въ  638  году  до  Р.  X.  и  умершій  въ  548  году  до  Р.  X., 
пришелъ  изъ  Гойа  сюда,  чтобы  основать  свою  религію,  чего 
онъ  не  сдѣлалъ  не  будь  Бенаресъ  многолюднымъ  городомъ. 

Гласный  интересъ  Бенареса  состоитъ  въ  его  священномъ, 
для  индусовъ,  характерѣ.  Для  туземцевъ  онъ  имѣетъ  то  же 
значеніе,  какъ  для  насъ  Іерусалимъ,  а  для  мусульманъ — Мекка. 

„Благочестивый  браминъ  всю  жизнь  стремится  посѣтить 
это  священное  мѣсто  и  омыться  передъ  смертью  отъ  самыхъ 
гнусныхъ  своихъ  грѣховъ  въ  святой  водѣ  Ганга.  У  владѣль¬ 
цевъ  домовъ,  окаймляющихъ  рѣку,  постоянно  живутъ  много¬ 
численные  ихъ  пожилые  родственники,  которые  собираются 
сюда  со  всѣхъ  странъ  Индіи  и  съ  покойнымъ,  терпѣливымъ, 
восторженнымъ  счастьемъ  ожидаютъ  призыва  Суарга,  ангела 
смерти,  такъ  какъ  Бенаресъ  представляется  имъ  нѣчто  въ 
родѣ  воротъ  неба. 

„Бенаресъ  почитается  также  и  другой  великой  религіей 
востока — буддійской.  Двадцать  пять  столѣтій  тому  назадъ 
Будда  произнесъ  здѣсь  свою  первую  проповѣдь  и  сдѣлалъ 
этотъ  городъ  центромъ,  изъ  котораго  онъ  посылалъ  своихъ 
миссіонеровъ  въ  Цейлонъ,  Китай,  Японію,  Бирманъ,  Непаль 
и  Тибетъ  до  тѣхъ  норъ,  пока  половина  человѣческаго  насе- 
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ленія  въ  мірѣ  не  подпала  подъ  вліяніе  его  ученія.  Современ¬ 
ный  Бенаресъ  всецѣло  отдался  идолопоклонству,  такъ  какъ 
буддизмъ  давно  уже  палъ  передъ  браманизмомъ,  и  теперь 
даже  почти  не  существуетъ  вовсе  въ  Индіи.  Отъ  него  оста¬ 
лись  только  развалины  его  храмовъ,  чэйтій,  залъ  и  другихъ 
подобныхъ  имъ  памятниковъ". 

Бенаресъ  считается  пятымъ  городомъ  въ  Индіи  по  значе¬ 
нію,  величинѣ  и  населенію.  Жителей  въ  немъ  200.000,  изъ 
которыхъ  150.000  индусовъ  и  50.000  мусульманъ,  христіанъ 
же  насчитывается  не  болѣе  300  человѣкъ. 

По  поводу  этихъ  послѣднихъ  у  насъ  былъ  разговоръ  съ 
нашимъ  проводникомъ,  очень  развитымъ  индусомъ,  окончив¬ 
шимъ  свое  образованіе  въ  одномъ  изъ  высшихъ  заведеній  Каль¬ 
кутты.  Онъ  говорилъ,  что  очень  немногіе  туземцы  переходятъ 
въ  христіанство  по  убѣжденію,  а  большею  частью  это  дѣлаютъ 
бѣдные  люди,  прельщенные  тѣми  подарками,  которыми  мис¬ 
сіонеры  дарятъ  всѣхъ  новообращенныхъ.  Затѣмъ  голодные 
года  всегда  богаты  прозелитами,  опять-таки  по  той  же  при¬ 
чинѣ,  т.-е.  потому,  что  ихъ  кормятъ  и  одѣваютъ;  но,  какъ  тѣ, 
такъ  и  другіе,  когда  нужда  въ  христіанствѣ  проходитъ,  го¬ 
товы  снова  вернуться  къ  идолопоклонству,  что  часто  между 
ними  и  бываетъ. 

Мы  спрашивали  также,  какъ'  относятся  индусы-браманисты 
къ  своимъ  единоплеменникамъ  христіанамъ;  нашъ  проводникъ 
сказалъ,  что  между  ними  прерываются  не  только  всѣ  сно¬ 
шенія,  но  и  всѣ  родственныя  связи:  христіане  должны  се¬ 
литься  въ  отдѣльныхъ  деревняхъ,  и  па  нихъ  смотрятъ,  какъ 
на  какихъ-то  отверженныхъ  и  нечистыхъ.  Это  послѣднее  об¬ 
стоятельство  одна  изъ  главныхъ  причинъ,  почему  христіанства 
никогда  не  будетъ  имѣть  много  успѣха  въ  Индіи.  Нужна 
очень  сильная  вѣра  и  очень  положительное  убѣжденіе  въ 
истинѣ  христіанскаго  ученія,  чтобы  рѣшиться  порвать  всѣ 
родственныя  связи,  проститься  на  всегда  со  всѣми  преданіями 
семейства  и  народности  и  начать  новую  жизнь  вдали  отъ 
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всего,  что  дорого  сердцу;  индусы  же  замѣчательно  дорожатъ 
семейной  и  кастовой  жизнью. 

Изъ  гостиницы  мы  велѣли  себя  везти  прямо  къ  одному 
изъ  гоутъ,  гдѣ  взяли  большую  лодку,  чтобы  проѣхать  по 
Гангу  вдоль  Бенареса,  такъ  какъ  весь  интересъ  его  сосредо¬ 
точился  на  берегу  этой  рѣки. 

Съ  палубы  лодки  городъ,  который  тянется  на  протяженіи 
пяти  верстъ  вдоль  кряжа  горы,  на  сто  футовъ  надъ  водой,  пред¬ 
ставляется  обширной  панорамой  дворцовъ,  домовъ,  храмовъ  и 
мечетей,  съ  возвышаюш,имися  надъ  ними  минаретами,  куполами 
и  деревьями.  Отъ  нихъ  къ  рѣкѣ  спускается  безконечный  рядъ 
большихъ  каменныхъ  ступеней  и  платформъ,  которыя  окан¬ 
чиваются  у  воды  купальнями,  индусскими  молельнями  и  длин¬ 
ными,  выступающими  на  воду,  помостами,  съ  гигантскими 
бамбуковыми  зонтиками.  По  этимъ  ступенямъ  съ  утра  до 
вечера  спускаются  тысячи  странниковъ,  стекающихся  сюда 
со  всѣхъ  концовъ  Индіи;  на  помостахъ  толпятся  во  всевоз¬ 
можныхъ  костюмахъ,  а  иногда  и  безъ  нихъ,  массы  мужчинъ, 
женщинъ  и  дѣтей,  входящихъ  и  выходящихъ  изъ  воды,  грѣю¬ 
щихся  на  солнцѣ  послѣ  своихъ  омовеній,  слушающихъ  какого- 
нибудь  ученаго  аскета,  или,  стоя  на  колѣняхъ,  повторяющихъ 
свои  молитвы. 

Вверхъ  и  внизъ  по  этимъ  гоутъ  цѣлый  день,  но,  въ  осо¬ 
бенности  раннимъ  утромъ,  тянется  безконечный  рядъ  бого¬ 
мольцевъ,  оборванныхъ  бродягъ,  старухъ,  ужасныхъ  нищихъ, 
разносчиковъ,  браманскихъ  священниковъ,  священныхъ  во¬ 
ловъ  и  коровъ,  индусскихъ  проповѣдниковъ,  богатыхъ  раджей 
или  банкировъ,  въ  разукрашенныхъ  паланкинахъ,  факировъ  и 
собакъ.  Вороны,  коршуны  и  попугаи  кружатся  въ  воздухѣ 
надъ  всей  этой  калейдоскопической  толпой. 

„Трогательную  черту  этой  толкающейся,  шумной  толпы  со¬ 
ставляетъ  большое  число  шатающихся  старухъ,  съ  рѣдкими 
бѣлыми  волосами,  которыя  выходятъ  изъ  холодной  рѣки  и  съ 
трудомъ  ползутъ  наверхъ  по  крутымъ  ступенямъ,  сторонясь 
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отъ  проходящихъ  мусульманъ  или  европейцевъ,  чтобы  тѣнь  ихъ 
не  упала  на  нихъ,  такъ  какъ  подобное  несчастіе  уничтожило  бы 
все  дѣйствіе  религіознаго  омовенія  и  принудило  ихъ  окунуться 
вторично  въ  холодную  воду.  Сотни  старухъ  и  стариковъ  живутъ 


На  берегу  Ганга,  Бенаресъ. 


постоянно  въ  Бенаресѣ,  покинувъ  навсегда  и  домы  свои,  и  семей¬ 
ства,  иногда  за  тысячи  миль  отсюда,  счастливые  возможностью 
пожертвовать  своимъ  здоровьемъ  въ  студеныхъ  волнахъ  священ¬ 
наго  Ганга  и  тѣмъ  унаслѣдовать  вѣчное  блаженство. 
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„Для  набожныхъ  индусовъ, 
во  всей  ихъ  религіи^  ничего 
нѣтъ  святѣе  ихъ  возлюблен¬ 
ной  матери  рѣки  Гангъ.  Ле¬ 
дяная  пещера  въ  таинствен¬ 
ныхъ  Гималаяхъ,  откуда  вы¬ 
текаетъ  эта  рѣка,  считается 
пятой  головой  бога  Сива.  На 
протяженіи  двухъ  тысячъ 
четырехъ  сотъ  верстъ  ея  те¬ 
ченіе  освящено  убѣжи¬ 
щами  боговъ  и  героевъ. 


Для  индуса  самое  благо¬ 
честивое  дѣло  состоитъ 
въ  шестилѣтнемъ  стран- 
етвованіи  отъ  источни¬ 
ковъ  Ганга  до  его  устья 
и  обратно.  Богомольцы 
къ  берегамъ  Ганга  уно¬ 
сятъ  домой  бутылки  съ 
€го  драгоцѣнной  водой, 
желаніе  милліоновъ  индусовъ — уме- 
у)еть  и  быть  сожжеными  на  его  свя¬ 
щенныхъ  берегахъ". 

Мы  проѣхали  въ  лодкѣ  къ  крема¬ 
ціонному  гаутъ  (Ьіігпіп'^  ^ЬапС,  гдѣ 
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сжигаютъ  тѣла  усопшихъ.  При  насъ  принесли  на  рукахъ 
сначала  тѣло  женщины,  обернутое  въ  красный  саванъ, 
а  затѣмъ  и  мужчины  въ  бѣломъ.  Тѣло  первой  было  принято 
па  берегу,  нарочно  къ  этому  прріставленными  браминами, 
которые  опустили  его  въ  воду,  а  потомъ  положили  на  сло¬ 
женныхъ  дровахъ,  обложивъ  кругомъ  и  сверху  полѣньями. 
Всѣ  родственники  тѣмъ  временемъ  сидѣли  на  пригоркѣ  и 
наблюдали  за  приготовленіями;  по  окончаніи  ихъ,  ближайшему 
къ  покойной  родному,  въ  этомъ  случаѣ  мужу  ея,  обрили  го¬ 
лову;  послѣ  чего  онъ  тутъ  же  выкупался  и,  надѣвъ  чистое 
бѣлье,  взялъ  изъ  рукъ  брамина  священный  огонь  и  зажегъ 
похоронный  костеръ.  Оставшійся  пепелъ  бросаютъ  въ  Гангъ. 

Мы  проѣхали  затѣмъ  вверхъ  вдоль  гоутъ  и  высадились  око¬ 
ло  мечети  Аурангзеба,  очень  некрасиваго,  ничтожнаго  зданія. 
Потомъ  походили  пѣшкомъ  по  базарамъ,  гдѣ  накупили  кое-что 
п  вернулись  домой. 

'  Среда  6  (18)  марта. 

Мы  сегодня  опять  съ  утра  отправились  къ  гоутъ,  гдѣ  сѣли 
въ  лодку  и  два  раза  проѣхались  вверхъ  и  вни.зъ  вдоль  бере¬ 
га,  любуясь  этой  новой,  для  насъ,  стороной  восточной  жизни. 
Величавая  широкая  рѣка,  безконечный  рядъ  лѣстницъ,  увѣн¬ 
чанныхъ  разнородными  красивыми  зданіями,  пестрая  толпа, 
которая  кишитъ  и  въ  водѣ,  и  на  ступеняхъ,  въ  перемежку 
съ  козами,  осликами,  волами  и  собаками — все  это  движется, 
купается,  молится,  шумитъ,  составляя  такую  вѣчно  смѣняю¬ 
щуюся,  характерестичную,  живописную  картину,  какую  можно 
видѣть  только  здѣсь  на  Востокѣ. 

Всѣхъ  гоутъ  приблизительно  около  пятидесяти;  каждый 
находится  подъ  покровительствомъ  отдѣльнаго  божества  и 
пользуется  большимъ  или  меньшимъ  почетомъ;  многіе  имѣютъ 
особое  назначеніе  такъ:  есть  кремаціонные,  купальные  и  проч. 

Потомъ  мы  вышли  на  берегъ  и  заглянули  въ  святую  святыхъ 
Бенереса — въ  знаменитый  Золотой  храмъ,  посвященный  самому 
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дорогому  для  индусовъ  богу  Сива.  Мы  посѣтили  также  очень 
любопытное  мѣсто,  называемое  Дворомъ  Махадеа,  гдѣ  соб¬ 
раны  изображенія  всевозможныхъ  индусскихъ  божествъ.  Какъ 
тотъ,  такъ  и  другой  храмъ  интересны  только  по  множеству 
толпящагося  здѣсь  народа,  такъ  какъ  сами  по  себѣ  они  ни¬ 
чего  особеннаго  не  представляютъ.  Третій  храмъ  наполненъ 
•священными  коровами  и  волами,  кото^)ыxъ  кормятъ  благо¬ 
честивые  богомольцы. 

Странники,  которые  стекаются  къ  Бенересу,  считаютъ  своимъ 
непремѣннымъ  долгомъ  обойти  всѣ  храмы  въ  городѣ,  такъ  что 
толпы  здѣсь  многочисленнѣе,  разнороднѣе  и  любопытнѣе,  чѣмъ 
гдѣ-либо  въ  Индіи.  Кэнъ  замѣчаетъ  очень  вѣрно,  что: 

„Только  лицемъ  къ  лицу  съ  пылкой  толпой,  собравшейся 
со  всѣхъ  частей  Индіи  и  кишащей  на  гоутъ  и  въ  храмахъ 
Бенареса,  мы  отдаемъ  себѣ  вполнѣ  отчетъ  о  томъ  скрытномъ 
могуществѣ,  которое  еще  такъ  живуче  въ  индусской  рели¬ 
гіи,  послѣдователи  которой  самые  набожные  и  преданные  въ 
мірѣ.  Эти  странствованія  къ  святымъ  мѣстамъ  имѣютъ  весьма 
■сильное  вліяніе  на  религіозное  настроеніе  Индіи,  и  въ  покло¬ 
неніяхъ,  которыя  здѣсь  происходятъ  изо  дня  въ  день,  изъ 
года  въ  годъ,  кроется  самая  жизненная  сила  индуизма.  Дома 
индусъ  и, полированъ  въ  средѣ  своей  секты  и  относится  до- 
Больно  небрежно  къ  своей  религіи,  но  въ  тѣхъ  торжествен¬ 
ныхъ  случаяхъ  его  жизни,  когда  онъ  посѣщаетъ  тотъ  или 
другой  изъ  семи  священныхъ  городовъ  Индіи,  онъ  понимаетъ, 
что  въ  сущности  онъ  членъ  обширной  религіозной  общины  “. 

Въ  Бенаресѣ  есть  очень  странный  маленькій  храмъ,  посвя¬ 
щенный  богу  дождя.  Его  изображеніе  въ  сухую  погоду  обли¬ 
вается  постоянно  водой,  чтобы  напомнить  ему  его  обязанно¬ 
сти,  за  то  въ  мокрую  о  немъ  никто  не  заботится,  и  онъ 
покрывается  толстымъ  слоемъ  грязи.  Во  времена  сильныхъ 
засухъ  его  сажаютъ  въ  резервуаръ  съ  водой,  гдѣ  и  остав¬ 
ляютъ  до  тѣхъ  поръ,  пока  въ  немъ  но  пробудется  надлежа¬ 
щее  чувство  его  отвѣтственности. 
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Бенаресъ  славится  своими  кинкобъ,  т.  е.,  золотыми  парчами^ 
которыя,  за  исключеніемъ  ахмедабад- 
скихъ,  не  имѣютъ  себѣ  равныхъ  въ 
Индіи.  Но  исключительную  спеціаль¬ 
ность  Бенареса  составляютъ  роскош¬ 
ныя  парчи,  съ  вытканными,  изъ  золота 
и  различныхъ  цвѣтовъ,  фигурами  жи¬ 
вотныхъ,  называемыя  гткауга.  Онѣ 
[Д  считаются  остаткомъ  самой  древней 

®  изъ  супі,ествующихъ  ткацкихъ  работъ. 

Другіе  кинкобъ  извѣстны 
подъ  названіями:  соне- 
ри  —  золотая  парча 
безъ  украшеніГі 


Сцена  на  Гангѣ,  Бенаресъ, 
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рупери—тшв.я.  же  серебряная,  чанд-тари  (луна  и  звѣзда),  вся 
покрытая  изображеніями  небесныхъ  свѣтилъ,  дуп-чанъ,  т.-е. 
солнечное  сіяніе  и  тѣнь,  булбул-чазмъ — глаза  соловьевъ,  мар- 
гула — павлиныя  шеи,  моучаръ — серебристыя  волны  и  проч. 

Еще  особенность  Бенареса— гравировка  по  мѣди,  а  также 
производство  скульптурныхъ  и  литыхъ  фигуръ  идоловъ  изъ 
мѣди,  золота,  серебра,  а  также  изъ  дерева,  камня  и  глины. 

Мы,  конечно,  посѣтили  лучшія  лавки  кинкобъ  и  мѣдныхъ 
произведеній  и,  по  обыкновенію,  накупили  довольно  много 
вещей;  первые  здѣсь  очень  дороги,  такъ  какъ  въ  составъ  ихъ 
входитъ  настоящее  серебро  и  золото  и  самый  лучшій  шелкъ. 
Я  пріобрѣла,  между  прочимъ,  очень  замѣчательную  шикаргу, 
а  С.  мнѣ  подарилъ  великолѣпный  полосатый  кинкобъ,  назы¬ 
вающійся  гульбадат. 

Потомъ  мы  отправились  за  городъ  въ  храмъ  богини  Дурга 
самое  страшное  олицетвореніе  жены  бога  Сива,  которая  пре¬ 
дается  всевозможнымъ  видамъ  кровопролитія.  На  деревьяхъ 
вокругъ  храма,  на  всѣхъ  стѣнахъ  и  уступахъ  его  сидѣли 
сотни  обезьянъ,  совсѣмъ  ручныхъ,  которыя  ждутъ,  чтобы  ихъ 
накормили,  и  ходятъ  между  толпами  индусовъ,  нисколько 
ихъ  не  боясь. 

Я,  между  прочимъ,  видѣла  здѣсь  довольно  комичную  сце¬ 
ну:  одинъ  туземецъ  стоялъ  лицомъ  къ  божеству,  держа  въ 
рукахъ  за  спиной  сосудъ  съ  изюмомъ.  Къ  нему  подошла 
сзади  большая  обезьяна  и,  пока  тотъ  былъ  занятъ  своими 
религіозными  упражненіями,  преспокойно  вынула  все  изъ  со¬ 
суда  и  удалилась  въ  сторону.  Тамъ  она  съ  видимымъ  на¬ 
слажденіемъ  предалась  уничтоженію  украденнаго  изюма, 
отмахиваясь  отъ  времени  до  времени  отъ  своихъ  подругъ, 
которымъ  хотѣлось  подѣлиться  съ  нею  ея  лакомствомъ.  Все¬ 
го  смѣшнѣе  было  удивленіе  индуса,  когда  онъ  замѣтилъ  пу¬ 
стоту  своего  сосуда. 

Всѣ  эти  обезьяны  суть  боги  и  богини,  и  никто  не  смѣетъ 
ихъ  обижать;  когда  онѣ  дѣлаются  черезчуръ  многочисленны- 
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ми  и  до  того  нахальными,  что  ближайшимъ  отъ  храма  жи¬ 
телямъ  нѣтъ  покоя  отъ  нихъ,  правительство  втихомолку 
ловитъ  нѣкоторыхъ  изъ  нихъ  и  отправляетъ  въ  сосѣдніе  лѣса. 

Обезьяны  считаются  посвященными  богу  Вишну,  и  имъ 
покланяются,  какъ  изображеніямъ  Ханумана — бога  обезьяны, 
товарища  Рамы.  То  же  отношеніе,  какое  имѣютъ  обезьяны, 
къ  Вишну,  существуетъ  между  коровами  и  быками  и  богомъ 
Сива.  Убіеніе  ихъ  считается  страшнымъ  преступленіемъ,  а 
употребленіе  въ  пищу  ихъ  мяса  влечетъ  за  собой  на  этомъ 
свѣтѣ  потерю  касты  и  еще  худшія  наказанія  на  томъ  свѣтѣ. 
Такъ  какъ  посвящать  этихъ  животныхъ  Сива  считается  очень 
большою  добродѣтелью,  то  во  всѣхъ  городахъ  можно  ихъ 
видѣть  сотнями  разгуливающими  по  улицамъ.  Благочестивые 
туземцы  кормятъ  ихъ  разнымъ  лакомымъ  кормомъ  и  дозво¬ 
ляютъ  входить  въ  лавки  и  выбирать  себѣ  любую  зелень  или 
зерно.  Одно  время  въ  Бенаресѣ  полиція  ловила  ихъ  секретно 
по  ночамъ  и  переправляла  на  другой  берегъ  Ганга,  гдѣ  ихъ 
выпускали  на  волю,  но  они  большею  частью  переплывали 
обратно  и  дѣлались  тѣмъ  еще  святѣе. 

Мы  вернулись  домой  къ  завтраку,  а  въ  часъ  дня  отправи¬ 
лись  по  желѣзной  дорогѣ  въ  Калькутту.  Жара  въ  Бенаресѣ 
и,  въ  особенности,  въ  вагонахъ  была  совсѣмъ  тропическая. 


Четвергъ  7  (19)  марта.  — Калькутта. 

Хотя  мы  пріѣхали  въ  Калькутту  въ  шесть  часовъ  утра, 
но  жара  была  уже  очень  чувствительна — 20®  В.  въ  тѣни. 

Гостиница  Спенс’а,  въ  которой  мы  остановились,  довольно 
хорошая  и  находится  въ  самомъ  центрѣ  города,  вблизи  отъ 
Сгоѵегпшепі;  Нонзе — дворца  вице-короля  Индіи.  Утромъ,  тот¬ 
часъ  по  пріѣздѣ,  мы  получили  записку  отъ  секретаря  этого 
послѣдняго — полковника  Ардэгъ,  въ  которой  онъ  приглашалъ, 
насъ  къ  себѣ  къ  четырехчасовому  „аКегнооп  іеа". 

Послѣ  завтрака  С.  отправился  съ  визитами  къ  разнымъ 
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лицамъ,  а  въ  назначенное  время  мы  были  у  Ардэгъ,  который 
живетъ  въ  самомъ  Сгоѵегптені  Нонзе.  Мы  пробыли  довольно 
долго  у  него,  при  чемъ  онъ  извинился  отъ  имени  лорда 
Лэндсдоунъ  (лэди  Лэпдсдоунъ  уѣхала  уже  въ  Симлу  на 
лѣто),  что  тотъ  не  можетъ  пригласить  насъ  обѣдать,  такъ 
какъ  теперь  у  него  ежедневно,  до  поздняго  вечера,  засѣда- 
.НІЯ  совѣта,  гдѣ  обсуждаются  весьма  важныя  дѣла. 

Эти  дѣла  для  человѣка  незнакомаго  съ  индусскою  жизнью 
покажутся  весьма  пустячными,  но  на  дѣлѣ  они  первоклассной 
важности,  и  вотъ  уже  нѣсколько  мѣсяцевъ  какъ  ихъ  рѣшеніе 
волнуетъ  всѣ  умы  въ  Индіи.  Одинъ  изъ  нихъ  касался  лѣтъ,  въ 
которыя  дозволяется  вступать  въ  бракъ  мальчикамъ  и  дѣвоч¬ 
камъ;  до  сихъ  поръ  самый  ранній  срокъ  былъ  для  дѣвочекъ, 
если  не  ошибаюсь,  десять-одиннадцать  лѣтъ.  Теперь  возбуж¬ 
денъ  вопросъ  о  томъ,  чтобы  отсрочить  это  время  на  два  года. 
И  вотъ  по  поводу  этихъ-то  двухъ  лѣтъ  и  тревожится  все  мѣст¬ 
ное  населеніе.  Было  бы  слишкомъ  длинно  входить  въ  про¬ 
странное  объясненіе  причинъ,  почему  ничтожный,  повидимо- 
му,  обычай  принимается  всѣми  такъ  къ  сердцу.  Съ  Ардэгъ 
мы  имѣли  весьма  продолжительный  и  интересный  разговоръ  о 
разныхъ  предметахъ,  касавшихся  Индіи. 

Жара  цѣлый  день  была  нестерпимая,  до  ЗО»  К.  въ  тѣни 
и  48®  Е.  на  солнцѣ;  вечера  и  ночи — не  многимъ  прохладнѣе, 
такъ  что,  несмотря  на  движуіціяся  днемъ  и  ночью  пунка, 
спать  было  почти  невозможно. 

Вечеромъ,  когда  температура  немного  понизилась,  мы 
поѣхали  въ  зоологическій  садъ,  очень  красиво  устроенный 
и  довольно,  богатый  различными  представителями  пернатаго 
и  животнаго  царства. 

Такъ  какъ  садъ  находится  въ  предмѣстій  города,  то  намъ 
пришлось  проѣхать  черезъ  большую  часть  Калькутты,  которая 
имѣетъ  вполнѣ  европейскій  видъ:  широкія,  просторныя  ули¬ 
цы,  великолѣпные  магазины,  масса  нарядныхъ  экипажей  и, 
въ  особенности,  многіе  европейца,  попадающіеся  на  улицахъ. 
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придаютъ  ей  совсѣмъ  иной  характеръ,  чѣмъ  у  другихъ  горо¬ 
довъ  Индіи. 

Она  расположена  на  берегу  рѣки  Хугли,  рукавѣ  Ганга, 
и  сюда  стекается  вся  торговля  двухъ  могучихъ  рѣкъ  Ганга 
и  Брамапутра.  Населеніе,  по  цензу  1881  года,  было  въ 
665.000  человѣкъ,  изъ  которыхъ  только  полъ-процента  было 


Калькутта . 

христіанъ,  а  всѣ  остальные  индусы  и  мусульмане.  Калькутту 
слѣдуетъ  считать  столицей  Индіи,  такъ  какъ  все  правитель¬ 
ство  живетъ  здѣсь  шесть  мѣсяцевъ  въ  году  (на  другіе 
шесть  лѣтнихъ  мѣсяцевъ  оно  переѣзжаетъ  въ  мѣстечко  Симла, 
находяш,ееся  въ  Гималайскихъ  горахъ). 

Ооѵегптепі  Ноизе— громадное  зданш  красивой  архитекту- 
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ры,  окруженное  большимъ  садомъ.  Рядомъ  съ  нимъ  находится 
Майданъ,  огромный  паркъ,  пересѣченный  по  всѣмъ  направ¬ 
леніямъ  тѣнистыми  аллеями,  служаш,ііми  мѣстомъ  для  вечер¬ 
ней  модной  прогулки  всѣхъ  жителей  Калькутты.  Тутъ  можно- 
видѣть  всевозможные  экипажи  и  упряжи  самой  новѣйшей 
англійской  конструкціи.  И  англичане,  и  богачи  туземцы  лю¬ 
бятъ  щеголять  красотой  своихъ  лошадей  и  экипажей,  кото¬ 
рые  заняты,  то  нарядно  одѣтыми  дамами — англичанками,  то- 
аристократками-туземками,  то  богачами  набобами. 

Нѣкоторыя  аллеи  служатъ  спеціально  для  верховой 
ѣзды.  Между  ними  на  просторныхъ  открытыхъ  газонахъ 
устроены  клубы  сгіскеі,  1а\ѵп  іеішіз,  и  скаковой  кругъ,, 
всюду  рѣзвятся,  дѣти,  проваживаютъ  лошадей,  или  гуляютъ 
пѣшеходы.  Въ  тѣни  подъ  раскидистыми  деревьями  стоятъ 
десятки  лошадей,  покрытыя  попонами,  которыхъ  саисы  при¬ 
водятъ  сюда  ежедневно  на  нѣсколько  часовъ,  чтобъ  они 
могли  подышать  на  свободѣ  свѣжимъ  воздухомъ,  такъ  какъ, 
въ  теперешній  жаръ  въ  конюшняхъ  невыносимо  душно. 

Пятница  8  (20)  марта.— Калькутта. 

Въ  восемь  часовъ  утра  мы  поѣхали  на  монетный  дворъ,, 
который  чеканитъ  деньги,  медали  и  проч ,  не  только  для 
всей  Индіи,  но  также  и  для  нѣкоторыхъ,  близъ  лежащихъ 
колоній.  Полковникъ  Ардэгъ  предупредилъ  директора  полков¬ 
ника  Бэрдъ  о  нашемъ  посѣщеніи,  и  онъ  самъ  весьма  любезно 
все  показывалъ  и  объяснялъ. 

Затѣмъ  я  до  вечера  болѣе  не  выѣзжала,  такъ  какъ  у  меня 
болѣла  го.іова.  С.  ѣздилъ  къ  директору  департамента  финан¬ 
совъ,  который  снабдилъ  его  различными  полезными  свѣдѣнія¬ 
ми.  Погода  сегодня  была  менѣе  удушливая,  хотя  все  же 
очень  жаркая,  и  мы  съ  нетерпѣніемъ  думаемъ  о  Даржилингѣ, 
куда  мы  уже  телеграфировали  на  счетъ  комнатъ  и  лошадей, 
такъ  какъ  говорятъ,  что  теперь  всѣ  стремятся  туда  и  доволь¬ 
но  трудно  достать  и  то  и  другое. 
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Суббота  9  (21)  марта. --Калькутта. 

Въ  8  часовъ  утра  мы  поѣхали  на  паровомъ  катерѣ  вице- 
короля,  отданномъ  въ  наше  распоряженіе  благодаря  любез¬ 
ности  Ардэгъ,  въ  ботаническій  садъ,  находяш,ійся  на  берегу 
Ганга.  Садъ  тянется  вдоль  рѣки  на  разстояніи  одной  мили 
и  занимаетъ  пространство  въ  272  акра.  Посреди  его  на¬ 
ходится  искусственное  озеро  съ  роскошными  экземплярами 
Викторія  Регія,  не  бывшими,  къ  сожалѣнію,  въ  то  время 
въ  цвѣту.  Докторъ  Кингъ,  директоръ  сада,  самъ  водилъ 
насъ  повсюду.  Очень  хороши  длинныя  аллеи  деодаровъ, 
разныхъ  сортовъ  пальмъ,  краснаго  (таЬо^апу)  и  дру¬ 
гихъ  деревьевъ.  Но  наибольшій  интересъ  представляетъ  гро¬ 
мадное  столѣтнее  фиговое  дерево  (Гіснз  Ьеп^аіензіз),  стволъ 
котораго  имѣетъ  50  футовъ  въ  окружности:  все  пространство, 
занимаемое  этимъ  рѣдкимъ  деревомъ,  если  включить  сюда 
всѣ  его  воздушные  корни,  достигаетъ  800  фут.  въ  окружно¬ 
сти.  При  садѣ  имѣются  красивыя  теплицы:  пальмовыя,  па¬ 
поротниковыя,  орхидейныя  и  др.  Послѣдніе  только-что  начи¬ 
нали  цвѣсти  и  между  ними  были  многіе  прелестные  сорта. 

Садъ  этотъ,  вообще,  довольно  богатъ  пышными  экземплярами 
тропической  растительности  и  содержится  въ  хорошемъ  по¬ 
рядкѣ,  хотя  Пераденія  разбитъ  красивѣе,  содержится  болѣе 
тщательно  и  отличается  большимъ  разнообразіемъ  растеній. 

Вернувшись  въ  гостиницу  въ  десять  часовъ  утра,  мы  бо¬ 
лѣе  не  выѣзжали,  такъ  какъ  жара  была  нестерпимая  (29®  К. 
въ  тѣни).  Въ  три  часа  мы  отправились  изъ  Калькутты  по  же¬ 
лѣзной  дорогѣ  въ  Дарджилингъ.  Мы  ѣхали  цѣлый  день  по 
богатымъ,  но  однообразнымъ  равнинамъ  Бенгаля,  съ  ихъ 
безконечными  рисовыми  полями,  рѣдкими  пальмовыми  рощами 
и  небольшими  деревнями. 

Около  8  часовъ  вечера  вдали  показался  Гангъ.  Берега 
его  па  протяженіи  версты  и  болѣе  покрыты  бѣлымъ  пескомъ, 
весьма  похожимъ  на  воду,  такъ  что  въ  потемкахъ  намъ- 
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представилось,  будто  поѣздъ  идетъ  по  рѣкѣ.  Мы  останови¬ 
лись  у  самой  пристани  Дамукдія-гоутъ,  гдѣ  стояль  уже 
пароходъ,  долженствовавшій  перевезти  насъ  въ  Сара-гоутъ, 
огоньки  котораго  мелькали  какъ  разъ  на  противоположной 
сторонѣ.  Но  теяеніе  Ганга  здѣсь  настолько  быстро,  что  паро¬ 
ходъ  обыкновенно  бываетъ  вынужденъ  сдѣлать  большой  крюкъ, 
поднимаясь  сначала  вверхъ  противъ  теченія,  а  затѣмъ  уже 
спускаясь  къ  правому  берегу.  Ширина  рѣки  въ  этомъ  мѣстѣ 
доходитъ  до  4 — 4^2  верстъ. 

Во  время  переѣзда  намъ  подали  обѣдъ  на  палубѣ.  Была 
чудная  лунная  ночь.  Жара,  начинавшая  уже  спадать,  еще 
болѣе  умѣрялась  вѣтеркомъ,  дувшимъ  съ  горъ,  и  на  пароходѣ 
^ыло  такъ  хорошо,  что  мы  съ  большимъ  сожалѣніемъ  поки¬ 
нули  его  и  пересѣли  въ  душные  вагоны  узкоколейнаго  пути. 


Серебряныхъ  дѣлъ  мастеръ. 


Глава  X. 


7.000  футовъ  надъ  уровнемъ  моря. 

Въ  8  часовъ  утра  мы  прибыли  въ  Силигури,  откуда  на¬ 
чинается  Гималайско-Дарджилинская  желѣзная  дорога:  „По¬ 
слѣднюю,  безъ  всякаго  преувеличенія,  можно  причислить 
къ  одному  изъ  чудесъ  инженернаго  искусства  цѣлаго  свѣта. 
Піирина  ея  всего  въ  два  фута;  тяжелые  стальные  рельсы — 
пудъ  па  аршинъ — уложены  самымъ  фундаментальнымъ  обра¬ 
зомъ.  Путь  проходитъ  по  великолѣпному  шоссе,  дѣлая  ча¬ 
стые  уклоны  въ  сторону,  чтобы  увеличить  радіусы  изгибовъ. 
Скорость  поѣздовъ  не  превышаетъ  10 '/2  верстъ  въ  часъ, 
хотя  возможно  было  бы  достигнуть  двойной  быстроты.  Подъ¬ 
емъ — довольно  крутъ:  приблизительно  1.000  футовъ  въ  часъ. 
Дорога  строшіась  въ  1879—81  гг.  и  обошлась  но  3.000  ф. 
стерлинговъ  съ  мили“. 


Черезъ  Терай  по  Дарджилингъ-Гималайской  жел.  дор. 
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Поѣздъ  скорѣе  похожъ  на  игрушку  или  на  паровой  трам- 
вэй,  нежели  на  настоящій;  локомотивъ  такой  крошечный, 
что,  глядя  на  него,  не  вѣришь,  чтобы  онъ  могъ  втащить 
свой  грузъ  на  подобную  вышину.  Вагоны  съ  креслами,  откры¬ 
тые  и  закрытые,  для  своей  величины,  очень  удобны. 

Послѣ  двѣнадцати  верстъ  ѣзды  черезъ  такъ  называемый 
Терай,  низменную  болотистую  мѣстность,  весьма  нездоровую, 
начинается  подъемъ,  и  дорога  проходитъ  черезъ  непроницае¬ 
мый  джунгль  громадныхъ  бамбуковъ  въ,  50 — 60  футовъ  вы¬ 
шины,  гдѣ  во  множествѣ  водятся  тигры,  носороги,  медвѣди, 
олени,  буйволы,  кабаны  и  прочія  дикія  животныя.  Далѣе 
тянутся  великолѣпные  лѣса  дубовъ,  мимозъ,  акацій,  фиго¬ 
выхъ,  каучуковыхъ  и  разныхъ  другихъ  деревьевъ.  Еще  далѣе, 
т.-е.  на  высотѣ  5.000  фут.,  начинаются  древесные  папоротники 
въ  двѣ,  три  сажени  вышины. 

Поѣздъ  вьется  зигзагами  все  выше  и  выше.  Трудно  пере¬ 
дать  то  странное  впечатлѣніе,  которое  производитъ  эта  до¬ 
рога  при  поѣздкѣ  впервые  по  ней.  Миніатюрная  машина 
пыхтитъ  и  кряхтитъ,  точно  живое  существо,  какъ  бы  над¬ 
рываясь  втащить  въ  гору  свой  тяже.іый  грузъ;  иногда  ходъ 
уменьшается,  и  тогда  кажется,  что  работа  ей  не  подъ  силу; 
но  потомъ,  набравшись  пару,  она  опять  идетъ  вверхъ  своей 
обыкновенной  скоростью,  а  поѣздъ  изгибается  и  вертится  за 
ней  точно  гигантская  змѣя. 

Тутъ  дорога  проходитъ  около  самаго  края  громадныхъ 
обрывовъ;  тамъ  она  образуетъ  совершенно  правильную  циф¬ 
ру  8.  Въ  одномъ  мѣстѣ  она  взбирается  извилинами  на  крутую 
скалу,  при  чемъ  локомотивъ  появляется  то  сзади,  то  спереди 
поѣзда,  который  онъ  поперемѣнно  и  толкаетъ,  и  тащитъ.  Въ 
другомъ  мы  проѣзжаемъ  подъ  мостомъ,  а  минуту  спустя,  опи¬ 
савъ  почти  правильный  кругъ,  проѣзжаемъ  уже  черезъ  него. 
Путь  виденъ  и  направо,  и  налѣво,  и  далеко  внизу,  и  еще 
дальше  наверху,  и  глазамъ  не  вѣрится,  что  взобрались  на 
такую  вышину  и  что  возможно  вскарабкаться  еще  выше! 


—  366  — 


Въ  свою  очередь^  пейзажъ  безпрестанно^мѣняется  и  при 
каждомъ  поворотѣ  являются  все  новы е^  одинъ  другаго  пре¬ 
краснѣе  п  величавѣе,  виды.  Сверху  возвышаются  громадныя 

горы,  вершины  которыхъ  те¬ 
ряются  въ  облакахъ.  Па 
сторонамъ  ростутъ  вѣковые 
лѣса,  покрывающіе  всѣ  скаты 
своей  густой,  темно-зеленой 
листвой;  тутъ  и  тамъ  встрѣ¬ 
чаются  глубокія  ущелья  съ 
быстрыми  потоками  и  живо¬ 
писными  водопадами.  Вдали, 
далеко  на  югъ,  все  еще  вид¬ 
нѣются  Бенгальскія  равнины, 
на  которыхъ  серебряными 
лентами  выдѣляются  много¬ 
численныя  рѣки.  Иногда  по¬ 
падаются  чайныя  плантаціи, 
среди  правильныхъ  посадокъ 
которыхъ  ютятся  бѣлые  до¬ 
мики  плантаторовъ.  Все  это 
составляетъ  самыя  разно¬ 
образныя,  постоянно  мѣняю¬ 
щіяся,  картины  природы,  съ 
которыми,  по  величію  и 
красотѣ,  рѣдко  что  можетъ 
сравниться. 

Воздухъ  между  тѣмъ  за¬ 
мѣтно  свѣжѣетъ  и  прэдстаь- 
ляетъ  довольно  чувствитель¬ 
ную  перемѣну  послѣ  испытанныхъ  нами  жаровъ. 

Около  двѣнадцати  часовъ  дня  мы  пріѣхали  въ  Керсіонгъ, 
и  остановились  около  самой  веранды  Клэрендонъ  Отель, 
гдѣ  былъ  сервированъ  тиффинъ.  Мы  только-что  усѣлись  за 


Видъ  изъ  вагона  по  Дарджилипгъ-Гима- 
лайской  ж  д. 
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Чехолъ,  какъ  подошелъ  поѣздъ  изъ  Дарджилинга,  и  въ  столо¬ 
вую  вошли  Великіе  Князья  Александръ  Михаиловичъ  и  Сер¬ 
гѣй  Михаиловичъ,  возвращавшіеся  въ  Калькутту. 

Хотя  времени  въ  нашемъ  распоряженіи  было  не  особенно 
много,  мы  все  же  успѣли  очень  пріятно  побесѣдовать  съ 
ними,  дѣлясь  впечатлѣніями,  вынесенными  изъ  путешествія 
по  Индіи. 

Не  доѣзжая  Даржилинга,  мы  увидѣли,  наконецъ,  знамени¬ 
тыя  снѣжныя  вершины,  о  которыхъ  столько  слышали  и 
столько  читали.  Въ  прозрачномъ  гималайскомъ  воздухѣ,  ко¬ 
торый  такъ  чистъ,  что  невооруженный  глазъ  легко  разли¬ 
чаетъ  малѣйшія  детали,  на  самыхъ  большихъ  разстояніяхъ, 
вершины  эти  казались  необыкновенно  близкими  и  своею  ослѣ¬ 
пительной  бѣлизной  рѣзко  выдѣлялись  на  ясномъ  голубомъ 
небѣ. 

Въ  четырехъ  миляхъ  отъ  Даржилинга  поѣздъ  проходитъ 
чре.зъ  деревню  Гуумъ,  самую  высокую  желѣзно-дорожную 
станцію  въ  мірѣ  (7.327  фут.).  Тутъ  одинъ  изъ  пассажировъ, 
домъ  котораго  находился  неподалеку  отъ  линіи,  соскочилъ 
съ  поѣзда  на  полномъ  ходу  (12  верстъ  въ  часъ)  и  побрелъ 
къ  себѣ,  какъ  ни  въ  чемъ  ни  бывало.  Вообще,  на  этой  до¬ 
рогѣ  господствуютъ  самые  патріархальные  нравы.  Случается, 
напримѣръ,  что  пассажиръ,  уронившій  что-либо  нечаянно  изъ 
вагона,  машетъ  платкомъ  машинисту,  который  немедленно  оста¬ 
навливаетъ  паровозъ;  пассажиръ  поднимаетъ  уроненную  вещь, 
и  поѣздъ  трогается  далѣе;  На  обратномъ  пути  мы  сами  ви¬ 
дѣли,  какъ  пассажиръ  вышелъ  изъ  вагона  на  ходу  и  отпра¬ 
вился  пѣшкомъ  напрямикъ  внизъ,  гдѣ  виднѣлась  маленькая 
станція,  и  когда  мы  разными  зигзагами  добрались  туда,  то 
онъ  уже  поджидалъ  насъ  тамъ. 

Пріѣхавъ  въ  Дарджилингъ  въ  3  часа  дня,  мы  встрѣтили 
на  станціи  посланнаго  изъ  гостиницы  Вудлэндъ,  гдѣ  мы  за¬ 
ранѣе  заказали  комнаты.  С.  отправился  верхомъ,  а|  меня  по¬ 
везли  двое  туземцевъ  въ  джинрикшо.  Гостиница,  расположен- 
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ная  на  скатѣ  горы  надъ  самой  станціей, — вполнѣ  европей¬ 
ская.  Чистыя,  по-англійски  меблированныя  комнаты,  съ 
дверьми,  выходившими  на  крытый  балконъ,  выглядывали 
очень  уютно  съ  ихъ  топившимися  каминами,  и  на  первый 
взглядъ  даже  сами  хозяева-англичане  показались  намъ  весьма 
услужливыми  и  гостепріимными. 

Изъ  нашихъ  оконъ  открывался  чудный  видъ  на  Дарджи¬ 
лингъ  съ  его  окрестностями  и  на  всю  цѣпь  снѣжныхъ  вер¬ 
шинъ,  видъ  особенно  красивый  раннимъ  утромъ,  когда  пер¬ 
вые  лучи  восходяш,аго  солнца  озаряли  его  своимъ  яркимъ 
свѣтомъ;  позже,  среди  дня,  спускавшіяся  тучи  закрывали 
собою  эту  дивную  даль. 

Понедѣльникъ  11  (23)  марта. — Дарджилингъ. 

Встали  мы  по  обыкновенію  рано  и  долго  восхиш,ались  велико¬ 
лѣпной  панорамой,  разстилавшейся  передъ  нашими  глазами. 

Городъ  расположенъ  на  горномъ  кряжѣ  въ  7.200  футовъ 
вышины,  развѣтвляющемся  посрединѣ  на  два  отрога;  Лебонгъ 
и  Берчъ-Хиль.  Мѣсто  развѣтвленія  называется  Чаруста.  Здѣсь 
въ  полдень  играетъ  музыка,  и  площадка  служитъ  жителямъ 
излюбленнымъ  мѣстомъ  для  прогулки.  На  самомъ  кряжѣ,  очень 
узкомъ,  выстроены  бунгало  европейцевъ,  которые  кромѣ  того 
лѣпятся  и  кругомъ,  по  довольно  крутымъ  скатамъ.  Дома, 
большею  частью  типа  коттэджъ,  красивой  архитектуры,  всѣ 
крыты  бѣлою  жестью,  такъ  что  на  солнцѣ  все  это  сверкаетъ 
и  блеститъ,  рельефно  выступая  изъ  за  темной  зелени  садовъ, 
которыми  окружены  всѣ  зданія. 

За  Чарустой  находится  самое  высокое  мѣсто  Дарджилинга, 
называемое  Обсерватори  Хиль;  тутъ  помѣщается  клубъ  Іамгп 
Іеппіз.  Вправо  и  влѣво — громадныя  долины  съ  выдающимися 
отрогами  горъ  въ  5.000—6.000  футовъ  вышины,  гдѣ,  среди 
безконечныхъ  чайныхъ  плантацій,  виднѣются  тутъ  и  тамъ 
бѣленькіе  бунгало.  Весь  этотъ  амфитеатръ  съ  запада  окаймленъ 
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высокимъ  хребтомъ  Синглела  въ  10.000 — 13.000  футовъ  вы¬ 
соты,  склоны  котораго  покрыты  сверху  до  низу  густыми  вѣ¬ 
ковыми  лѣсами. 

Прямо  на  сѣверъ  возвышается  снѣговая  цЬпь,  видомъ  на 
которую,  во  все  время  нашего  пребыванія  здѣсь,  мы  каждое 
утро  любовались  съ  тѣмъ  же  восторгомъ,  находя  въ  немъ 
ежедневно  все  новыя  и  новыя  прелести. 

На  разсвѣтѣ  Кинченчунга  (вторая  гора  на  свѣтѣ  по  вы¬ 
шинѣ;  28.156  ф.  выш.)  обыкновенно  еще  спитъ  подъ  густой 
массой  тучъ,  въ  то  время  какъ  всюду  кругомъ  небо  совер¬ 
шенно  безоблачно.  По  мѣрѣ  того  какъ  солнце  становится 
ярче,  верхнія  облака  понемногу  разсѣяваются,  а  нижнія  спу¬ 
скаются  въ  долину  рѣки  Рунджитъ,  образуя  цѣлое  море  испа¬ 
реній,  надъ  которыми  вдругъ  выступаетъ  вся  снѣжная  цѣпь 
Гималайскихъ  горъ,  самая  высокая  въ  мірѣ.  Ея  великолѣп¬ 
ныя  вершины  съ  могучею  Кинченчунга  по  срединѣ  бле¬ 
стятъ  и  искрятся  на  солнцѣ,  рѣзко  выдѣляясь  своей  ослѣ¬ 
пительной  бѣлизной  на  темноголубомъ  небѣ.  Эта  исполинская 
линія  вѣчнаго  снѣга  до  того  поразительна  своей  безмолвной 
грандіозностью  и  спокойнымъ  величіемъ,  что  производитъ  ни¬ 
когда  неизгладимое  впечатлѣніе. 

Заимствую  изъ  книги  Кэна  описаніе  этого  вида: 

„Никакое  описаніе  не  можетъ  дать  приблизительнаго  по¬ 
нятія  объ  изумительномъ  великолѣпіи  положенія  Дарджилинга 
и  его  окрестностей.  Съ  Обсерватори  Хиль  взоръ  обнимаетъ 
весь  амфитеатръ  и  по  очереди  останавливается  на  ледяныхъ 
вершинахъ:  Джаму  (25.304  фута  надъ  уровнемъ  моря),  Ка- 
буръ  (24.000  фут.),  Пандимъ  (22.017  фут.),  Парсингъ  (18.145 
фут.),  Чоміамо  (22.300  фут.),  Чкчамъ  (19.200  фут.),  Кам- 
хенджханъ  (22.500  фут.),  за  которыми  слѣдуетъ  рядъ  безъ- 
именныхъ  снѣжныхъ  высотъ,  ведущихъ  къ  Донкхіи  (23.200 
фут.)  и  другимъ  горамъ  Бутана.  Эти  красивыя,  звучныя  на¬ 
званія  вполнѣ  идутъ  къ  гималайскимъ  великанамъ.  Между 
вышеописанными  горами,  которыя  тянутся  цѣпью  болѣе,  чѣмъ 


Видъ  на  Кинченчунга  отъ  Берчъ  Хиль,  Дарджилингъ. 
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ва  триста  верстъ  въ  длину,  находится  безпрерывный  рядъ 
снѣжныхъ  полей  и  ледниковъ,  посреди  которыхъ,  въ  самомъ 
центрѣ  хребта,  и  возвышается  ихъ  вѣнценосная  царица  Кин- 
ченчунга,  ледяная  глава  которой  поднимается  на  цѣлыхъ  семь 
съ  половиною  верстъ  выше  равнинъ  Бенгаля.  Отъ  Дарджи¬ 
линга  до  этихъ  горъ,  по  прямому  направленію,— отъ  45  до 
90  верстъ,  но  вышина  ихъ  настолько  значительна,  что  на 
болѣе  близкомъ  разстояніи  ихъ  нельзя  было  бы  видѣть  во 
всемъ  ихъ  размѣрѣ.  Между  Дарджилингомъ  и  Кинченчунгой, 
по  другую  сторону  долины  Рунджитъ,  тянется  кряжа  горъ 
до  10.000  —  12.000  фут.  вышины.  На  этой-то  платформѣ  и 
стоитъ  Кинченчунга.  Ея  скаты  состоятъ  изъ  большихъ  грани¬ 
товыхъ  утесовъ,  подымающихся  почти  отвѣсно  на  8.000—10.000 
футовъ;  надъ  ними  идутъ  обширныя  ледяныя  поля,  по  объему 
величайшія  въ  свѣтѣ,  изъ  которыхъ  снова  выступаетъ  гра¬ 
нитъ  суровыми  черными  вершинами"  *). 

Послѣ  чаю  мы  отправились  играть  въ  Іалѵп  Іепніз,  поль¬ 
зуясь  утреннею  свѣжестью,  впрочемъ  было  уже  черезчуръ  хо¬ 
лодно,  и  мы  согрѣлись  только  послѣ  усиленной  игры.  Шары 
намъ  подбирали  мальчики-туземцы,  изъ  которыхъ  одинъ  былъ 
индусъ,  другой — ленча,  третій — непаліецъ,  каждый  въ  костю¬ 
мѣ  своего  племени. 

Все  здѣшнее  населеніе  носитъ  совсѣмъ  особый  отпечатокъ 
^ъ  сравненіи  съ  остальными  жителями  Индіи.  Тутъ  встрѣ¬ 
чаются  ленча,  непалійцы,  бутійцы,  тибетцы  и  друг. 

Первые,  т.-е.  ленча  —  коренные  жители  Сиккима,  (гдѣ  и 
находится  Дарджилингъ),  — имѣютъ  тибетскій  типъ  лица:  пло¬ 
сколицы,  съ  выдающимися  скулами,  китайскими  глазами,  безъ 
бороды  и  усовъ  и  блѣдно-желтымъ  цвѣтомъ  лица.  У  муж¬ 
чинъ — такія  женственныя  черты,  что  отличить  ихъ  отъ  жен- 

*)  Чтобы  дать  понятіе  о  вышинѣ  Гималайскихъ  горъ,  привожу  для  срав¬ 
ненія  нѣкоторыя  цифры:  Монбланъ — около  14.500  ф.,  Казбекъ— около  15.000 
фут.,  Эльбрусъ— 18.600  фут.,  Сората— 24,500  (въ  Южной  Америкѣ),  Эверестъ 
въ  Гималаяхъ— 29.200  фут. 
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щинъ  при  одинаковости  костюма  можно  лишь  по  тому,  что 
первые  носятъ  волосы  сплетенными  въ  одну  косичку,  а  по- 


Бутійцъ. 

слѣднія — въ  двѣ.  у  лепча  замѣчательно  развиты  мускулы  ногъ, 
какъ  и  подобаетъ  истымъ  горцамъ;  росту  они  небольшого? 
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широкоплечіе  и  очень  сильные;  весьма  веселаго  характера  и 
услужливаго,  тихаго,  открытаго  нрава. 

Другіе  туземцы,  которыхъ  особенно  много  въ  Дарджилин¬ 
гѣ — бутійцы.  Единственная  одежда  ихъ  состоитъ  изъ  длин¬ 
наго,  широкаго  кафтана,  перетянутаго  узкимъ  поясомъ,  за 
которымъ  заткнутъ  неизмѣнный  огромный  ножъ;  надъ  поясомъ 
кафтанъ  образуетъ  родъ  первобытнаго  кармана,  куда  они 
прячутъ  разныя  свои  пожитки.  Рослые,  крѣпкаго  сложенія, 
они  представляютъ  разительный  контрастъ  съ  лепча,  отли¬ 
чаясь  также  отъ  послѣднихъ  своимъ  замкнутымъ  характе¬ 
ромъ.  И  мужчины,  и  женщ,ины  носятъ  серебряныя  кольца  съ 
бирюзой  на  рукахъ  и  такіе  же  большіе  амулеты  на  шеѣ. 
Бутійцы  занимаются  переноской  тяжестей  по  горамъ;  они 
перетаскиваютъ  ихъ  на  спинѣ,  поддерживая  ношу  ремнемъ, 
пропущеннымъ  поперекъ  лба. 

Непалійцы — небольшого  роста,  стройные,  мускулистые  и 
проворные,  удивительно  расторопные,  выносливые,  воинствен¬ 
ные  и  въ  высшей  степени  храбрые.  Они  хорошіе  колониза- 
д’оры,  и,  какъ  раса,  крайне  предпріимчивы. 

Всѣ  эти  разнородные  элементы  придаютъ  весьма  своеоб¬ 
разный  характеръ  Дарджилингу  и  не  мало  живописности. 

Послѣ  завтрака  мы  поѣхали  верхомъ.  Наши  пони,  какъ  и 
всѣ  здѣшнія  лошади,  родомъ  изъ  Тибета,  и,  хотя  довольно 
невзрачные  на  видъ  и  мелкаго  роста,  но  очень  сильные 
и  выносливые.  Они  уже  самой  природой  какъ  будто  приспо¬ 
соблены  къ  крутизнамъ,  по  которымъ  они  рысятъ  вверхъ  и 
внизъ  съ  удивительной  быстротой,  рѣдко  спотыкаясь.  Такъ 
какъ  здѣсь  мало  настоящихъ  дорогъ,  а  тѣ,  какія  существуютъ, 
и  узки,  и  круты,  то  экипажи  замѣняются  верховыми  ло¬ 
шадьми,  джинрикшо  и  дули  (открытые  паланкины,  которые 
несутся  на  плечахъ).  Верхомъ  ѣздятъ  даже  съ  визитами. 

Проѣхавъ  Чарусту  и  минрвавъ  красивую  виллу  ген.-губер- 
натора  Бенга.ія,  мы  поѣхали  кругомъ  Берчъ  Хилъ  по  пре¬ 
лестной  тропинкѣ,  которая,  извивалась  вверхъ  и  внизъ  по 


Видъ  изъ  вагона  Дарджилингъ-Гималайсао 
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скату  горы,  покрытой  самой  роскошной  растительностію, 
между  которой  особенно  выдѣлялись,  своимъ  сильнымъ  рос¬ 
томъ,  древесные  папоротники.  При  каждомъ  поворотѣ  дороги 
открывались  одинъ  другого  лучше  чудные  виды  на  окружа¬ 
ющую  мѣстность.  Въ  одномъ  мѣстѣ  мы  видѣли  громадное, 
еще  не  достроенное  зданіе  красивой  архитектуры,  будущая 
іезуитская  семинарія. 

На  обратномъ  пути  мы  заѣхали  на  Обсерватори  Хиль, 
откуда  имѣется  самый  обширный  видъ  на  Дарджилингъ  и 
его  окрестности. 

Мы  вернулись  домой  къ  чаю,  въ  восторгѣ  отъ  всего  ви¬ 
дѣннаго,  и  рѣшились  остаться  здѣсь  до  самаго  отъѣзда  въ 
Европу,  такъ  какъ  тутъ  все  симпатично:  и  дивная  мѣст¬ 
ность,  и  масса  прогулокъ,  и  пріятный  климатъ  *),  и  хоро¬ 
шая  гостиница. 

Послѣ  чаю  мы  писали  и  читали  вплоть  до  обѣда,  кото¬ 
рый  велѣли  подать  къ  себѣ.  Вчера  по  просьбѣ  хозяйки  мы 
обѣдали  за  общимъ  столомъ.  Она  увѣряла  насъ,  что  за  табль 
д’отомъ  все  будетъ  лучше,  чѣмъ  въ  отдѣльныхъ  комнатахъ, 
тѣмъ  болѣе,  что  у  нихъ  живетъ  въ  гостиницѣ  и  обѣдаетъ  за 
общимъ  столомъ  самъ  „китайскій  посланникъ “,  пріѣхавшій 
черезъ  горы  изъ  Пекина.  Мы  повѣрили  ея  словамъ,  и  потомъ 
горько  раскаявались  въ  этомъ  отступленіи  отъ  своихъ  обы¬ 
чаевъ:  обѣдъ  былъ  безконечный  и  отвратительно  сервированъ. 
Посланникъ,  какъ  оказалось  впослѣдствіи,  былъ  мнимый, 
такъ  какъ  настоящій  пріѣхалъ  только  двумя  недѣлями  поз¬ 
же,  пропутешествовавъ  сюда  черезъ  Тибетъ  изъ  Пекина  цѣ¬ 
лыхъ  два  мѣсяца. 

Была  ли  то  шутка  со  стороны  лже-послаяника,  или,  дѣй¬ 
ствительно,  онъ  выдавалъ  себя  за  таковаго,  не  знаю,  но 
только  хозяйка  съ  большимъ  уваженіемъ  относилась  къ  нему, 

*)  Обыкновенная  температура  въ  это  время  года  была  здѣсь  слѣдующая: 
рано  утромъ  и  часовъ  въ  И  вечера— 5  — 7»  К.  тепла,  въ  полдень  И— ІЗ®  К. 
въ  тѣни,  а  на  солнцѣ  около  25®  К. 
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хотя  китайскаго  въ  нѳмъ  ничего  не  было,  а  походилъ  онъ 
скорѣе  на  простого  туриста-нѣмца. 

Вторникъ  12  (24)  марта— Дарджилингъ. 

Утромъ  мы  играли  въ  1а\ѵп  Іеппіз,  затѣмъ  писали,  зани- 
малисъ  чтеніемъ  и  изучали  путеводители  по  Дарджилингу.  Мы 
затѣваемъ  поѣздку  внутрь  Гималаевъ,  въ  Сиккимъ  и  Непалъ. 
Въ  виду  этого  С.  написалъ  здѣшнему  (іерпіу  сотпііззіопег 
(нача.аьнику  округа)  г-ну  Ритчи,  прося  его  совѣта  и  содѣйствія. 

Послѣ  завтрака  мы  поѣхали  верхомъ  опять  на  вчерашнихъ 
пони.  У  всѣхъ  здѣшнихъ  лошадей  непріятная  привычка 
идти  по  самому  краю  дороги  вдоль  обрыва.  Это  происходитъ, 
говорятъ,  отъ  того,  что  ихъ,  между  прочимъ,  употребляютъ,  какъ 
вьючныхъ  животныхъ,  для  перевозки  мѣшковъ  съ  зерномъ, 
большихъ  бурдюковъ  съ  масломъ,  спиртомъ  и  проч.  Тяжести 
эти  висятъ  у  нихъ  по  обоимъ  бокамъ,  и  имъ  поневолѣ  при¬ 
ходится  держаться  ближе  къ  наружному  краю  горныхъ  тро¬ 
пинокъ,  которыя  до  того  узки,  что  лошади  съ  вьюками  едва- 
едва  пробираются  по  нимъ. 

Мы  предприняли  сегодня  большую  поѣздку  на  Тайгеръ 
Хиль  (гора  тигровъ),  откуда  виденъ,  какъ  говорятъ,  Эверестъ, 
самая  высокая  вершина  въ  мірѣ. 

Поднявшись  мили  на  двѣ  выше  гостиницы,  мы  миновали 
казармы,  извѣстныя  подъ  именемъ  Джалапахаръ,  служащіе 
главнымъ  санитарнымъ  депо  для  больныхъ  солдатъ  изъ  Бен- 
галя  и  другихъ  близъ-лежащихъ  мѣстностей  Индіи.  Спустив¬ 
шись  затѣмъ  къ  деревнѣ  Гуумъ,  мы  стали  вновь  подниматься 
но  тропинкѣ,  по  обѣимъ  сторонамъ  которой  росли  въ  изо¬ 
биліи  рѣдкія  и  прекрасныя  растенія.  Между  прочимъ,  въ 
одномъ  мѣстѣ  мы  проѣхали  черезъ  великолѣпный  лѣсъ  ду¬ 
бовъ  и,  бывшихъ  тогда  въ  полномъ  цвѣту,  рододендроновъ  и 
магнолій.  На  обратномъ  пути  мой  саисъ  нарвалъ  мнѣ  цѣлый 
букетъ  розовыхъ  магнолій,  которыя  долго  сохранялись  въ 
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свѣжемъ  видѣ  въ  комнатѣ;  я  никогда  не  видала  цвѣтовъ  та¬ 
кого  размѣра:  пять  вершковъ  въ  діаметрѣ!  Кромѣ  того  встрѣ¬ 
чались  также  клены,  лавровыя,  фиговыя,  каштановыя  и  другія 
деревья,  масса  цвѣтовъ  и  папоротниковъ. 

Послѣ  полуторачасовой  ѣзды  мы  выѣхали  на  открытое  мѣ¬ 
сто,  называемое  Сенчалъ,  гдѣ  находятся  развалины  прежнихъ 
казармъ,  первоначально  построенныхъ  здѣсь,  но  впослѣдствіи, 


Чаруста,  Дарджилингъ. 


когда  мѣстоположеніе,  благодаря  сильнымъ  вѣтрамъ,  оказалось 
нездоровымъ,  переведенныхъ  въ  Джалапахаръ. 

Еще  немного  далѣе,  и  мы  добрались  до  вершины  Тайгеръ 
Хиль,  откуда  въ  ясные  дни  виденъ  не  только  Эверестъ,  но 
даже  равнины  Бенгаля.  Но  сегодня  тучи  заволокли  весь  го¬ 
ризонтъ,  такъ  что  только  верхушка  Кинченяунга  выдѣлялась 
изъ  громады  облаковъ.  Несмотря  на  это,  видъ  на  Даржи- 


—  380  — 


лингъ  и  его  окрестности  вполнѣ  вознаградилъ  насъ  за  наши 
труды  тѣмъ  болѣе,  что  вся  дорога  сюда  такъ  красива,  что 
стоило  предпринять  эту  поѣздку  даже  изъ-за  нея  одной. 

Мы  вернулись  домой  около  пяти  часовъ  тѣмъ  же  путемъ, 
совершивъ  всю  экскурсію  въ  три  съ  половиною  часа.  Всѣ 
разстоянія  считаются  здѣсь  часами,  потому  что  ихъ  со  всѣми 
спусками  и  подъемами  очень  трудно  перевести  на  мили. 


Среда  13  (25)  марта.— Дарджилингъ. 

Съ  утра  у  меня  болѣла  голова,  вслѣдствіе  чего  мы  не 
ѣздили  далеко  верхомъ,  а  лишь  объѣхали  опять  кругомъ  Берчъ 
Хиль  и  прокатились  по  городу,  завернувъ  на  туземный  базаръ, 
гдѣ  толпились  массы  народу. 

Собственно  говоря,  Даржилингъ  нельзя  назвать  городомъ, 
такъ  какъ  онъ  расположенъ  по  скату  горы,  гдѣ  совсѣмъ  нѣтъ 
природнаго  ровнаго  мѣста,  а  поэтому  всѣ  дома  построены 
на  искусственныхъ  насыпяхъ  въ  разбросъ,  гдѣ  и  какъ  попа¬ 
ло,  и  часто  очень  далеко  другъ  отъ  друга.  Каждый  домъ  окру¬ 
женъ  садомъ  и  нерѣдко  конюшнями,  сараями  и  прочими  служ¬ 
бами.  Магазины  сосредоточиваются  около  Чарусты  и  ниже, 
по  двумъ  улицамъ  возлѣ  базара. 

Повсюду  замѣчается  здѣсь  много  жизни;  большинство  до¬ 
мовъ  уже  занято  пріѣзжими  съ  равнинъ  англичанами,  кото¬ 
рые  обыкновенно  въ  мартѣ  начинаютъ  собираться  сюда,  спа¬ 
саясь  отъ  утомительныхъ  жаровъ  юга.  По  всѣмъ  дорогамъ  снуютъ 
взадъ  и  впередъ  туземцы  въ  ихъ  живописныхъ,  разнообразныхъ 
костюмахъ;  тянутся  длинныя  вереницы  ословъ  и  лошадей,  везу- 
ш,ихъ  снизу  разные  припасы,  зерно,  дрова,  уголь  и  проч. 

Пока  мы  пили  чай,  къ  намъ  пріѣхалъ  Ритчи  предложить 
свои  услуги  и  отвѣчать  словесно  на  письмо  С.  Онъ  любезно 
сталъ  входить  во  всѣ  наши  планы,  и,  такъ  какъ  онъ  самъ 
поселился  здѣсь  не  такъ  давно,  обѣш,ался  поговорить  со  сво¬ 
ими  знакомыми  насчетъ  предполагаемыхъ  нами  экскурсій. 


и 
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.  Въ  нѣкоторыхъ  мѣстахъ,  въ  горахъ,  по  его  разсказамъ, 
лежало  еще  столько  снѣгу,  что  проѣзду  совсѣмъ  не  было. 
Такъ  на  границѣ  Бутана  стоялъ  англійскій  военный  постъ, 
и  вотъ  уже  два  мѣсяца,  какъ  съ  нимъ  прерваны  всѣ  со¬ 
общенія. 

Уѣзжая,  Ритчи  пригласилъ  насъ  на  завтра  къ  себѣ  на 
обѣдъ. 

Къ  вечеру  у  меня  опять  началась  сильная  головная  боль, 
которую  я  приписываю  здѣшнему  климату.  Вслѣдствіе  возвы¬ 
шеннаго  положенія  Дарджилинга,  воздухъ  здѣсь  очень  рѣдокъ, 
и  на  непривычныхъ  оказываетъ  весьма  дурное  дѣйствіе:  отъ 
быстраго  движенія  и  часто  даже  отъ  небольшого  усилія  дѣ¬ 
лается  одышка,  приливаетъ  кровь  къ  головѣ.  У  меня  почти 
ежедневно  были  головныя  боли  и  даже  С.  чувствовалъ  себя 
не  совсѣмъ  хорошо.  Вліяніе  климата  особенно  сильно  сказы¬ 
валось  во  время  игры  въ  1а\ѵп  Іеппіз;  послѣ  нѣсколькихъ 
минутъ  игры,  у  насъ  уже  появлялась  одышка. 

Четвергъ  14  (26)  марта.— Дарджилингъ. 

Сегодня  все  утро  мы  провели  дома,  а  днемъ  совершили 
небольшую  прогулку  вокругъ  Лэбонгъ,  отрога  восточной  око¬ 
нечности  Дарджилинга.  Съ  Чарусты  мы  спустились  къ  Бутеа- 
Бусти  *),  гдѣ  находится  буддійскій  храмъ,  или  Гумпа. 

Эти  послѣдніе  не  трудно  отличить  отъ  другихъ  зданій  по 
большому  количеству  длинныхъ  бамбуковыхъ  шестовъ,  воткну¬ 
тыхъ  въ  землю  вокругъ.  На  шестахъ  развѣваются  привязан¬ 
ныя  къ  нимъ  тряпки,  которыя  обыкновенно  исписаны  молит¬ 
вами  и  служатъ  приношеніемъ  духамъ  по  данному  обѣту. 
Буддисты  прикрѣпляютъ  ихъ  всюду,  на  разныхъ  видныхъ 
мѣстахъ:  на  деревьяхъ,  на  жердяхъ  около  домовъ,  на  ска¬ 
лахъ  и  на  возвышенностяхъ,  чѣмъ  и  придаютъ  много  живо- 


*)  Бусти—значитъ  деревня. 
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писяости  здѣшнему  пейзажу.  Туземцы-буддисты,  проходя  мимо, 
повторяютъ  молитву:  „Омъ  мани  падми  Омъ“  (т.-е.  „Привѣт¬ 
ствіе  тому,  кто  происходитъ  отъ  лотоса“), — молитву,  которую 
ламы,  буддійскіе  монахи,  безпрестанно  творятъ,  вертя  свои 
молитвенныя  колеса. 


Женщины  Бутійцы,. 

Молитвенныя  колеса  встрѣчаются  въ  Гималаяхъ  на  каж¬ 
домъ  шагу;  они  состоятъ  изъ  вертяш,агося  посредствомъ  ручки 
цилиндра,  деревяннаго  или  металлическаго,  внутри  котораго 
находятся  свертки  съ  молитвами.  Колеса  бываютъ  различныя: 
и  простыя,  и  съ  золотыми  и  серебряными  украшеніями;  и  вся- 
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кихъ  величинъ,  начиная  отъ  самыхъ  маленькихъ  ручныхъ  и 
доходя  до  большихъ,  въ  нѣсколько  аршинъ  въ  поперечникѣ, 
приводящихся  въ  движеніе  веревками. 

Верченіе  этихъ  колесъ  равносильно  повторенію  несмѣт¬ 
наго  числа  молитвъ.  Во  всѣхъ  храмахъ,  а  также  часто  на  пе¬ 
рекресткахъ,  находятся  такія  колеса,  и  всякій  прохожій  даетъ 
имъ  толчекъ,  заставляя  кружиться  и  вслѣдствіе  этого  совер¬ 
шать  за  него  молитву. 

Дорога,  по  которой  мы  ѣхали,  довольно  крутая,  но  широ¬ 
кая,  служитъ  главнымъ  путемъ  соообщенія  съ  независимымъ 
Сиккимомъ  и  ведетъ  къ  его  столицѣ  Тумлонгъ.  Кругомъ  раз¬ 
стилались  многочисленныя  чайныя  плантаціи,  которыя  въ 
окрестностяхъ  Дарджилинга  разбиты  всюду,  гдѣ  то.іько  мож¬ 
но,  и  по  горамъ,  и  по  долинамъ.  Эти  плантаціи  своими  пра¬ 
вильными  рядами  некрасивыхъ  кустиковъ  портятъ  всякій  видъ. 
Достигнувъ  почти  оконечности  Лебонгскаго  кряжа,  откуда  до¬ 
рога  идетъ  уже  прямо  къ  мосту  черезъ  Рунджитъ,  мы  вер¬ 
нулись  домой  по  другой  тропинкѣ,  проѣхавъ  черезъ  велико¬ 
лѣпный,  старый  лѣсъ,  гдѣ  росли  всевозможныя  растенія  и 
деревья. 

Въ  7  часовъ  мы  поѣхали  въ  джинрикшо  къ  Ритчи.  Вся 
обстановка  и  способъ  передвиженія  были  до  того  ориги¬ 
нальны  и  не  похожи  на  то,  къ  чему  мы  привыкли,  отправ¬ 
ляясь  у  себя  дома  въ  гости  обѣдать,  что  наглядно  чувство¬ 
валось,  что  здѣсь — Азія,  а  не  Европа.  Была  чудная  лунная 
ночь,  и  дивные  виды,  которые  окружали  насъ,  казались  еще 
красивѣе  при  такомъ  освѣщеніи.  Наши  возницы,  по  четыре 
на  каждый  джинрикшо,  въ  ихъ  странныхъ  костюмахъ,  съ 
длинными  косичками  были  въ  высшей  степени  забавны.  Они 
насъ  живо  подкатили  къ  бунгало  Ритчи,  гдѣ  мы  познако¬ 
мились  съ  хозяйкой,  миловидной,  живой  англичанкой,  встрѣ¬ 
тившей  насъ  крайне  радушно. 

Обѣдъ,  за  которымъ  кромѣ  насъ  было  еще  шестеро  при¬ 
глашенныхъ,  и  вечеръ  прошли  очень  пріятно  въ  веселомъ 
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непринужденномъ  разговорѣ  безъ  всей  той  напыщенности,  ко¬ 
торую  мы  такъ  уже  сныклись  видѣть  на  всѣхъ  обѣдахъ  и: 
вечерахъ  въ  Индіи. 

Пятница  15  (27)  марта.^Дарджилингъ. 

Мы  готовимся  къ  небольшой  двухдневной  экспедиціи,  цѣлью- 
которой  служитъ  рѣка  Тиста.  Ритчи  посовѣтовалъ  намъ  пред¬ 
принять  эту  поѣздку  отдѣльно  отъ  другой,  болѣе  продолжи¬ 
тельной  внутрь  горъ;  во-первыхъ,  чтобы  предварительно  ис¬ 
пытать  нашу  выносливость  и,  во-вторыхъ,  потому  что  обѣ 
вмѣстѣ  заняли  бы  слишкомъ  много  времени. 

Первоначально  мы  хотѣли  сговориться  съ  хозяиномъ  Вуд- 
лендъ  отеля  насчетъ  лошадей  и  кули,  но  онъ  началъ  съ 
того,  что  запросилъ  баснословную  дорогую  цѣну,  на  которую 
мы  не  согласились,  а  затѣмъ  и  совсѣмъ  отказался  отпустить 
намъ  лошадей,  подъ  предлогомъ  невозможности  совершить  та¬ 
кую  дальнюю  экскурсію  въ  два  дня.  Тогда  мы  обратились  къ 
Ритчи,  который  любезно  обѣщалъ  намъ  доставить  все  необ¬ 
ходимое. 

Днемъ  мы  отправились  верхомъ,  намѣреваясь  посѣтить 
заброшенный,  но,  какъ  намъ  говорили,  все  еще  красивый 
ботаническій  садъ  Рангарунъ.  Миновавъ  Джалапахаръ  и  Гу- 
умъ,  мы  взяли  влѣво,  гдѣ  наша  дорога  шла  все  время  вдоль 
глубокой  пропасти,  лишь  мѣстами  огороженная  перилами. 
Признаюсь,  что  тамъ,  гдѣ  послѣднія  отсутствовали,  было  до¬ 
вольно  непріятно  ѣхать,  въ  особенности  на  моемъ  пони,  то  и 
дѣло  закидывавшимся  отъ  всего,  тѣмъ  болѣе,  что  онъ  это  дѣ¬ 
лалъ  всегда  въ  сторону  обрыва. 

Разъ  онъ  испугался  большого  трамбовочнаго  катка,  стояв¬ 
шаго  посреди  тропинки,  и  отказался  пройти  мимо,  такъ  что  я 
должна  была  слѣзть  и  подгонять  его  сзади,  въ  то  время  какъ 
С.  велъ  его  подъ  уздцы.  На  обратномъ  пути  я  совсѣмъ  забы- 
.іа  про  этотъ  злополучный  катокъ,  какъ  вдругъ,  завернувъ 
круто  за  уголъ,  я  чуть  не  наткнулась  на  него;  дорога  здѣсь 
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^ыла  очень  узка,  съ  совершенно  отвѣснымъ  обрывомъ  на¬ 
право.  Прежде  чѣмъ  я  успѣла  остановить  лошадь,  она,  по¬ 
вернувшись  головой  къ  катку,  а  задомъ  къ  обрыву,  пятясь 
бочкомъ  къ  правой  сторонѣ,  быстро  проскакала  мимо. 
Правду  сказать,  я  порядкомъ-таки  струсила,  ежесекундно 
опасаясь,  что  лошадь,  отъ  испугу  не  видя,  куда  идетъ,  обор- 


Дорога  въ  Тукваръ,  Дарджилингъ. 


вется  задними  ногами,  и  мы  полетимъ  съ  нею  невѣдомо  куда. 
Къ  счастью,  все  обошлось  благополучно. 

Мы  проѣхали  довольно  далеко  по  великолѣпному  лѣсу, 
громадныя  деревья  котораго  образововали  надъ  нашими  голо¬ 
вами  густой  сводъ  зелени,  сквозь  который  едва  пробивались 
солнечные  лучи.  Не  найдя  никакого  сада  мы  повернули  домой. 

Тутъ  будетъ  кстати  сказать  нѣсколько  словъ  о  ботаниче- 

25* 
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скихъ  особенностяхъ  Гималаевъ,  гдѣ  растительность  совсѣмъ 
иного  характера,  чѣмъ  въ  Цейлонѣ.  Тамъ  она  вполнѣ  тро¬ 
пическая,  здѣсь  же  она  переходитъ  отъ  тропической  къ  умѣ¬ 
ренной  и  ѵісе  ѵегза,  доходя  даже  до  растительности  поляр¬ 
ныхъ  поясовъ.  По-своему  не  менѣе  богатая,  нежели  цей-іон- 
ская  флора,  она  поражаетъ  роскошнымъ  и  исполинскимъ  рос¬ 
томъ  деревьевъ,  своимъ  дикимъ  видомъ  и  громаднымъ  раз¬ 
нообразіемъ. 

„  Начинаясь  отъ  равнинъ  и  восходя  до  1.000  футовъ  вы¬ 
соты  надъ  уровнемъ  моря,  низкорослыя  деревья  Терая  смѣ¬ 
няются  гигантскими  дубравами.  Всѣ  уш,елія  заглушены  расти¬ 
тельностью.  Стволы  деревьевъ  богато  одѣты  чужеядными 
орхидеями  и  висячими  ликоподіями;  всюду  обиліе  папоротни¬ 
ковъ  и  родственныхъ  имъ  разновидностей  самыхъ  влажныхъ 
и  жаркихъ  климатовъ,  конвольвулусовъ,  тунбергій  и  другихъ 
акантіадъ.  Къ  этому  же  району  принадлежатъ  финиковыя  и 
фиговыя  деревья,  акаціи,  мимозы,  дубы,  стеркуліи,  эйфорбіи 
и  тому  подобныя  растенія. 

„Выше,  т.-е.  на  1.000—4.000  футахъ  надъ  уровнемъ  мо¬ 
ря,  преобладаюш,ій  лѣсъ  становится  еш,е  громаднѣе  и  изо¬ 
билуетъ  вьюп],имися  стручковыми  растеніями,  точно  огромными 
канатами  связывающими  деревья  между  собой.  Стволы  тоже 
покрыты  орхидеями,  вьющимися  потосами,  которые  особенно 
красивы  благодаря  ихъ  нарядной  листвѣ  и  яркимъ  колерамъ, 
виноградомъ,  бигноніями  и  друг,  разновидностями.  Равнымъ 
образомъ  процвѣтаютъ  здѣсь:  бананы,  панданусы,  баніаны, 
апельсинныя,  лимонныя  и  персиковыя  деревья. 

„Бамбукъ,  встрѣчающійся  всюду,  доходитъ  до  ста  и  болѣе 
футовъ  въ  вышину  и  до  фута  въ  поперечникѣ  у  земли; 
граціозныхъ  папоротниковъ,  роскошнаго  роста,  насчитывается 
до  20 — 30  разновидностей,  включая  сюда  древесные  сорта. 

„Выше  4.000  футовъ  надъ  уровнемъ  моря  происходитъ 
замѣтная  перемѣна  въ  растительности:  преобладаютъ  дубы, 
клены,  березы,  арумы,  фіалки  и  гераніи.  Овраги  и  скаты 


Видъ  на  снѣжную  цѣпь  горъ,  Дарджилингъ. 
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горъ  покрыты  мхомъ  и  ягелемъ;  птицы  и  насѣкомыя — новыя; 
вѣтеръ — холоднѣе;  словомъ,  все  указываетъ  на  коренную  раз¬ 
ницу  въ  климатическихъ  условіяхъ.  Тѣмъ  не  менѣе  здѣсь  встрѣ¬ 
чаются  также  и  тропическія  растенія,  росту  которыхъ  не  мало 
способствуетъ  однообразная  температура  и  влажный  климатъ. 

„Подымаясь  вверхъ  отъ  Керсіонгъ,  путешественникъ  проѣз¬ 
жаетъ  по  скатамъ  горъ,  покрытымъ  великолѣпными  лѣсами 
каштановыхъ,  орѣховыхъ,  лавровыхъ  деревьевъ  и  дубовъ. 
Трудно  себѣ  представить  болѣе  грандіозную  массу  раститель¬ 
ности:  прямые  стволы  строевого  лѣса  гордо  вздымаются 
вверхъ.  Изъ  нихъ  одни,  обнаженные,  покрыты  сѣрой  или  ко¬ 
ричневой  корой;  другіе  буквально  окутаны  въ  густую  одежду 
эпифитовъ,  составляюЕцихъ  одну  груду  цвѣтовъ,  изъ  которыхъ 
въ  особенности  обильно  распускаются  бѣлыя  орхидеи,  покры- 
ваюгція  все  дерево  точно  снѣжною  пеленою. 

„На  высотѣ  7.500  футовъ  ростетъ  во  всей  своей  красѣ 
прелестный  бѣлый  рододендронъ  съ  его  громадными,  прелестны¬ 
ми,  лимонно-пахучими  цвѣтами.  Изъ  деревьевъ  половину  со¬ 
ставляютъ  дубы;  одну  четверть — магноліи;  другую — лавровыя 
деревьи  и  гималайскій  разновидности  березъ,  кленовъ,  ви¬ 
шенъ,  плакучихъ  ивъ,  яблонь  и  проч.  Въ  этомъ  поясѣ  на¬ 
считывается  до  шестидесяти  видовъ  папоротника. 

„Замѣчательно  отсутствіе  всякихъ  Іедитіпозае,  а  также  та¬ 
кихъ  простыхъ  семействъ,  какъ  сошрозііае,  сгнеПегае,  гаппн- 
сніае  и  травъ.  Растенія,  которыя  встрѣчаются,  суть  мѣстные 
или  болѣе  рѣдкіе  сорта,  какъ-то:  рододендроны,  камеліи,  жи¬ 
молость,  хидрангеа,  бегоніи  и  чужеядныя  орхидеи. 

„Изъ  рододендроновъ,  цвѣтущихъ  въ  мартѣ — апрѣлѣ,  кромѣ 
вышеупомянутаго  бѣлаго  сорта,  ростутъ  еще  слѣдующіе: 
В.  агдепіеит,  съ  зелеными  сверху  и  серебристыми  снизу 
листьями,  въ  12 — 15  дюймовъ  длины  и  съ  чудной  массой 
цвѣтовъ;  В.  ВаШоизіе,  гибкій  кустарникъ,  ростущій,  какъ 
ерірЬдіит  съ  цвѣтами  въ  видѣ  колокольчиковъ,  четыре  съ 
половиною  дюйма  длины  и  такой  же  ширины,  и  В.  гиЪгиш. 
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„Выше  Дарджилинга  продолжаются  густые,  влажные  лѣса 
дубовъ,  магнолій  и  лавровыхъ  деревьевъ.  Магноліи  здѣсь  ве¬ 
ликолѣпныя:  какъ  и  рододендроны,  онѣ  распускаются  въ 
мартѣ  -  маѣ;  на  вышинѣ  до  8.000  фут.  надъ  уровнемъ  моря 
преобладаетъ  бѣлый  сортъ,  который  такъ  обильно  цвѣтетъ, 
что  издали  всѣ  скаты  кажутся  покрытыми  снѣгомъ.  Красная 
разновидность  попадается  лишь  на  высотѣ  болѣе  8.000  фут. 
и  имѣетъ  видъ  огромныхъ,  довольно  некрасивыхъ,  мало  вѣт¬ 
вистыхъ  деревьевъ  съ  черной  корой;  зимой  и  во  время  цвѣ¬ 
тенія  листья  у  нихъ  опадаютъ;  цвѣты — чашкообразные,  ро¬ 
зово-пурпуроваго  цвѣта. 

„На  этой  высотѣ  впервые  появляется  одинъ  изъ  самыхъ  за¬ 
мѣчательныхъ  феноменовъ  природы  этихъ  горъ,  а  именно — 
цѣпкія  деревья,  которыя  душатъ  другихъ,  обвиваясь  во¬ 
кругъ  ихъ  стволовъ;  эти  послѣдніе  постепенно  сгниваютъ  и 
распадаются,  и  впослѣдствіи  остается  одинъ  только  спи¬ 
ральный  футляръ  изъ  переплетенныхъ  стеблей  вьющихся  ра- 
<;тееій. 

„Гибкія  вѣтви  паризитовъ,  то  покрытыя  листьями,  то  ого¬ 
ленныя,  свѣшиваются  съ  верхушекъ  деревьевъ  или  перебро- 
■сываются  съ  одного  на  другое,  точно  исполинскія  снасти,  и 
медленно  покачиваются  на  вѣтру;  ихъ  движеніе  увеличивается 
тяжелыми  пучками  орхидеевъ  и  папоротниковъ,  приросшихъ 
къ  нимъ. 

„Въ  этихъ  лѣсахъ  царствуетъ  вѣчная  сырость,  которая  и 
питаетъ  ихъ.  Здѣсь  же  встрѣчаются  разновидности  тиса 
{Тахпз  Ьассаіа),  часто  достигающіе  до  восемнадцати  футовъ 
въ  окружности,  красивая  кора  котораго  употребляется,  какъ 
окрашивающее  вещество;  гоза  зегісеа  съ  бѣлыми  цвѣтами 
также  ростетъ  здѣсь  въ  большомъ  количествѣ. 

„Одна  изъ  любопытныхъ  особенностей  флоры  этой  страны 
состоитъ  въ  отсутствіи  хвойныхъ  деревьевъ,  которыя  впер- 
выя  показываются  на  высотѣ  9.000  футовъ". 
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Суббота  16  (28)  марта.~Тиста-бунгало. 

Сегодня  мы  предприняли  первую  экскурсію  внутрь  страны. 
Рано  утромъ  мы  отправили  Джона  и  кули  съ  провизіей  и 
багажемъ  по  прямой  дорогѣ  въ  Тиста-бунгало,  сами  же 
выѣхали  въ  двѣнадцать  часовъ  по  другой.  Насъ  сопровож¬ 
дали  два  новыхъ  саиса:  Кандзій,  ловкій,  проворный  непа- 
ліецъ,  увѣрявшій  насъ,  что  отлично  знаетъ  мѣстность,  и 
мальчикъ.  Первый  несъ  ружье  С.,  которымъ  онъ  очень  гор¬ 
дился,  а  послѣдній — мой  фотографическій  аппаратъ. 

Нашъ  планъ — спуститься  на  сѣверо-востокъ  на  соединеніе 
рѣкъ  Рунджитъ  и  Раммумъ,  а  затѣмъ,  свернувъ  на  западъ  и 
пересѣвъ  на  свѣжихъ  лошадей, ‘поджидавшихъ  насъ  у  бамбу¬ 
коваго  моста  черезъ  Рунджитъ,  ѣхать  дальше  вдоль  его  бе¬ 
реговъ  до  Тисты. 

Первое  время  мы  проѣзжали  мимо  чайныхъ  насажденій  и 
усадьбъ  плантаторовъ  по  хорошей  дорогѣ,  спускавшейся  до¬ 
вольно  отлогими  зигзагами.  Всюду  замѣчалось  много  жизни 
и  движенія:  въ  поляхъ  работали  многочисленные  кули,  соби¬ 
равшіе  чайные  листья,  а  по  дорогѣ  встрѣчались  другіе 
туземцы,  несшіе  большія  доски  краснаго  дерева  въ  Дард¬ 
жилингъ. 

Миновавъ  Тукваръ,  гдѣ  выдѣлывается  чай  и  находится 
управленіе  большой  казенной  плантаціи,  и  оставивъ  за  собою 
населенныя  мѣста,  мы  поѣхали  крупнымъ  лѣсомъ,  покрывав¬ 
шимъ  весь  правый  берегъ  Раммумъ.  Отъѣхавъ  уже  довольно 
далеко,  мы  встрѣтили  людей,  которые  на  наши  разспросы, 
куда  намъ  ѣхать,  отвѣчали,  что  мы  сбились  съ  дороги,  и 
указали  на  тропинку,  долженствовавшую  насъ  вывести  на 
сліяніе  рѣкъ. 

Мы  послѣдовали  ихъ  указанію,  но  тропинка  эта  вскорѣ 
прекратилась,  и  мы  окончательно  заблудились.  Вдобавокъ 
оказалось,  что  Кандзій,  исполнявшій  роль  проводника,  ни¬ 
когда  не  бывалъ  въ  этой  мѣстности  и  зналъ  столько  же,  или, 
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скорѣе,  такъ  же  мало,  какъ  и  мы,  т.-е.  ему  было  извѣстно 
болѣе  или  менѣе  направленіе,  котораго  слѣдовало  держаться, 
и  болѣе  ничего.  Впрочемъ,  и  знающему  человѣку  было  бы 
трудно  разобраться  въ  подобной  чащѣ.  Мы  продолжали  все- 
таки  ѣхать  впередъ,  надѣясь  рано  или  поздно  достигнуть 
своей  цѣли,  тѣмъ  болѣе,  что  Раммумъ  слышался  все  время 
налѣво  отъ  насъ;  мѣстами  даже  виднѣлась  вода,  но  берегъ 
былъ  такъ  обрывистъ,  что  мы  никакъ  не  могли  добраться 
до  него. 

Кое-какъ,  наконецъ,  спустившись  съ  очень  крутой  горы, 
мы  очутились  на  берегу  неизвѣстной  намъ  рѣки,  оказавшей¬ 
ся  впослѣдствіи  Чота  Рунджитъ,  и  С.  рѣшилъ,  что  слѣдуетъ 
держаться  ея  теченія,  хотя  Кандзій  былъ  иного  мнѣнія.  По 
картѣ,  которую  я  изъ  предосторожности  захватила  съ  собой, 
мы  знали  приблизительно,  гдѣ  мы  находились,  и,  забывъ  о  пер¬ 
воначальной  цѣли  поѣздки,  думали  лишь  о  томъ,  чтобы  дойти 
до  Рунджитъ,  надѣясь  по  его  берегу  легко  достигнуть  Бадамта- 
на,  гдѣ  насъ  ожидали  свѣжія  лошади.  С.  такъ  упорно  настаи¬ 
валъ  на  своемъ,  чтобы  не  потерять  изъ  виду  рѣчки,  потому  что 
предполагалъ,  и  очень  вѣрно,^  что  она  впадаетъ  въ  Рунджитъ. 

Поддавшись  его  убѣжденіямъ,  мы  слѣдовали  за  нимъ  то 
пѣшкомъ,  то  верхомъ,  карабкаясь  черезъ  громадные  булыж¬ 
ники  или  путаясь  въ  густой  чащѣ,  переходя  рѣку  нѣсколь¬ 
ко  разъ  въ  бродъ,  по  колѣни  въ  водѣ,  все  отыскивая  болѣе 
удобнаго  пути  черезъ  лѣсныя  дебри.  Наконецъ,  послѣ  неимо¬ 
вѣрныхъ  трудовъ,  показалась  давно  желанная  рѣка,  которую 
мы  старались  уже  не  терять  болѣе  изъ  виду,  придержаваясь 
для  этого,  какъ  можно  ближе  ея  русла  тамъ,  гдѣ  это  толь¬ 
ко  позволялъ  джунгль,  сдѣлавшійся  до  того  частымъ,  что 
было  совсѣмъ  немыслимо  ѣхать  верхомъ. 

Висячія  ліаны  и  переплетающіяся  во  всѣ  стороны  вьющія¬ 
ся  растенія  ежеминутно  останавливали  насъ,  цѣпляясь  во¬ 
кругъ  ногъ  и  головы,  такъ  что  мы  съ  большимъ  трудомъ  про¬ 
бирались  черезъ  чащу  даже  пѣшкомъ.  Я  попробывала  было 
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идти  по  самому  берегу,  но  нагроможденные  камни  и  скалы 
замедляли  еще  болѣе  мои  движенія,  и  я,  упавъ  нѣсколько' 
разъ,  волей-неволей  послѣдовала  за  другими. 

Хотя  уже  прошло  четыре  часа  съ  тѣхъ  поръ,  какъ  мы 
выѣхали  изъ  Дарджилинга,  и  хотя  было  и  жарко, — мы  нахо¬ 
дились  на  6.000  фут.  ниже  Дарджилинга— и  утомительно 
идти  и  усталость  уже  довольно  сильно  давала  себя  чувство¬ 
вать,  мы  все-таки  шли  довольно  бодро,  лелѣяемые  надеждою 
увидать  въ  скоромъ  времени  Будамтанъ,  такъ  какъ,  по  на¬ 
шимъ  разсчетамъ,  до  него  оставалось  не  болѣе  двухъ-трехъ 
верстъ,  а  оттуда  до  ночлега — всего  какихъ-нибудь  девять, 
десять  верстъ.  Какова  же  была  наша  досада,  когда  вдругъ 
передъ  нами  очутилась  высокая  гора,  подымавшаяся  отвѣсно 
отъ  воды  и  совершенно  преграждавшая  намъ  дальнѣйшій  путь 
къ  намѣченной  цѣли. 

Долго  мы  искали  по  сторонамъ  исхода  изъ  этого  положенія, 
и  пришли  наконецъ  къ  тому  заключенію,  что  единственный  вы¬ 
ходъ  изъ  него — перейти  рѣку;  но  она  была  такъ  широка  и  въ 
особенности  такъ  быстра,  что  намъ  пришлось  отказаться  и 
отъ  этой  мысли.  Тщетность  нашихъ  поисковъ  ставила  насъ 
въ  тупикъ,  что  предпринять  и  куда  идти,  а  наступавшая 
темнота  заставляла  опасаться,  что  придется  переночевать 
въ  джунглѣ,  если  только  не  удастся  выбраться  засвѣтло  изъ 
него. 

Наконецъ,  послѣ  долгихъ  совѣщаній,  общимъ  голосомъ 
было  рѣшено  ѣхать  обратно  и  искать  ту  тропинку,  съ  ко¬ 
торой  мы  раньше  сбились,  какъ  вдругъ,  представилось  но¬ 
вое  неожиданное  затрудненіе:  мы  уже  не  могли  найти  того 
слѣда,  по  которому  шли  сюда!  Къ  счастью,  тутъ  выручилъ 
Кандзій,  который,  взявъ  напрямикъ  сквозь  джунгль,  совер¬ 
шенно  инстинктивно  вывелъ  насъ  снова  къ  Чота  Рунджитъ. 
Пройдя  довольно  далеко  вверхъ  по  его  теченію,  мы  въ  кон¬ 
цѣ  концовъ  были  обрадованы,  увидѣвъ  чайныя  плантаціи,, 
и  что  было  еще  пріятнѣе —настоящую  тропинку. 


—  397  — 


Съ  какой  радостью  мы  привѣтствовали  это  открытіе,  пой¬ 
метъ  всякій,  бывавшій  въ  подобномъ  непріятномъ  положеніи — 
съ  перспективой  голоднымъ  ночевать  въ  сыромъ,  нездоровомъ 
лѣсу,  гдѣ  бродили  всякіе  дикіе  звѣри. 

Сѣвъ  верхомъ,  мы  поѣхали  по  тропинкѣ,  которая  скоро 
привела  насъ  къ  большой  дорогѣ,  идущей  изъ  Дарджилинга, 
и,  спустившись  по  ней,  вскорѣ  достигли  Бадамтана, 

Бѣдный  Кандзій  совсѣмъ  измучился  послѣ  шестичасовой  . 
безостановочной  ходьбы  и  еле-еле  передвигалъ  ноги. 

Уже  вечерѣло,  когда,  пересѣвъ  на  свѣжихъ  лошадей,  мы 
крупной  рысью  тронулись  дальше,  по  широкой  и  ровной  до¬ 
рогѣ,  позволявшей  намъ  двигаться  довольно  ходко,  такъ  какъ 
мы  хотѣли  по  возможности  засвѣтло  пріѣхать  домой.  Саисъ, 
бѣжавшій  за  нами,  ни  на  шагъ  не  отставалъ,  вѣроятно, 
боясь  остаться  въ  одиночествѣ  въ  неизвѣстной  мѣстности. 

Какъ  мы  ни  спѣшили,  насъ  все-таки  скоро  застигла  темнота, 
и  мы  принуждены  были  ѣхать  шагомъ;  тѣмъ  болѣе,  что  до¬ 
рога  шла  самымъ  краемъ  высокаго  берега,  спускавшагося 
отвѣсно  къ  рѣкѣ,  гдѣ  малѣйшее  уклоненіе  влѣво  грозило 
опасностью  паденія.  Когда  же  стало  такъ  темно,  что  мы 
не  могли  не  только  видѣть  другъ  друга,  но  и  различить  го¬ 
ловъ  своихъ  лошадей,  и  когда  единственнымъ  мѣриломъ  бли¬ 
зости  обрыва  было  плесканіе  воды,  ударявшей  о  камни,  мы 
сочли  за  болѣе  благоразумное  идти  пѣшкомъ. 

Но  если  было  темно  вдоль  берега,  гдѣ  просвѣчивали  сквозь 
деревья  звѣзды,  можно  себѣ  представить,  какая  мгла  царила 
въ  тѣхъ  мѣстахъ,  гдѣ  дорога  удалялась  отъ  него  и  проходи¬ 
ла  лѣсомъ,  образовывавшимъ  непроницаемый  покровъ  зелени 
надъ  нашими  головами.  Тутъ  же,  кстати,  припомнились  мнѣ  не 
разъ  слышанные  въ  Индіи  разсказы  о  змѣяхъ  и,  между  прочимъ, 
что  днемъ  онѣ  не  опасны,  такъ  какъ  сами  избѣгаютъ  людей, 
а  что  ночью  онѣ  имѣютъ  привычку  переползать  черезъ  до¬ 
роги.  Эта  мысль  отнюдь  не  была  пріятна  и  я,  высоко  поднявъ 
амазонку,  старалась  идти  какъ  можно  шумнѣе,  чтобы  спуг- 
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путь  ихѣ,  все  время  воображая,  что  вотъ-вотъ  кто-нибудь 
изъ  насъ  наступитъ  на  ядовитаго  гада. 

Хотя  разстояніе  до  Тисты  было  всего  въ  девять,  десять 
верстъ,  намъ  оно  показалось  безконечнымъ,  и,  правду  ска¬ 
зать,  мнѣ  рѣдко  приходилось  переживать  болѣе  непріятныя 
минуты,  чѣмъ  въ  эту  послѣднюю  часть  нашей  поѣздки.  Разъ 
мы  обрадовались,  завидя  вдали  костеръ  и  вообразивъ  себѣ, 
что  почти  уже  дома,  но,  поровнявшись  съ  нимъ,  были  разо¬ 
чарованы,  такъ  какъ  это  былъ  бивакъ  какихъ-то  англичанъ, 
а  не  нашъ  бунгало. 

Но  вотъ  опять  засвѣтился  огонекъ,  и  мы,  наконецъ-таки, 
проѣхавъ  сорокъ  верстъ  и  пропостившись  девять  часовъ, 
добрались  до  Тиста-бунгало,  казавшагося  намъ  теперь  обѣ¬ 
тованной  землей.  Наши  кули  пришли  только  за  полчаса  до 
насъ,  и  поэтому  ничего  не  было  приготовлено,  но  они  такъ 
усердно  хлопотали,  что  очень  скоро  и  комнаты,  и  ужинъ 
были  уже  вполнѣ  готовы. 

Домъ  былъ  хорошій,  опрятный,  о  двухъ  комнатахъ,  съ 
широкой  верандой  кругомъ,  устроенный  со  всѣмъ  необходи¬ 
мымъ  комфортомъ.  Особенно  пріятными  намъ  показались  на¬ 
ши  постели,  когда,  утоливъ  голодъ  и  жажду,  мы  могли, 
наконецъ,  отдохнуть  на  нихъ,  убаюкиваемые  шумнымъ  пото¬ 
комъ,  протекавшимъ  подъ  самымъ  нашимъ  балкономъ. 


Воскресенье  17  (29)  марта.— Дарджилингъ. 

Поднявшись  въ  шесть  часовъ  утра,  мы  любовались  прежде 
всего  великолѣпнымъ  зрѣлищемъ,  которое  представляютъ  при 
своемъ  сліяніи  рѣки  Рунджитъ  и  Тиста.  По  обѣ  стороны  под¬ 
нимались  высокія  горы  въ  6.000 — 7.000  футовъ  вышины,  свер¬ 
ху  до  низу  покрытыя  чудного  тропическою  растительностью. 
Несущіеся  съ  разныхъ  сторонъ  два  быстрыхъ  потока  ‘  тутъ 
сливались  вмѣстѣ  и  текли  уже  далѣе  одной  широкой  рѣкой, 
которая,  впрочемъ,  кажется  не  одной,  а  двумя,  такъ  какъ 


Сліяніе  Рунджита  и  Тисты,  Оикким'і.. 
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ВОДЫ  каждой  сохраняютъ  свой  отличительный  цвѣтъ:  Тиста — 
мутная,  свѣтло-желтая,  а  Рунджитъ — темно-зеленый  и  прозрач¬ 
ный.  Обѣ  рѣки  текутъ  рядомъ,  не  смѣшивая  своихъ  водъ  на 
разстояніи  пятидесяти  и  болѣе  саженей. 

Невдалекѣ  находился  желѣзный  висячій  мостъ,  служащій 
главнымъ  путемъ  сообщенія  съ  Тибетомъ,  съ  которымъ  круг¬ 
лый  годъ  ведется  оживленная  торговля. 

Намъ  хотѣлось  взглянуть  на  берега  Тисты,  пользовавшіеся 
громкой  извѣстностью  за  свою  живописность,  почему  мы  рѣ¬ 
шили  сначала  ѣхать  до  Реэгнъ,  а  затѣмъ,  вернувшись  къ 
бунгало,  отправиться  домой  черезъ  Сенчалъ  и  Пэшокъ. 

И  въ  дѣйствительности,  эта  первая  поѣздка  вполнѣ  оправдала 
наши  ожиданія:  Тиста,  вдоль  которой  мы  все  время  держались, 
то  течётъ  мирнымъ  и  ровнымъ  потокомъ,  то  пѣнится  и  вол¬ 
нуется,  встрѣчаясь  съ  большими  каменными  глыбами  и  под¬ 
водными  скалами,  съ  шумомъ  и  дикимъ  ревомъ  разбиваясь  о 
нихъ.  Фономъ  ей  служатъ  лѣсистые  скаты,  подымающіеся 
одинъ  за  другимъ  по  лѣвому  берегу;  съ  нашей  стороны,  раз¬ 
нообразныя  деревья,  ростущія  по  обѣимъ  сторонамъ  дороги,  со¬ 
вершенно  затѣняли  ее,  образуя  прохладную,  полутемную  аллею. 

Растительность  здѣсь  вполнѣ  тропическая:  орхидеи,  па¬ 
поротники,  вьющіяся  и  цвѣтущія  растенія,  панданусы,  бам¬ 
буки  и  сотни  разныхъ  другихъ  ростутъ,  обвиваясь  и  пере¬ 
плетаясь  между  собою  въ  самомъ  прелестномъ  безпорядкѣ. 
Особенно  выдѣляется  среди  этой  темной  листвы  бумажное 
дерево  (ВошЪах)  съ  его  гладкой,  серебристо-бѣлой  корой  и 
большими  сучьями,  торчащими  во  всѣ  стороны,  точно. гро¬ 
мадныя  руки. 

Достигнувъ  Реэгнъ  довольно  скоро,  тутъ  всего  девять  верстъ, 
мы  сдѣлали  небольшой  привалъ,  чтобы»  и  самимъ  отдохнуть, 
такъ  какъ  было  довольно  жарко,  и  чтобы  дать  запыхавшимся 
саисамъ  маленькую  передышку.  Затѣмъ  мы  вернулись  назадъ 
тѣмъ  же  путемъ,  совершивъ  всю  экскурсію  въ  три  часа,  при 
чемъ  я  успѣла  сдѣлать  нѣсколько  фотографическихъ  снимковъ. 
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Рѣка  Тиста,  Сиккимъ 
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Пока  пересѣдлывали  лошадей,  мы  слегка  закусили  и  въ 
двѣнадцать  часовъ  выѣхали  домой  по  другой,  болѣе  корот¬ 
кой,  чѣмъ  вчерашняя,  тропинкѣ  черезъ  хребетъ  Тунгбу  и  вер¬ 
шину  Сенчалъ.  Первая  часть  была  очень  трудная,  но  вмѣстѣ 
съ  тѣмъ  въ  высшей  степени  красивая:  и  тутъ,  и  тамъ  сквозь 
деревья  виднѣлись  мелькомъ  и  Тиста,  и  Рунджитъ,  и  окру¬ 
жавшія  ихъ  мѣстности.  Флора,  все  такая  же  богатая  и  пре¬ 
красная,  мало-по  малу  измѣнялась  по  мѣрѣ  того,  какъ  мы 
поднимались  въ  верхъ,  и  переходила  отъ  тропической  къ 
умѣренной,  такъ  что  послѣднюю  часть  дороги  мы  уже  ѣхали 
великолѣпной  рощей  рододендроновъ  и  магнолій. 

Поднявшись  на  нѣсколько  тысячъ  футовъ,  мы  останови¬ 
лись  отдохнуть  въ  бесѣдкѣ,  устроенной  на  выступѣ  скалы, 
откуда  открывался  замѣчательный  видъ  во  всѣ  стороны.  Подъ 
нашими  ногами,  далеко  внизу,  серебристой  лентой  текла  рѣ¬ 
ка  Рунджитъ,  окаймленная  темною  зеленью  лѣсовъ,  а  за  нею 
возвышалась  гора  за  горой,  теряясь  въ  туманной  дали;  на¬ 
лѣво,  много  выше,  находился  Дарджилингъ,  отдѣленный  отъ 
пасъ  цѣлымъ  моремъ  пестрой  растительности,  между  кото¬ 
рой,  точно  цвѣты  въ  букетѣ,  выступали  бѣлыя  и  розовыя 
магноліи  и  красные  рододендроны. 

Вскорѣ  затѣмъ  показались  чайныя  плантаціи,  а  еще  да¬ 
лѣе  стали  попадаться  дома  и  цѣлыя  деревни,  и  хотя  въ  по¬ 
ляхъ  никто  не  работалъ  по  случаю  перваго  дня  Пасхи,  празд¬ 
нуемой  туземцами  изъ  подражанія  англичанамъ,  все  же  бы¬ 
ли  видны  признаки  жизни  и  населенности.  Вслѣдъ  затѣмъ 
снова  потянулись  лѣса,  съ  которыми  мы  уже  не  разставались 
почти  до  самой  деревни  Гуумъ. 

На  полдорогѣ  мы  нагнали  своихъ  кули  и,  воспользовав¬ 
шись  болѣе  торной  тропинкой,  двинулись  рысцей,  оставивъ  по¬ 
зади  усталыхъ  саисовъ.  ѣхали  мы  такъ  долго,  что  стали 
безпокоиться,  не  сбились  ли  мы  снова  съ  пути,  какъ  на¬ 
канунѣ,  и  не  придется  ли  опять  намъ  путаться  по  неизвѣст¬ 
нымъ  мѣстамъ,  на  этотъ  разъ  уже  безъ  помощи  неутомимаго 
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Кандзія.  Къ  счастью,  мы  вскорѣ  увидали  вдали  Дарджилингъ, 
куда  прибыли  только  въ  семь  часовъ  вечера,  проѣхавъ  въ 
этотъ  день  сорокъ  пять  верстъ  въ  десять  часовъ. 


Понедѣльникъ  18  (30)  марта.— Дарджилингъ. 

Вчера,  возвращаясь  домой,  мы  рѣшили  играть  сегодня  по 
обыкновенію  въ  Іа’ѵѵп  4еппІ8,  чтобы  показать  англичанамъ,  что 
нисколько  не  устали,  проведя  изъ  тридцати  одного  часа — 
двадцать  верхомъ  и  продѣлавъ  въ  этотъ  промежутокъ  вре¬ 
мени  восемьдесятъ  пять  верстъ.  Мы  такъ  и  сдѣлали  и  чувст¬ 
вовали  себя  совершенно  бодрыми  и  свѣжими. 

Днемъ  проѣхались  немного  верхомъ,  а  затѣмъ  завернули  въ 
магазинъ  купить  всѣ  нужные  припасы  для  проектируемаго  пу¬ 
тешествія  въ  Сиккимъ.  Всѣхъ  кули  мы  посылаемъ  впередъ  зав¬ 
тра,  а  сами  выѣзжаемъ  лишь  послѣ  завтра.  Планъ  поѣздки  былъ 
составленъ  для  насъ  Ритчи  и  состоялъ  въ  слѣдующемъ: 
подняться  на  хребетъ  Синглела,  граничившій  съ  Непалемъ, 
до  Чіанбанджана,  т.-е.  въ  самую  глубь  снѣговыхъ  горъ,  и 
затѣмъ,  спустившись  въ  долину  рѣки  Кульхайтъ,  возвратить¬ 
ся  по  Рамуму  къ  Рунджиту.  По  разсчетамъ  Ритчи,  экспедиція 
должна  занять  отъ  одиннадцати  до  двѣнадцати  дней,  но  мы 
полагаемъ  совершить  ее  въ  десять,  дѣлая,  гдѣ  только  воз¬ 
можно,  форсированные  переходы. 

Цѣлый  день  мы  были  заняты  укладкой  въ  корзины  прови¬ 
зіи  и  прочихъ  вещей.  Намъ  приходилось  запасаться  очень 
многими  предметами,  такъ  какъ,  хотя  и  существуютъ  въ  нѣ¬ 
которыхъ  мѣстахъ  правительственные  бунгало,  но  ни  по¬ 
стельныхъ  принадлежностей,  ни  съѣстнаго  ничего  нельзя  тамъ 
найти,  да  кромѣ  того,  послѣднія  ночи  путешествія  намъ 
предстояло  ночевать  въ  буддійскихъ  монастыряхъ.  Мы  на¬ 
няли  вьючныхъ  лошадей,  нѣсколько  кули- ленча  съ  ихъ  стар¬ 
шиною  Архаи  Сирдаръ,  отвѣчавшимъ  за  все,  и  повара,  по 
имени  Джумма  (Пятница).  Всѣ  они  должны  были  идти  пѣш- 
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КОМЪ,  для  насъ  же  самихъ  и  Джона  намъ  удалось  съ  большими 
хлопотами,  достать  лошадей,  по  двѣ  на  каждаго. 

Дѣло  въ  томъ,  что  содержатель  лошадей,  вѣроятно,  по  науще¬ 
нію  хозяина  гостиницы  Вудлендъ,  съ  которымъ  мы  совсѣмъ  раз¬ 
сорились,  просилъ  съ  насъ  непомѣрно  высокую  цѣну,  кото- 


Влдъ  на  Дарджилингъ. 


рой  МЫ,  конечно,  не  дали.  Вслѣдствіе  этого  вся  наша  экспе¬ 
диція  чуть  было  не  разстроилась  совсѣмъ,  не  явись  намъ  на 
выручку  Ритчи,  любезно  взявшійся  все  уладить  и  доставшій 
лошадей  частнымъ  образомъ  отъ  туземнаго  владѣльца. 

Вторникъ  19  (31)  марта. — Дарджилингъ. 

Утромъ,  по  обыкновенію,  мы  начали  партію  въ  1а\ѵп  і;еппІ8, 
но  были  прерваны  посланнымъ  отъ  Ритчи,  извѣщавшаго  насъ. 
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ЧТО  по  полученнымъ  отъ  знакомаго  свѣдѣніямъ  дорога,  ко¬ 
торою  мы  намѣревались  ѣхать,  непроходима  для  вьючныхъ 
животныхъ,  и  что  поэтому  онъ  взамѣнъ  ихъ  посылаетъ  намъ 
потребное  число  кули. 

Послѣдніе  не  заставили  себя  ждать,  и  вотъ  началась  кро¬ 
потливая  работа,  занявшая  все  утро,  сортировки  и  укладки 
багажа  такъ,  чтобы  каждому  досталась  приблизительно  оди¬ 
наковая  по  вѣсу  ноша.  Наконецъ,  около  двѣнадцати  часовъ 
все  было  готово,  и  двадцать  восемь  человѣкъ  и  шесть  ло¬ 
шадей, — словомъ,  всѣ,  кромѣ  насъ,  Джона  и  нашихъ  двухъ 
саисовъ,  —  двинулись  въ  путь.  Они  должны  ночевать  въ 
Джоръ-Покри,  въ  девятнадцати  съ  половиною  верстахъ 
отсюда,  а  завтра  идти  до  Тонглу  (въ  35  верстахъ  отъ  Дард¬ 
жилинга),  куда  мы  проѣдемъ  прямо. 


Ботаническій  садъ,  Калькутта. 


Глава  XI. 


Среда  20  марта  (1  апрѣля). — Тонглу-бунгало  (10.074  фут.  надъ 
уровнемъ  моря). 

Утромъ  мы  отправили  свою  дѣвушку  съ  остающимися 
вещами  въ  гостиницу  Дрымъ-Друидъ,  *гдѣ  мы  условились  на 
счетъ  комнатъ  для  себя  по  возвращеніи  въ  Дарджилингъ, 
такъ  какъ  мы  окончательно  разсорились  съ  хозяиномъ  Вуд- 
лендъ  отель. 

Послѣ  ранняго  завтрака  мы  выѣхали  въ  одиннадцать  съ 
половиною  часовъ,  пославъ  заранѣе  впередъ  Джона.  Наши 
саисы,  по  обыкновенію,  несли:  одинъ  ружье  С.,  а  другой 
мой  фотографическій  аппаратъ.  Проѣхавъ  подъ  казармами 
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Джалапахаръ,  мы  спустились  къ  деревнѣ  Гуумъ,  гдѣ  нашли 
Джона,  саисъ  котораго  былъ  занятъ  покупкой  табаку.  По¬ 
бранивъ  обоихъ  за  ихъ  медленность  и  приказавъ  имъ  не 
отставать  отъ  насъ,  мы  поѣхали  далѣе  по  широкой  торной 
тропинкѣ,  служащей  главнымъ  путемъ  сообщенія  между  Не- 
палемъ  и  Сиккимомъ.  Намъ  попадались  на  встрѣчу  бутіи 
и  лепчи,  несшіе  разные  припасы  въ  Дарджилингъ,  а  въ 
одномъ  мѣстѣ  и  двое  туристовъ,  возвращавшихся  вѣроятно  изъ 
Джоръ  Покри.  Дорога  шла  густымъ  лѣсомъ  магнолій  д  дру¬ 
гихъ  растеній. 

„Для  того,  кому  никогда  не  приходилось  видѣть  невѣро¬ 
ятной  красоты,  роскоши  и  живописности  первобытныхъ  лѣ¬ 
совъ  Гималаевъ,  всякое  точное  описаніе  ихъ  покажется 
преувеличеніемъ.  Съ  самаго  творенія  міра  они  были  предо¬ 
ставлены  самимъ  себѣ:  обсѣменялись,  росли  и  умирали,  не 
будучи  тронуты  человѣческой  рукой.  Тамъ  и  сямъ  виднѣ¬ 
ются  высохшія  деревья,  которыя — кто  знаетъ — быть  -  можетъ, 
вѣками  уже  стоятъ  въ  такомъ  видѣ.  Въ  ихъ  дуплахъ  прію¬ 
тились  нѣжнѣйшіе  сорта  орхидей  и  папоротниковъ.  Всюду 
кругомъ  лежатъ  упавшіе  стволы,  почти  сплошь  покрытые 
ликоподіями.  Но,  говоря  о  ликоподіяхъ,  не  слѣдуетъ  себѣ 
представлять  ихъ  въ  такомъ  видѣ,  въ  какомъ  мы  привыкли 
ихъ  видѣть  въ  европейскихъ  теплицахъ;  здѣсь  они  обра¬ 
зуютъ  огромныя  массы  ярко-зеленаго  цвѣта,  покрывающія 
все  своею  вѣерообразною  растительностью.  Множество  цѣп¬ 
кихъ  растеній,  всевозможныхъ  колеровъ,  вьются  и  перепле¬ 
таются  ме?кду  собою  надъ  вашими  головами,  и  вся  природа 
какъ  бы  щеголяетъ  разнообразіемъ  формъ  и  красокъ.  Солн¬ 
це  съ  трудомъ  пробивается  сквозь  густую  листву,  и  лучи 
его,  только  мѣстами  освѣщая  всю  эту  картину,  придаютъ  ей 
еще  болѣе  яркости". 

Тамъ  и  сямъ  перебѣгали  черезъ  дорогу  горные  ручейки, 
на  прозрачную  и  холодную  воду  которыхъ  съ  жадностью 
набрасывались  наши  саисы  и  лошади.  Миновавъ  деревню 


—  409 


Лепча.  мы  свернули  вправо  и  поѣхали  въ  гору  по  широкой 
тропинкѣ.  Вскорѣ  открылся  видъ  на  Дарджилингъ,  котораго 
мы  болѣе  не  увидимъ  до  конца  пашей  поѣздки.  Саисы  ни 
на  шагъ  не  отставали  отъ  .  лошадей,  все  время  весело  болтая 
и  перешучиваясь;  мы  ѣхали  шагомъ  и  коротали  время,  уча 
ихъ  англійскимъ  словамъ  и  выучиваясь  у  нихъ  туземнымъ  вы¬ 
раженіямъ. 

Въ  Джоръ  Покри,  (7.400  ф.  в.)  куда  мы  пріѣхали  во  вто¬ 
ромъ  часу  дня,  насъ  поджидали  свѣжія  лошади.  Едва  успѣ¬ 
ли  мы  отъѣхать,  какъ  оказалось,  что  новый  саисъ,  глупѣй¬ 
шій  малый,  съ  большими  глазами  на  выкатѣ  и  съ  подвязан¬ 
нымъ  лицемъ,  совсѣмъ  не  имѣлъ  понятія  о  дорогѣ,  и  намъ 
пришлось  дожидаться  Кандзія,  который  и  далъ  необходимыя 
разъясненія. 

Узкая  тропинка  сначала  была  довольно  ровная,  но  вскорѣ 
мы  подъѣхали  къ  первому  спуску,  оказавшемуся  столь  кру¬ 
тымъ,  что  мы  предпочли  пойти  пѣшкомъ;  въ  такомъ  спосо¬ 
бѣ  передвиженія,  конечно,  было  мало  пріятнаго,  такъ  какъ 
грунтъ  состоялъ  изъ  рыхлаго  гравія,  обсыпавшагося  подъ  на¬ 
шими  ногами.  Намъ  попадались  на  встрѣчу  многіе  туземцы, 
несшія  огромныя  связки  бамбука,  который  употребляется  въ 
кормъ  лошадямъ,  и  мы  не  мало  удивлялись  тому,  какъ  эти 
люди  съ  своими  ношами«взбирались  по  подобнымъ  крутизнамъ. 

Послѣ  получаса  такой  ходьбы,  во  время  которой  мы 
спустились  на  тысячу  футовъ,  мы  достигли  подошвы  горы 
и  тотчасъ  снова  стали  подыматься;  отсюда  уже  вплоть  до 
Тонглу  дорога  шла  по  трудному,  утомительному  подъему  въ 
3.500  футовъ. 

Подъ  вечеръ  погода  замѣтно  посвѣжѣла,  и  пріѣхавъ  въ  Тон¬ 
глу,  мы  нашли  большой  сугробъ  изъ  не  растаявшаго  снѣга, 
простиравшійся  во  всю  длину  бунгало.  Этотъ  послѣдній 
былъ  хорошій,  штукатуренный,  съ  соломенною  крышею  домъ, 
съ  широкой  верандой  спереди,  тремя  просторными  комна¬ 
тами,  буфетной  и  ванной. 
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Наши  кули  были  уже  здѣсь,  и  въ  столовой  и  въ  спальнѣ 
пылали  камины,  придавая  всей  обстановкѣ  очень  уютный 
видъ.  Чай  тоже  былъ  готовъ,  и  вскорѣ  мы  были  заня¬ 
ты  весьма  пріятнымъ,  послѣ  долгой  ѣзды,  дѣломъ,  т.-е. 

обильнымъ  ужи¬ 
номъ,  состоя - 
гцимъ  изъ  раз¬ 
ныхъ  консер¬ 
вовъ,  долженст¬ 
вовавшихъ  слу¬ 
жить  намъ  един¬ 
ственной  пищей 
во  все  время  экс¬ 
педиціи,  за  от¬ 
сутствіемъ  вся¬ 
кой  другой  свѣ¬ 
жей  провизіи. 
Вечеръ  мы  про¬ 
вели  между  игрою  въ  хальма  и  чтеніемъ  и  довольно  рано 
легли  спать. 

Несмотря  на  сильный  наружный  холодъ,  въ  комнатахъ  было 
совсѣмъ  тепло,  благодаря  огромнымъ  полѣньямъ,  весело  го¬ 
рѣвшимъ  всю  ночь  въ  каминахъ. 

Сегодня  мы  сдѣлали  тридцать  пять  верстъ  въ  шесть  часовъ. 


Четвергъ  21  марта  (2  апрѣля).— Сундукфу- бунгало  (11.975  ф.). 

Встали  мы  очень  рано  и  были  вознаграждены  великолѣпнѣй¬ 
шимъ  зрѣлищемъ  въ  мірѣ.  Д-ръ  Хукеръ,  извѣстный  натуралистъ, 
такъ  описываетъ  его: 

„  Съ  высоты  Тонглу  я  любовался  видомъ  на  снѣжные  Ги¬ 
малаи  съ  Сиккимомъ  по  правую,  Непалемъ  по  лѣвую  сторону 
и  равнинами  Индіи  къ  югу.  Раннимъ  утромъ  видъ  этотъ, 
благодаря  прозрачности  воздуха,  поражаетъ  своимъ  величіемъ. 


*•  ѵ'І* 


Видъ  на  снѣжную  цѣпь  горъ,  Тонглу. 
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Почти  прямо  на  сѣверъ  находилась  Кинченчунга  (28.156  ф.), 
ослѣпительная  груда  снѣжныхъ  вершинъ,  пересѣченныхъ 
синими  ледниками,  которые  подъ  косыми  лучами  восходяща¬ 
го  со.днца  блестѣли,  точно  аквамарины  въ  серебряной  опра¬ 
вѣ.  Отсюда  на  востокъ  снѣговой  хребетъ  простирался  почти 
до  Чола,  т.-е.  полукругомъ  въ  двѣсти  двадцать  пять  верстъ, 
окружая  всю  сѣверную  часть  Сиккима,  которая  представлялась 
волнистой  массой  лѣсистыхъ  высотъ.  На  сѣверо-восточномъ  го¬ 
ризонтѣ  виднѣлись  Донкія  (23.136  ф.)  и  Чумулари  (23.944  ф.), 
находившіяся  на  150 — 170  верстъ  отсюда,  и  громадные  пи¬ 
ки  которыхъ  казались  —  какъ  это  и  есть  на  самомъ  дѣлѣ, 
высочайшими  горами  послѣ  Кинченчунги.  За  Джуммой,  од¬ 
ной  изъ  западныхъ  оконечностей  Кинченчунги,  снѣжная  цѣпь 
исчезала,  и  Гималаи  какъ  будто  вдругъ  понижались,  образуя 
черныя,  неровныя  возвышенности  вплоть  до  того  мѣста  па 
дальнемъ  сѣверо-западѣ,  гдѣ  они  опять  поднимались  бѣлою 
горною  массой  изумительной  вышины,  называемой  непалій- 
цами  Тзунгау  (28.000  ф.)  и  отстоящей  отсюда  на  сто  двадцать 
верстъ.  На  западѣ  черный  шпиль  Саккіацунгъ,  покрытый 
серебристыми  елями,  закрывалъ  видъ  на  Непаль,  но  на  юго- 
западной  сторонѣ  можно  было  прослѣдить  долину  рѣки 
Міонгъ  до  ея  соединенія,  въ  сорока  верстахъ  далѣе,  съ 
Тамбуромъ,  за  которымъ  на  дальнемъ  горизонтѣ  виднѣлись 
низкіе  кряжи,  отстоявшіе  отъ  насъ  на  100 — ^120  верстъ.  На 
югѣ  и  юго-востокѣ  Сенчалъ  и  Гуумъ  заслоняли  собою  рав¬ 
нины  Индіи 

На  первомъ  планѣ  всѣ  долины  и  откосы  были  покрыты 
рододендронами  и  магноліями,  бывшими  тогда  въ  полномъ 
цвѣту.  !  .  '  ■■ 

Другой  англійскій  путешественникъ,  посѣтившій  всѣ  пять 
частей  свѣта,  въ  такихъ  краскахъ  описываетъ  ту  же  картину: 

„Горы  возвышаются  одна  за  другой,  въ  безподобной  че¬ 
редѣ  вытягиваясь  въ  непрерывную,  безконечную  линію.  Посреди 
нихъ,  какъ  бы  блюстительница  надъ  всѣмъ,  съ  не  земнымъ  мо- 
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гуществомъ  возноситъ  къ  небесамъ  свой  блестящій  гребень 
Кинченчунга.  По  сторонамъ  ея  находятся  менѣе  значитель¬ 
ные  пики :  направо  Пундимъ,  діагонально  пересѣкающій 
своей  величавой  формой  обширную  ледяную  долину  Кинчен- 
чунги,  еще  правѣе  выдѣляется  граціозный  и  нѣжный  обликъ 
Нурсинга,  зубчатыя  оконечности  котораго,  похожія  на  испо¬ 
линскія  ступени,  всѣ  сходятся  въ  его  иглообразной  вершинѣ. 


Видъ  отъ  Тоиглу,  Гималаяхъ. 

На  западѣ  высится  массивная  Кубра,  подымаясь  на  24.015 
футовъ,  а  Дягумма  господствуетъ  надъ  группой  мелкихъ 
высотъ.  За  ними,  составляя  въ  сущности  одну  нераздѣль¬ 
ную  линію,  но  отъ  этого  мѣста  скрытые  отъ  взоровъ  лѣ¬ 
систыми  оконечностями  Синглелалейской  цѣпи,  находятся 
снѣжные  великаны  Непаля,  изъ  которыхъ  Эверестъ  (29.002 
фута.) — Высочайшая  гора  въ  свѣтѣ.  Ближе  виднѣются  возвышен- 
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ности  нижняго  Гималая:  Пеміончи,Поухенни  и  другія,  тянущіяся 
волнистыми  изгибами.  У  ихъ  подошвъ  протекаютъ  потоки, 
съ  шумомъ  несущіеся  черезъ  упавшія  сверху  скалы.  Далеко 
на  востокѣ  въ  туманной  дали  взвиваются  въ  высь  нѣжной 
красоты  снѣга  Тибета,  изъ  которыхъ  самый  главный  и,  ко¬ 
нечно,  самый  странный  по  формѣ  во  всей  той  обширной 
странѣ — Чумулари  (23.944  фута.). 

„Подъ  линіей  вѣчнаго  замерзанія  находятся  глубокіе  обры¬ 
вы  и  неизмѣримыя  пропасти,  образовавшіяся  или  посредствомъ 
потоковъ  тающаго  снѣга,  промывающихъ  твердую  скалу  послѣ 
многихъ  лѣтъ,  или  вслѣдствіе  землетрясеній,  которыя  чувству¬ 
ются  иногда  даже  въ  Дарджилингѣ". 

Налюбовавшись  этимъ  видомъ,  мы  сначала  закусили;  за¬ 
тѣмъ  С.,  взявъ  ружье,  ушелъ  одинъ  впередъ,  надѣясь 'на¬ 
ткнуться  на  какую-нибудь  дичь,  я  же,  сдѣлавъ  нѣсколько 
фотографическихъ  снимковъ,  во  время  чего  порядкомъ  про¬ 
зябла,  такъ  какъ  морозило,  стала  ломаннымъ  индустанскимъ 
языкомъ  торопить  запоздавшихъ  кули,  которые,  по  обыкно¬ 
венію,  копались  съ  укладкой  своихъ  ношъ.  Наконецъ,  спро¬ 
вадивъ  всѣхъ,  и  мы  съ  Джономъ  пустились  въ  путь. 

Тотчасъ  по  выходѣ  изъ  Тонглу  начинался  спускъ  въ  полторы 
тысячи  футовъ  по  тропинкѣ  настолько  узкой,  что  двоимъ  почти 
невозможно  было  бы  разъѣхаться,  а  во  многихъ  мѣстахъ  толь¬ 
ко  и  хватало  мѣста  для  лошади.  Обыкновенно  съ  одной 
стороны  поднималась  вверхъ  или  голая  скала,  или  крутой 
склонъ  горы,  поросшій  деревьями  и  травой,  а  съ  другой — 
обрывъ  въ  нѣсколько  тысячъ  футовъ  глубины.  Хорошо  еще, 
когда  этотъ  обрывъ  былъ  покрытъ  растительностью,  тогда 
видъ  его  не  былъ  такъ  страшенъ,  хотя  въ  случаѣ  паденія 
туда  деревья  не  многимъ  бы  помогли,  но  во  многихъ  мѣстахъ 
и  этого  не  было,  а — лишь  ничѣмъ  не  огражденный  отвѣсный 
скатъ.  Къ  тому  же  земля  была  покрыта  тонкимъ  слоемъ 
льду,  по  которому  ноги  у  лошадей  скользили  во  всѣ  сто¬ 
роны.  ,  ,  .  , 
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Первую  часть  пути  я  шла  пѣшкомъ  и  снимала  фотогра¬ 
фіи,  такъ  какъ  на  каждомъ  поворотѣ  дороги  показывались 
виды  одинъ  другаго  заманчивѣе  и  красивѣе.  Трудно  себѣ 
представить  что-нибудь  великолѣпнѣе  этихъ  горъ  и  долинъ 
съ  ихъ  богатой  растительностью  изъ  цвѣтущихъ  и  другихъ 
деревьевъ,  кустарниковъ  и  бамбуковъ.  Яркое  солнце  облива¬ 
ло  все  своими  горячими  лучами,  а  вдали  все  еще  виднѣ- 


Наша  тропинка  около  Тонгду. 

лась  снѣжная  цѣпь,  хотя  тучи  уже  заволокли  самыя  высо¬ 
кія  вершины.  Снизу  земля  мѣстами  почти  сплошь  была  усѣ¬ 
яна  цвѣтущими  примулами  самыхъ  разнообразныхъ  коле¬ 
ровъ.  Здѣсь  я  видѣла,  между  прочимъ,  совершенно  новую 
для  меня  разновидность  сирени  съ  мелкими  свѣтло-розовыми 
цвѣтами. 

Наконецъ,  истощивъ  свой  запасъ  пластинокъ,  я  уложила 
аппаратъ  и,  передавъ  его  своему  саису,  сѣла  верхомъ,  что- 
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бы  нагнать  ушедшій  впередъ  караванъ.  Но,  проѣхавъ  нѣ¬ 
сколько  шаговъ  и  видя,  что  по  подобной  головоломной  тро¬ 
пинкѣ  я  ‘рискую  ежеминутно  слетѣть  съ  лошадью  въ  пропасть, 
я  не  рѣшилась  продолжать  эту  ѣзду  и  предпочла  идти  пѣш¬ 
комъ.  Тамъ,  гдѣ  дорога  дѣлалась  менѣе  опасной,  я  снова 
садилась  на  лошадь,  и  такъ  поперемѣнно^  то  пѣшкомъ,  то 
верхомъ  добралась,  наконецъ,  до  низу.  Тутъ  находилась  пре¬ 
живописная  маленькая  долина,  съ  журчащимъ  горнымъ  ру¬ 
чейкомъ  посрединѣ,  которая  образововала  исполненную  тихой 
прелести  картину,  находившаяся  въ  сильномъ  контрастѣ  съ 
окружавшею  ее  дикой  и  суровой  природой. 

На  полпути  я  нагнала  Джумму,  который  дол?кенъ  былъ 
бы  идти  пѣшкомъ,  вмѣсто  чего  онъ  вздумалъ  себѣ  присвоить 
запасную  лошадь  Джона,  на  которой  онъ  гордо  возсѣдалъ, 
поручивъ,  кромѣ  того,  саису  нести  свой  зонтикъ,  составляв¬ 
шій  его  единственный  багажъ.  Выбранивъ  его,  насколько 
мнѣ  позволялъ  мой  небольшой  запасъ  индустанскихъ  слов  і , 
я  его  заставила  слѣзть  и  слѣдовать  за  мною  пѣшкомъ. 

За  долиной  начиналась  крутая  гора,  въ  3.400  футовъ  вы¬ 
шины,  по  которой  тропинка  шла  вверхъ  извилинами,  слегка 
облегчая  тѣмъ  трудность  подъема  нашимъ  лошадямъ,  кото¬ 
рымъ  все-таки  было  очень  тяжело  и  намъ  безпрестанно  при¬ 
ходилось  останавливаться,  чтобы  дать  имъ  передохнуть. 

Вскорѣ  я  нагнала  С.,  который  убилъ  такъ  называемаго  здѣсь 
кровянаго  фазана  (Ыоой  рЬеазапІ:),  довольно  крупную  птицу 
яркаго  оперенія.  Немного  подальше  мы  обогнали  нашихъ  кули, 
съ  трудомъ  карабкавшихся  къ  верху;  ихъ  пестрая  одежда  изъ 
разноцвѣтныхъ — красныхъ,  коричневыхъ  и  желтыхъ — матерій 
составляла  рѣзкій  контрастъ  съ  сосѣдней  темною  зеленью. 
Они  то  и  дѣло  останавливались,  чтобы  подложить  себѣ  за 
спину  подъ  корзины  бамбуковыя  палки,  которыя  они  всегда 
имѣютъ  на  этотъ  случай  съ  собой,  облегчая  себѣ  такимъ 
образомъ  давленіе  тяжести  и  получая  нѣкоторую  возможность 
перевести  духъ. 
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По  мѣрѣ  того,  какъ  мы  поднимались  выше,  измѣнялся  и 
характеръ  растительности.  Лиственныя  деревья  смѣнялись 
соснами;  попадались  кустарники  темнаго  можжевельника, 
краснаго  барбариса  и  шиповникѣ;  встрѣчались,  но  сравни¬ 
тельно  рѣдко,  и  серебристыя  ели. 

Очень  любопытно  было  слѣдить  за  постепеннымъ  измѣне¬ 
ніемъ  флоры  во  время  нашихъ  подъемовъ  и  спусковъ.  Въ 


Между  Тонглу  и  Сундукфу,  -Гималаяхъ. 


тепломъ  климатѣ  долинъ  изобиловали  многочисленные  виды 
тропическихъ  растеній,  бамбуковъ  и  пальмъ;  за  ними  слѣдо¬ 
вали  дубы,  лавровыя  деревья,  рододендроны  и  магноліи,  ко¬ 
торые,  въ  свою  очередь,  замѣнялись  хвойными  деревьями  и 
горнымъ  бамбукомъ.  Затѣмъ  шли  опять  рододендроны,  но 
другого  сорта,  вѣчно  -  зеленые,  составляющіе  единственный 
видъ  древесной  растительности  на  высотѣ  12.000  футовъ, 
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вмѣстѣ  съ  низкорослыми  можжевельниками,  березами  и  пол¬ 
зучими  ивами.  Карликовые  рододендроны  съ  сильно  пахучи¬ 
ми  листьями,  множество  андромедъ  и  ягелей  придаютъ  со 
вершенно  своеобразный  характеръ  этой  странѣ. 

На  13.000  футовъ  земля  всюду  затвердѣла  и  промерзла,  и 
только  такія  растенія,  какъ  трава  и  аренаріи,  могутъ  рости, 
а  въ  защищенныхъ  уголкахъ — и  альпійскіе  генціаны,  сакси» 
фраги,  андрозасы,  мхи,  незабудки,  бѣлый  клеверъ  и  тому  по¬ 
добныя  семейства. 

Сегодня  мы  впервые  увидали  сосны  на  вышинѣ  10.910 
футовъ  послѣ  Кола  Покри;  раньше  мы  ѣхали  сквозь  сплош¬ 
ной,  такъ  сказать,  лѣсъ  низкорослаго  бамбука,  стебли  и 
листья  котораго  совершенно  были  желты,  что  придавало 
очень  странный  видъ  этой  мѣстности.  Когда  мы  поднялись 
еще  выше,  сосны  начали  рѣдѣть  и  носили  на  себѣ  слѣды 
тѣхъ  сильныхъ  вѣтровъ,  которые  дуютъ  здѣсь  въ  зимнее 
время.  Вѣтви  ихъ,  изогнутыя  и  корявыя,  всѣ  покрыты  тол¬ 
стымъ  слоемъ  ягеля,  разныхъ  яркихъ  окрасовъ.  Тутъ  и 
тамъ  попадаются  столѣтнія  сосны  —  и  чѣмъ  выше,  тѣмъ 
чаще;  въ  нѣкоторыхъ  же  мѣстахъ  цѣлыя  десятины  покрыты 
высохшими  на  корню  деревьями,  придающими  всей  мѣстно- 
<;ти  какой-то  дикій,  мертвый,  унылый  видъ.  Время  отъ  вре¬ 
мени  между  стволами  сосенъ  виднѣлись  мелькомъ  снѣжныя 
вершины. 

Пос.іѣ  одного  небольшого  спуска  мы  остальные  полторы 
тысячи  футовъ,  отдѣлявшіе  насъ  отъ  Сундукфу,  все  время 
подымались  по  очень  крутымъ  зигзагамъ,  которыхъ  насчи¬ 
тывается  до  двадцати  шести.  Подъ  конецъ  перехода  стало 
довольно  холодно  и  показался  впервые  снѣгъ,  по  которому 
намъ  пришлось  тащиться  пѣшкомъ,  ведя  лошадей  въ  поводу, 
такъ  какъ  тропинка  была  настолько  узка,  что  во  многихъ 
мѣстахъ  лошади  едва  могли  пройти. 

У  самаго  бунгало  Сундукфу  лежали  такіе  огромные  су¬ 
гробы,  что  къ  дому  нельзя  было  близко  подъѣхать.  Сюда 
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мы  добрались  въ  три  часа  дня,  проѣхавъ  въ  шесть  часовъ 
двадцать  три  версты  и  находясь  на  высотѣ  11.010  футовъ. 
Сторожъ,  не  знавшій  о  нашей  экспедиціи,  конечно,  насъ 


не  ожидалъ,  и  можно  себѣ  представить,  какова  была  темпе* 
ратура,  при  нѣсколькихъ  градусахъ  мороза,  въ  сыромъ  бун¬ 
гало,  который  съ  осени,  никѣмъ  ни  посѣщаемый,  во  вск> 
зиму  не  топился.  Ноги  у  насъ  къ  тому  же  совсѣмъ  промок- 
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ли  отъ  снѣга,  и  не  было  ни  теплой  одежды,  ни  ѣды,  и  въ 
довершеніе  всего  у  меня  страшно  разболѣлась  голова.  Поло¬ 
женіе  не  завидное:  и  холодно,  и  голодно,  и  больно!  Конечно, 
мы  поспѣшили  развесть  огонь  въ  комнатахъ,  чтобы  хоть 
немного  посушиться  и  погрѣться. 

Въ  бунгало  вообще  хотя  и  имѣются  кровати,  но  это  не 
болѣе,  какъ  простыя  деревянныя  рамки  съ  тесемочнымъ  пе¬ 
реплетомъ,  матрацовъ  же,  конечно,  нѣтъ  никакихъ.  Такъ 
какъ  вещи  наши  не  скоро  могли  подойти,  то  я,  выпивъ  не¬ 
много  коньяку,  который  С.  всегда  носилъ  на  случай  въ  кар¬ 
манѣ,  расположилась  кое-какъ  на  одномъ  изъ  этихъ  пере¬ 
плетовъ,  какъ  можно  ближе  къ  пылающему  камину,  поло¬ 
живъ  подъ  голову  вмѣсто  подушки  переметную  сумку,  и,  на¬ 
крывшись  амазонкой,  старалась  заснуть  въ  ожиданіи  кули. 
Они  пришли  только  къ  семи  часамъ  вечера,  заставивъ  насъ 
такимъ  образомъ  проголодаться  цѣлыхъ  десять  часовъ. 

Всю  ночь  въ  комнатахъ  было  такъ  холодно,  что  мы  никакъ 
не  могли  согрѣться,  и  горько  раскаивались,  что  не  захватили 
съ  собой  теплыхъ  вещей. 

Пятница  22  марта. — Фаллутъ  (11.810  фут.). 

Наученные  вчерашнимъ  опытомъ,  въ  семь  часовъ  утра  мы 
выслали  впередъ  Джумму  и  одного  кули  съ  провизіей,  а  въ 
восемъ  отправили  уже  и  остальныхъ.  С.  ушелъ  вмѣстѣ  съ 
послѣдними,  надѣясь  опять  убить  что-нибудь,  я  же  съ  Джо¬ 
номъ  и  своимъ  саисомъ  осталась  до  десяти  съ  половиною 
часовъ  въ  Сундукфу,  чтобы  дать  другимъ  возможность  дойти 
до  Фаллута  раньше  меня. 

По  выѣздѣ  изъ  бунгало  мы  проѣхали  волнистый,  хвойный 
долъ  съ  весьма  унылымъ  и  дикимъ  видомъ.  Затѣмъ,  обогнувъ 
слѣва  каменистый  оврагъ  и  спустившись  немного,  поѣхали 
по  открытому,  неровному  пространству,  съ  ростущими  тамъ 
и  сямъ  соснами.  Всѣ  сѣверные  склоны  были  покрыты  снѣ- 
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гомъ,  такъ  что  намъ  безпрестанно  приходилось  объѣзжать 
тропинку,  что  при  сравнительно  ровной  мѣстности  было  доволь¬ 
но  легко. 

Немного  далѣе,  мы  проѣхали  черезъ  сосновый  лѣсъ,  послѣ 
чего  и  началась  самая  трудная  часть  нашего  перехода:  на¬ 
право  и  налѣво  находились  или  обрывы,  или  скалистыя 
стѣны,  при  чемъ  снѣгъ  лежалъ  всюду  такими  огромными 
сугробами,  что  во  многихъ  мѣстахъ  даже  не  было  вид¬ 
но  пути.  Тутъ  пришлось  намъ  таш,иться  пѣшкомъ  по  ко¬ 
лѣни  въ  рыхломъ,  мокромъ  снѣгу,  ведя  въ  поводу  лоша¬ 
дей.  Послѣднія  ежеминутно  рисковали  сорваться  внизъ,  по¬ 
тому  что,  упорствуя  въ  своей  привычкѣ  идти  вдоль  самой 
пропасти,  онѣ,  не  видя  изъ-за  снѣга  куда  шли,  при  малѣйшемъ 
уклоненіи  въ  сторону,  переступали  черезъ  край  дороги  и 
только  своей  ловкостью  спасались  отъ  многихъ  опасныхъ 
паденій. 

Къ  этому  времени  я  уже  нагнала  С.,  а  Джонъ  и  кули 
остались  позади.  Послѣ  нѣсколькихъ  минутъ  подобной  ходь¬ 
бы,  мы  совершенно  промокли,  что  при  довольно  свѣжей  тем¬ 
пературѣ  не  особенно  было  пріятно.  Тамъ,  гдѣ  только  по¬ 
зволяло  состояніе  тропинки,  мы  опять  садились  верхомъ,  такъ 
какъ  отъ  непривычнаго  движенія  у  насъ  уже  начинали  раз¬ 
беливаться  ноги.  Часто  подъемы  бывали  такъ  круты,  что 
мы  удивлялись,  какъ  наши  лошади  могли  взбираться  по  нимъ 
по  скользкому  каменистому  грунту,  да  еще  въ  добавокъ  имѣя 
насъ  на  спинѣ. 

Большую  часть  времени  было  положительно  опасно  ѣхать, 
но  я  такъ  уже  привыкла  глядѣть  на  обрывы  и  ѣхать  вдоль 
нихъ,  что  у  меня  пропало  всякое  чувство  страха,  и  такъ 
какъ  приходилось  выбирать  между  двухъ  золъ,  т.-е.  между 
утомительностью  ежеминутнаго  слѣзанія  и  влѣзанія  на  ло¬ 
шадь  и  опасностью  слетѣть  въ  пропасть,  я  часто  пред¬ 
почитала  рисковать  и  не  покидать  сѣдла.  Тогда,  бросивъ 
поводъ,  я  предоставляла  своему  маленькому  пони  самому. 
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какъ  зналъ,  выбирать  себѣ  слѣдъ,  и  онъ  былъ  настолько  уменъ 
и  ловокъ,  что  рѣдко  оступался,  къ  счастью  для  меня,  такъ 
какъ  въ  большинствѣ  случаевъ  за  малѣйшимъ  невѣрнымъ 
шагомъ  неминуемо  послѣдовалъ  бы,  по  меньшей  мѣрѣ,  силь’- 
ный  ушибъ.  С.  же,  всегда  заботившійся  о  своей  лошади,  по¬ 
чти  все  время  шелъ  пѣшкомъ. 

Случалось,  что  снѣгъ  совершенно  преграждалъ  намъ  до¬ 
рогу,  и  саисамъ  приходилось  искать  для  насъ  другого  про¬ 
хода  на  южныхъ  скатахъ,  гдѣ  снѣгъ  почти  сошелъ.  Въ  та¬ 
кія  минуты  мы  рады  были  воспользоваться  остановкой, 
чтобы  присѣсть  на  сырой  землѣ  и  отдохнуть  самимъ  и  дать 
вздохнуть  лошадямъ,  которыя  совсѣмъ  взмылились  отъ  чрез¬ 
мѣрныхъ  усилій. 

Послѣ  многихъ  спусковъ  и  подъемовъ  мы  внезапно  очути¬ 
лись  на  открытой  волнистой  мѣстности,  поросшей  рѣдкими 
соснами.  Эта  мѣстность  до  того  походила  на  русскій  пей¬ 
зажъ,  что  намъ  вообразилось,  что  мы  путешествуемъ  не  въ 
дальнихъ  Гималаяхъ,  а  гдѣ-то  у  себя  дома  ранней  весной; 
яркое  солнце  и  тающій  снѣгъ,  по  которому  шлепали  наши 
лошади,  еще  болѣе  увеличивали  эту  иллюзію.  Къ  сожалѣнію, 
она  продолжалась  не  долго  и  легкая  ѣзда  по  ровному  грунту 
вскорѣ  смѣнилась  снова  обычными  трудностями.  Но,  увидавъ 
затѣмъ  вдали  Фаллутскій  бунгало,  стоявшій  на  склонѣ  про¬ 
тивоположной  горы,  мы  какъ-то  пріободрились  и  съ  легкостью 
преодолѣвали  слѣдующія  препятствія,  встрѣчавшіяся  намъ  на 
пути. 

Проѣхавъ  еще  немного,  мы  уже  стали  мечтать  о  скоромъ 
пріѣздѣ  въ  Фаллутъ,  какъ  вдругъ  мы  добрались  до  такого 
мѣста  (прохода  Фаллалунга),  гдѣ,  повидимому,  не  было  воз¬ 
можности  проѣхать  ни  прямо,  ни  въ  объѣздъ. 

Представьте  себѣ  узкій  скалистый  хребетъ,  соединяющій  двѣ 
горы;  направо  и  налѣво — громадныя  долины  въ  нѣсколько  ты¬ 
сячъ  футовъ  вышины.  На  сѣверномъ  скатѣ  этого  хребта  была 
высѣчена  тропинка,  футовъ  на  пятьдесятъ  ниже  его  вершины, 


Проходъ  Фаллалунга. 
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такъ  что  съ  одной  стороны  ея  подымалась  перпендикулярная 
стѣна  вверхъ,  а  съ  другой  такая  же  спускалась  внизъ,  но  не 
на  пятьдесятъ,  а  на  пять  тысячъ  футовъ,  т.-е.  почти  на  двѣ 
версты.  Здѣсй  снѣгъ  лежалъ  громаднымъ  сугробомъ,  и  весь 
хребетъ  и  тропинка  образовывали  одну  сплошную  бѣлую  массу. 

Какъ  тутъ  было  не  только  провести  лошадей,  но  и  самимъ 
пройти? — вотъ  вопросъ,  который  мы  задали  себѣ,  подъѣхавъ 
•сюда. 

Сначала  мы  пытались  пройти  верхомъ  скалы;  но  когда 
добрались  до  вершины,  оказалось,  что  налѣво  она  спуска¬ 
лась  почти  отвѣсно  въ  самую  долину,  а  направо  и  впе¬ 
редъ —  къ  тропинкѣ.  С.,  шедшій  впереди,  кое-какъ  со¬ 
шелъ  внизъ  и  оттуда  крикнулъ,  что  лошадямъ  невозможно 
идти  дальше.  Плош,адка,  на  которой  мы  находились,  была 
настолько  узка,  что  саисы,  съ  трудомъ  поворотивъ  лошадей, 
пошли  назадъ,  намѣреваясь  такъ  или  иначе  пробраться  по 
дорогѣ  черезъ  сугробы;  а  я,  по  поясъ  въ  снѣгу,  карабкаясь 
по  камнямъ  и  цѣпляясь  руками  за  тощіе  кустики,  чтобы  не 
■оборваться  въ  пропасть,  спустилась  не  безъ  нѣкоторыхъ  уси¬ 
лій  внизъ. 

Тѣмъ  временемъ  саисы  осторожно  лѣзли  по  тропинкѣ,  при 
чемъ  одинъ  шелъ  впереди,  а  другой  сзади,  лошади  же  шли 
между  ними  одни,  такъ  какъ,  предоставленныя  самимъ  себѣ, 
онѣ  гораздо  лучше  умѣли  выбирать  себѣ  путь. 

Страшно  было  смотрѣть  и  на  людей,  и  на  лошадей  во  вре¬ 
мя  этого  перехода,  длиной  около  25 — 30  саженей,  если  не 
•болѣе:  такъ  и  казалось,  что  вотъ — вотъ  тотъ  или  другой  со¬ 
рвется,  и  слетитъ  внизъ.  Мы  вздохнули  свободно  лишь  тогда, 
когда  они  выбрались  на  ровное  мѣсто.  Для  кули  же,  шед¬ 
шихъ  сзади,  слѣдъ  былъ  достаточно  натоптанъ  лошадьми,  и 
они  уже  могли  пройти  безъ  всякой  опасности. 

Проѣхавъ  еще  съ  часъ  времени,  мы  достигли  подошвы  горы,  на 
которой  находился  бунгало,  и  были  очень  обрадованы,  что  Джум- 
ма  дошелъ  уже  туда,  о  чемъ  свидѣтельствовалъ  дымъ,  струив- 
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шійся  изъ  трубъ.  Ободренные  перспективой  пріятнаго  отды¬ 
ха,  мы  живо  доѣхали  до  дому,  такъ  какъ  и  лошадки  наши 
повеселѣли,  почуявъ  этотъ  близкій  отдыхъ. 

Съ  какимъ  удовольствіемъ  слѣзли  мы  съ  лошадей,  вошли 
въ  уже  теплыя  комнаты  и,  скинувъ  съ  себя  мокрую  одежду, 
усѣлись  почти  въ  самый  каминъ,  чтобы  согрѣться  и  посу¬ 
шиться!  Скоро  за  горячимъ  чаемъ  забыты  были  всѣ  перене¬ 
сенные  нами  труды  и  невзгоды. 

Сегодня  весь  переходъ,  въ  двѣнадцать  съ  ноловиною  верстъ, 
мы  прошли  въ  четыре  часа. 

Спустя  нѣсколько  времени,  одинъ  за  другимъ,  стали  под¬ 
ходить  кули,  и  однимъ  изъ  первыхъ  пришелъ  Архаи  Сирдаръ, 
объяснившій  отчасти  знаками,  отчасти  по-индустански,  чта 
Джонъ  съ  лошадью,  или  одинъ,  скатился  куда-то  и  сильно 
расшибся.  Наше  ограниченное  знаніе  индустанскаго  языка  не 
позволяло  намъ  распросить  подробно,  какъ  это  случилось, 
и  насколько  сильны  были  поврежденія,  полученныя  несчаст¬ 
нымъ  Джономъ.  Эта  неизвѣстность  заставила  насъ  довольно 
тревожно  ожидать  прибытія  его  самаго. 

Часа  черезъ  два  только  онъ  едва  доплелся  пѣшкомъ,  поддер¬ 
живаемый  двумя  кули,  и  прошелъ  прямо  въ  кухню,  гдѣ  мы  на¬ 
шли  его  всего  сгорбленнаго  отъ  боли.  Когда  его  затѣмъ  перенесли 
на  рукахъ  въ  одну  изъ  комнатъ  бунгало,  гдѣ  уже  былъ  разведенъ 
огонь,  и  положили  на  кровати,  С.  и  Кандзій  раздѣлц  его  и,, 
внимательно  осмотрѣвъ,  нашли,  что  перелома  костей  не  бы¬ 
ло.  Джонъ  особенно  жаловался  на  сильную  боль  въ  боку  и 
спинѣ;  къ  счастью,  съ  нами  были  кое-какія  лѣкарства,  ко¬ 
торыми  и  воспользовались.  Іодъ,  горчичникъ  и  хина  помогли 
ему  немного  и  подъ  вечеръ,  когда  ему  стало  легче,  онъ  раз¬ 
сказалъ,  какъ  случилось  его  паденіе,  причиной  котораго  бы¬ 
ло  его  же  упрямство. 

Когда  онъ  еще  ѣхалъ  со  мной,  мнѣ  приходилось  неодно¬ 
кратно  настаивать  на  томъ,  чтобы  онъ  слѣзъ  съ  лошади  и 
шелъ  пѣшкомъ,  такъ  какъ  онъ  до  того  упорно  сидѣлъ  вер- 
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хомъ,  даже  въ  самыхъ  опасныхъ  мѣстахъ,  что  мнѣ  не  разъ 
было  жутко  на  него  смотрѣть.  Когда  же  онъ  остался  одинъ,, 
то  понятно  онъ  уже  поступалъ  по-своему.  Въ  одномъ  мѣстѣ, 
гдѣ  пришлось  карабкаться  по  скаламъ,  онъ  вмѣсто  того,  что¬ 
бы  отдать  голову  лошади,  затянулъ  поводья,  и  она,  поскольз¬ 
нувшись,  опрокинулась,  а  Джонъ  скатился  внизъ  съ  высоты  че¬ 
тырехъ,  или  пяти  аршинъ. 

Это  приключеніе  причинило  намъ  много  безпокойства  и 
хлопотъ.  Мы  боялись  за  послѣдствія  паденія  для  Джона,  п 
возможности  какой-нибудь  серьезной  болѣзни.  И  въ  такомъ 
случаѣ,  чт5  намъ  было  дѣлать,  безъ  медицинской  помощи, 
вдали  отъ  Дарджилинга  и  безъ  всякихъ  средствъ  для  пере¬ 
носки  больного  по  дорогамъ,  гдѣ  и  пѣшкомъ  даже  здоровому 
человѣку  трудно  было  пробраться? 

Затѣмъ,  допуская  даже,  что  можно  было  отправить  его 
въ  Дарджилингъ,  могли  ли  мы,  лишенные  помощи  своего  пе¬ 
реводчика,  продолжать  нашу  экспедицію,  имѣя  въ  виду  на¬ 
ше  незнаніе  индустанскаго  языка  и  что  Джонъ — единствен¬ 
ный  человѣкъ,  изъ  всего  каравана,  говорившій  по-англійски? 

Весь  вечеръ  прошелъ  въ  обсужденіи  этихъ  вопросовъ  и, 
въ  концѣ  концовъ,  мы  все-таки  рѣшили  ѣхать  дальше,  а 
Джона  отправить  обратно,  отрядивъ  четырехъ  кули,  которые 
должны  были  нести  его  на  рукахъ.  Вмѣстѣ  съ  нимъ  должны 
были  пойти  и  его  лошади,  и  наши  палатки,  которыя  для 
насъ  были  совсѣмъ  лишнія.  Затѣмъ,  призвавъ  Сирдара,  намъ 
стоило  еще  не  малаго  труда  объяснить  ему  послѣдовавшее 
измѣненіе  въ  нашихъ  планахъ,  но  съ  помощью  смѣтливаго 
Кандзія,  понимавшаго  немного  по-англійски,  намъ  кое-какъ 
удалось  передать  ему  свои  приказанія.  Сирдаръ  сообщилъ 
намъ  при  этомъ,  что  существуетъ  другая  тропинка  въ  Дарджи¬ 
лингъ,  болѣе  короткая  и  болѣе  удобопроходимая,  чѣмъ  та, 
по  которой  мы  пришли,  и  что  по  ней  можно  пройти  въ  три 
легкихъ  перехода. 

На  слѣдующую  ночь  въ  комнатахъ  было  чрезвычайно  хо- 
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лодно,  несмотря  на  пылающіе  камины,  въ  которые  мы  по¬ 
стоянно,  вставая  по-очередп,  подкладывали  топливо.  На  дво¬ 
рѣ  стоялъ  морозъ,  и  вся  земля  кругомъ  была  покрыта  тол¬ 
стымъ  слоемъ  снѣга. 

Суббота  23  марта.— Чіанбанджанъ  (10.080  фут.). 

Нашъ  первый  вопросъ  сегодня  былъ  о  здоровьѣ  Джона, 
который,  къ  счастью,  чувствовалъ  себя  значительно  лучше, 
но  тѣмъ  не  менѣе  мы  распорядились  отправить  его  назадъ. 

Когда  мы  вышли  затѣмъ  изъ  бунгало,  первое  что  броси¬ 
лось  намъ  въ  глаза,  было  чудное  зрѣлище  огромной  линіи 
снѣжныхъ  горъ,  среди  которыхъ  особенно  выдѣлялась  гро¬ 
маднѣйшая  вершина  на  свѣтѣ  гора  Эверестъ.  Первая  путе¬ 
шественница,  побывавшая  здѣсь,  такъ  передаетъ  свои  впеча¬ 
тлѣнія: 

„Наконецъ,  я  увидѣла  передъ  собой  Эверестъ,  который 
словно  исполинская  преграда  заслонялъ  собою  весь  западъ. 
Казавшійся  вначалѣ  сурово-величавымъ,  онъ  вдругъ  преобра¬ 
зился,  когда  его  озарили  теплые  лучи  восходящаго  дивнаго 
солнца.  Онъ  превратился  въ  массу  трепещущаго,  дрожащаго 
свѣта  всѣхъ  оттѣнковъ  опала;  тѣнистыя  же  мѣста,  окунутыя 
-еще  въ  темно-сафирную  мглу,  придавали  еще  болѣе  красоты 
всей  этой  картинѣ...  Взойдя  на  пригорокъ,  я  все  любовалась 
Эверестомъ,  который,  точно  плавалъ  въ  морѣ  нѣжнаго, 
сѣраго  тумана,  среди  котораго  возвышалась  зубчатая  корона 
скалистой  горы.  Отсюда  онъ  представлялся  по  истинѣ  величай¬ 
шимъ  и  поразительнымъ  явленіемъ  природы.  Межъ  тѣмъ  какъ 
другія  сосѣднія  вершины  заслонялись  каменистыми  крутизнами 
и  смѣло  выступающими  скалами,  онъ  стоялъ  одинокій  въ 
своемъ  пышномъ,  царственномъ  величіи"! 

Пока  я  восторгалась  этимъ  видомъ,  С.  взобрался  на  при¬ 
горокъ,  куда  и  я  скоро  послѣдовала  за  нимъ.  Отсюда  Эве¬ 
рестъ,  или,  какъ  его  называютъ  туземцы,  Деодунга,  казался, 


Видъ  на  Эверестъ,  Фаллутъ. 
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благодаря  изумительной  прозрачности  воздуха,  невыразимо 
<)лизко.  Къ  сожалѣнію,  намъ  очень  не  долго  пришлось  любо¬ 
ваться  имъ:  на  нашихъ  глазахъ  изъ  долинъ  стали  подымать- 
•ся  легкія,  бѣлыя  облака  и  мало-по-малу  превратились  въ 
густой  туманъ,  заслонившій  собою  въ  нѣсколько  минутъ  весь 
горизонтъ. 

Выславъ,  по  обыкновенію,  кули  впередъ  и  отправивъ  затѣмъ 
Джона  въ  Дарджилингъ,  мы  выступили  сами  лишь  въ  поло¬ 
винѣ  одиннадцатаго.  Переходъ  предстоялъ  небольшой  по 
числу  миль,  хотя  самый  трудный  по  количеству  снѣга  и  кру¬ 
тизнѣ  подъемовъ. 

Сначала  мы  ѣхали  по  мѣстности  въ  высшей  степени  ди¬ 
кой  и  безплодной,  гдѣ  ничего  не  росло  кромѣ  рѣдкой  травки, 
но  и  эта  скрывалась  подъ  снѣгомъ. 

„Трудно  передать  тѣмъ,  которые  никогда  не’  путешество¬ 
вали  внутри  Гималаевъ,  все  дикое  величіе  природы  въ  этомъ 
высокомъ,  глухомъ  краѣ.  Ни  одна  изъ  горныхъ  европейскихъ 
■странъ  не  даетъ  и  приблизительнаго  понятія  о  суровой 
пустынности  этихъ  высотъ  въ  12.000 — 13.000  футовъ  вышины, 
откуда  открываются  виды  на  вершины,  которыя  вдвое  выше 
ихъ“. 

Проѣхавъ  версты  двѣ,  мы  приблизились  къ  подошвѣ  хребта 
Синглела  (12.200  фут.),  самому  высокому  пункту  нашихъ 
странствованій,  на  который  намъ  предстояло  взобраться.  Онъ 
почти  отвѣсно  возвышался  передъ  нами  футовъ  на  500 — 600 
и  состоялъ  весь  изъ  громадныхъ  скалъ,  нагроможденныхъ  другъ 
па  друга  въ  невозможномъ  хаосѣ.  Тропинка,  которая  вилась 
вдоль  неизмѣримой  пропасти,  такъ  съузилась,  что  ея  почти 
не  было  замѣтно,  и  въ  первую  минуту  казалось  невѣроят¬ 
нымъ,  чтобы  какое-либо  четвероногое  животное,  кромѣ  козы, 
могло  пробраться  по  ней. 

Но  такъ  какъ  выбора  въ  путяхъ  не  было  и  такъ  какъ 
чѣмъ  больше  мы  смотрѣли  на  эту  гору,  тѣмъ  меньше  она 
намъ  нравилась,  то,  собравшись,  наконецъ,  съ  духомъ,  мы 
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начали  свое  восхожденіе,  сами  ведя  лошадей  въ  поводу,  по¬ 
тому  что  саисы  далеко  ушли  впередъ.  Но  не  прошли  мы  и 
нѣсколькихъ  шаговъ,  какъ  принуждены  были  остановиться; 
на  подобныхъ  высотахъ  воздухъ  до  того  рѣдокъ,  что  отъ 
всякаго  усиленнаго  моціона  дѣлается  сильная  одышка  и  серд¬ 
цебіеніе. 

Передохнувъ  немного,  мы  опять  пустились  впередъ,  караб¬ 


каясь  руками  и  ногами  и  цѣпляясь  .за  малѣйшіе  выступы. 
Несчастныя  лошади,  скользя  и  падая,  не  мало  тормозили  на¬ 
ше  и  безъ  того  трудное  движеніе.  Черезъ  каждые  пять-де¬ 
сять  шаговъ  мы  останавливались,  задыхаясь  и  бросались  на 
землю,  чтобы  хоть  немного  перевести  духъ. 

Достигнувъ,  наконецъ,  вершины  и  оправившись  отъ  своихъ 
усилій,  мы  могли  оглянуться  кругомъ  и  насладиться  своимъ 


Видъ  на  Синглела  отъ  Чіанбанджанъ. 
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положеніемъ,  которое  было  настолько  возвышенно,  что  намъ  по¬ 
ложительно  казалось,  что  мы  смотримъ  сверху  на  облака: 
подъ  нами  плавали  густыя  тучи  испареній  въ  нѣсколько 
верстъ  длины,  погружавшія  всѣ  долины  въ  густой  мракъ, 
тогда  какъ  на  верху  мы  находились,  какъ  бы  облитые  яркимъ 
солнечнымъ  свѣтомъ. 

Съ  какимъ  удовольствіемъ  послѣ  этого  сѣли  мы  верхомъ  и 
поѣхали  далѣе,  радуясь,  что  намъ  не  приходится  плестись 
пѣшкомъ! 

Дальнѣйшій  путь  нашъ  лежалъ  по  обманчивому,  болѣе  или 
менѣе  ровному  плато  съ  длиннымъ,  крутымъ  скатомъ  по  пра¬ 
вую  сторону,  лишеннымъ  всякой  растительности.  Я  говорю 
по  обманчивому,  потому  что  издали  онъ  выглядѣлъ  вполнѣ  безо¬ 
паснымъ,  тогда  какъ  въ  дѣйствительности  по  немъ  было  го¬ 
раздо  рискованнѣе  ѣхать,  чѣмъ  вдоль  многихъ  безднъ.  Во- 
первыхъ,  въ  случаѣ  невѣрнаго  шага,  не  за  что  было  удер¬ 
жаться  по  этому  отлогому,  голому  газону  въ  нѣсколько  сотъ 
футовъ  длины,  съ  его  предательски-надежнымъ  видомъ.  Во- 
вторыхъ,  онъ  дѣйствовалъ  на  воображеніе  гораздо  болѣе  дру¬ 
гихъ  мѣстъ,  гдѣ  паденіе  не  рисовалось,  по  крайней  мѣрѣ, 
съ  такою  наглядностью,  какъ  здѣсь.  Тутъ  легко  можно  бы¬ 
ло  представить  себя  катящимся  по  безконечной  скользкой 
наклонности,  не  встрѣчая  по  дорогѣ  препятствій  въ  видѣ 
деревьевъ,  кустовъ  и  другихъ  неровностей  грунта,  которыми 
обыкновенно  маскировались  обрывы. 

Къ  счастью,  треволненія  мои  оказались  напрасными:  мы  пре¬ 
благополучно  проѣхали  по  скату  и  уже  готовы  были  пере¬ 
валить  черезъ  кряжъ,  которымъ  заканчивался  плато,  какъ 
шедшіе  впереди  саисы  закричали  намъ,  что  дальше  ѣхать 
нельзя  вслѣдствіе  загораживавшихъ  тропинку  большихъ  су¬ 
гробовъ.  Пришлось  повернутъ  назадъ  и  по  уже  натоптанному 
нашими  кули  слѣду  спуститься  прямо  внизъ. 

Тутъ  опять  нужно  было  идти  пѣшкомъ,  потому  что  лошади 
ежеминутно  то  скользили  по  льду,  то  барахтались  въ  глубо- 


комъ  снѣгу,  съ  трудомъ  вытаскивая  ноги.  Вначалѣ,  такъ  какъ 
мнѣ  наскучила  такая  ходьба,  я  попробовала  было  ѣхать 
верхомъ,  но  С.  такъ  настоятельно  требовалъ,  чтобы  я  слѣзла, 
величая  мой  поступокъ  всякими,  не  особенно  учтивыми  эпи¬ 
тетами,  что  волей-неволей  пришлось  покориться  и  спѣшиться. 
Й  правду  сказать,  было  до  того  круто  и  скользко,  что 


Видъ  на  Пепаль  отъ  Спиглела. 


ТОЛЬКО,  цѣпляясь  за  кусты,  мояшо  было  удеряіаться  отъ 
паденій,  которыхъ  впрочемъ  многіе  изъ  насъ  не  миновали. 

Немного  дальше  у  небольшого  пруда  мы  нагнали  своихъ 
кули  и  отсюда  пошли  уже  всѣ  вмѣстѣ,  потому  что  дороги 
нельзя  было  разобрать  и  одинъ  Сирдаръ  зналъ,  какого  на¬ 
правленія  слѣдовало  держаться. 

Мы  уже  спустились  противъ  Фаллута  почти  на  тысячу  фу¬ 
товъ  и  попали  опять  въ  районъ  рододендроновъ,  которые 
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были  въ  полномъ  цвѣту,  несмотря  на  то,  что  на  всѣхъ  сѣ-^ 
верныхъ  склонахъ,  которыхъ  мы  держались  и  куда  солнце 
едва  пробивалось,  снѣгъ  и  не  начиналъ  еще  таять  и  лежалъ 
въ  громадномъ  количествѣ,  покрывая  всѣ  скаты. 

Можно  представить  себѣ  всю  затруднительность  перехода 
по  этой  отлогой  покатости,  гдѣ  приходилось  идти  то  по 
скользкому  насту,  то  почти  по-поясъ  въ  снѣгу,  то  вверхъ, 
то  внизъ,  тутъ  оступаясь,  тамъ  падая,  при  чемъ  покрытые 
снѣгомъ  и  не  замѣчаемые  нами  сучья  и  камни,  рѣзали  и  да¬ 
вили  ноги.  Послѣ  нѣсколькихъ  минутъ  подобнаго  моціона,^ 
несмотря  на  морозъ  и  на  то,  что  мы  промокли  до  костей,^ 
насъ  всѣхъ  ударило  въ  такой  жаръ,  что  мы  съ  жадностью 
глотали  удачно  импровизованный  нами  напитокъ,  т.-е.  хо¬ 
лодный  снѣгъ  съ  примѣсью  коньяку  и  лимоннаго  соку. 

Мы  ежеминутно  останавливались  и  ложились  на  снѣгъ, 
съ  трудомъ  переводя  дыханіе.  Бѣднымъ  кули  было  еще  тя¬ 
желѣе,  и  мы  часто  удивлялись  тому,  какъ  они  съ  большими 
ношами  на  спинѣ  могли  пробираться  тамъ,  гдѣ  мы  едва  про- 
^  ходили  безъ  всякихъ  тяжестей,  но  они  такъ  безропотно  и 
весело  переносили  всѣ  невзгоды,  все  время  безпечно  болтая 
и  перешучиваясь,  что  глядя  на  нихъ  и  у  насъ  становилось 
какъ-то  легче  на  душѣ. 

Пройдя  такимъ  образомъ  версты  двѣ,  мы  вышли,  наконецъ, 
на  тропинку  и  простились  со  снѣгомъ,  котораго,  къ  счастью, 
намъ  болѣе  не  придется  видѣть,  такъ  какъ  отъ  Чіанбанджа- 
на  мы  все  время  будемъ  спускаться.  Но  хотя  снѣга  теперь 
не  было,  дорога  не  сразу  сдѣлалась  удобною;  правда,  была 
тропинка,  но  такая  узкая,  такая  каменистая  и  такая  кру¬ 
тая,  что  почти  и  не  стоило  величать  ее  такимъ  именемъ.  Къ 
тому  же  она,  проходя  сквозь  густой  джунгль  бамбуковъ, 
извивалась  вдоль  глубокой  пропасти  такими  неожиданными 
изворотами,  что  почти  невѣроятно,  какъ  лошади  ухитрялись 
поворачивать  на  ея  острыхъ  изгибахъ,  не  срываясь  внизъ. 

Я,  конечно,  шла  пѣшкомъ,  и  лишь  мѣстами,  завидя  передъ 
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собой  длднный  подъемъ,  рѣшалась  садиться  верхомъ,  но 
очень  часто,  добравшись  до  верху  (я  ѣхала  впереди  всѣхъ), 
останавливалась  въ  недоумѣніи:  тропинка  исчезала,  и  ло^ 
шадь,  стоя  на  самой  оконечности  скалы,  положительно  ви¬ 
сѣла  надъ  обрывомъ. 

Спѣшившись  съ  большою  предосторожностью,  такъ  какъ 


Наша  тропинка  между  Синглела  и  Чіанбанджанъ, 


пространства  было  очень  немного,  и  оглядѣвшись,  я  замѣча¬ 
ла,  что  причудливая  дорожка,  взвившись  на  вершину  остра¬ 
го,  какъ  лезвее  ножа,  утеса,  внезапно  круто  сворачивала 
въ  сторону  и  спускалась  почти  перпендикулярно  внизъ. 

Но  всему  на  свѣтѣ  бываетъ  конецъ:  узкая  тропинка  скоро 
превратилась  въ  болѣе  сносную  дорожку;  наконецъ,  пока¬ 
зался  и  Чіанбанджанъ,  чистенькій  бунгало  котораго  такъ 
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привѣтливо  глядѣлъ  на  насъ,  что  мы  сразу  пріободрились; 
къ  тому  же  новая  обстановка  представляла  весьма  пріятный 
контрастъ  съ  только-что  оставленной  нами  холодной,  дикой 
природой.  Кругомъ  разстилалась  свѣжая  зелень  рододендро¬ 
новъ  и  другихъ  деревьевъ,  а  спереди  открывался  великолѣп¬ 
ный  видъ  на  залитую  свѣтомъ  долину  рѣки  К ульхайтъ.  Джум- 
Х'а  уже  хлопоталъ  за  чаемъ;  камины  топились,  и  мы,  утом- 


Видъ  на  Чіанбанджанъ. 


ленные  труднымъ  переходомъ,  съ  чувствомъ  исполненнаго 
долга  поспѣшили  подкрѣпиться  неизмѣннымъ  чаемъ. 

Сегодня  въ  пятичасовой  переходъ  мы  прошли  всего  три¬ 
надцать  съ  половиною  верстъ. 

Всѣ  такъ  сильно  устали,  что  отчасти  вслѣдствіе  утомленія, 
отчасти  же  потому,  что  впредь  за  неимѣніемъ  по  дорогѣ  дру¬ 
гихъ  бунгало  намъ  приходилось  ночевать  въ  буддійскихъ 
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монастыряхъ,  мы  рѣшили  дать  кули  одинъ  день  отдыху,  за¬ 
тѣмъ,  отправивъ  ихъ  впередъ  днемъ  раньше,  самимъ  идти 
форсированными  переходами,  чтобы  дойти  до  Дарджилинга 
въ  трое  сутокъ  вмѣсто  предполагаемыхъ  раньше  пяти. 

Все  это  не  безъ  нѣкотораго  затрудненія  мы  объяснили  Спр- 
дару  и  Кандзію,  послѣдній  изъ  которыхъ  замѣнялъ  теперь 


Наша  тропинка  между  Сянглела  и  Чіанбанджанъ. 


Джона  въ  домѣ,  прислуживая  за  столомъ,  топя  камины  и 
проч.,  п  исполняя  всѣ  свои  обязанности  замѣчательно  хоро¬ 
шо  и  толково.  Вообш,е,  наши  кули  и  саисы — очень  симпатич¬ 
ные  малые,  несмотря  на  всю  ихъ  непривлекательную  наруж¬ 
ность.  Ояи  удивительно  веселаго  и  безпечнаго  характера, 
трудолюбивы  и  выносливы:  такъ,  напримѣръ,  немедленно  по 
прибытіи  съ  изнурительнаго  перехода,  они  начинаютъ  хло- 
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потать  около  лошадей,  таскаютъ  дрова,  помогаютъ  намъ  въ 
домѣ,  и  притомъ  такъ  живо  и-предупредительно,  что  нельзя  не 
замѣтить  ихъ  искренняго  желанія  чѣмъ-нибудь  услужить  намъ. 

Благодаря  тому,  что  мы  уже  спустились  на  2.000  футовъ, 
погода  стала  значительно  теплѣе,  а  въ  бунгало,  гдѣ  къ  тому 
же  пылали  камины,  было  даже  совсѣмъ  жарко. 


Воскресенье  24  марта. — Чіанбанджанъ  бунгало  (10,080  фут.). 

Нашъ  бунгало  весьма  живописно  расположенъ  на  неболь¬ 
шомъ  плато,  окруженномъ  деревьями  и  разными  кустарника¬ 
ми,  подъ  которыми  примулы  разстилались  густымъ  пестрымъ 
ковромъ.  Позади  бунгало  возвышалась  гора,  черезъ  которую 
проходила  дорога  изъ  Педонгъ,  столицы  Сиккима,  въ  Непаль; 
направо — другая  гора,  болѣе  высокая,  покрытая  снѣгомъ,  че¬ 
резъ  которую  мы  прошли  вчера.  Спереди  тянулась  доли¬ 
на  рѣки  Кулхайтъ,  въ  которую  намъ  предстояло  еще  спу¬ 
ститься.  По  обѣ  стороны  ея  всѣ  горные  скаты  были  покрыты 
густыми  лѣсами,  между  которыми  снова  выдѣлялись  цвѣту¬ 
щіе  рододендроны  и  магноліи. 

День  прошелъ  въ  пріятномъ  отдыхѣ.  С.  большую  часть  дня 
спалъ,  такъ  какъ  его  сегодня  немного  лихорадило,  я  же  за¬ 
нималась  фотографіей,  читала  и  стряпала.  Послѣднее  занятіе 
выпало  на  мою  долю,  благодаря  неспособности  и  глупости 
повара  Джумма,  который  рѣшительно  ничего  не  умѣлъ  при¬ 
готовить,  намъ  же  до  нельзя  надоѣли  холодные  консервы.  Не¬ 
обходимость  научила  меня,  за  неимѣніемъ  другой  посуды, 
разогрѣвать  эти  консервы  въ  ихъ  же  собственныхъ  жестян¬ 
кахъ,  которыя  я  ставила  на  горячія  уголья  въ  каминѣ.  Та¬ 
кимъ  образомъ,  у  насъ  къ  завтраку  и  къ  обѣду  бывали  слѣ¬ 
дующія  блюда:  горячій  супъ,  вареная  баранина,  спаржа  или 
горошекъ,  пломъ-пуддингъ  или  отличные  американскіе  кон¬ 
сервы  разныхъ  фруктовъ.  На  словахъ  меню  кажется  недур¬ 
нымъ,  но,  въ  сущности,  все  это  было  до  того  не  аппетитно, 
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до  того  приторно  и  до  того  намъ  пріѣлось,  что  послѣ  чѳ- 
тырѳхъ-пяти  дней,  несмотря  на  здоровый  образъ  жизни, 
мы  почти  ничего  не  могли  ѣсть  и  питались  большею  частью 
чаемъ  и  бисквитами. 

Днемъ  на  солнцѣ  было  тепло,  а  въ  тѣни  все  еще  доволь¬ 
но  свѣжо;  ночи  тоже  продолжали  стоять  совсѣмъ  холодныя; 


Бунгало  въ  Чіанбанджанъ. 

КЪ  счастью,  домъ  нашъ  мало-по-малу  согрѣлся  и  мы  болѣе 
не  дрожали  отъ  стужи. 

Вечеромъ  мы  имѣли  совѣщаніе  съ  Сирдаромъ,  Кандзіемъ 
и  Джуммой,  всѣхъ  больше  понимавшимъ  по-англійски,  хотя 
это  большее  еще  ограниченнѣе  моего  знанія  индустанскаго 
языка,  котораго  С.,  сказать  мимоходомъ,  совсѣмъ  почти  не 


зналъ. 
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Съ  помощью  лексикона,  карты  и  знаковъ  и  въ  особен¬ 
ности  благодаря  понятливости  Сирдара  и  Еандзія,  намъ 
удалось  кое-какъ  объяснить  имъ  свои  желанія  и  предполага¬ 
емый  планъ  дѣйствія,  который  состоялъ  въ  слѣдующемъ:  от¬ 
правляются  завтра  въ  Дентамъ  всѣ,  кромѣ  насъ,  Еандзія  и 
другаго  саиса,  двухъ  кули  для  переноски  оставшихся  съ  нами 


Видъ  на  Фаллутъ,  Чіанбанджанъ. 


вещей  и  нашихъ  двухъ  лошадей.  Переночевавъ  въ  Дентамъ 
и  оставивъ  тамъ  для  насъ  нашихъ  запасныхъ  лошадей  съ  ихъ 
саисами,  а  также  двухъ  другихъ  кули  для  принятія  отъ  пер¬ 
выхъ  нашихъ  вещей,  Сирдаръ  съ  остальными  людьми  во  втор¬ 
никъ  пойдетъ  дальше  въ  Пеміончи,  куда  мы  уже  придемъ 
прямо  отсюда  въ  одинъ  переходъ. 

Хотя  отъ  Чіанбанджана  до  Пеміончи  насчитывается  отъ  40 
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до  45  верстъ  по  плохимъ  дорогамъ,  но  мы  надѣялись,  выйдя 
рано  утромъ,  добраться  туда  за-свѣтло,  считая  не  болѣе  де¬ 
сяти  часовъ  ѣзды. 

Понедѣльникъ  25-го  марта.— Чіанбанджанъ. 

У  С.  продолжается  лихорадка;  я  заставила  его  принять 
большія  дозы  хины.  Читали,  играли  въ  хальму,  гуляли.  Ку¬ 
ли  отправились  рано  утромъ. 

Вторникъ  26-го  марта.— Монастырь  Пеміончи  (6922  ф.). 

Въ  шесть  часовъ  утра  мы  были  уже  совсѣмъ  готовы  и,  от¬ 
правивъ  свои  вещи  съ  кули,  выступили  въ  восемь  часовъ 
пѣшкомъ,  такъ  какъ  тропинка  отъ  самаго  бунгало  начинала 
спускаться  въ  долину.  Притомъ  она  была  не  только  невозмож¬ 
но  крута  и  неудобна,  отъ  обсыпавшихся  подъ  ногами  рыхла¬ 
го  гравія  и  песку,  но  и  вся  усѣяна  громадными  булыжниками. 
Иногда  поперекъ  самой  дороги  лежали  сва.іенныя  деревья,  а 
не  рѣдко  даже  цѣлыя  скалы. 

Вслѣдствіе  всего  этого  нулшо  было  идти  все  время  весьма 
осмотрительно,  чтобы  не  оступиться  или  не  упасть:  тутъ  ка¬ 
рабкаясь,  тамъ  переползая,  дальше  перепрыгивая,  словомъ, — 
творя  самые  разнообразные  гимнастическіе  подвиги. 

По  подобной  мѣстности  часто  бывало  положительно  непонят¬ 
но,  какъ  лошади  уловчались  проходшь,  не  ломая  себѣ  ногъ,  и  въ 
этомъ  отношеніи  онѣ  не  только  замѣчательно  проворны,  но  и 
просто  умны,  такъ  какъ  тутъ  уже  дѣйствуетъ  не  инстинктъ,  а 
разсудокъ.  Опустивъ  морду  почтивъ  уровень  съ  землей,  онѣ  сна¬ 
чала  выглядываютъ  и  выбираютъ  себѣ  дорогу  и  затѣмъ  уже 
осторожною  опдупью  проходяіъ  по  намѣченному  мѣсту.  Въ 
подобныхъ  случаяхъ  сѣдоку  слѣдуетъ  предоставить  ихъ  са¬ 
мимъ  себѣ,  и  онѣ  рѣдко  когда  оступятся  или  ошибутся  въ 
своихъ  разсчетахъ. 

Тропинка  наша  тѣмъ  временемъ  извивалась  по  дремучему 
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лѣсу  старыхъ,  чудныхъ  деревьевъ,  подъ  которыми  царилъ  глу¬ 
бокій  мракъ:  ихъ  роскошная  растительность  почти  не  про¬ 
пускала  солнечныхъ  лучей  сквозь  свою  густую  листву.  Темпе¬ 
ратура  становилась  гораздо  возвышеннѣе,  по  мѣрѣ  того  какъ 
мы  опускались  все  ниже  и  ниже,  но  въ  тѣни,  гдѣ  мы  ѣхали, 
было  только  прохладно  и  пріятно,  и  еслибы  путь  не  по- 


Наша  тропинка  между  Синглела  и  Чіанбанджанъ. 


глощалъ  всего  нашего  вниманія,  мы  гораздо  болѣе  наслаж¬ 
дались  бы  красотою  окружаюш,ей  насъ  обстановки. 

Наконецъ,  послѣ  полутора-часовой  ходьбы  дорога  стала  ме¬ 
нѣе  крута,  и  мы  поѣхали  верхомъ.  Кому  не  случалось  спу¬ 
скаться  пѣшкомъ  по  такимъ  горамъ,  тотъ  не  имѣетъ  поня¬ 
тія  объ  утомительности  подобнаго  рода  хожденія,  гдѣ  все 
Бремя  приходится  идти  въ  напряженномъ  состояніи.  Къ  то- 
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му  же,  сапоги  наши,  которые  промокли  во  время  послѣдня¬ 
го  перехода,  сушились  усерднымъ  Кандзіемъ  передъ  раска¬ 
леннымъ  каминомъ  до  такой  степени,  что  они  почти  совсѣмъ 
разсохлись  и  съ  трудомъ  влѣзали  на  ногу  и  во  все  время 
ходьбы  напоминали  о  себѣ  весьма  чувствительнымъ  образомъ. 


Наша  ѣзда,  впрочемъ,  продолжалась  недолго,  и  намъ  не 
разъ  еще  приходилось  слѣзать  и  идти  пѣшкомъ,  тѣмъ  болѣе. 


Видъ  на  долину  рѣки  Кулхайтъ,  Чіанбанджанъ. 


ЧТО  мы  подошли  къ  рѣкѣ  Кульхайтъ,  текущей  здѣсь  быстрымъ 
пѣнящимся  потокомъ,  который  съ  шумомъ  разбивался  о  гней  ¬ 
совыя  скалы,  лежащія  поперекъ  его  теченія.  Черезъ  него-то 
намъ  нужно  было  безпрестанно  переходить  въ  бродъ,  потому 
что  тропинка  шла  то  по  лѣвому,  то  по  правому  берегу. 

Въ  одномъ  такомъ  мѣстѣ  я  чуть  было  не  очутилась  въ  непріят¬ 
номъ  положеніи,  т.-е.,  безъ  лошади.  Случилось  это  такъ.  Пу- 
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СТИВЪ,  по  обыкновенію,  впередъ  однѣхъ  лошадей,  мы  подго¬ 
няли  ихъ  сзади;  лошадь  С.  прошла  благополучно,  а  моя  за¬ 
упрямилась  и,  вырвавшись,  побѣжала  назадъ.  Я  кинулась 
за  ней,  но  лишь  только  я  хотѣла  подойти  къ  ней  поближе, 
опа  бросалась  прочь  и  пускалась  еще  скорѣе  прежняго,  и 
это  повторялось  нѣсколько  разъ,  такъ  что  я  стала  опасать¬ 
ся,  что  она  совсѣмъ  убѣжитъ  въ  Чіанбанджанъ,  но  подоспѣв¬ 
шій  на  мое  счастье  саисъ  во-время  поймалъ  ее. 

Когда  мы  проѣхали  около  трехъ  часовъ,  лѣсъ  сталъ  рѣ- 
дѣть,  и  вскорѣ,  выбравшись  изъ  него,  мы  опять  очутились 
въ  населенныхъ  мѣстахъ.  Первые  встрѣтившіеся  намъ  тузем¬ 
цы,  съ  удивленіемъ  смотрѣвшіе  на  такое  рѣдкое  для  нихъ 
.зрѣлище  европейскихъ  туристовъ,  были  заняты  прочисткой 
полей  подъ  чайныя  плантаціи.  Всюду  валялись  срубленные 
великаны  столѣтнихъ  дубравъ;  земля  была  совершенно  черная,, 
такъ  какъ  для  ускоренія  расчистки  поджигались  пни  и  де¬ 
ревья.  Жлль  было  смотрѣть  на  эти  обугленные  голые  скаты, 
невольно  думалось,  какая  чудная  должна  была  быть  здѣсь 
прежде  тропическая  растительность.  Въ  этомъ  краѣ  повсе¬ 
мѣстно  набросились  на  разведеніе  чайныхъ  плантацій,  ока¬ 
завшихся  очень  выгоднымъ  предпріятіемъ.  Вслѣдствіи  этого, 
здѣсь  такъ  немилосердно,  на-чисто  сводятся  всѣ  лѣса,  что 
если  правительство  не  приметъ  вскорѣ  надлежащихъ  мѣръ 
для  упорядоченія  этой  вырубки,  то  они  въ  недалекомъ  буду¬ 
щемъ  всѣ  погибнутъ. 

Съ  тѣхъ  поръ  какъ  мы  выѣхали  въ  болѣе  открытую  страну, 
все  приняло  новый  характеръ.  Погода  изъ  прохладной  стала 
жаркой;  глухіе,  необитаемые  дебри  смѣнились  деревушками, 
окруженными  обработанными  полями,  а  тропинку  замѣнила- 
болѣе  сносная  дорожка,  которая,  хотя  и  старается  подражать 
своей  предшественницѣ  своими  спусками  и  подъемами,  но 
поддѣлка  эта,  къ  счастью  для  насъ,  очень  далека  отъ  оригинала. 

Лошади  наши,  почуявъ  скорый  отдыхъ,  пошли  веселѣе,  саи- 
сы  отстали,  но  встрѣчные  указывали  намъ  направленіе,  и  мы 
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БЪ  скоромъ  времени  очутились  на  окраинахъ  деревни  Ден¬ 
тамъ,  гдѣ  нашли  своихъ  лошадей  и  кули.  Утоливъ  свою 
жажду  свѣжей  водой,  которую  намъ  принесли  въ  длинномъ 
бамбукѣ,  мы  расположились  въ  тѣни  отдыхать  въ  ожиданіи 
кули  съ  провизіей,  оставшихся  гдѣ-то  позади. 

Все  разстояніе  до  Дентама  въ  восемнадцать  верстъ  мы  сО' 
вершили  въ  четыре  часа. 


Видъ  на  Нспаль,  Чіанбанджанъ . 


Прождавъ  до  двухъ  часовъ  и  не  видя  запоздавшихъ  кули, 
мы  стали  собираться  дальше,  несмотря  на  сильно  ощущавшійся 
голодъ;  медлить  долѣе  нельзя  было  въ  виду  предстоявшаго 
впереди  еще  довольно  длиннаго  перехода,  верстъ  въ  двадцать 
пять,  и  необходимости  доѣхать  до  Пеміончи  за-свѣтло,  такъ 
какъ  было  бы  крайне  рискованно  ѣхать  въ  потемкахъ  по  по¬ 
добнымъ  дорогамъ. 
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По  выходѣ  изъ  Дентамъ  мы  начали  спускаться  къ  востоку^ 
направляясь  къ  долинѣ  рѣки  Кульхайтъ,  виднѣвшейся  все  время 
налѣво  отъ  насъ.  Неподалеку  отсюда  она  протекаетъ  между 
горами  Пеміончи  и  Хи  и  впадаетъ  затѣмъ  въ  Большой  Рунджитъ. 
Достигнувъ  ея  береговъ,  мы  поѣхали  вдоль  нихъ,  переходя 
безпрестанно  небольшіе  ручейки,  быстро  несущіеся  съ  высотъ. 

Часто  встрѣчавшіеся  туземцы,  деревни,  обработанныя  по¬ 
ля,  —  все  представляло  разительный  контрастъ  съ  тѣми 
пустынными  величавыми  высотами,  по  которымъ  мы  странство¬ 
вали  послѣдніе  семь  дней.  Тропинка  наша  тоже  примѣнилась 
къ  обстоятельствамъ  и  стала  немного  цивилизованнѣе;  и  хотя 
попадались  еще  мѣста,  которыя  недѣлю  тому  назадъ  моми 
представиться  почти  непреодолимыми,  теперь,  послѣ  всего 
испытаннаго  въ  горахъ,  они  казались  намъ  дѣтской  игрой. 
Перебравшись  черезъ  Кульхайтъ  по  бамбуковому  мосту  очень 
неустойчивой  конструкціи,  мы  поѣхали  лѣвымъ  берегомъ  мимо 
ч^еленій  по  расчищеннымъ  подъ  посѣвъ  скатамъ. 

Единственное  серьезное  препятствіе  представляли  теперь 
горные  потоки,  текущіе  въ  глубокихъ  ущеліяхъ,  спуски  въ 
которыя,  устроенные  только  для  пѣшеходовъ,  были  весьма 
затруднительны  для  лошадей,  такъ  что  мы  не  разъ  останавли¬ 
вались  въ  недоумѣніи,  какъ  ихъ  провести. 

Одинъ  такой  случай  мнѣ  особенно  памятенъ  по  дѣйстви¬ 
тельно  изумительной  ловкости,  выказанной  нашими  пони. 
Лежала  громадная  голая  скала  сажени  въ  двѣ  длины,  по  ко¬ 
торой  нужно  было  спуститься  почти  перпендикулярно  внизъ 
къ  ручейку,  падавшему  водопадомъ  на  груду  каменьевъ;  на 
■его  противоположной  сторонѣ  лежала  такая  же  другая  скала, 
по  которой  приходилось  подняться  круто  вверхъ.  Объѣхать 
ихъ  не  было  никакой  возможности,  такъ  какъ  направо  и 
налѣво  находились  обрывистыя  покатости.  Я  перешла  чуть 
-ЛИ  не  ползкомъ, — такъ  было  скользко  и  неудобно;  кованныя 
же  лошади,  осмотрѣвъ  и  обнюхавъ  предварительно  скалы,  пе¬ 
ребрались,  даже  не  оступившись. 
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Въѣхавъ  затѣмъ  въ  великолѣпную  дубраву,  мы  очутились 
на  вершинѣ  горы,  у  подошвы  которой  текла  рѣка  Кульхайтъ,. 
виднѣвшаяся  тамъ  и  сямъ  сквозь  величавые  стволы  деревьевъ, 
обросшіе  многочисленными  вьюш,имися  растеніями.  Мѣсто¬ 
было  крайне  живописное,  но  послѣ  нѣсколькихъ  часовъ  ходьбы 
и  ѣзды  намъ  было  не  до  красотъ  природы,  въ  особенности  въ 
томъ  голодномъ  состояніи,  въ  которомъ  мы  находились,  про¬ 
бывши  безъ  пищи  въ  теченіе  девяти  часовъ.  Мы  нѣсколька 
разъ  останавливались  у  ручейковъ,  чтобы  хоть  питьемъ  не¬ 
много  подкрѣпить  себя.  Отъ  голода,  томившаго  насъ,  пе¬ 
реходъ  намъ  казался  почти  безконечнымъ. 

Наконецъ,  вдали,  на  противолежаш;ей  вершинѣ,  показался  мо¬ 
настырь  Пеміончи,  придавшій  намъ  немного  бодрости,  но  раз¬ 
стоянія  здѣсь  такъ  обманчивы,  что  мы  еш,е  добрый  часъ  под¬ 
нимались  по  вьюЕцейся  вверхъ  и  внизъ  тропинкѣ,  пока  не- 
въѣхали  въ  окружающій  монастырь  лѣсъ,  который,  какъ  мы 
впослѣдствіи  узнали,  считается  туземцами  священнымъ.  Когда- 
мы  выбрались  туда,  первое,  что  бросилось  намъ  въ  глаза, 
былъ  такъ  называемый  мендонгъ,  т.-е.  грубое  изображеніе  ал¬ 
таря  (иногда  ихъ  длина  доходитъ  до  нѣсколько  саженей), 
сложенное  изъ  большихъ  каменныхъ  плитъ  съ  многочислен¬ 
ными  буддійскими  надписями  кругомъ,  служившій  яснымъ- 
доказательствомъ  близости  монастыря. 

Этотъ  священный,  чудный,  вѣковой  лѣсъ  состоялъ  изъ  маг¬ 
нолій,  рододендроновъ,  дубовъ,  кленовъ  и  другихъ  деревьевъ,, 
а  снизу  росли  такіе  гигантскіе  папоротники,  какихъ  я  не 
встрѣчала  нигдѣ  ни  прежде,  ни  послѣ:  они  своими  огромными,^ 
разрѣзными  листьями  заслоняли  весь  подростъ  на  нѣско.іько- 
аршинъ  вышины. 

Широкая,  торная  дорога  вскорѣ  привела  насъ  къ  площад¬ 
кѣ,  гдѣ  были  собраны  всѣ  наши  кули  съ  Сирдаромъ  во  главѣ- 
и  гдѣ  уже  хлопоталъ  буддійскій  монахъ.  На  наши  разспро¬ 
сы,  почему  всѣ  находились  тутъ,  а  не  въ  монастырѣ,  гдѣ- 
намъ  было  разрѣшено  остановиться  Ритчи,  Сирдаръ  отвѣ- 
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чалъ,  что  монахи  отказываются  насъ  впустить  въ  ограду  и 
Бамѣрены  для  нашего  ночлега  поставить  здѣсь  палатку. 
Какъ  бы  въ  подтвержденіе  его  словъ,  явились  нѣсколько  че¬ 
ловѣкъ  съ  палаткой  и  хотѣли  уже  разбить  ее,  но  мы,  посо¬ 
вѣтовавшись  между  собой,  рѣшили,  что  было  бы  крайне  не¬ 
благоразумно  съ  нашей  стороны,  за  неимѣніемъ  кроватей, 
спать  на  голой  землѣ  и  притомъ  на  ночномъ  холодномъ  воз¬ 
духѣ.  Тѣмъ  болѣе,  что  С.  еш,е  не  вполнѣ  оправился  отъ  своей  ли¬ 
хорадки  и  что  у  насъ  не  было  съ  собою  теплыхъ  вещей.  Вслѣд¬ 
ствіе  этихъ  соображеній  С.  сѣлъ  опять  на  лошадь  и  вмѣстѣ 
съ  Сирдаромъ  поѣхалъ  въ  монастырь,  находившійся  въ  полвер¬ 
стѣ  отъ  насъ  на  горѣ,  чтобы  переговорить  съ  настоятелемъ. 

Тѣмъ  временемъ  я,  воспользовавшись  минутнымъ  отдыхомъ 
и  порывшись  у  кули  въ  корзинахъ,  раздобыла  себѣ  жестянку 
съ  бисквитами,  показавшимися  мнѣ  замѣчательно  вкусными 
послѣ  продолжительнаго  воздержанія  отъ  всякой  пищи. 

Я  очень  жалѣла,  что  начинало  уже  темнѣть  и  нельзя  было 
потому  снять  фотографію,  съ  окружавшихъ  насъ  мѣстности 
и  обстановки, — такъ  онѣ  были  оригинальны.  Я  находилась 
тогда  на  небольшомъ  и,  повидимому,  искусственномъ  плато, 
посреди  котораго  стояли  развалины  двухъ  старинныхъ  алта¬ 
рей;  немного  ниже  находился  мендотъ,  увѣнчанный  куполомъ; 
вокругъ  него  отдыхали  наши  люди,  ихъ  красивыя  одѣя¬ 
нія  живописно  выдѣляясь  на  темномъ  фонѣ  густаго  лѣса.  На¬ 
право  на  горѣ  возвышался  монастырь,  или,  какъ  его  назы¬ 
ваютъ  туземцы,  большое  квадратное,  каменное  зданіе 

въ  два  этажа,  съ  развѣвающимися  кругомъ  молитвенными 
флагами. 

Спустя  нѣсколько  времени  С.  верну.ііся  и  сказалъ,  что,  не¬ 
смотря  на  сопротивленіе  настоятеля,  онъ  добился-таки,  что 
намъ  дали  помѣщеніе,  правда,  грязное  и  неудобное,  но  все 
же  лучшее  палатки.  Признаюсь,  что,  когда  я  увидала  это 
помѣщеніе,  я  не  могла  согласиться  съ  его  мнѣніемъ  и  лично 
предпочла  бы  ночевать  па  открытомъ  воздухѣ. 
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Собравъ  всѣ  наши  разбросанныя  пожитки,  мы  съ  кули  всѣ 
вмѣстѣ  отправились  въ  монастырь.  Когда  мы  взошли  наверхъ , 
откуда  на  насъ  глядѣли  все  время  многочисленные  монахи, 
одинъ  изъ  нихъ  провелъ  насъ  мимо  главнаго  зданія  черезъ 
большой  мощенный  дворъ  и  ввелъ  въ  маленкую  лачужку,  гдѣ 
было  такъ  темно,  что  въ  первую  минуту  почти  ничего  нельзя 
было  разглядѣть. 

Потребовавъ  огня,  я  стала  осматриваться  и  увидала,  къ 
моему  великому  ужасу,  грязную  до  нельзя  комнату,  совер¬ 
шенно  пустую,  если  же  считать  валявшихся  по  угламъ  одеж¬ 
ды  и  разнаго  хлама,  принадлежащихъ  лама,  хозяевамъ  этого 
подобія  дома,  которыхъ,  какъ  видно,  только  что  выпроводили 
отсюда.  Бамбуковыя  стѣны  съ  зіяющими  въ  нихъ  щелями; 
небольшія  отверстія,  закрывавшіяся  деревянными  ставнями, 
служившія  вмѣсто  оконъ;  посреди — открытый  пылающій  очагъ, 
дымъ  отъ  котораго,  за  неимѣніемъ  трубы,  разстилался  по 
всей  комнатѣ,  заставляя  насъ  кашлять  и  задыхаться,  такъ 
что  мы  поспѣшили  его  загасить;  полное  отсутствіе  всякой 
мебели  (во  всемъ  монастырѣ  нельзя  было  отыскать  даже 
скамейки).  Таково  было  помѣщеніе,  отведенное  намъ  госте¬ 
пріимными  монахами! 

Поворчавъ  и  посердившись  немного,  мы  все-таки  покори¬ 
лись  необходимости  и  устроились,  насколько  можно  было, 
хорошо.  Въ  оправданіе  нашего  дурнаго  расположенія  духа 
(впрочемъ,  слѣдуетъ  оговориться, — С.  относился  ко  всему 
весьма  философски,  я  же  наоборотъ)  слѣдуетъ  сказать,  чте 
послѣ  десяти-часового  перехода  въ  сорокъ  пять  верстъ,  доб¬ 
рую  часть  которыхъ  мы  шли  пѣшкомъ,  ничего  не  ѣвши  въ 
’  продолженіе  двѣнадцати  часовъ  (мы  пришли  на  мѣсто  толь¬ 
ко  въ  семь  часовъ  вечера)  и  сильно  утомившись,  было  болѣе 
чѣмъ  непріятно  очутиться  въ  подобной  обстановкѣ,  гдѣ  нель¬ 
зя  было  ни  сѣсть,  ни  лечь,  ни  закусить,  такъ  какъ  Джум- 
ма  не  успѣлъ  еще  ничего  приготовить.  Къ  тому  же,  кули  съ 
нашими  постельными  вещами  отстали,  и  было  сомнительно, 
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чтобы  они  добрались  сюда  сегодня  же,  при  наступившей  уже 
темнотѣ^  С.  на  всякій  случай  послалъ  къ  нимъ  на  встрѣчу  од¬ 
ного  изъ  саисовъ,  ловкаго  малаго,  обѣщавъ  ему  хорошій  бак¬ 
шишъ,  если  ему  удастся  ихъ  найти. 

Единственная  любезность,  оказанная  намъ  монахами,  со¬ 
стояла  въ  поднесеніи  бамбуковой  посудины  съ  какимъ-то  на¬ 
питкомъ,  замѣняющимъ  у  нихъ  водку.  С.  сдѣлалъ  только  видъ,, 
что  попробовалъ  его,  и  затѣмъ  немедленно  передалъ  посу¬ 
дину  кули. 

Полъ  въ  нашей  комнатѣ  былъ  до  того  грязенъ,  что  я  не 
рѣшалась  на  него  сѣсть,  пока  услужливый  Кандзій  не  разо¬ 
стлалъ  на  немъ  попонъ,  снятыхъ  съ  его  лошадей.  Сирдаръ, 
въ  свою  очередь,  отыскалъ  гдѣ-то  пустой  ящикъ,  изъ  кото¬ 
раго  мы  смастерили  себѣ  столъ. 

Въ  довершеніе  всѣхъ  бѣдствій  оказалось,  что  котелокъ  н 
чайникъ  остались  гдѣ-то  позади,  и  что  намъ  не  въ  чемъ  было 
даже  заваривать  чай;  С.  выручилъ  насъ,  придумавъ  готовить- 
его  въ  эмальированной  посудѣ  изъ-подъ  бисквитовъ.  Вскипя¬ 
тивши  въ  ней  предварительно  воду  надъ  спиртовой  лампой 
и  всыпавъ  затѣмъ  туда  чаю,  мы,  когда  все  было  готово,  ста¬ 
ли  черпать  его  прямо  уже  чашками.  Конечно,  всѣ  листья  пла¬ 
вали  тутъ  же  на  поверхности  и  глотались  безъ  разбору,  на 
на  такія  мелкія  неудобства  мы  не  особенно  обращали  вни¬ 
манія,  разъ  главная  цѣль  была  достигнута,  т.-е.  чай  заваренъ. 
Потомъ  мы  закусили  имѣвшимися  консервами  языка,  бискви¬ 
тами  и  вареньемъ;  таковъ  былъ  нашъ  незатѣйливый  ужинъ^ 
не  особенно  сытный  и  разнообразный,  но  все  же  достаточ¬ 
ный,  чтобы  утолить  нашъ  голодъ. 

Только  что  мы  отужинали,  какъ  вернулся  саисъ,  неся  нк 
спинѣ  пропавшіе  свертки.  Разостлавъ  на  полу  поверхъ  по¬ 
понъ  клеенчатыя  покрывала  и  розаи,  не  раздѣваясь  мы  тутъ 
же  и  легли  спать,  и  несмотря  на  жесткость  кроватей,  скора 
заснули  богатырскимъ  сномъ. 
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Суббота  27  марта. —Ричимпонгъ. 

Чуть  забрезжился  свѣтъ,  мы  уже  были  на  ногахъ,  спѣта 
покинуть  негостепріимный  монастырь. 

Пока  кули  укладывались,  я  вышла  полюбоваться  видомъ, 
■открывающимся  съ  большой  площадки  монастыря.  Вдали,  от¬ 
четливо  вырисовывались  на  лазурномъ  небѣ  столь  знакомыя 
намъ  снѣжныя  вершины,  каждую  изъ  которыхъ  мы  выучи¬ 
лись  узнавать  теперь  по  имени,  ѣімѣя  ихъ  постоянно  передъ 
глазами,  во  время  нашихъ  странствованій  въ  горахъ,  мы  со¬ 
всѣмъ  сроднились  съ  ними  и  питали  къ  этимъ  дивнымъ,  снѣж¬ 
нымъ  великанамъ,  какое-то  особое  дружеское  чувство,  такъ 
что  каждый  разъ,  что  они  открывались  передъ  нами,  мы  при- 
вѣтствова.аи  ихъ  съ  новымъ  возростающимъ  восторгомъ. 

Внизу,  справа  и  с.іѣва,  виднѣлись  долины  рѣкъ  Кульхайтъ 
н  Ратонгъ,  изъ  которыхъ  подымался  легкій  утренній  туманъ. 
Весьма  живописную  и  оживленную  картину  представлялъ  и 
дворъ  Тумпа,  съ  копошившимися  на  немъ  кули  и  сновавшими 
взадъ  и  впередь  монахами. 

Эти  монахи,  или  ламы,  какъ  ихъ  называютъ,  суть  очень 
типичные  представители  монгольскаго  племени;  рослые,  нѣ¬ 
сколько  тучные,  съ  умнымъ  выраженіемъ  лица,  они  своею 
наружностью  напоминаютъ  католическихъ  монаховъ.  Одѣяні¬ 
емъ  имъ  служитъ  широкая,  длинная  ряса  изъ  грубой  шер- 
стянной,  коричневой  матеріи,  спускавшаяся  почти  до  земли 
и  подпоясанная  веревочнымъ  поясомъ;  шея  и  ноги — голыя;  въ 
рукахъ  четки;  головы  выбриты. 

„Они  содержатся  на  общія  средства  всей  страны,  и  пред¬ 
полагается,  что  они  всецѣло  посвящаютъ  себя  вѣчному  со- 
верцанію,  исключая  тѣхъ  случаевъ,  когда  они  отлучаются 
на  богомолье  или  для  посѣщенія  другихъ  монастырей,  ко¬ 
торыхъ  довольно  много  въ  этомъ  краѣ.  Въ  здѣшнемъ,  пеміон- 
чійскомъ,  считающимся  главнымъ,  вновь  поступившіе  гото¬ 
вятся  къ  священству. 
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„Гумпо,  всегда  находятся  на  возвышенностяхъ,  большею 
частью  даже  на  самыхъ  вершинахъ  горъ,  гдѣ  окружаю¬ 
щая  обстановка  благопріятствуетъ  созерцанію.  Но  не  под¬ 
лежитъ  сомнѣнію,  что  первоначально  придавали  болѣе  глубо¬ 
кое  значеніе  ихъ  сооруженію  на  высотахъ,  чѣмъ  исключи¬ 
тельно  ради  созерцательныхъ  цѣлей.  Народъ  вѣровалъ,  что 
такимъ  образомъ  люди  были  въ  болѣе  тѣсномъ  и  прямомъ 
сообщеніи  съ  божествомъ,  полагая,  что  оно  именно  съ  воз¬ 
вышенныхъ  мѣстъ  земли  изрекало  людямъ  свои  прорицанія 

Мы  выступили  всѣ  вмѣстѣ  въ  семь  часовъ  утра  и  тотчасъ 
начали  спускаться.  Первая  часть  дороги  проходила  опять  по 
священной  землѣ,  какъ  свидѣтельствовали  часто  попадавшіеся 
мендонгъ.  Неподалеку  отъ  монастыря  намъ  встрѣтилась  до¬ 
вольно  странная  процессія  буддійскихъ  монаховъ:  впереди 
шествовалъ  одинъ  съ  колокольчикомъ  въ  рукахъ,  которымъ 
онъ  безпрерывно  звонилъ;  за  нимъ  слѣдовали  другіе  съ  молит¬ 
венными  колесами,  а  за  этими  четверо  монаховъ  несли  палан¬ 
кинъ,  завѣшанный  со  всѣхъ  сторонъ  пестрою  матерію,  и  въ  кото¬ 
ромъ  помѣщался  вѣроятно  идолъ;  сзади  шли  еще  нѣсколько  ламъ. 

Опередивъ  своихъ  спутниковъ  и  потерявъ  ихъ  изъ  виду, 
я  отъѣхала  уже  довольно  далеко,  когда  меня  нагналъ  С., 
и  сказалъ,  что  я  сбилась  съ  пути.  Чтобы  не  подыматься  снова 
въ  гору,  мы  взяли  въ  первой  попавшей  намъ  деревушкѣ  про¬ 
водника,  который  повелъ  насъ  напрямикъ  черезъ  джунгль. 
Идя  впереди,  туземецъ  своимъ  большимъ  ножомъ  прорубалъ 
намъ  дорогу,  потому  что  безъ  этого  даже  и  пѣшкомъ  почти 
не  было  бы  возможности  пробраться  сквозь  густую  поросль. 
Инстинктъ  у  туземцевъ  такъ  развитъ,  что  нашъ  проводникъ, 
ни  минуты  не  колеблясь,  прямо  вывелъ  насъ  куда  слѣдовало, 
хотя  разстояніе,  которое  намъ  пришлось  пройти,  было  довольно 
значительное. 

Тутъ  мы  нагнали  своихъ  людей,  которые,  растянувшись  въ 
длинную  линію,  медленно  тащились  по  одиночкѣ,  не  смотря 
на  то,  что  Сирдаръ,  шедшій  сзади,  то  и  дѣло  подгонялъ  ихъ, 
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размахивавя  никогда  не  покидавшимъ  его  зонтикомъ.  Въѣхавъ 
затѣмъ  въ  болвшой  лѣсъ,  мы  спустились  пѣшкомъ  по  довольно 
крутой,  широкой  тропинкѣ  и  вскорѣ  услыхали  ревъ  рѣки 
Кулхайтъ,  которую  намъ  слѣдовало  переѣхать,  чтобы  достиг¬ 
нуть  Ричимпонгъ,  нашего  слѣдующаго  ночлега. 

За  послѣднее  время  растительность  очень  измѣнилась  и 
стала  совсѣмъ  не  похожею  на  видѣнную  нами  до  сего  вре¬ 
мени;  высокими,  прямыми  стволами  деревьевъ,  большею  частью 
„8о1“  (ВЬогеа  гоЬи8І;а),  вполнѣ  овладѣли  громадныя  змѣино¬ 
образныя,  цѣпкія  растенія,  которыя,  обвиваясь  кругомъ,  по¬ 
степенно  душатъ  ихъ.  Листья  этихъ  гигантскихъ  паразитовъ — 
сортъ  Каламуса  ярко-зеленаго  цвѣта  съ  малиново-багряной 
нижней  стороной, — размѣромъ  отъ  шестнадцати  до  семнадца¬ 
ти  вершковъ  въ  поперечникѣ.  Въ  этомъ  лѣсу,  гдѣ  почва  со¬ 
стояла  изъ  рыхлаго  песку,  подростъ  былъ  совсѣмъ  незначи¬ 
теленъ. 

Достигнувъ  береговъ  Кулхайтъ,  который  течетъ  здѣсь  бы¬ 
стрымъ  потокомъ  между  стремнистыми,  лѣсистыми  горами  въ 
восемь  тысячъ  футовъ  вышины,  и  перебравшись  черезъ  него 
по  бамбуковому  мосту,  мы  расположились  отдохнуть  въ  тѣни 
и,  какъ  надѣялись,  закусить,  но  наша  злополучная  закуска 
опять  заставила  себя  ждать.  Сдѣлавъ  перекличку  всѣмъ  ку¬ 
ли,  мы  одного  не  досчитались  и  именно  того,  которому  была 
поручена  корзина  съ  провизіей;  но  всѣмъ  вѣроятностямъ,  онъ 
отсталъ  и,  также  какъ  и  мы,  сбился  съ  дороги. 

Тогда  отправивъ  остальныхъ  кули  впередъ,  чтобы  пригото¬ 
вить  намъ  помѣщеніе  въ  Ричимпонгъ,  и  строго  наказавъ  Сир- 
дару  и  Джуммѣ  не  застревать  по  дорогѣ,  мы  стали  поджи¬ 
дать  запоздалаго  носильщика.  Отъ  нечего  дѣлать  мы  вздрем¬ 
нули  и  должно  быть  проспали  часа  два,  когда  насъ  разбудилъ 
Кандзій  съ  извѣстіемъ  о  приходѣ  пропавшаго  кули.  Какъ 
оказалось,  наши  предположенія  были  вѣрны:  онъ  прошелъ 
по  другой  тропинкѣ,  къ  рѣкѣ,  гдѣ  не  нашедъ  переправы, 
принужденъ  былъ  опять  вернуться  назадъ. 


—  451  — 


Подкрѣпившись  прибывшей  провизіей,  мы  двинулись  да¬ 
лѣе.  Подъемъ  въ  нѣсколько  тысячъ  футовъ,  который  начи- 
вался  прямо  отъ  рѣки,  былъ  такъ  крутъ,  что  мы  принужде¬ 
ны  были  ежеминутно  останавливаться,  чтобы  дать  отдохнуть 
лошадямъ.  Привычные  саисы  и  тѣ  съ  трудомъ  карабкались, 
посвистывая  больше  обыкновеннаго.  У  всѣхъ  здѣшнихъ  жи¬ 
телей  странная  привычка  свистать,  когда  они  поднимаются 
въ  гору.  Я  объясняю  себѣ  это  тѣмъ,  что  такимъ  образомъ 
вдыханіе  и  выдыханіе  воздуха  совершается  менѣе  напряженно, 
чѣмъ  если  дышать  открытымъ  ртомъ. 

Послѣ  двухчасоваго  восхожденія,  мы  выѣхали  изъ  лѣсу  и 
очутились  въ  болѣе  отлогой  и  открытой  мѣстности.  Земля  бы¬ 
ла  всюду  обработана,  поля  окружены  опрятными,  бамбуко¬ 
выми  изгородями,  свидѣте.тьствовавшими  о  трудолюбіи  и  за¬ 
житочности  населенія;  попадавшіеся  по  дорогѣ  дома  были 
или  одноэтажные,  дово.гіьно  большіе  на  сваяхъ,  или  двухъ- 
нтажные,  окруженные  иногда  балконами. 

Невдалекѣ  отсюда  мы  были  непріятно  удивлены,  нагнавъ 
кули,  которые,  по  нашимъ  разсчетамъ,  должны  были  бы  быть 
уже  въ  Ричимпонгъ,  вмѣсто  чего  они  преспокойно  отдыхали 
въ  сосѣдней  деревнѣ. 

С.,  увидя  ихъ,  до  того  разсердился,  что,  наѣхавъ  сна¬ 
чала  на  Сирдара,  разразился  цѣлымъ  потокомъ  ругательствъ 
и  угрозъ,  мѣшая  за  разъ  русскія,  англійскія  и  индустанскія 
слова.  Конечно,  Сирдаръ  ничего  изъ  всего  этого  не  понялъ, 
но  тонъ  и  грозный  видъ  разозлившагося  С.,  махавшаго  надъ 
нимъ  хлыстомъ,  достаточно  внушили  ему,  что  дѣло  было  не 
шуточное,  почему,  подобравъ  свой  длинный  халатъ,  съ  зон¬ 
тикомъ  въ  рукѣ  онъ  припустился  съ  такою  прыткостью,  что 
скоро  исчезъ  изъ  виду. 

Покончивъ  съ  однимъ,  с.  напустшіся  на  Джумму,  нашего 
обычнаго  козла  отпущенія,  который,  по  своей  глупости,  вполнѣ 
заслуженно  занималъ  это  положеніе.  Этотъ  сталъ  извиняться 
тѣмъ,  что  онъ  искалъ  мурги,  т.-е.  куръ.  Дѣйствительно,  за  по- 
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слѣдніе  дни  намъ  такъ  пріѣлись  консервы,  что  мы  безпрестанно- 
мечтали  о  томъ,  какъ  бы  пріобрѣсть  свѣжую  провизію,  и  не 
разъ  наказывали  повару  купить  куръ.  Но  Джумма  въ  этотъ, 
разъ*  ихъ  и  не  досталъ,  почему  С.,  выбранивъ  его,  а  кстати 
и  мурги,  велѣлъ  ему  спѣшить  изо  всѣхъ  ногъ  впередъ,  гро¬ 
зя  ему,  что  если  онъ  его  опять  нагонитъ,  то  въ  ту  же  ми¬ 
нуту  приколотитъ,  въ  подтвержденіе  чего  служилъ  все  тотъ 
же  хлыстъ,  который  уже  такъ  напугалъ  Сирдара.  Но  у  бѣд¬ 
наго  Джуммы  не  оказалось  столько  рѣзвости,  сколько  у  пер¬ 
ваго,  и,  хотя  онъ  удиралъ  на  сколько  могъ  скоро,  но  уйти 
отъ  лошади  С.  ему  не  удавалось,  такъ  что  послѣдній  вплоть 
до  Ричимпонга  подгонялъ  его  сзади  своимъ  хлыстомъ,  все  время 
немилосердно  ругаясь. 

Я,  ѣдучи  сзади,  хохотала  до  упаду,  глядя  на  эту  до-нель- 
зя  забавную  сцену.  С.  со  шлемомъ,  надѣтымъ  на  бекрень,. 
съ  ногами,  волочившимися  чуть  не  до  самой  земли  по  обѣ 
стороны  крошечной  его  лошадки,  которую  онъ  яростно  под¬ 
гонялъ  хлыстомъ,  самъ  по  себѣ  былъ  и  смѣшенъ  и  далеко 
не  представителенъ;  Джумма,  дѣлавшій  невѣроятныя  усилія,, 
чтобы  спастись  отъ  насѣдавшаго  на  него  С.,  придавалъ  еще  бо¬ 
лѣе  комическій  характеръ  всей  этой  картинѣ,  а  въ  доверше¬ 
ніе.  всего,  вдали  виднѣлась  улепетывающая  фигура  Сирдара, 
съ  его  развивавшейся  сзади  косичкой  и  неизмѣннымъ  зон¬ 
тикомъ. 

Пріѣхали  мы  въ  Ричимпонгъ  въ  пять  часовъ  вечера  и  оста¬ 
новились  въ  туземномъ  домѣ,  состоявшемъ  изъ  одной  просторной 
комнаты,  помѣщавшейся  во  второмъ  этажѣ  и,  по  всей  вѣ¬ 
роятности,  служившей  буддійской  молельней.  У  одной  стѣны 
стояло  что-то  въ  родѣ  алтаря  съ  нѣсколькими  уродливыми 
идолами,  а  въ  углу  висѣли  барабаны,  употреблявшіеся  во 
время  ихъ  службы. 

Кромѣ  вышеназванныхъ  предметовъ  ничего  другого  въ 
комнатѣ  не  было,  но  намъ  отыскали  два  стула  и  ящикъ, 
послужившій  намъ  столомъ.  Два  большія  отверстія  въ  стѣнѣ, 
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затворявшіяся  деревянными  ставнями,  замѣняли  окна;  обста¬ 
новка  крайне  первобытная,  за  то  она,  но  крайней  мѣрѣ,  въ 
моихъ  глазахъ  вполнѣ  искупалась  безупречной  чистотой. 

Наконецъ,  и  Джумма  раздобылся  мурги  и  съ  самыми  прими¬ 
тивными  средствами  такъ  отлично  приготовилъ,  что  нашъ 
обѣдъ  намъ  показался  настоящимъ  ликурговымъ  пиромъ. 

Мы  спали  опять  на  полу,  подостлавъ  на  этотъ  разъ  подъ 
розаи  срубленныя  вѣтки  кустовъ,  чѣмъ  и  придали  нѣсколько 
мягкости  своимъ  постелямъ.  Но,  прежде  чѣмъ  лечь,  пришлось 
заняться  пересмотромъ  и  починкой  своего  платья,  которое 
во  время  девятидневнаго  нашего  странствованія  успѣло  по¬ 
рядочно  перепачкаться  и  истрепаться,  а  на  другой  день 
нужно  было  принять  для  въѣзда  въ  Дарджилингъ  нѣсколько 
цивилизованный  видъ. 

На-завтра  предстоялъ  намъ  довольно  длинный  переходъ, 
въ  сорокъ  пять  верстъ,  такъ  какъ,  во  избѣжаніе  дальнѣйшихъ 
ночевокъ  въ  незатѣйливыхъ  туземныхъ  жилищахъ,  мы  намѣ¬ 
реваемся  пройти  все  разстояніе  до  Дарджилинга  въ  одинъ, 
вмѣсто  предполагавшихся  раньше  двухъ  дней.  Кули  пойдутъ 
не  спѣша  и  придутъ  днемъ  позже  насъ;  сегодня  наши  за¬ 
пасныя  лошади  и  закуска  (?)  уже  отправлены  въ  Чакангъ,. 
лежащій  на  полпути  отъ  Дарджилинга,  гдѣ  будутъ  насъ  ожи¬ 
дать  завтра. 

Четвергъ  28  марта. — Дарджилингъ. 

Вставъ  спозаранку,  мы  уже  въ  семь  часовъ  выступили, 
захвативъ  съ  собой  туземца-проводника,  такъ  какъ  наши 
саисы  не  знали  дороги.  Было  чудное,  теплое  утро.  Солнце 
только-что  взошло,  и  не  слишкомъ  насъ  еще  припекало,  а 
тропинка  противъ  своего  обыкновенія  не  представляла  особыхъ 
затрудненій,  такъ  что  мы  могли  подвигаться  довольно  быстро 
впередъ,  наслаждаясь  и  моціономъ,  и  воздухомъ. 

Но  эта  ровная,  спокойная  ѣзда  продолжалась  недолго  и  была 
вскорѣ  прервана  обычнымъ  спускомъ  и  неизмѣннымъ  за  нимъ 
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подъемомъ.  Послѣдній,  по  обыкновенію,  былъ  до  того  узокъ,  что 
намъ  еле  хватило  мѣста  для  проѣзда;  наверху  было  еще  хуже 
благодаря  рыхлому  песку,  обсыпавшемуся  на  каждомъ  шагу. 
Я  ѣхала  верхомъ,  но  когда  мой  пони  чуть  не  оборвался  за¬ 
домъ  въ  пропасть,  я  сочла  болѣе  благоразумнымъ  спѣшиться; 
но  легче  было  на  это  рѣшиться,  чѣмъ  привести  въ  исполненіе. 
Ноги  мои  висѣли  надъ  пропастью,  а  лошадь  занимала  всю 
ширину  тропинки,  такъ  что  рѣшительно  негдѣ  было  стать 
съ  нею  рядомъ.  Тогда  я,  высвободивъ  ногу  изъ  стремени  и 
держась  обѣими  руками  за  луку,  повернувшись  спиной  къ 
обрыву,  осторожно  опустилась  на  землю,  гдѣ,  прижавшись 
къ  сѣдлу,  хотѣла  уже  было  пробраться  впередъ,  какъ  вдругъ 
въ  эту  критическую  минуту  лошадь  двинулась  и  наступила 
мнѣ  на  ногу  копытомъ!  Забывъ  всю  опастность  своего  поло¬ 
женія,  я  отъ  боли  отшатнулась  назадъ,  и — еще  секунда,  и 
я  полетѣла  бы  внизъ,  если  бы,  чувствуя,  что  падаю,  не  успѣла 
во  время  ухватиться  опять  за  сѣдло  и  этимъ  только  удержалась. 

Испытавъ  въ  эти  нѣсколько  секундъ  весьма  непріятныя 
ощущенія,  я  поспѣшила  послѣ  этого  выбраться  на  болѣе  бе¬ 
зопасное  мѣсто.  С.,  ѣхавшій  позади  меня  и  видѣвшій  все  это 
происшествіе,  успѣлъ  сойти  съ  лошади  заблаговременно. 

Нашъ  путь  снова  пролегалъ  черезъ  безлюдныя  высоты  по 
нагорному  берегу  рѣки  Ричи,  которую  намъ  нужно  было 
объѣхать  за  неимѣніемъ  черезъ  нее  моста.  Отсутствіе  тутъ 
населенія  объясняется  тѣмъ,  что  туземцы  предпочитаютъ  се¬ 
литься  по  низменнымъ  мѣстностямъ,  гдѣ  условія  обработки 
земли  не  такъ  сложны,  какъ  здѣсь. 

Спустившись  въ  узкое  ущелье,  мы  очутились  среди  тропи¬ 
ческой  растительности  густаго  лѣса  пальмъ,  древесныхъ  па¬ 
поротниковъ  и  другихъ  деревьевъ,  образующихъ  густой  сводъ 
зелени  надъ  нашей  дорожкой,  гдѣ  царилъ  прохладный  полу¬ 
мракъ,  бывшій  особенно  пріятнымъ  послѣ  ос.іѣпительнаго  сол¬ 
нечнаго  блеска.  Эта  дорожка  вывела  насъ  на  вершину  горы, 
гдѣ  стоялъ  большой  мендонгъ  и  откуда  открывался  обширный 
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видъ:  передъ  нами  разстилалась  вся  долина  рѣки  Ричи,  на 
правомъ  скатѣ  которой  виднѣлась  деревня  Чакангъ  и  другія, 
далеко  впереди  блестѣли  воды  Рунджита,  за  которыми  уже 
можно  было  различить  слабый  обликъ  Дарджилинга. 

Еще  одинъ  крутой  спускъ  пѣшкомъ  въ  эту  долину,  и  мы 
уже  ѣхали  по  склону  горы,  носившій  отпечатокъ  кипучей 
жизни:  деревни,  многочисленныя  стада,  поля,  гдѣ  дѣятельно 
работали  мужчины  и  женщины — все  ясно  доказывало,  что  мы 
далеко  оставили  за  собою  дикія,  необитаемыя  горы.  Вотъ 
вдали  показались  и  наши  лошади,  и,  прибавивъ  шагу,  мы 
вскорѣ  отдыхали  подъ  бамбуковымъ  навѣсомъ  туземнаго  дома, 
гдѣ  мы  были  рады  укрыться  отъ  палящихъ  лучей  полуденнаго 
солнца. 

Мы  проѣхали  до  сюда  двадцать  три  версты  въ  пять  часовъ. 

Освѣжившись  чаемъ  и  закуской  и  отдохнувъ  немного,  мы 
въ  два  часа  начали  послѣдній  свой  переходъ  къ  Дарджилин¬ 
гу.  Верстахъ  въ  шести  отъ  Чакангъ  мы  перешли  черезъ  рѣку 
Рамумъ,  по  висячему  бамбуковому  мосту,  послѣ  чего,  мино¬ 
вавъ  деревню  Сингла-базаръ,  находившуюся  на  берегу  той  же 
рѣки,  мы  прошли  въ  бродъ  Чота-Рунджитъ  и  по  широкой, 
цивилизованной  дорогѣ  поѣхали  чайными  плантаціями.  На 
каждомъ  шагу  намъ  встрѣчались  туземцы,  съ  удивленіемъ 
смотрѣвшіе  на  насъ,  на  наши  запыленные  костюмы  и  худыя, 
усталыя  лошадки,  свидѣтельствовавшіе  о  дальности  нашей 
поѣздки. 

Безконечно  длинной  показалась  намъ  послѣдняя  часть  наше¬ 
го  путешествія;  плантаціи  тянулись  за  плантаціями;  тропинка 
подымалась  все  выше  и  выше,  а  о  Дарджилингѣ  не  было  ни  слу¬ 
ху,  ни  духу,  такъ  что  нами  овладѣло  сомнѣніе,  не  сбились  ли 
мы  снова  съ  пути.  Какъ  мы  ни  разспрашивали  туземцевъ,  они 
стояли  только,  разиня  ротъ  и  не  удостоивая  насъ  отвѣтомъ; 
въ  этомъ  отношеніи  индусы  хуже  всѣхъ  извѣстныхъ  мнѣ  на¬ 
родовъ:  на  самый  простой  вопросъ,  хотя  бы,  напримѣръ,  о 
дорогѣ,  отъ  нихъ  нельзя  добиться  ни  полслова,  ни  даже 
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и  малѣйшаго  знака,  что  они  разслышали  сказанное.  Не  знаю, 
чему  это  приписать:  непонятливости  или  испугу;  англичанъ 
они  боятся  до  смѣшного,  такъ  какъ  тѣ  не  особенно  мягко 
обращаются  съ  ними,  но  иной  разъ,  сказать  правду,  хотѣ¬ 
лось  бы  послѣдовать  примѣру  англичанъ, — до  того  они  вы¬ 
водятъ  изъ  терпѣнія  своею  молчаливостью. 

Въ  концѣ  концовъ,  встрѣчный  туземецъ,  смотритель  план¬ 
таціи,  говорившій  по-англійски,  успокоилъ  насъ  на  счетъ  вѣр¬ 
ности  избраннаго  нами  направленія,  и  мы,  дѣйствительно, 
вскорѣ  увидали  знакомый  Тукваръ,  а  за  нимъ  и  Дарджилингъ. 
Отсюда  мѣстность  была  уже  намъ  извѣстна  съ  поѣздки  на 
Тисту,  но  мы  все-таки  еще  проѣхали  часа  два,  потому  что 
лошади  такъ  устали,  что  еле  передвигали  ноги,  и  мы  съ  ве¬ 
личайшимъ  трудомъ  подгоняли  ихъ.  Наконецъ,  проѣхавъ  ми¬ 
мо  Іезуитской  коллегіи  и  кругомъ  Берчь  Хиль,  мы  очутились, 
когда  уже  совсѣмъ  стемнѣло,  въ  Дарджилингѣ,  гдѣ  Серафи¬ 
ма  съ  радостью  встрѣтила  насъ  у  входа  въ  гостиницу  Дрымъ 
Друидъ.  Къ  вечеру  погода  значительно  посвѣжѣла  и  сталъ 
накрапывать  дождь. 

Весь  сегодняшній  десяти-часовой  переходъ  равнялся  соро¬ 
ка  пяти  верстамъ. 

Джонъ  почти  уже  поправился,  хотя  еще  жаловался  на  боль 
въ  боку;  сюда  онъ  совершилъ  свое  путешествіе  въ  три  дня 
и  лежалъ  затѣмъ  нѣсколько  времени  въ  больницѣ. 

Какъ  пріятно  было  войти  въ  теплыя,  уютныя  комнаты  съ 
ихъ  пылающими  каминами!  Когда  же,  снявъ  свои  грязныя 
платья,  мы  усѣлись  за  вкусный,  съ  свѣжимъ  печеніемъ  чай  и  при¬ 
нялись  за  чтеніе,  накопившихся  за  все  время  нашего  отсут¬ 
ствія,  многочисленныхъ  писемъ  изъ  Россіи,  порадовавшихъ  насъ 
одними  хорошими  извѣстіями,  казалось,  мы  достигли  верха 
блаженства.  И  какимъ  лакомымъ  затѣмъ  показался  намъ 
обѣдъ  послѣ  однообразныхъ  консервовъ,  и  какъ  сладко  спа¬ 
лось  намъ  въ  ту  ночь  на  мягкихъ  постеляхъ!! 

Нужно  пройти  черезъ  все  испытанное  нами,  чтобы  по- 
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нять  всю  прелесть  этого  перехода  отъ  дикости  къ  цивили¬ 
заціи. 

Но  именно  всѣ  лишенія  и  трудности  и  придаютъ  столько 
привлекательности  подобнымъ  экспедиціямъ  и,  оставляя  на¬ 
всегда  неизгладимыя  впечатлѣнія,  постоянно  толкаютъ  васъ 
на  предпріятіе  новыхъ,  такъ  какъ  изъ  всего  пережитаго 
остается  въ  памяти  только  пріятное,  а  все  остальное  съ  те¬ 
ченіемъ  времени  или  забывается,  или  стушевывается. 


Глава  ХІГ 


Пятница  29  марта. —Дарджилингъ. 

Весь  день  мы  укладыва.іись  въ  виду  завтрашняго  отъѣзда, 
въ  Калькутту.  Кули  съ  вещами  припгли  въ  три  часа  дня. 
Были  съ  визитомъ  у  Ритчи,  но  его  не  застали  дома;  про¬ 
стились  съ  его  женой  и  затѣмъ  совершили  небольшую  про¬ 
щальную  прогулку  вокругъ  Дарджилинга.  Очень  жаль  по¬ 
кинуть  этотъ  прелестный  уголокъ  земного  шара  съ  его  без¬ 
подобными  видами  II  чудными  окрестиостямн,  доставившими 
намъ  столько  пріятныхъ  минуть  н  цѣлый  запасъ  незабвен¬ 
ныхъ  воспоминаній. 
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Суббота  30  марта. 

Мы  выѣхали  въ  одиннадцать  часовъ  утра  изъ  Дарджилинга 
по  желѣзной  дорогѣ  въ  Калькутту.  На  станціи  встрѣтились 
съ  супругами  Ритчи,  провожавшими  своихъ  знакомыхъ.  Къ 
вечеру,  когда  мы  спустились  въ  Терай,  стало  довольно  жарко. 


Воскресенье  31  марта. — Калькутта. 

Въ  шесть  часовъ  утра  мы  пересѣли  на  пароходъ  и  пере¬ 
ѣхали  черезъ  Гангъ;  а  затѣмъ  опять  по  желѣзной  дорогѣ 
пріѣхали  въ  Калькутту  въ  десять  часовъ  утра  и  отправились 
въ  гостиницу.  Было  невыносимо  жарко:  30®  К.  въ  тѣни, 
такъ  что  пришлось  пользоваться  пунка  цѣлый  день.  Когда 
немного  посвѣжѣло,  мы  поѣхали  въ  зоологическій  садъ.  Въ 
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девять  часовъ  вечера  выѣхали  по  желѣзной  дорогѣ  въ  Бом¬ 
бей,  длиннѣйшее  и  скучнѣйшее  путешествіе  въ  пятьдесятъ 
семь  часовъ.  Намъ  отвели  очень  удобное  и  большое  отдѣле¬ 
ніе  въ  вагонѣ  прямого  сообщенія. 


Понедѣльникъ  1-го — вторникъ  2-го  апрѣля. 

Ѣхали  почти  все  время  безостановочно.  Духота  была  страш¬ 
ная:  35®  К.  въ  тѣни  и  60®  К.  на  солнцѣ. 


Въ  вагонахъ  устроены  особыя  приспособленія  для  умень¬ 
шенія  жары:  съ  каждой  стороны  вагона  сдѣлано  по  большому 
отверстію;  въ  эти  отверстія  вставляются  щиты  изъ  плетеной 
травы,  называемые  по  здѣшнему  іаШе',  снизу  эти  щиты  погру¬ 
жены  въ  резервуаръ  съ  водою,  насыщая  такимъ  образомъ  во¬ 
дою  ихъ  поверхность.  Снаружи — желѣзные  откосы,  отворенные 
съ  той  стороны,  въ  которую  двигается  поѣздъ,  вслѣдствіе 
чего  воздухъ  втягивается  сильнѣе  сквозь  іаШе.  Когда  под¬ 
няты  жалюзи  и  затворены  всѣ  окна,  то  наружный  воздухъ, 
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проходя  только  черезъ  мокрые  щиты,  проникаетъ  въ  вагот> 
уже  въ  охлажденномъ  видѣ. 

Весь  день,  сидя  полуодѣтые  въ  удушливыхъ,  пыльныхъ  ва¬ 
гонахъ,  мы  занимались  верченіемъ  щитовъ;  впрочемъ  мало- 
по-малу  мы  успѣли  освоиться  немного  съ  такой  температурой, 
и  могли  даже  читать  и  спать.  Но  когда  мы  выходили  па 
станціяхъ,  то  отъ  сильнаго  жару  и  отъ  накаленнаго  воздуха^ 
мы  почти  совсѣмъ  задыхались,  а  въ  буфетахъ,  гдѣ  двигались 
пупка,  горячій  воздухъ  положите-ньно  обжигалъ  лице;  чувство 
было  такое  же,  какое  испытываешь  около  доменныхъ  печей 
во  время  выпуска  чугуна.  Ночью  было  немного  свѣжѣе. 

Среда  3  (15)  апрѣля.  — Пятница  5  (1 7)  апрѣля.— Бомбей. 

Мы  пріѣхали,  наконецъ -таки,  сюда  довольно  усталые  отъ 

пятидесяти-семи-часовой,  без¬ 
остановочной  ѣзды,  которая, 
въ  особенности,  утомительна 
въ  подобную  жару.  Погода 
здѣсь  немного  свѣжѣе,  но  тѣмъ 
пе  менѣе  пунки  работали 
днемъ  и  ночью.  Тотчасъ,  по 
пріѣздѣ  въ  Бомбей,  я  заболѣла 
довольно  сильно  и  пролежала 
два  дня,  а  С.  тѣмъ  временемъ 
кончалъ  дѣла  свои  съ  Кингъ. 
Вечеромъ  въ  пятницу  мы  по¬ 
ѣхали  прокатиться  въ  послѣд¬ 
ній  разъ  по  Бомбею. 

Здѣсь  мы  узнали,  что  Ве¬ 
ликая  Княгиня  Ольга  Ѳеодо¬ 
ровна  внезапно  скончалась, 
и  что-  Великіе  Князья  Алек¬ 
сандръ  Михаиловичъ  и  Сергѣй  Михаиловичъ  возвращаются 
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въ  Россію  на  одномъ  съ  нами  пароходѣ,  такъ  какъ  яхта  Та¬ 
мара  не  обладаетъ  такимъ  большимъ  ходомъ,  какъ  англійскія 
почтовыя  суда. 

Суббота  6  (18)  апрѣля.— Четвергъ  11  (23).— Пароходъ  Ассамъ.— Ара¬ 
війское  море. 

Простившись  съ  нашимъ  добрымъ  Джономъ,  мы  въ  двѣнад¬ 
цать  часовъ  дня  отправились  на  пароходъ  Ассамъ  Р.  &0.  С», 
на  которомъ  мы  должны  были  идти  до  Адена,  а  тамъ  пере¬ 
сѣсть  на  австралійскій  пароходъ  „Баллааратъ".  Какъ  на  пер¬ 
вомъ,  такъ  и  на  второмъ  суднѣ  у  насъ  заняты  были  каюты  еш,е 
три  мѣсяца  тому  назадъ,  потому  что  въ  это  время  года  всѣ 
спѣшатъ  покинуть  Индію,  гдѣ  жара  дѣлается  слишкомъ  не¬ 
выносимой  для  европейскихъ  туристовъ,  и  если  не  позабо¬ 
титься  заранѣе,  невозможно  найти  свободное  помѣш,еніе.  На¬ 
ши  каюты  очень  удобны:  моя  о  двухъ  койкахъ,  а  у  С.  въ 
одну;  обѣ  рядомъ,  недалеко  отъ  трапа. 

„Ассамъ“ — небольшой  пароходъ,  всего  въ  3.780  тоннъ,  и 
ходитъ  сравнительно  довольно  тихо;  столъ  отвратительный,  а 
прислуга  весьма  небрежная. 

Великіе  Князья  со  свитой  прибыли  на  „Ассамъ “  часа  въ  два, 
и  вскорѣ  послѣ  мы  вышли  въ  море.  „  Тамара “  снялась  съ 
якоря  немного  раньше  насъ  и  нѣсколько  времени  шла  почти 
рядомъ,  но  потомъ  она  отстала,  и  мы  вскорѣ  потеряли  ее 
изъ  виду. 

Мы  оставались  на  палубѣ  до  тѣхъ  поръ,  пока  былъ  ви¬ 
денъ  Бомбей,  .любуясь  въ  послѣдній  разъ  страной,  которая 
доставила  намъ  столько  новыхъ,  разнородныхъ,  пріятныхъ 
ощуп],еній.  Дѣйствительно,  въ  сколькихъ  отношеніяхъ  инте¬ 
ресна  и  любопытна  Индія:  и  своимъ  народомъ,  и  своею  чуд¬ 
ною  растительностью,  несравненными  видами  и  безподобными 
архитектурными  произведеніями.  Все  въ  ней  такъ  ново,  такъ 
разнообразно  и  такъ  увлекательно,  что,  путешествуя  по  ней, 
не  знаешь  ни  минуты  скуки,  не  чувствуешь  ни  малѣйшаго 
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разочарованія.  И  теперь,  покидая  ее,  послѣ  слишкомъ  трехъ 
мѣсяцевъ  странствованій,  мы  могли  чистосердечно  сказать, 
что  никакое  путешествіе  не  доставило  намъ  столько  настоя¬ 
щихъ  наслажденій,  какъ  нынѣшнее. 

Только  тогда,  когда  послѣднія  слабыя  очертанія  береговъ 
скрылись  за  горизонтомъ,  мы  сошли  внизъ  и  занялись  устрой¬ 
ствомъ  каютъ,  послѣ  чего  поднялись  опять  наверхъ  и  пре¬ 
дались  чтенію  и  разглядыванію  своихъ  незнакомыхъ  спутни¬ 
ковъ,  которыхъ,  впрочемъ,  оказалось  не  особенно  много. 

Слѣдующіе  дни  прошли  въ  обычныхъ  въ  морѣ  занятіяхъ; 
погода  продолжала  стоять  довольно  жаркая,  такъ  что  днемъ 
бывало  25“  К.,  а  по  ночамъ  отъ  22®  Е.  до  24®  Е.  Высокая 
температура  была  всего  чувствительнѣе  по  ночамъ,  когда  въ 
каютахъ  становилось  до  того  душно,  что  почти  не  было  воз¬ 
можности  заснуть.  С.  вплоть  до  Бриндизи  спалъ  на  палуоѣ. 

Въ  это  плаваніе  составъ  пассажировъ  во  многомъ  усту¬ 
палъ  Бенгольскому,  гдѣ  почти  всѣ  ѣдущіе  отличались  благо¬ 
воспитанностью,  на  „ Ассамѣ “  же  было  скорѣе  наоббротъ. 
Между  прочимъ,  намъ  попался  одинъ  довольно  курьезный 
типъ  англичанина.  Послѣдній,  бывшій  полицейскій  чиновникъ, 
ежедневно  напивался  пьянымъ  еще  за  обѣдомъ,  и  потомъ  во  весь 
вечеръ  продолжалъ  пить,  кончая  ночной  попойкой  съ  капи¬ 
таномъ.  Онъ  разсказывалъ  всѣмъ  свою  исторію,  начиная  обык¬ 
новенно  фразой:  „представьте  себѣ,  какое  на  мою  долю  вы¬ 
пало  счастіе:  и  отецъ  мой,  и  старшій  братъ — оба  внезапно 
скончались  и  ко  мнѣ  перешло  все  ихъ  состояніе.  Такъ  что 
теперь  я  вдругъ  изъ  ничтожнаго  человѣка  превратился  въ 
очень  важнаго  господина",  и  такъ  далѣе,  въ  томъ  же  родѣ. 
Онъ  безпрестанно  приставалъ  къ  нашимъ  спутникамъ,  заго¬ 
варивая  обыкновенно  на  французскомъ  языкѣ,  который  онъ 
коверкалъ  самымъ  невозможнымъ  образомъ. 

На  пароходѣ  была  цѣлая  колонія  нѣмцевъ,  и  къ  нимъ 
конечно,  примкнулъ  Р.,  такъ  что  мы  ихъ  прозвали  Фатерлан- 
домъ.  Фатерландъ  держался  всегда  отдѣльнымъ  кружкомъ. 
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пилъ  пиво  и  болталъ  цѣлый  день  по-нѣмецки;  между  ними 
была  и  Фатерландша — англичанка,  жена  одного  изъ  нѣмцевъ. 
Затѣмъ  былъ  англичанинъ,  который  у  насъ  слылъ  подъ  на¬ 
званіемъ  зоолога,  хотя  настоящая  его  профессія  было  садо¬ 
водство;  онъ  занималъ  должность  главнаго  садовода  Гэкуа- 
ра  Бародскаго,  пріѣзжая  ежегодно  на  шесть  зимнихъ  мѣся¬ 
цевъ  въ  Индію. 

Р.  и  зоологъ,  влекомые  общностью  интересовъ,  вскорѣ 
сошлись  вмѣстѣ  и  каждый  вечеръ  въ  курильнѣ  происходили 
между  ними  самые  оживленные  разговоры,  хотя  первый  ни 
слова  не  зналъ  по  -  англійски,  а  второй  не  говорилъ  ни 
на  какомъ  другомъ  языкѣ,  кромѣ  своего  родного.  Въ  этихъ 
случаяхъ  кто  -  нибудь  изъ  насъ  служилъ  переводчикомъ; 
разговоры  эти  были  до  того  комичны,  что  во  время  ихъ  у 
оконъ  курильни  постоянно  то.іпились  многіе  пассажиры,  хо¬ 
хотавшіе  отъ  всей  души  надъ  этой  сценой.  Р.  такъ  увлекался 
своей  любимой  темой  —  ботаникой,  что  перемѣшивалъ  всѣ 
языки,  и  въ  одной  и  той  же  фразѣ  у  него  попадались  нѣ¬ 
мецкія,  русскія  и  французскія  слова,  сопровождаемыя*  самой 
оживленной  жестикуляціей. 

Другимъ  развлеченіемъ  на  пароходѣ  служилъ,  принадле¬ 
жавшій  капитану,  ручной  попугай,  по  имени  РоИу,  который 
всюду  свободно  ходилъ  по  палубѣ,  насвистывалъ  разные  мо¬ 
тивы  и  много  говорилъ.  Его  хозяинъ  занимался  имъ  бо¬ 
лѣе,  чѣмъ  пароходомъ,  и  питалъ  къ  своему  другу  чрезвы¬ 
чайно  нѣжныя  чувства,  цѣловался,  ласкалъ  его  и  обходился 
съ  нимъ,  точно  съ  ребенкомъ.  Впрочемъ,  у  капитана  было 
другое  занятіе,  которому  онъ  предавался  еще  усерднѣе,  чѣмъ 
воспитанію  своей  птицы,  т.-е.  пьянству.  Каждый  вечеръ  можно 
было  любоваться  слѣдующимъ  зрѣлищемъ:  капитанъ  сидѣлъ 
въ  своей  каютѣ,  на  палубѣ,  съ  большой  бутылкой  вина  на 
столѣ,  и  полу -пьяный  расточалъ  всякія  любезности  своей 
РоИу,  который  съ  серьезнымъ  видомъ,  склоня  голову  на  бокъ, 
слушалъ  его,  сидя  передъ  нимъ  на  спинкѣ  стула. 
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Вообще,  пароходъ  Ассамъ  оставилъ  по  себѣ  въ  насъ  са¬ 
мыя  непріятныя  воспоминанія:  столъ  былъ  отвратительный, 
составъ  офицеровъ,  кажется,  неважный;  единственное  исключе¬ 
ніе  составлялъ  докторъ,  казавшійся  довольно  приличнымъ  моло¬ 
дымъ  человѣкомъ.  Онъ  только-что  пріѣхалъ  въ  первый  разъ  въ 
Индію  изъ  Англіи  и  немедленно  былъ  назначенъ  на  „Ассамъ^, 
такъ  что  онъ  не  успѣлъ  познакомиться  даже  съ  Бомбеемъ,  какъ 
ему  уже  пришлось  снова  идти  въ  море.  Затѣмъ  вѣчно  под¬ 
выпившій  капитанъ,  который,  конечно,  не  внушалъ  къ  себѣ 
ни  малѣйшаго  довѣрія;  на  наше  счастье,  плаваніе  наше  было 
черезъ  открытый  океанъ  въ  тихую  погоду,  такъ  что  тутъ  не 
нужно  было  никакого  особеннаго  искуства  или  знанія,  иначе 
намъ  пришлось  бы  плохо  съ  подобнымъ  командиромъ. 

Мы  пришли  поздно  вечеромъ  въ  четвергъ  11  (23)  апрѣля 
въ  Аденъ. 

Пятница  12  (24)  апрѣля.  —  Понедѣльникъ  15  (27)  апрѣля.  —  Красное 

море. 

Въ  пять  часовъ  утра  въ  пятницу  насъ  разбудили  съ  тѣмъ, 
чтобы  отправиться  на  пароходъ  Баллааратъ,  пришедшій  на¬ 
канунѣ  въ  Аденъ  изъ  Австраліи  ѵіа  Коломбо  и  дожидавшійся 
только  насъ,  чтобы  выйти  въ  море. 

Отъѣздъ  съ  „Ассама^^  не  произоше.іъ  безъ  комичной  сцены 
съ  капитаномъ.  Съ  вечера  еще  онъ  неоднократно  повторялъ 
всѣмъ  пассажирамъ,  что  слѣдуетъ  встать  рано,  чтобы  не  задер¬ 
живать  „Баллаарата“.  Вслѣдствіе  этого.  С.,  вставъ  спозаранку, 
отправился,  по  обыкновенію,  брать  ванну,  но,  не  найдя  ни¬ 
чего  приготовленнымъ  и  не  встрѣтивъ  даже  ни  одного  Ъоу, 
пошелъ  жаловаться  капитану  на  эту  неисправность.  Но, 
придя  къ  нему  въ  каюту,  онъ  засталъ  его  совершенно  пьянымъ, 
такъ  что,  повидимому,  онъ  даже  и  не  ложился,  а  прокутилъ 
всю  ночь  съ  „полицейскимъ".  Несмотря  на  это,  С.  передалъ 
капитану  свою  жалобу,  но  тотъ,  какъ  казалось,  ничего  не  по¬ 
нялъ  и  даже  не  отвѣчалъ  ни  полъ  -  слова,  а  только  глупо 
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моргалъ  своими  заспанными  глазами.  Не  надѣясь  добиться 
толку  отъ  подобнаго  пьяницы,  С.  объявилъ,  что  доведетъ  до 
свѣдѣнія  правленіи  компаніи  о  его  нетрезвомъ  поведеніе;  за¬ 
тѣмъ  вернулся  къ  себѣ  въ  каюту  оканчивать  свой  туалетъ. 
Не  успѣлъ  онъ,  впрочемъ,  одѣться,  какъ  пришелъ  Ъоу  опо¬ 
вѣстить  его,  что  ванная  готова,  такъ  что,  вѣроятно,  угроза 
С.  подѣйствовала  на  затуманенный  виномъ  мозгъ  капитана. 

Всего  же  былъ  забавнѣе  финалъ  этой  исторіи;  послѣ  выше¬ 
описаннаго  инцидента  мы  отправились  на  „  Баллааратъ  “ ,  но 
едва  успѣли  выйти  изъ  лодки,  какъ  вслѣдъ  за  нами  присталъ 
и  ассамскій  капитанъ,  который  съ  очень  сконфуженнымъ 
видомъ  подошелъ  къ  С.  и  сталъ  извиняться  передъ  нимъ  за 
свое  поведеніе;  потомъ,  уходя,  онъ  прочувствованнымъ  тономъ 
сказалъ:  „Ап(і  йопі;  Гог^еі  роог  Ро11у!“  (И  не  забывайте  бѣд¬ 
ную  Полли). 

„Баллааратъ"  въ  4.752  тоннъ,  одинъ  изъ  самыхъ  большихъ 
пароходовъ  Р.  &  О.  С**;  на  немъ  помѣш,алось  до  трехъ  сотъ 
пассажировъ  перваго  класса  и  почти  столько  же  второго.  Всѣ 
они  почти  были  австралійцы  и  принадлежали  къ  сословіямъ 
разбогатѣвшихъ  торговцевъ  или  землевладѣльцевъ.  Насъ  зара¬ 
нѣе  предупреждали,  что  обш,ество  будетъ  самое  невозможное, 
какъ  по  манерамъ,  такъ  и  по  поведенію. 

Капитанъ  „Бенголя",  на  которомъ  мы  совершили  переходъ 
изъ  Бриндизи  въ  Бомбей,  намъ  разсказывалъ,  что  онъ  одно 
время  командовалъ  этимъ  пароходомъ,  но,  совершивъ  одинъ 
или  два  рейса,  просилъ  общество  дать  ему  другое  назначеніе, 
такъ  какъ  пассажиры  до  того  пьянствовали  и,  вообще,  дурно 
себя  держали,  что  онъ  отказывался  продолжать  плаваніе  на 
этомъ  суднѣ. 

Наши  личныя  наблюденія  на  „Баллааратѣ^*'  подтвердили 
справедливость  этихъ  словъ,  и  мы  часто  удивлялись  разнымъ 
выходкамъ  австралійцевъ.  Самое  первое  наше  знакомство  съ  но¬ 
вымъ  пароходомъ  не  произвело  на  насъ  благопріятнаго  впечат¬ 
лѣнія:  всюду,  на  верхней  и  на  нижней  палубахъ  (на  „Балла- 
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аратѣ“  въ  первомъ  классѣ  были  двѣ  палубы:  одна,  гдѣ  помѣща¬ 
лась  курильня  и  просторная  рубка  съ  фортепіано  и  органомъ, 
и  другая  надъ  первой,  покрытая  тентомъ),  въ  большой  рубкѣ 
и  курильнѣ  спали  мужчины  и  дамы,  которые  начали  вставать 
только  тогда,  когда  команда  стала  обливать  и  мыть  палубы. 

Моя  каюта,  находившаяся  у  самаго  трапа,  была  очень  хо¬ 
рошая,  просторная,  о  двухъ  койкахъ,  но  С.  досталось  отвра¬ 
тительное  помѣщеніе,  чуть  ли  не  на  самомъ  носу  судна  и 
почти  около  камбуза.  Здѣсь  воздухъ  былъ  до  того  тяжелъ, 
что  С.  во  все  время  перехода  спалъ  на  палубѣ  и,  по  мѣрѣ 
возможности,  избѣгалъ  случаевъ  бывать  у  себя. 

Мы,  русская  колонія  на  „Баллааратѣ“,  держались  совсѣмъ  въ 
сторонѣ  отъ  своихъ  спутниковъ;  намъ  отвели  отдѣльный  столъ 
въ  каютъ-компаніи;  мимоходомъ  сказать,  ѣда  здѣсь  была  ни¬ 
же  всякой  критики.  На  верхней  палубѣ  мы  размѣстили  свои 
кресла  неподалеку  другъ  отъ  друга,  чтобы  какъ  можно  ме¬ 
нѣе  сообщаться  съ  остальными  пассажирами.  Единственное 
почти  исключеніе  среди  этихъ  послѣднихъ,  по  манерамъ,  со¬ 
ставляли  наши  старые  знакомые  съ  „Бенго.ія“,  братья  Пэджетъ, 
по  странной  случайности  очутившіеся  снова  на  одномъ  съ 
нами  пароходѣ.  Они  недавно  вернулись  въ  Аденъ  съ  своей 
очень  удачной  охоты  въ  Африкѣ,  гдѣ  убили,  на  сколько  мнѣ 
помнится,  до  девяти  львовѵ  и  массу  другого  звѣря.  Было 
весьма  пріятно  встрѣтиться  съ  знакомыми  лицами  среди  всѣхъ 
этихъ  чужихъ,  и  мы  ежедневно  проводили  по  нѣскольку  ча¬ 
совъ  вмѣстѣ,  играя  въ  хальма  или  обмѣниваясь  впечатлѣнія¬ 
ми,  вынесенными  изъ  нашихъ  путешествій. 

Погода  въ  Красномъ  морѣ,  къ  нашему  удивленію,  была  до¬ 
вольно  прохладная;  конечно,  было  очень  и  очень  даже  жарко, 
но  намъ  столько  наговорили  о  нестерпимой  духотѣ  апрѣля 
мѣсяца  въ  этомъ  морѣ,  что  мы  ожидали  гораздо  болѣе  высокой 
температуры,  и  потому  были  пріятно  удивлены,  найдя  ее 
весьма  сносной;  послѣднія  сутки,  до  прихода  въ  Суэцъ,  было 
даже  совсѣмъ  свѣжо,  съ  сильнымъ  сѣвернымъ  вѣтромъ. 
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Всѣ  пассажиры  почти,  и  мужчины  и  дамы,  спали  на  откры¬ 
томъ  воздухѣ;  у  трапа  было  вывѣшано  увѣдомленіе,  что  правая 
сторона  палубы  принадлежитъ  исключительно  этимъ  послѣд¬ 
нимъ,  но  кромѣ  этого  никакихъ  мѣръ  не  принималось  въ  видахъ 
уединенія  дамъ.  Впрочемъ,  какъ  тѣ,  такъ  и  другіе  ложились, 
какъ  и  гдѣ  попало,  и,  какъ  я  уже  сказала,  рано  утромъ  можно 
было  любоваться  зрѣлищемъ  спящихъ  пассажировъ,  разбросан¬ 
ныхъ  по  всему  пароходу  во  всевозможныхъ  костюмахъ. 

Время  проходило  довольно  медленно,  и  намъ  казалось,  что 
мы  очень  тихо  подвигались  впередъ,  хотя  пароходъ  обладалъ 
отличнымъ  ходомъ,  дѣлая  среднимъ  числомъ  по  четырнадцати 
узловъ  въ  часъ. 

Одинъ  изъ  нашихъ  спутниковъ,  который  въ  Аденѣ  и  за¬ 
тѣмъ  въ  Измаиліи  получилъ  цѣлую  кипу  газетъ,  разсчи¬ 
талъ,  сколько  оставалось  дней  до  Бриндизи,  и  положилъ 
себѣ  за  правило  читать  не  болѣе  двухъ  газетъ  въ  день,  что¬ 
бы  тѣмъ  продолжить  удовольствіе;  вслѣдствіе  этого  и  намъ 
не  разрѣшалось  читать  болѣе  опредѣленнаго  числа.  Обыкно¬ 
венно  же  послѣ  первой  газеты  онъ  засыпалъ;  затѣмъ,  вы¬ 
спавшись,  дѣлалъ  обходъ  всѣхъ  палубъ  и  возвращался  со¬ 
общать  мнѣ  свои  наблюденія  надъ  интересовавшими  меня 
различными  41ігіа1іоп8  и  надъ  поведеніемъ  нашего  ассамскаго 
полицейскаго,  кутившаго  больше  прежняго,  и  за  которымъ 
ухаживала  одна  длинноволосая,  растрепанная,  австралійская 
молодая  дѣвушка. 

Другой  спутникъ  не  дочитывалъ  даже  и  первой  газеты, 
а,  усѣвшись  въ  своемъ  креслѣ,  немедленно  засыпалъ,  за 
что  мы  его  постоянно  дразнили,  такъ  какъ  онъ  всегда  увѣ¬ 
рялъ,  что  никогда  не  спитъ  днемъ.  Онъ  же  игралъ  очень 
хорошо  на  фортепіано,  но  и  тутъ  мы  его  не  оставляли  въ 
покоѣ,  и  когда  онъ  по  нашей  же  просьбѣ  усаживался  за  ин¬ 
струментъ,  дразнили  тѣмъ,  что  онъ  постоянно  играетъ  одинъ 
и  тотъ  же  мотивъ,  т.-е.  любимую  его  пьесу  — „похороны  со¬ 
ловья  “.  Впрочемъ,  нужно  ему  отдать  должную  справедливость. 
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ОНЪ  весьма  рѣдко  обижался  на  насъ  за  наши  докучливыя 
приставанія. 

Между  австралійцами  были  въ  высшей  степени  забавныя 
фигуры;  такъ,  между  прочимъ,  была  одна  дѣвочка,  лѣтъ  тринад¬ 
цати,  до  того  толстая,  что  я  никогда  ничего  подобнаго  не  видѣла; 
она  выглядѣла  по  походкѣ  и  по  манерамъ  какимъ-то  гренаде¬ 
ромъ  въ  юбкахъ.  Ея  неизмѣннымъ  товарищемъ  былъ  адъютантъ 
мельбурнскаго  губернатора  —  молодой  человѣкъ,  по  фамиліи 
лордъ  Роозхиль,  очень  некрасивый,  съ  рыжими  волосами,  но 
весьма  добродушный  и  веселый.  Съ  этимъ  послѣднимъ  тол¬ 
стая  дѣвочка  дралась,  играла,  дергала  его  за  волосы, — словомъ, 
творила  всё,  что  хотѣла. 

Однажды  въ  Красномъ  морѣ  у  насъ  былъ  балъ:  окружили 
верхнюю  палубу  парусиной,  украсили  флагами,  и  подъ  му¬ 
зыку  фортепіано  вся  компанія  танцовала  съ  большимъ  увле¬ 
ченіемъ  при  электрическомъ  освѣщеніи. 

Вторникъ  16  (28)  —  среда  17  (29)  апрѣля.— Суэцскій  каналъ. 

Мы  пришли  въ  Суэцъ  и  немедленно,  т.-е.  во  вторникъ  око¬ 
ло  двѣнадцати  часовъ  дня,  вошли  въ  каналъ,  но,  пройдя  нѣ¬ 
сколько  миль,  насъ  останови.іи  на  одной  изъ  станцій,  такъ 
какъ  впереди  грузовой  пароходъ  сѣлъ  на  мель,  поперекъ  ка¬ 
нала,  и  его  не  могли  сдвинуть  съ  мѣста.  Эта  задержка  была 
очень  непріятна,  такъ  какъ  мы  надѣялись  быть  уже  въ  пят¬ 
ницу  въ  Бриндизи;  по  мѣрѣ  приближенія  къ  Европѣ  нами 
все  болѣе  и  болѣе  овладѣвало  нетерпѣніе  окончить  путеше¬ 
ствіе  и  очутиться  на  родинѣ. 

Вторникъ  весь  день  насъ  продержали  на  одномъ  мѣстѣ; 
мы  ежечасно  почти  освѣдомлялись  о  томъ,  въ  какомъ  поло¬ 
женіи  находился  задерживавшій  насъ  пароходъ.  Оказалось, 
что  онъ  до  того,  врѣзался  въ  берегъ,  что  его  приходится  вы¬ 
гружать,  и  затѣмъ  только  можно  будетъ  его  высвободить;  судно 
же  большое  и  наврядъ  ли  выгрузка  будетъ  окончена  до  вечера. 
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Такъ  какъ  мы  стояли  у  самаго  берега,  то  трапы  были  спу¬ 
щены,  и  пассажиры  могли  свободно  высаживаться,  чѣмъ  мно¬ 
гіе  воспользовались  для  прогулокъ  по  пескамъ  вдоль  канала. 
Разузнавъ  о  нашемъ  прибытіи,  въ  скоромъ  времени  сюда 
явились  съ  осликами  мальчишки -арабы,  которые,  выкрикивая 
во  все  горло  похвалы  своимъ  животнымъ,  предлагали  желаю¬ 
щимъ  прокатиться  на  нихъ.  Наши  спутники  австралійцы 
были  очень  рады  внезапному  появленію  ословъ  и  цѣлый  день 
поочередно  совершали  поѣздки  верхомъ. 

Намъ,  правду  сказать,  не  мало  хотѣлось  послѣдовать  ихъ  при¬ 
мѣру,  но  мы  не  рѣшались  среди  бѣлаго  дня  отдавать  себя  на  зрѣ¬ 
лище  всему  пароходу,  такъ  какъ  ѣзда  на  этихъ  осликахъ  всегда 
сопровождалась  какими-нибудь  комическими  приключеніями, 
надъ  которыми  всѣ  пассажиры,  слѣдившіе,  отъ  нечего  дѣлать, 
весь  день  у  борта  за  отъѣзжавшими,  не  стѣсняясь,  хохотали  отъ 
всей  души.  Поэтому,  дождавшись  вечера,  когда  совсѣмъ  уже 
стемнѣло,  мы  втроемъ  отправились  на  берегъ,  гдѣ  насъ  не¬ 
медленно  окружили  арабы  и  почти  насильно  посадили  вер¬ 
хомъ.  Подгоняемые  хозяевами,  ослы  поскакали  во  всю  мочь 
по  направленію  къ  Суэцу,  огоньки  котораго  мелькали  невда¬ 
лекѣ  отъ  насъ  по  лѣвую  сторону.  Послѣ  десяти  проведен¬ 
ныхъ  нами  дней  на  пароходѣ  было  особенно  пріятно  очутиться 
снова  на  твердой  землѣ,  и  мы  весьма  наслаждались  нашей 
прогулкой  по  египетскимъ  пескамъ  въ  эту.  темную  ночь,  подъ 
яркимъ  звѣзднымъ  небомъ. 

Въ  среду,  въ  восемь  часовъ  утра,  „Баллааратъ“,  наконецъ, 
двинулся  впередъ  и  прошелъ  мимо  задержавшаго  насъ  паро¬ 
хода,  грузъ  котораго  былъ  сваленъ  въ  громадныхъ  кучахъ  на 
краю  канала.  Мы  миновали  массу  судовъ,  швартованныхъ  къ 
берегу,  такъ  какъ  все  движеніе  канала,  въ  теченіе  сутокъ, 
было  остановлено,  и  насъ  первыми  пропустили  впередъ,  такъ 
какъ  мы  везли  почту.  Между  прочими  стояли  два  парохода,  при¬ 
надлежавшіе  Р.  &  О.  С®  (того  же  общества,  какъ  и  „Балла- 
аратъ“),  съ  которыми  обмѣнялись  привѣтствіями.  Въ  горькихъ 
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озерахъ  насъ  обогналъ  „Коромандель",  того  же  Р.  &0.  С®,  шед¬ 
шій  изъ  Адена  прямо  въ  Лондонъ,  и  на  которомъ  мы  узнали 
нашего  знакомаго  съ  „Ассама" — зоолога  и  нѣсколькихъ  дру¬ 
гихъ  пассажировъ.  Разъ  или  два  мы  сами  ударялись  объ  бе¬ 
регъ,  при  чемъ  пароходъ  накренивался  совсѣмъ  на  бокъ,  но 
не  надолго, — его  скоро  канатами  выправляли,  и  мы  опять  шли 
дальше.  Поздно  вечеромъ  въ  среду  мы  пришли  въ  Портъ 
Саидъ  и,  не  останавливаясь,  вышли  въ  Средиземное  море. 

Четвергъ  18-го  (30-го)  апрѣля. — Средиземное  море. — Свѣтлое  [Христо¬ 
во  Воскресеніе  21-го  апрѣля  (3-го  мая).— Бриндизи. 

Пароходы  Р.  &  О.  С®  вслѣдствіе  контракта  съ  англійскимъ 
правительствомъ  возятъ  почту  изъ  Европы  въ  Индію,  Цей¬ 
лонъ,  Китай,  Австралію  и  обратно.  По  этому  контракту  об¬ 
щество  обязано  отвозить  и  доставлять  почту  въ  извѣстные 
дни;  въ  случаѣ  же  опозданія  оно  платитъ  штрафъ,  размѣ¬ 
ромъ,  кажется,  въ  пятьсотъ  фунтовъ  стерлинговъ  за  каждыя 
сутки.  „Баллааратъ"  по  росписанію  долженъ  быть  въ  Бринди¬ 
зи  не  позже  двѣнадцати  часовъ  въ  субботу,  но  такъ  какъ 
онъ  былъ  задержанъ  почти  сутки  въ  каналѣ,  то  капитанъ 
боялся,  что  не  поспѣетъ  къ  сроку,  и  шелъ  все  время  подъ 
полными  парами,  ставя  даже,  когда  возможно,  кое-какіе  па¬ 
руса,  такъ  что  мы  дѣлали  почти  пятнадцать  узловъ  въ  часъ. 

Въ  пятницу  былъ  снова  балъ,  на  этотъ  разъ  костюмиро¬ 
ванный;  всѣ  дамы  явились  въ  такихъ  нарядныхъ  платьяхъ, 
шелковыхъ,  газовыхъ  и  другихъ,  что  удивительно,  какъ  онѣ 
могли  разрядиться  такимъ  образомъ  въ  тѣсныхъ  каютахъ  па¬ 
рохода.  Мужчины  также  принарядились,  и  „полицейскій", 
какъ  всегда  подвыпившій,  пришелъ  къ  обѣду,  одѣтый  пова¬ 
ромъ  весь  въ  бѣломъ.  Онъ  былъ  уже  такъ  пьянъ,  что  не 
садился  за  столъ,  а  расхаживалъ  взадъ  и  впередъ  по  каютъ- 
кампаніи,  и  вообще  держалъ  себя  такъ  непристойно,  что  мы 
у дивлялись,  какъ  капитанъ  не  велѣлъ  ему  удалиться  въ  свою 
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каюту.  Когда  мы,  по  окончаніи  обѣда,  вышли  наверхъ,  то 
онъ  лежалъ  въ  креслѣ,  покрытый  почему-то,  несмотря  на 
теплую  погоду,  мѣхами,  и  крѣпко  спалъ;  его  разбудили  и  съ 
трудомъ  увели  внизъ,  такъ  какъ  онъ  еле  держался  на  ногахъ. 

Подобныя  сцены  случались  нерѣдко  во  все  время  пере¬ 
хода  до  Бриндизи,  и,  вообще,  по  вечерамъ  мужчины  то  и 
дѣло  подходили  къ  буфету  и  требовали  себѣ  крѣпкіе  напитки. 

Въ  субботу  съ  утра  былъ  туманъ,  который  къ  полудню  до 
того  сгустился,  что  мы  принуждены  были  идти  малымъ  хо¬ 
домъ,  свистя  машиной  черезъ  каждыя  пять  минутъ,  какъ  это 
всегда  дѣлается  въ  подобныхъ  случаяхъ  во  избѣжаніе  столк¬ 
новеній  съ  встрѣчными  судами. 

Продолжавшійся  весь  день  туманъ  заставилъ  насъ  опять 
опасаться,  что  мы  не  поспѣемъ  въ  тотъ  же  вечеръ  въ  Брин¬ 
дизи,  отъ  котораго  насъ  раздѣляло  теперь  не  много  миль. 
Капитанъ  и  старшій  офицеръ  казались  очень  озабоченными, 
такъ  какъ  мы  должны  были  находиться  невдалекѣ  отъ  бе¬ 
реговъ  Италіи  на  пути  многихъ  судовъ;  но  въ  виду  того,  что 
полуденныхъ  обсервацій  нельзя  было  сдѣлать  за  отсутствіемъ 
солнца,  то  опредѣлить  точно  наше  положеніе  было  невозможно. 

Днемъ,  въ  субботу  пассажиры  предавались  разнымъ  играмъ, 
тянули  за  канатъ  оі*  лѵаг,  какъ  это  называется  по-ан¬ 
глійски),  устроивали  бѣга  взадъ  и  впередъ  по  палубѣ,  пры¬ 
гали  черезъ  препятствія,  и  проч. 

Вечеромъ,  когда  совсѣмъ  уже  стемнѣло,  и  мы  отчаявались 
въ  возможности  прійти  въ  тотъ  же  день  въ  Бриндизи,  ту¬ 
манъ  вдрутъ  поднялся,  точно  завѣса,  и  намъ  представилась 
въ  довольно  близкомъ  разстояніи  Италія,  а  въ  то  же  мгно¬ 
веніе  сверкнулъ  свѣтъ  маяка,  кажется,  въ  Отранто.  Тот¬ 
часъ  дали  полный  ходъ  машинѣ,  и  мы  радостно  стали  поду¬ 
мывать  о  высадкѣ  въ  Бриндизи,  стараясь  разглядѣть  въ  по¬ 
лумракѣ  давно  невиданные  берега  Европы. 

Въ  одиннадцать  часовъ  вечера  мы  вошли  въ  гавань,  и  были 
немедленно  окружены  лодками  съ  носильщиками  и  коммис- 
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сіонерами-итальянцами,  выглядывавшими  очень  странно  на 
наши  глаза,  привыкшіе  въ  теченіе  столькихъ  мѣсяцевъ  къ 
черномазымъ,  полунагимъ  туземцамъ  Индіи. 

Курьерскій  поѣздъ  дожидался  уже  насъ,  и  мы  въ  скоромъ 
времени  мчались  по  направленію  къ  Болоньѣ.  Собравшись  въ 
буфетномъ  вагонѣ  поѣзда,  мы  встрѣтили  Свѣтлое  Христово 
Воскресенье  въ  наплучшемъ  настроеніи  духа  и,  выпивая  шам¬ 
панское,  поздравляли  другъ  друга  съ  скорымъ  возвраш,еніемъ 
на  родину  и  съ  благополучнымъ  окончаніемъ  путешествія, 
оставившаго  въ  насъ  столько  дорогихъ,  незабвенныхъ  воспо¬ 
минаній! 
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Глава  XIII. 

Религіи  Индіи. 

§  I.  Браманизмъ. 

Большинство  писателей  различаютъ  три  послѣдовательныхъ 
фазиса  браманійской  религіи, —  фазисы,  которые  получили  на¬ 
званія:  1)  Ведизма,  или  религія  Веда,  2)  Браманизма  и  3) 
Индуизма. 

1)  Ведизмъ  является  первымъ  видомъ  религіи  индусской 
вѣтви  великаго  аріанскаго  семейства,  видъ  проявившійся  въ 
пѣсняхъ,  воззваніяхъ  и  молитвахъ,  извѣстныхъ  подъ  обш,имъ 
названіемъ  Веда  *)  и  приписываемыхъ  Ришщ  такъ  имено¬ 
вались  вдохновенные,  по  преданіямъ,  вожди  религіозной  мысли 
и  жизни  древней  Индіи. 

Эпоха  составленія  первой  изъ  веда — ригъ  веда — достовѣрно 
неизвѣстна,  но  предполагается,  что  она  была  сочинена  за 
3100 — 1400  лѣтъ  до  Р.  X.  По  первымъ  пѣснямъ  видно,  что 
онѣ  относятся  къ  тому  времени,  когда  аріане,  покинувъ  свою 
осѣдлость  въ  Средней  Азіи,  только-что  двинулись  въ  путь  съ 
сѣверо-западной  границы  Индіи  въ  теперешній  Пунджабъ. 
Въ  пятнадцатомъ  столѣтіи  до  Р.  X.  они  уже  жили  въ  са¬ 
момъ  Пунджабѣ. 

Въ  то  время  у  аріанъ  не  было  еще  подраздѣленій  на  касты, 


‘)  Веда  значитъ  божественное  вѣдѣніе. 
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и  религія  ихъ  состояла  въ  поклоненіи  природѣ,  т.-е.  обого¬ 
твореннымъ  силамъ  и  проявленіямъ  природы,  какъ-то:  огню, 
солнцу,  вѣтру  и  дождю,  которыя  иногда  индивидуализирова¬ 
лись  или  представлялись  въ  видѣ  отдѣльныхъ  божествъ,  иногда 
же  соединялись  въ  одно  общее  понятіе  и  олицетворялись, 
хотя  и  смутно,  въ  видѣ  одного  божества.  Такимъ  образомъ, 
первая  религія  аріанъ  была  только  развитіемъ  еще  болѣе 
древняго  вѣрованія  въ  подчиненіе  человѣка  силамъ  природы 
и  въ  необходимость  снискиванія  ихъ  благорасположенія. 

Первобытныя,  не  установившіяся  еще,  религіозныя  вѣрованія, 
то  объясняли  міровыя  событія  одной  первопричиной  всего, 
то  приписывали  ихъ  нѣсколькимъ,  дѣйствующимъ  независимо 
другъ  отъ  друга  причинамъ,  то  предполагали,  что  все  види¬ 
мое  въ  мірѣ  было  только  проявленіемъ  одного  всемірнаго, 
всеобнимающаго  духа.  Такимъ  образомъ,  вѣрованія,  въ  зави¬ 
симости  отъ  характера  поклонника,  были  то  анимизмомъ,  то 
монотеизмомъ,  то  тритеизмомъ,  то  политеизмомъ,  то  пантеиз¬ 
момъ.  Въ  концѣ  концовъ,  несмотря  на  кажущіяся  противо¬ 
рѣчія,  вѣрующіе  сходились  въ  убѣжденіи,  что  силы  природы 
управляются  божественными  лицами;  поклоненія  же  вопло¬ 
щенію  этихъ  лицъ  не  было,  и  потому  первобытныя  религіи 
Индіи  слѣдуетъ  строго  отличать  отъ  позднѣйшихъ  формъ 
идолопоклонства. 

Хотя  большинство  индусовъ  вѣруетъ,  что  четыре  веда  вмѣ¬ 
няютъ  въ  себѣ  все,  что  есть  божественнаго,  возвышеннаго  и 
нравственнаго,  и  хотя  многіе  гимны  изъ  этихъ  книгъ  и  до 
сего  дня  употребляются  ежедневно  и  составляютъ  часть  ре¬ 
лигіозной  службы  каждаго  правовѣрнаго  браманиста,  тѣмъ  не 
менѣе  въ  нихъ  нѣтъ  ни  малѣйшаго  намека  на  нѣкоторыя 
ученія,  а  также  на  многія  предосудительныя  обычаи  и  при¬ 
вычки  современнаго  браманизма.  Такъ,  напримѣръ,  о  метампси- 
хозисѣ,  сдѣлавшемся  въ  позднѣйшія  времена  основной  харак¬ 
теристикой  браманизма  и  индуизма,  почти  не  упоминается  въ 
религіи  ведъ.  Гимны  также  умалчиваютъ  о  воспрещеніи  вдо- 
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вамъ  выходить  замужъ,  о  всеобщемъ  теперь  обычаѣ  свадебъ 
дѣтей,  и  пр. 

Ведскими  божествами,  называемыми  дева,  что  въ  переводѣ 
означаетъ  „сіяющій",  были  силы  природы;  первыя  изъ  нихъ 
суть  Ати  и  Сома,  а  затѣмъ  Индра,  получившій  позднѣе  зна¬ 
ченіе  царя  небесъ  и  главнаго  народнаго  бога  аріанъ. 

Въ  общихъ  чертахъ  религія  веда,  насколько  мы  ее  знаемъ 
по  гимнамъ,  заключается  въ  слѣдующемъ:  природа  вся  боже¬ 
ственна;  все,  что  поражаетъ  своею  величественностью,  или 
способно  повліять  на  людей  въ  хорошемъ  или  въ  дурномъ 
смыслѣ,  можетъ  сдѣлаться  непосредственнымъ  предметомъ  по¬ 
клоненія,  какъ-то:  горы,  рѣки,  растенія,  животныя, — всѣ  должны 
были  служить  предметомъ  поклоненія  для  человѣка.  Изъ 
этого  видно,  что  Индія  была  всегда  вполнѣ  пантеистической, 
хотя  на  первомъ  мѣстѣ  въ  гимнахъ  не  находится  прямое  по¬ 
клоненіе  предметамъ,  или  явнымъ  олицетвореніямъ  природ¬ 
ныхъ  явленій.  Главныя  божества  Агни  и  Сома  были  облечены 
въ  болѣе  утонченный  и  сложный  символизмъ;  значеніе  ихъ 
простиралось  далеко  за  предѣлы  чувственнаго  міра,  и  поклон¬ 
ники  представляли  ихъ  себѣ  въ  видѣ  перво-причинъ  всего  и 
всемірныхъ  началъ. 

Въ  разнообразномъ  ведскомъ  многобожіи  опредѣленной  іерар¬ 
хіи  не  существовало;  не  было  ни  великаго,  ни  малаго,  всѣ 
были  равноправны;  верховная  власть  принадлежала  нѣсколь¬ 
кимъ,  и  иногда  одному  и  тому  же  богу  то  приписывалось 
первенство,  то  полная  подчиненность.  Эта  послѣдняя  черта 
составляетъ  одну  изъ  характерныхъ  особенностей  богословія 
веда.  Другая  особенность  сочинителей  гимновъ  веда  заключа¬ 
лась  въ  ихъ  неохотѣ  говорить  слишкомъ  открыто  о  божествахъ; 
въ  этомъ  отношеніи  Индія  уже  въ  гимнахъ  является  таковой 
же,  каковой  она  продолжаетъ  быть  и  до  сего  дня.  Съ  самыхъ 
первыхъ  ея  словъ  замѣтно,  что  она  стремится  къ  таинствен¬ 
ности  и  неопредѣленности;  было  бы  несправедливо  приписать 
это  стремленіе  вполнѣ  аффектаціи  или  лѣни,  и  слѣдуетъ  от- 
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части  отнести  его  ея  чуткому  сознанію  того  мрака,  который 
скрываетъ  внутренную  природу  вещей,  а  временами  и  силь¬ 
ному  желанію  проникнуть  въ  этотъ  мракъ. 

Въ  результатѣ,  когда  мы  подводимъ  итоги  богословія  ве¬ 
да,  мы  находимъ,  что  оно  колебалось  между  двумя  крайно¬ 
стями;  между  безусловно  простымъ  политеизмомъ  и  подобіемъ 
монотеизма  съ  нѣсколькими  лицами,  главное  изъ  которыхъ 
постоянно  смѣнялось  другимъ.  Совмѣстное  признаніе  многихъ 
предметовъ  поклоненія,  которое  намъ  кажется  противорѣчи¬ 
вымъ  и  исключающимъ  одинъ  другой,  есть  точное  изображе¬ 
ніе  исторіи  индійскаго  богословія,  и  формула,  попадающаяся 
даже  въ  гимнахъ;  „что  различные  боги  изображаютъ  собой 
одно  существо  подъ  разными  названіями",  весьма  часто  вы¬ 
сказывается  туземцами,  хотя  до  настоящаго  времени  имъ  не 
удалось  еще  впо.шѣ  увѣровать  въ  этотъ  догматъ. 

2)  Браманизмъ.  Второй  фазисъ  индійскаго  религіознаго 
мышленія  принято  называть  браманизмомъ,  хотя  индусы  от¬ 
вергаютъ  это  названіе  и  именуютъ  свою  религію  аріа  дхар^ 
ма,  т.-е.  „религіей  аріасъ".  Такъ  какъ  браманизмъ  произошелъ 
изъ  ведизма,  то  онъ  не  можетъ  быть  отдѣленъ  отъ  него;  онъ 
развивался  медленно,  точно  также  какъ  изъ  него  понемногу 
образовался  индуизмъ.  Ведизмъ,  браманизмъ  и  индуизмъ  на¬ 
ходятся  въ  тѣсной  связи  между  собой. 

Во  времена  гимновъ  аріане  находились  на  сѣверо-запад¬ 
ной  границѣ  Индіи,  но  въ  послѣдующихъ  вѣкахъ  они  спу¬ 
стились  на  востокъ  и  заняли  плодородныя  равнины  Инду- 
стана.  Перемѣна  мѣста  отозвалась  замѣтнымъ  образомъ  на 
ихъ  организаціи;  тогда  впервые  начала  первенствовать  каста 
священства.  Другое  событіе,  имѣвшее  тоже  рѣшительное  влія¬ 
ніе  на  судьбу  аріанъ,  было  то,  что  языкъ  старыхъ  гимновъ 
сталъ  по-немногу  непонятенъ  для  большинства.  Такимъ  обра¬ 
зомъ  возникъ  священный  языкъ,  сохранявшійся  въ  священ¬ 
ныхъ  текстахъ,  къ  которымъ  стало  все  труднѣе,  а,  наконецъ, 
и  совсѣмъ  невозможно,  прибавлять  что-либо  новое.  Съ  этой 
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минуты  браманизмъ  сдѣлался  до  извѣстной  степени  стерео¬ 
типной  религіей. 

Но  если  въ  религіи  ведъ  богословское  ученіе  мало  измѣ¬ 
нилось,  то,  съ  другой  стороны,  въ  ея  организаціи  и  даже  въ 
ея  духѣ  произошли  значительныя  перемѣны.  Со  временъ 
гимновъ  должность  свяш.енства  дѣлалась  все  болѣе  и  болѣе 
замкнутой  профессіей  и,  наконецъ,  наслѣдственной.  Браминъ, 
человѣкъ  посвятившій  себя  молитвамъ  и  изученію  науки  бо¬ 
гословія,  состоитъ  членомъ  касты.  Посредствомъ  тайной  си¬ 
лы,  которая  передается  только  черезъ  кровь,  т.-е.  наслѣд¬ 
ственно,  онъ  одинъ  способенъ  совершать  религіозные  обря¬ 
ды,  а  тотъ,  для  котораго  онъ  отправляетъ  службу,  присут¬ 
ствуетъ  совершенно  пассивно,  не  понимая  даже  того,  что 
дѣлается  и  говорится  въ  его  же  пользу;  самъ  же  браминъ 
не  молится,  а  только  повторяетъ  молитвы.  Изъ  этого  ясно, 
что  первая  и  главная  обязанность  брамина  состоитъ  въ  зна¬ 
ніи  брамана,  т.-е.  священныхъ  текстовъ,  ихъ  употребленія 
и  секретнаго  толкованія,  основаннаго  на  преданіяхъ. 

Для  достиженія  этой  науки  появилась  потребность  въ'  спе¬ 
ціальномъ  образованіи,  которымъ  вначалѣ  занялись  проповѣд¬ 
ники  браманы,  передававшіе  изустно  свое  ученіе.  Потомъ  осно¬ 
вались  школы,  называемыя  паришадъ,  въ  которыхъ  было  по¬ 
ложено  начало  письменнымъ  компиляціямъ  священныхъ  обря¬ 
довъ,  и  пр.,  получившимъ  названіе  браманасъ,  и  которыя  прі¬ 
обрѣли,  позднѣе,  значеніе  пророческихъ  откровеній.  Главное 
и  почти  единственное  содержаніе  этихъ  книгъ  —  изложеніе 
обрядовъ,  между  которыми  выдающееся  мѣсто  занимаютъ 
жертвоприношенія,  требующія,  въ  большинствѣ  случаевъ,  жи¬ 
вотныхъ,  а  часто  даже  и  человѣческихъ  жертвъ.  Весьма  трудно 
согласовать  послѣдніе  обряды  съ  ученіемъ  объ  ахимзѣ,  или 
почитаніемъ  всего,  имѣющаго  жизнь,  —  ученіемъ,  начавшимъ 
распространяться  тогда  все  болѣе  и  болѣе. 

Съ  самаго  начала  существованія  браминовъ  въ  нихъ  замѣт¬ 
но  укоренялась  мысль,  что  старые  боги  веда  были  въ  сущ- 
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ности  не  верховными  существами,  а  поэтическими  выдумка¬ 
ми.  Понятно,  что,  когда  они  стали  размышлять,  они  неволь¬ 
но  должны  были  прійти  къ  тому  заключенію,  что  солнце, 
небо,  вѣтеръ  и  прочія  явленія  природы  не  могли  быть  каж¬ 
дое  отдѣльнымъ  творцомъ,  а  должны  были  всѣ  исходить  изъ 
одной  первой  причины.  Они  не  оскорбили  религіозныхъ  прин¬ 
циповъ  менѣе  смышленыхъ  кастъ  своихъ  единоплеменни¬ 
ковъ  публичнымъ  отрицаніемъ  ведскихъ  божествъ,  представ¬ 
ляющихся  имъ  въ  видѣ  прекрасныхъ  проявленій  божествен¬ 
ной  силы,  и  продолжали  руководить  жертвоприношеніями  въ 
ихъ  честь,  но  въ  своей  кастѣ  брамины  ясно  исповѣдовали 
единство  Бога. 

Они  прибавили  къ  веда,  браманасъ  и  сутра  громадный 
сводъ  богословской  литературы,  составленной  между  800  го¬ 
дами  до  Р.  X.  и  1200  годами  послѣ  Р.  X.  Массѣ  народа 
было  предоставлено  вѣрить  въ  четыре  касты,  четыре  веда  и 
многихъ  боговъ,  но  высшіе  мыслители  между  браминами  при¬ 
знавали  только  одну  касту,  одну  веда  и  одного  Бога. 

Въ  браманизмѣ,  несмотря  на  его,  во  многихъ  отношеніяхъ,, 
узкость  взглядовъ,  есть  извѣстная  доля  универсальности,  ко¬ 
торая  составляетъ  очень  важную  черту  этой  религіи.  Послѣд¬ 
няя  не  является  достояніемъ  извѣстнаго  мѣста  или  народа,, 
и,  несмс^я  на  то,  что  она  не  старается  обращать  другихъ 
въ  свою  вѣру  и  смотритъ  на  мелекха,  т.-е.  человѣка  варва¬ 
ра,  говорящаго  на  чужомъ  языкѣ,  какъ  на  нечистое  суще¬ 
ство,  тѣмъ  не  менѣе  она  имѣетъ  и  всегда  имѣла  громадный 
успѣхъ  между  этими,  для  нея  опальными,  племенами.  Всюду,, 
гдѣ  только  появлялся  браминъ  съ  его  религіей,  эта  религія 
немедленно  распространялась  и  укоренялась  между  новыми, 
народами. 

Философскія  умозрѣнія  браминовъ. 

Воздвигая  свою  обширную  систему  обрядовъ,  брамины  еди¬ 
новременно  занимались  въ  области  умозрѣнія  совсѣмъ  инымъ 
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дѣломъ.  Не  подлежитъ  сомнѣнію,  что  они  приняли  дѣятель¬ 
ное  участіе  въ  обработкѣ  тѣхъ  догматовъ,  которые  затѣмъ 
распространились  по  всѣмъ  браманійскимъ  школамъ,  и  по 
случаю  которыхъ,  въ  тѣ  времена,  возникло  столько  преній. 
Вышеупомянутые  догматы  и  пренія  сохранились  до  нашихъ 
дней  въ  книгахъ  называемыхъ  упанишадъ,  не  имѣющихъ  свя¬ 
зи  между  собой  и  не  составляющихъ  однороднаго  цѣлаго; 
въ  отвѣтъ  на  неизмѣнныя  задачи  человѣческаго  ума  каса¬ 
тельно  Бога,  человѣка  и  вселенной  они  намекаютъ  только 
на  разныя  рѣшенія,  которыя  всѣ  находятся  въ  радикальномъ 
противорѣчіи  другъ  съ  другомъ. 

Теперь  мы  постараемся  анализировать  въ  сжатой  формѣ 
догматы  упанишадъ,  ограничиваясь  тѣми,  которые  относятся 
до  религіи.  Пока  эти  книги  трактуютъ  объ  одной  лишь  объ¬ 
ективной  философіи,  что  встрѣчается  сравнительно  рѣдко,  ихъ 
теоріи  легко  поддаются  классификаціи.  Такъ,  напримѣръ,  ихъ 
космогонія  есть  не  что  иное,  какъ  развитіе  идей,  мимоходомъ 
затронутыхъ  уже  въ  гимнахъ  и  резюмирующихся  въ  слѣду¬ 
ющихъ  трехъ  понятіяхъ;  1)  творецъ  міра  изображается  въ 
видѣ  перваго  лица  ТІраджапати,  которое,  наскучившись  сво¬ 
имъ  одиночествомъ,  „выбрасываетъ",  т.-е.  извлекаетъ  изъ  себя, 
все  существующее;  2)  это  первое  личное,  или  творческое,  су¬ 
щество  представляется  само  исходящимъ  изъ  вещественной 
почвы;  3)  начальное  вещество  не  создается  подъ  наблюденіемъ 
сознательнаго,  умнаго,  божественнаго  существа,  но  прояв¬ 
ляется  прямо,  безъ  вмѣшательства  личнаго  дѣятеля,  разви¬ 
тіемъ  матеріальнаго  міра  и  частныхъ  существованій.  Оно  тогда 
не  что  иное,  какъ  асатъ,  т.-е.  несуществующее,  неопредѣлен¬ 
ное,  которое  переходитъ  къ  существованію,  словомъ  сказать, — 
хаосъ,  выдѣляющійся  изъ  мірового  безпорядка  своей  собствен¬ 
ной  энергіей. 

4)  Послѣднее  понятіе  до  такой  степени  стушевываетъ  всѣ 
предъидущія,  что  оно  въ  сущности  составляетъ  настоящую 
философію  упанишадъ,  т.-е.  чистый  пантеизмъ,  получившій 
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впослѣдствіи,  въ  книгахъ  веданта^о,ъш  окончательную  форму. 
Здѣсь  усилія  всѣхъ  теозофовъ  направлены  къ  одной  цѣли, 
которую  преслѣдовали  также  всѣ  мистическіе  пантеисты,  а 
именно,  доказательство  тождественности  субъекта  и  объекта, 
человѣка  и  Бога.  Относительно  этого  вопроса  ихъ  доводы  и 
выводы  до  того  сложны  и  противорѣчивы,  что  весьма  трудно 
разобраться  во  всей  этой  путаницѣ  теорій  и  идей. 

Они  невидимому  исходятъ  отъ  той  мысли,  что  источникъ 
жизни,  находящійся  въ  человѣкѣ,  атманъ  или  самое  я,  не  раз¬ 
дѣльно  съ  тѣмъ,  который  одушевляетъ  природу.  Источникъ  въ 
человѣкѣ  представлялся  имъ  въ  видѣ  прана — дыханія;  въ  при¬ 
родѣ  атманъ  бы.тъ  воздухъ,  или  нѣчто  болѣе  утонченное 
эѳиръ;  или  же  атманъ  былъ  небольшимъ  существомъ,  микро¬ 
организмомъ — пуруша,  находившійся  въ  сердцѣ,  гдѣ  чувство¬ 
валось  его  движеніе,  и  откуда  оно  руководило  физическими 
силами  человѣка.  Такой  же  пуруша  являлся  съ  ослѣпи¬ 
тельнымъ  блескомъ  въ  зеницѣ  солнца,  которое  сердце  и  око 
міра.  Послѣдній  пуруша  былъ  атманъ  природы,  или,  вѣроят¬ 
нѣе,  былъ  однимъ  и  тѣмъ  же  атманъ,  который  проявлялся  въ 
сердцѣ  человѣка  и  въ  солнцѣ,  переходя  изъ  одного  жилища 
въ  другое  посредствомъ  невидимаго  отверстія  въ  человѣче¬ 
скомъ  черепѣ. 

Несмотря  на  всю  грубость  этихъ  понятій,  они  послужили 
исходнымъ  пунктомъ  Д.1Я  одной  изъ  самыхъ  величественныхъ 
и  утонченныхъ  системъ  онтологіи  изъ  всѣхъ  извѣстныхъ  до 
сихъ  поръ  въ  исторіи  философіи. 

Въ  общемъ  теоріи  этой  системы  сводятся  къ  слѣдующему: 
атманъ  —  одно  простое,  вѣчное,  безконечное,  непонятное  су¬ 
щество,  которое  облекается  во  всевозможныя  формы,  само  не 
имѣя  никакой;  оно  единственный  дѣятель,  который,  хотя  самъ 
неподвиженъ  и  неизмѣненъ,  служитъ  источникомъ  всѣхъ  дѣй¬ 
ствій  и  всѣхъ  измѣненій.  Оно  единовременно  вещественная 
и  дѣйствующая  причина  всего  міра,  который  есть  его  прояв¬ 
леніе,  его  тѣло.  Отъ  него  происходятъ  и  къ  нему  возвра- 
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щаются  всѣ  предѣльныя  существованія,  точно  также  какъ 
искры  вылетаютъ  изъ  горна  и  снова  падаютъ  въ  него.  Утон¬ 
ченнѣе  чѣмъ  атомъ,  болѣе  великое,  чѣмъ  величайшее  суще¬ 
ство,  оно  тѣмъ  не  менѣе  имѣетъ  своимъ  жилищемъ  углубленіе 
въ  сердцѣ  каждаго  человѣка.  Благодаря  этому  послѣднему 
обстоятельству,  человѣкъ  властенъ  надъ  атманъ;  ему  нужно 
только,  посредствомъ  напряженнаго  размышленія,  заставить 
душу  свою,  буквально,  войти  снова  въ  сердце,  чтобы  она 
пришла  въ  соприкосновеніе  съ  верховнымъ  единствомъ  и  что¬ 
бы  она,  въ  этомъ  единствѣ,  обладала  самосознаніемъ. 

Здѣсь  возникали  нѣкоторые  затруднительные  вопросы,  такъ, 
напримѣръ;  какое  мѣсто  занималъ  этотъ  частный  атманъ  или 
дживатманъ,  тождественный  съ  верховнымъ  атманъ  или  па- 
ратманъ,  и  въ  то  же  время  отличный  отъ  него,  обладающій, 
самъ  того  не  зная,  самосознаніемъ?  Эти  вопросы,  равно  какъ 
и  многіе  другіе,  такъ  и  оставались  не  рѣшенными. 

Теперь  слѣдуетъ  сказать  нѣсколько  словъ  о  религіозной  и 
практической  сторонахъ  упанишадъ.  Авторы  этихъ  книгъ 
считали  раздѣльное  состояніе  души  причиной  умственныхъ 
заблужденій  и  нравственнаго  зла.  Находясь  въ  полномъ  не¬ 
вѣдѣніи  о  своемъ  настоящемъ  естествѣ,  душа  привязывается 
къ  недостойнымъ  ея  предметамъ.  Каждымъ  поступкомъ,  ко¬ 
торый  она  совершаетъ  для  удовлетворенія  этой  привязан¬ 
ности,  она  погружается  все  глубже  въ  бренный  міръ,  а  такъ 
какъ  душа  сама  нетлѣнна,  то  она  обречена  на  постоянныя 
видоизмѣненія.  Втянутая  единожды  въ  самсара,  водоворотъ 
жизни,  душа  переходитъ  отъ  одного  существованія  къ  дру¬ 
гому,  безостановочно  и  безъ  отдыха.  Въ  этомъ  состоитъ 
двойной  догматъ  карманъ,  т.-е.  дѣйствія,  посредствомъ  кото¬ 
раго  душа  рѣшаетъ  свою  судьбу,  и  пунарбхава,  т.-е.  послѣ¬ 
довательныхъ  перерожденій,  въ  которыхъ  она  переживаетъ 
эту  судьбу.  Перерожденіе  есть  только  видъ  наказанія,  оно 
противоположно  небесной  жизни  и  равносильно  аду. 

Такъ  какъ  раздѣльное  и  невѣжественное  состояніе  состав- 
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ляетъ  для  души  состояніе  упадка,  то  и  пресѣченіе  этого  со¬ 
стоянія,  возвраш,еніе  къ  единству,  является  спасеніемъ.  Какъ 
только  душа  проникнется  полнымъ  убѣжденіемъ,  что  она  ни¬ 
чѣмъ  не  отличается  отъ  атманъ,  она  не  подвергается  болѣе 
сомнѣніямъ  и  ничего  другаго  не  желаетъ.  Она  ни  къ  чему 
не  привязывается,  болѣе  не  грѣшитъ;  уза  карманъ  уничто¬ 
жена,  единство  полеое.  Это  состояніе  называется  гога,  т.-е. 
соединеніе.  Достигнувъ  подобнаго  состоянія,  человѣкъ  болѣе 
ничего  не  желаетъ,  даже  смерть  не  можетъ  увеличить  его 
блаженства;  она  только  уничтожитъ  то,  что  для  него  болѣе 
не  суп],ествуетъ,  послѣдній  видъ  дуализма.  Это  будетъ  пога¬ 
шеніе,  или  нирвана. 

Практическое  послѣдствіе  подобныхъ  догматовъ  можетъ 
быть  только  нравственность,  основанная  на  самоотверженіи, 
и  полное  пренебреженіе  всѣхъ  существующихъ  обрядовъ. 

Упадокъ  браманизма. 

Истолкованная  выше  религія  была,  собственно  говоря,  ре¬ 
лигіей  браминовъ;  безъ  нихъ  она  не  была  бы  въ  состояніи 
возникнуть,  безъ  нихъ  она  не  могла  бы  существовать  и  безъ 
нихъ  она  вскорѣ  бы  исчезла.  Въ  этомъ-то  и  состоитъ  вся 
тайна  ихъ  силы  и  продолженіе  существованія  ихъ  касты,  ко¬ 
торая  всегда  сознавала  важность  своей  миссіи:  охраненіе 
преданій.  Никогда  не  пренебрегая  интересами  минуты,  съ 
очень  ограниченными  средствами,  брамины,  такимъ  образомъ, 
въ  теченіе  болѣе  двадцати  столѣтій,  оберегали  съ  величайшею 
преданностью  свое  старинное  наслѣдіе,  чѣмъ  и  заслужили 
благодарность  не  только  современной  науки,  но  и  всей  Индіи. 

Довольно  труднымъ  дѣломъ  является  прослѣдить  брама¬ 
низмъ  черезъ  всѣ  фазисы  его  упадка,  но  есть  нѣкоторые 
факты,  на  которые  обязательно  слѣдуетъ  обратить  вниманіе. 

Почти  всѣ  древнія  религіозныя  литературы  были  эзотери¬ 
ческія,  или  стали  таковыми.  Веда  была  таковой,  болѣе  или 
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менѣе,  по  нраву,  такъ  какъ  она  могла  быть  передаваема 
только  посредствомъ  изустнаго  обученія,  отъ  котораго  были 
исключены  женщины  и  всѣ  низшія  касты, — обученія,  впослѣд¬ 
ствіи  принадлежавшаго  исключительно  браминамъ.  Другія 
книги  были  таковыми  на  дѣлѣ,  такъ  какъ  для  ихъ  понима¬ 
нія  необходимо  было  знать  веда.  Когда  же  искусство  нисьма 
■стало  общимъ  достояніемъ,  то  были  сдѣланы  попытки,  не 
нарушая  священныхъ  правъ  веда,  воспроизвести  въ  общепо¬ 
нятной  формѣ  догматы,  имѣвшіе  болѣе  другихъ  общій  инте¬ 
ресъ.  Такимъ  образомъ  возникла  чисто  браманическая  лите¬ 
ратура,  безъ  сектантскихъ  примѣсей,  доступная  всѣмъ  и  под¬ 
держиваемая  до  сего  дня.  По  своимъ  монотеистическимъ  и 
эклектическимъ  тенденціямъ  эти  книги  способствовали  обра¬ 
зованію  нѣкоторой  степени  правовѣрности  среди  браманиз¬ 
ма.  Съ  одной  стороны,  полный  авторитетъ  веда  былъ  при¬ 
знанъ  болѣе,  чѣмъ  когда-либо,  съ  другой, — существованіе  лич¬ 
наго  бога  и  божественнаго  нровидѣнія  стали  понемногу  об¬ 
щепринятыми  догматами. 

Было  бы  интересно  вникнуть  въ  состояніе  обрядовъ  бра¬ 
манизма  въ  ту  же  эпоху  и  прослѣдить  ихъ  постепенное 
-исчезновеніе,  по  объ  этомъ  предметѣ  нѣтъ  никакихъ 
положительныхъ  данныхъ.  Всѣ  правовѣрныя  писанія,  какъ, 
напримѣръ,  ману,  воспрещаютъ  браминамъ  участвовать  въ 
службахъ  въ  храмахъ  и  идоламъ,  а  также  присутствовать  во 
время  торжественныхъ  церемоніаловъ.  Жертвоприношенія, 
которыя  не  согласовались  съ  ученіемъ  объ  ахимза,  т.-е.  объ 
уваженій  ко  всему  имѣющему  жизнь,  были  понемногу  уни¬ 
чтожены.  Самымъ  похвальнымъ  благочестивымъ  дѣломъ  стало 
вскорѣ — дана,  т.-е.  приношеніе  подарковъ  браминамъ,  но  съ 
ѴШ-го  столѣтія  и  эти  приношенія  сдѣлались  весьма  рѣдки¬ 
ми.  Мусульманскія  завоеванія  ускорили  этотъ  упадокъ,  осу¬ 
шивъ  во  многихъ  провинціяхъ  источники  прежнихъ  богатыхъ 
подаяній.  Въ  нынѣшнее  время  молодые  люди  находятъ  болѣе 
выгоднымъ  посѣщать  англійскія  школы,  нежели  браминскіе 
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ѣюлсъ  (школы),  которые  понемногу  исчезаютъ.  Въ  религіоз¬ 
номъ  отношеніи  главный  интересъ  сосредоточивается  въ  со¬ 
временныхъ  книгахъ  сектантскаго  ведантизма.  Древнее  бого¬ 
словіе,  которое  не  соотвѣтствуетъ  бо.іѣе  религіи  и  не  пред¬ 
ставляется  поприщемъ  для  выгодной  профессіи,  всюду  за¬ 
мѣтно  приходитъ  въ  упадокъ. 

3.  Индуизмъ.  Сектантскія  или  нео-браманійскія  религіи,, 
извѣстныя  подъ  общимъ  именемъ  индуизма,  исповѣдуются 
теперь  приблизительно  180.000.000  людей.  Онѣ  не  образуютъ 
однороднаго  цѣлаго,  подобно  буддизму  или  браманизму,  а 
составлены  изъ  множества  вѣрованій,  обычаевъ,  преданій, 
религіозныхъ  и  общественныхъ  идей,  имѣющихъ  тѣмъ  не  ме¬ 
нѣе  между  собой  извѣстное  семейное  сходство. 

Нео-браманійскія  религіи  выросли  изъ  браманизма,  и,  по¬ 
добно  буддизму,  ихъ  возникновенію  способствовало  неудовле¬ 
творительность  браманійскаго  богословія,  божества  которага 
скрылись  постепенно  за  массой  отвлеченныхъ  идей,  слишкомъ 
сложнаго  характера  для  большинства  людей.  Но,  отдѣляясь  отъ 
браманизма,  новыя  религіи  не  порвали  всякую  связь  съ  прош¬ 
лымъ,  а,  напротивъ,  выдавали  себя  за  его  продолженіе,  или, 
вѣрнѣе,  за  самое  это  прошлое  въ  его  будто  бы  первобытной 
и  неизмѣненной  формѣ. 

Индуизмъ  отличается  главнымъ  образомъ  отъ  браманизма 
тѣмъ,  что  онъ  обращаетъ  весьма  мало  вниманія  на  личное  и 
безличное  олицетвореніе  Брамы,  а  чтитъ  двухъ  личныхъ  бо¬ 
жествъ — Сива  и  Иишну;  поэтому  эти  религіи  носятъ  названіе 
Сиваитъ  и  Вшануитъ,  а  послѣдователи  ихъ  сайвасы  и  вай- 
шнавасы.  Происхожденіе  этихъ  религій  неизвѣстно. 

Самый  поверхностный  обзоръ  всѣхъ  божествъ  и  элемен¬ 
товъ,  изъ  которыхъ  сложились  нео-браманійскія  религіи,  до¬ 
статоченъ,  чтобы  доказать,  какъ  мало  они  рознятся,  по  су¬ 
ществу,  отъ  тѣхъ,  которыми  пользовались  при  составленіи  са¬ 
мыхъ  древнихъ  вѣрованій.  Какъ  тутъ,  такъ  и  тамъ,  намъ 
представляются  божественныя  личности,  которыя  превраща- 
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ются  въ  миѳы  о  поклоненіи  природѣ,  а  эти  миѳы,  въ  свою- 
очередь,  превращаются  въ  физическіе  феномены.  Но  если  Ин¬ 
дія  въ  этихъ  религіяхъ  возобновила  работу,  начатую  въ  ея 
самомъ  отдаленномъ  прошломъ,  то  теперь  она  достигла  со¬ 
всѣмъ  иныхъ  результатовъ.  Божества  древняго  браманизма- 
оставались  непритворно  миѳическими,  новые  же  типы,  хотя  и 
составленные  изъ  тѣхъ  же  элементовъ,  оказались  менѣе  по¬ 
датливаго  свойства.  По  своему  характеру  эти  божества  стре¬ 
мятся  не  къ  болѣе  или  менѣе  отвлеченному  пантеизму,  по¬ 
добно  древнимъ,  но  всегда  къ  нѣкоторому  личному  моноте¬ 
изму,  или,  вѣрнѣе  сказать, — къ  организованному  политеизму,  съ 
однимъ  верховнымъ  божествомъ. 

Изъ  различныхъ  комбинацій,  до  которыхъ  дошли  путемъ- 
размышленій,  одна  болѣе  другихъ  находится  въ  тѣсной  связи 
съ  прежними*  понятіями  браманизма,  а  именно,  индусская 
тройица,  въ  которой  Сива  и  Вишну  соединены  съ  Брама  въ 
такомъ  видѣ,  чтобы  образовать  съ  нимъ  тройное  олицетворе¬ 
ніе  верховнаго  брамана.  Это  составляетъ  въ  нѣкоторой  сте¬ 
пени  среднее  рѣшеніе  между  древней  правовѣрностью,  въ  ея 
окончательной  формѣ,  и  новыми  религіями,  и  въ  то  же  время 
самую  значительную  изъ  сдѣланныхъ  попытокъ  для  прими¬ 
ренія  этихъ  религій  другъ  съ  другомъ. 

Въ  своихъ  крайнихъ  проявленіяхъ  нео-браманійскія  ре¬ 
лигіи  составляютъ  двѣ  группы,  находящіяся  не  только  въ 
открытой  оппозиціи,  но  даже  и  въ  полной  непріязненности 
одна  къ  другой;  впрочемъ,  эта  оппозиція,  на  дѣлѣ,  почти 
всегда  умѣряется  компромиссами. 

Кромѣ  сайвасъ  и  вайшнавасъ  существуетъ  еще  много  дру¬ 
гихъ  сектъ,  и  у  всѣхъ  одна  цѣль,  или  будто  бы  одна  цѣль: 
спасеніе.  Какъ  способъ  для  достиженія  спасенія,  онѣ  предпи¬ 
сываютъ  довольно  сложные  обряды;  но  выше  этихъ  обрядовъ, 
и  въ  гармоніи,  въ  этомъ  отношеніи,  съ  древнимъ  богословіемъ,- 
онѣ  ставятъ  джнана,  трансцедентальнуго  науку,  знаніе  бо¬ 
жественныхъ  тайнъ. 
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Въ  одномъ  новыя  религіи  окончательно  расходятся  не 
только  съ  древней  теософіей,  но  и  съ  современнымъ  брама¬ 
низмомъ,  въ  томъ,  что  онѣ  подчиняютъ  эту  науку  психи¬ 
ческому  факту  совсѣмъ  иного  характера,  а  именно,  бхакти, 
т.-е.  „вѣрѣ,  смиренной  подчиненности,  безусловной  предан¬ 
ности,  любви  къ  богу“,  безъ  которыхъ  наука  или  тш,етна,  или 
невозможна.  Бхакти  просвѣщаетъ  душу;  оно  одно  можетъ 
•сдѣлать  плодотворнымъ  всѣ  созерцательныя  и  аскетическія 
упражненія.  Оно  обращается  не  къ  богу  ученыхъ  и  филосо¬ 
фовъ,  а  къ  тому  проявленію  бога,  которое  всего  болѣе  до¬ 
ступно;  такъ,  напримѣръ,  у  вайшнавасъ  не  къ  Вишну,  а  къ 
Ііришна,  бога,  сдѣлавшагося  человѣкомъ,  и  который  облек¬ 
шись  въ  видимую  форму,  тѣмъ  позволилъ  даже  самымъ  сми¬ 
реннымъ  людямъ  любить  его  и  отдаваться  ему,  даже  не  зная 
его.  Это  была  совсѣмъ  новая  идея.  Весь  древній  міръ  давно 
уже  превратилъ  религію  въ  дѣло  знанія,  или  разумнаго,  или 
инстинктивнаго,  или  откровеннаго,  секты  же  превратили  ее 
въ  дѣло  чувства. 

Новизна  этого  догмата  внушила,  съ  давнихъ  временъ,  пред¬ 
положеніе  о  внѣшнемъ  вліяніи,  о  болѣе  или  менѣе  прямомъ 
заимствованіи  изъ  христіанства.  Приверженцами  этой  идеи 
^ыла  собрана  внушительная  масса  фактовъ,  клонящихся  къ 
тому,  чтобы  доказать:  во-первыхъ,  что  появленіе  въ  Индіи  ре¬ 
лигіи,  основанной  на  вѣрѣ  и  любви,  было  событіемъ  чисто 
христіанскаго  происхожденія,  и,  во  вторыхъ,  что  христіан¬ 
ство  имѣло  болѣе  или  менѣе  сильное  вліяніе  на  поклоненіе 
и  на  миѳь  о  Кришна.  Не  входя  въ  пространное  разсмотрѣніе 
этого  вопроса,  намъ  думается,  что  слѣды  христіанскаго  влія¬ 
нія  на  миѳъ  о  Кришнѣ  въ  высшей  степени  сомнительны,  что 
они  замѣтны  только  въ  позднѣйшія  времена,  и  что  во  вся¬ 
комъ  случаѣ  это  вліяніе  проявилось  въ  такихъ  ничтожныхъ 
фактахъ,  что  его,  какъ  весьма  неправдоподобное,  можно  впол¬ 
нѣ  отрицать. 

Ученіе  о  бхакти  дѣлалось  съ  теченіемъ  времени  все  болѣе 
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чіумасбродныыъ.  Въ  началѣ  бхакти  приписывали  а  2)шгі  дѣй¬ 
ствію  воли  или  божественеоліу  дару,  которому  способствовали 
аскетизмъ,  созерцательная  жизнь,  духовныя  упражненія  и  пр.; 
этимъ  путемъ  секты  дошли  до  выработки  догмата  о  благода¬ 
ти.  Затѣмъ  бхакти,  изъ  перваго  и  необходимаго  условіи  спа¬ 
сенія,  понемногу  превратился  въ  единственное  условіе;  одинъ 
поступокъ  вѣры,  одно  чистосердечное  призываніе  имени  бога, 
изглаживаетъ  цѣлую  жизнь  беззаконія  и  преступленія.  Отсюда 
проистекаетъ  также  и  тотъ  принципъ,  что  поступки  насто¬ 
ящаго  вѣрующаго — бхакта  не  имѣютъ  значенія,  и  что,  испы¬ 
тавъ  на  себѣ  дѣйствіе  благодати,  человѣкъ,  чтЬ  бы  онъ  ни 
дѣлалъ,  грѣшить  не  можетъ. 

Съ  этими  фанатическими  догматами  тѣсно  связана  другая 
характеристичная  черта  индуизма,  а  именно  обоготвореніе 
гуру,  или  основателя  секты. 

Внѣшнія  формы  индуизма.  Само  собой  разумѣется,  что  въ 
Индіи  еще  болѣе  разнообразія  между  внѣшними  обрядами, 
чѣмъ  между  разными  системами  религіи.  Не  только  у  каж¬ 
даго  бога  въ  индусскомъ  пантеонѣ,  но  даже  у  различныхъ 
проявленій  одной  и  той  же  фигуры,  есть  свои  различныя 
формы  поклоненія.  Этотъ  пантеонъ  состоитъ  изъ  самыхъ  раз¬ 
нородныхъ  элементовъ,  и  на  немъ  замѣтно  отозвалось  вліяніе 
всѣхъ  религіозныхъ  системъ,  появившихся  въ  Индіи  въ  те¬ 
ченіе  многихъ  вѣковъ.  На-ряду  съ  великими  сектантскими 
божествами  и  ихъ  личной  обстановкой,  ихъ  женами,  отцами, 
матерями,  сыновьями  и  прислугой,  встрѣчаются  и  древніе 
боги  браманизма.  Кромѣ  всего  этого,  нѣтъ  мѣстности  или 
деревни,  горы  или  рѣки,  скалы  или  даже  выдающагося  де¬ 
рева,  которыя  не  имѣли  бы  своего  депгиз  Іосі.  Вообще  весь 
регзоппеі  пантеона  не  поддается  исчисленію:  до  того  онъ  мно¬ 
гочисленъ.  Почти  всѣ  эти  божества  и  формы  поклоненія  не¬ 
зависимы  другъ  отъ  друга. 

Политеистическая  система,  даже  когда  она  достигла  высшей 
степени  антропорфизма,  можетъ,  если  она  сохранила  единство 
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обрядовъ,  надолго  обойтись  безъ  изображеній,  но  это  невоз¬ 
можно,  какъ  только  единство  начинаетъ  разлагаться,  и  къ 
множеству  боговъ  присоединяется  и  множество  формъ  покло¬ 
ненія.  Такимъ  образомъ  нео-браманійскія  религіи  очень  рано 
сдѣлались  идолопоклонническими.  Было  бы  трудно  перечислить 
или  классифицировать  всѣ  безчисленныя  изображенія  идоловъ, 
изъ  которыхъ  постепенно  составился  индусскій  пантеонъ 
Кромѣ  нихъ  были  тоже  различные  символы;  затѣмъ  покло¬ 
нялись  всѣмъ  продуктамъ  растительнаго  царства,  такъ  что, 
на-ряду  съ  своими  идолами,  Индія  всегда  обладала  несмѣт¬ 
нымъ  количествомъ  обоготворенныхъ  предметовъ.  Вдобавокъ 
она  имѣла  еще  священныхъ  животныхъ,  изъ  которыхъ  болѣе 
другихъ  были  чтимы  коровы. 

Само  собою  разумѣется,  что  въ  религіи,  подобной  индуизму, 
формы  поклоненія  такъ  же  разнородны,  какъ  и  предметы, 
на  которые  онѣ  обращаются.  Малоизвѣстныя  въ  прошломъ, 
теперь  онѣ  вовсе  не  поддаются  описанію:  до  того  онѣ  раз¬ 
нообразны;  онѣ  измѣняются  смотря  по  богу,  по  племени,  пО' 
странѣ,  по  сектѣ,  по  кастѣ  и  по  ремеслу.  Онѣ  различны  для 
горожанъ  и  для  деревенскихъ  жителей,  для  землевладѣльцевъ 
и  для  кочующихъ  народовъ,  для  богатыхъ  и  для  бѣдныхъ. 

§  II. -Буддизмъ. 

Изъ  числа  новыхъ  религій,  возникшихъ  изъ  браманизма, 
буддизмъ  занимаетъ  первое  мѣсто, — положеніе,  достигнутое  имъ 
не  столько  его  древностью,  сколько  его  независимымъ,  совер¬ 
шенно  исключительнымъ  положеніемъ,  а  также  тѣмъ,  что  онъ 
является  непосредственнымъ,  такъ  сказать,  отросткомъ  стараго 
корня,  т.-е.  браманизма. 

Буддизмъ  представляется  намъ  подъ  двоякимъ  видомъ:  съ 
одной  стороны,  онъ  составляетъ  индусскій  феноменъ,  есте¬ 
ственный  продуктъ  того  вѣка  и  того  общественнаго  круга, 
которые  были  свидѣтелями  его  рожденія.  Съ  другой  стороны. 


—  493  — 


ЮНЪ  съ  самаго  начала  заявилъ  себя  независимой  религіей, 
пропитанной  новымъ  духомъ,  и  на  которой  положилъ  свою 
неизгладимую  печать  ея  могучій  основатель. 

Будда  принадлежалъ  къ  раджпутскому  племени,  жившему 
въ  тѣ  времена  въ  двухстахъ  верстахъ  отъ  Бенареса,  и  ро¬ 
дился  въ  шестомъ  столѣтіи  до  Р.  X.  Двадцати  девяти  лѣтъ 
онъ  бросилъ  свою  семью  и  сдѣлался  отшельникомъ;  послѣ 
семи  лѣтъ  мечтаній  и  внутренней  борьбы  онъ  объявилъ  себя 
постигшимъ  настоящую  истину,  и  присвоилъ  себѣ  титулъ  будда, 
т.-е.  просвѣщеннаго  и  пробужденнаго.  Въ  продолженіе  сорока 
лѣтъ  онъ  проповѣдовалъ  свое  ученіе  и  восьмидесяти  лѣтъ 
достигъ  нирвана. 

Ученія  Будда  намъ  болѣе  извѣстны,  чѣмъ  его  жизнь,  но  и 
о  нихъ  мы  не  имѣемъ  никакихъ  положительныхъ  данныхъ. 
Въ  документахъ,  называемыхъ  Пали  Сутта,  которые  всего 
чаще  являются  отголоскомъ  его  словъ,  эти  ученія  такъ  измѣ¬ 
нены  толкованіями  послѣдующихъ  вѣковъ,  вѣковъ  схоластики 
и  формализма,  что  проповѣди  учителя  (такъ  зовутъ  Будда  его 
послѣдователи)  слѣдуетъ  считать  безвозвратно  потерянными. 

Въ  первобытномъ  буддизмѣ  насъ,  съ  самаго  начала,  пора¬ 
жаютъ  двѣ  характерныя  черты:  отсутствіе  всякаго  богослов¬ 
скаго  элемента  и  явное  отвращеніе  къ  отвлеченному  умозрѣ¬ 
нію.  Будда  не  отрицаетъ  существованія  нѣкоторыхъ  лично¬ 
стей,  называемыхъ  Индра,  Агни,  Варуна  *),  но  думаетъ,  что 
юнъ  имъ  ничѣмъ  не  обязанъ.  Онъ  не  признаетъ,  чтобы  чело¬ 
вѣкъ  могъ  зависѣть  отъ  какого  бы  то  ни  было  бога;  словомъ, 
ученіе  его  безусловно  атеистическое  и  ограничивается  вопро¬ 
сомъ  о  спасеніи,  метафизика  же  его  въ  высшей  степени  от¬ 
рицательна. 

Ученія  Будда  выражаются  въ  „четырехъ  великихъ  истинахъ": 

1)  Существованіе  страданія:  существовать  значитъ  страдать. 

2)  Причина  страданія  находится  въ  желаніи,  которое  увели- 


*)  Браманійскія  божества. 
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чивается  при  его  удовлетвореніи.  3)  Прекращеніе  страданія: 
это  прекращеніе  возможно;  оно  достигается  подавленіемъ  же¬ 
ланія.  4)  Путь  ведущій  къ  этому  подавленію:  этотъ  путь,  ко¬ 
торый  включаетъ  четыре  послѣдовательныя  степени  совершен¬ 
ства,  состоитъ  изъ  знанія  и  соблюденія  „истиннаго  закона",, 
упражненія  въ  дисциплинѣ  буддизма  и  его  замѣчательной 
нравственности.  Конецъ  всего — нирвана,  т.-е.  самоуничтоженіе, 
прекращеніе  существованія. 

Условія  существованія  резюмируется  въ  і^о^ш  нидана,ш\\ 
двѣнадцати  послѣдовательныхъ  причинъ,  каждая  изъ  которыхъ 
является  послѣдствіемъ  предшествующей.  Эти  суть:  1)  невѣ¬ 
дѣніе;  2)  то  настроеніе  ума,  которое  руководитъ  человѣче¬ 
скими  дѣйствіями,  или,  короче  сказать,  дѣйствіе,  карманъ’,  3)' 
самосознаніе;  4)  индивидуальность;  8)  чувствительность;  6) 
соприкосновеніе  чувствъ  съ  предметами;  7)  впечатлительность;. 
8)  желаніе;  9)  привязанность  къ  жизни;  10)  существованіе; 
11)  рожденіе;  12)  старость  и  смерть,  или  страданіе. 

Что  же  касается  того  существа,  которое  подвергается  бытію, 
то  на  него  смотрятъ  какъ  на  нѣчто  составное,  производное  изъ 
скандха,  или  аггрегатовъ.  Эти  аггрегаты,  которыхъ  въ  чело¬ 
вѣкѣ  пять  *),  исчерпываютъ  всѣ  стихіи,  всѣ  физическія,  ум¬ 
ственныя  и  духовныя  свойства  и  качества  индивидуума.  Внѣ 
этого  нѣтъ  ничего — ни  основныхъ  принциповъ,  ни  души,  ни 
простыхъ,  ни  постоянныхъ  веществъ.  Скандха  соединяются  и 
распредѣляются  такимъ  образомъ,  чтобы  образовать  отдѣльное 
существо,  подвергаются  вмѣстѣ  съ  нимъ  безпрерывнымъ  из¬ 
мѣненіямъ  и  растворяются  по  его  смерти.  При  этомъ  инди¬ 
видуумъ,  бывъ  всецѣло  составнымъ  соединеніемъ,  погибаетъ 
безвозвратно.  Остается  въ  живыхъ  только  вліяніе  его — карманъ, 
т.-е.  его  дѣйствія,  посредствомъ  котораго  немедленно  обра¬ 
зуется  новая  группа  скандхъ;  новый  индивидуумъ  возрождается 
въ  какомъ-то  другомъ  мірѣ  и  продолжаетъ  отчасти  перваго. 

*)  1)  наружный  видъ;  2)  впечатлительность;  3)  отвлеченныя  идеи;  4)  на¬ 
строеніе  ума;  5)  разумъ,  разсудокъ. 
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Строго  говоря,  буддистъ  не  возрождается,  но  другой  возрож¬ 
дается  вмѣсто  него,  и  потому  онъ  стремится  къ  нирвана- 
только  для  того,  чтобы  избавить  этого  другого,  который  яв 
ляется  наслѣдникомъ  его  карманъ,  отъ  муки  существованія. 

По  своимъ  догматамъ  буддизмъ  есть  исповѣдованіе  безус¬ 
ловной  суетности  всего,  а  въ  отношеніи  къ  индивидууму — 
стремленія  къ  несуществованію.  Настоящій  „путь  спасенія" 
для  буддиста  ведетъ  къ  полному  уничтоженію,  а  совершен¬ 
ство  для  него  состоитъ  въ  окончаніи  существованія.  Удаляя 
первую  изъ  двѣнадцати  причинъ,  или  нидана,  т.-е.  невѣдѣніе,, 
отвращается  возможность  всего  того,  что  слѣдуетъ  за  нимъ, 
а  именно,  карманъ  и  его  послѣдствій.  Съ  наступленіемъ 
смерти  прекращается  образованіе  новыхъ  скандхъ,  и  индиви¬ 
дуумъ  исчезаетъ  безвозвратно  весь. 

Два  съ  половиною  столѣтія  послѣ  смерти  его  основателя 
буддизмъ  сталъ  оффиціальной  религіей  Асока,  самаго  могу¬ 
щественнаго  монарха  въ  Индіи.  Нельзя,  конечно,  приписать 
быстрый  успѣхъ  буддизма  лишь  убѣдительности  его  догматовъ, 
которые  были  не  только  не  привлекательны,  но  даже  и  не  новы,, 
ни  несомнѣнному  превосходству  его  нравственныхъ  правилъ, 
и  не  будь  у  него  другихъ  способовъ  для  распространенія 
своего  ученія,  этотъ  успѣхъ  былъ  бы  одной  изъ  нерѣшенныхъ 
задачъ  исторіи.  Но  кромѣ  догматовъ  и  правилъ  у  буддизма 
были  учрежденія,  былъ  духъ  дисциплины  и  пропагандизма — 
совершенно  новое  искусство  привлекать  и  руководить  чело¬ 
вѣческими  душами — и  у  него  былъ  въ  особенности  самъ  Буд¬ 
да,  память  о  которомъ  осталась  навсегда  живой  въ  сердцахъ 
его  послѣдователей.  Вслѣдствіе  этого  въ  побѣдахъ  буддизма 
нельзя  удѣлить  достаточно  мѣста  личному  характеру  его  ос¬ 
нователя  и  легендамъ,  касающимся  его.’  Эти  послѣднія,  изло¬ 
женныя  самымъ  отвратительнымъ  слогомъ,  пріобрѣли  болѣе 
душъ  буддизму,  чѣмъ  всѣ  его  теоріи  касательно  бытія  и  нирвана. 

Браманизмъ,  гдѣ  все  безлично,  и  самые  чтимые  мудрецы 
котораго  оставили  послѣ  себя  лишь  одни  имена,  не  имѣетъ 
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ничего  подобнаго  жизни  Будда.  Мечтать  о  совершенствахъ 
учителя,  восхиш,аться  имъ  и  любить  его,  исповѣдовать  его  и 
чувствовать  себя  спасеннымъ  имъ — были  совершенно  новыя 
чувства,  незнакомыя  браманизму.  Такимъ  образомъ,  какъ  оно 
ни  кажется  страннымъ,  Индія  впервые  познакомилась  съ 
чувствомъ  внутренней  отрады  благочестія  черезъ  религію,  не 
признающую  Бога. 

Идеалъ  браманиста,  сколь  онъ  ни  возвышенъ,  всегда  остает¬ 
ся  вполнѣ  эгоистичнымъ;  онъ  стремится  къ  совершенству,  что- 
^ы  спасти  себя  самого  и  себя  одного.  Тотъ  же,  который  по- 
ч’омъ  былъ  названъ  Гаутама,  для  спасенія  другихъ  отказался 
войти  раньше  въ  нирвана  и  по  своей  доброй  волѣ  сдѣлался 
Будда,  поплатившись  за  это  несмѣтнымъ  количествомъ  доба¬ 
вочныхъ  существованій.  Впослѣдствіи  подражать  ему  стало 
почти  первымъ  правиломъ  буддизма, — правиломъ,  давшимъ  но¬ 
вой  религіи  много  замѣчательныхъ  учениковъ.  Сохранившіяся 
о  нихъ  воспоминанія  составляютъ  собраніе  легендъ — „житія 
•святыхъ  “,  уступающихъ  только  христіанству  въ  нѣжности  и 
утонченности  религіознаго  чувства.  Подражать  учителю  зна¬ 
чило  продолжать  начатое  имъ  дѣло  и  распространять,  подоб¬ 
но  ему,  новое  ученіе;  поэтому  буддизмъ  былъ  религіей,  кото¬ 
рую  слѣдовало  пропагандировать — первой  таковой  въ  исторіи. 

Съ  самаго  начала  буддизмъ  сталъ  какъ  бы  въ  оппозицію 
къ  браманизму,  сплоченной,  воинствующей  религіей,  сдѣлав¬ 
шейся  таковой,  въ  особенности,  вслѣдствіе  своихъ  учрежде¬ 
ній.  Сакіамуни*),  приготовивъ  почву  для  монашества,  далъ  сво¬ 
ему  дѣлу  одно  изъ  самыхъ  дѣйствительныхъ  орудій  для  про- 
лагандизма.  По  всему  замѣтно,  что  въ  этомъ  отношеніи,  глав¬ 
ною  его  мыслью  не  было  основаніе  одной  лишь  школы,  а 
нѣчто  совсѣмъ  иное.  Его  ученики  составляли  конгрегацію, 
цѣлью  которой  было  осуществленіе  совершенной  жизни,  т.-е. 
всецѣло  религіозное  учрежденіе;  желающіе  поступить  въ  нее 


')  Сакіамуни,  т.-е.  Будда. 
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обязывались  сначала  извѣстными  обѣтами,  отречься  отъ  ко¬ 
торыхъ  уже  не  было  возможности;  это  составляло  буддійскую 
сатха. 

Весьма  характерную  черту  буддизма  составляетъ  тотъ  фактъ, 
что  онъ  съ  самаго  начала  своего  основанія  былъ  доступенъ 
всѣмъ;  Будда  никого  не  отталкивалъ,  и  въ  кругу  его  учени¬ 
ковъ  не  было  другихъ  различій,  за  исключеніемъ  возраста  и 
личной  заслуги. 

Съ  распространеніемъ  буддизма  увеличивалось,  конечно, 
число  его  монашескихъ  учрежденій,  которыя  щедро  надѣля¬ 
лись  пожертвованіями  благочестивыхъ  людей.  По  мѣрѣ  сво¬ 
его  обогащенія  буддизмъ  становился  все  болѣе  и  болѣе  пыш¬ 
нымъ;  обряды  оставались  несложными,  но  обстановка  была 
роскошная.  Такимъ  образомъ,  эта  религія,  самая  отвлеченная 
и  самая  простая  въ  мірѣ,  первая  додумалась  до  того,  чтобы 
дѣйствовать  на  воображеніе  посредствомъ  органовъ  зрѣнія. 

Но  все  это  —  дѣла  давно  минувшихъ  дней,  теперь  же  въ 
Индіи  буддизма  почти  нѣтъ.  Тѣмъ  объяснить  это  полное  ис¬ 
чезновеніе  его  въ  странѣ,  въ  которой  онъ  родился  и  процвѣ¬ 
талъ  столько  вѣковъ?  Обыкновенно  принято  приписывать  по¬ 
добные  факты  гоненію,  но  въ  данномъ  случаѣ  это  невѣрно; 
нѣтъ  ни  малѣйшаго  повода  думать,  что  буддизмъ  когда-либо 
подвергался  систематическому,  направленному  спеціально  про¬ 
тивъ  него,  на  широкой  ногѣ,  гоненію;  напротивъ,  все  указы¬ 
ваетъ  на  то,  что  онъ  угасъ  лишь  отъ  изнуренія,  и  слѣдуетъ 
искать  причины  его  исчезновенія  въ  недостаткахъ,  прису¬ 
щихъ  ему  одному.  Многія  причины  способствовали  къ  при¬ 
веденію  буддизма  къ  этой  монотонной  и  безпомощной  посред- 
етвенности,  и  главную  изъ  нихъ  слѣдуетъ  искать  въ  мона¬ 
шествѣ. 

Нѣкоторые  смотрятъ  на  буддизмъ,  какъ  на  умственную 
эмансипацію,  на  нѣчто,  похожее  на  индусскую  реформа¬ 
цію;  нѣтъ  сомнѣнія,  что  въ  извѣстномъ  смыслѣ  онъ  былъ, 
дѣйствительно,  и  тѣмъ  и  другимъ.  Но,  замѣнивъ  кастовую  си- 
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стему  браманизма  —  сангхой,  буддизмъ  создалъ  учрежденіе^ 
которое  было  несравненно  менѣе  либерально  и  гораздо  опас-  • 
нѣе  для  умственной  независимости,  чѣмъ  каста.  Вся  живу¬ 
честь  религіи  не  только  продолжала  сосредоточиваться  въ 
духовенствѣ,  жившемъ  вдали  отъ  свѣта,  но  и  между  духовен¬ 
ствомъ,  въ  которомъ  завоевательное  рвеніе  первыхъ  вѣковъ 
понемногу  исчезло  подъ  вліяніемъ  обязательной  дисциплины 
и  аскетизма.  Всякая  смѣлость,  всякая  оригинальность  мысли, 
въ  концѣ  концовъ,  угасли  въ  средѣ  этой,  душу  разслабляющей, 
организаціи.  Умственныя  способности  изнурялись  въ  схола¬ 
стическихъ  преніяхъ,  или  убаюкивались  пустой,  безцѣльной 
рутиной,  и  пришло,  наконецъ,  время,  когда  буддизмъ  пере¬ 
сталъ  даже  отдѣлять  изъ  себя  новыя  секты. 

Но  буддизмъ,  исчезая,  какъ  религія,  оставилъ  тѣмъ  не  ме¬ 
нѣе  за  собой  тѣ  зародыши,  распространенію  которыхъ  онъ 
такъ  долго  способствовалъ,  и  религіи,  заглушившія  его,  оста¬ 
лись  сами  болѣе  или  менѣе  пропитанными  его  духомъ.  Не 
подлежитъ  сомнѣнію,  что  въ  санскритской  литературѣ,  или^^ 
выражаясь  правильнѣе,  въ  литературѣ  индусовъ,  проходитъ 
снизу  струя,  такъ  сказать,  буддійскихъ  идей. 

§  III,  — Джэнизмъ. 

Изъ  религій,  занимавшихъ  выдающееся  мѣсто  въ  исторіи 
Индіи,  одна  находится  въ  близкомъ  родствѣ  съ  буддизмомъ,  а 
именно — религія  джэновъ,  которая,  впрочемъ,  еще  очень  ма¬ 
ло  извѣстна.  Почти  нѣтъ  документовъ,  относящихся  до  исто¬ 
ріи  и  догматовъ  джэнизма;  единственные,  которые  уцѣлѣли 
до  нашихъ  дней,  суть  іогасутра  и  калпасутра  и  канониче¬ 
скія  книги,  называемыя  агама.  Въ  виду  этихъ  обстоятельствъ 
было  бы  необдуманно  истолковывать  и  критиковать  подробно 
вѣрованіе,  до  сихъ  поръ  извѣстное  только  отчасти  въ  отвле¬ 
ченномъ  видѣ,  и  объ  историческомъ  развитіи  котораго  мы  рѣ¬ 
шительно  ничего  не  знаемъ. 
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Разсматриваемый  въ  цѣлости  джэнизмъ  составляетъ  до  та¬ 
кой  степени  точное  воспроизведеніе  буддизма,  что  трудно 
объяснить  ихъ  продолжительное  существованіе  бокъ  о  бокъ 
и  взаимную  ненависть,  постоянно  повидимому  разъединяв¬ 
шую  ихъ.  . 

Джэны  послѣдователи  Джина  —  „  побѣдоноснаго “,  какъ 
буддисты  Будды  „прооужденнаго“.  Подъ  словомъ  джина 
подразумѣвается  мудрецъ,  достигшій  всевѣдѣнія,  и  являв¬ 
шійся  для  возстановленія  закона  во  всей  его  непорочности, 
когда  онъ  искажался  людьми.  Всѣхъ  джина  было  двадцать 
четыре;  джэны  утверждаютъ,  что  Гаутама  Будда  былъ  уче¬ 
никомъ  ихъ  основателя.  Джина  были  огромнаго  роста  и  жили 
несмѣтное  число  лѣтъ;  такъ  первый  имѣлъ  3.000  футовъ 
росту  и  существовалъ  восемь  милліоновъ  лѣтъ.  Эти  фантазіи, 
которыя  со  многими  другими  встрѣчаются  также  въ  буддизмѣ, 
доказываютъ,  что  въ  позднѣйшія  даже  времена  обѣ  религіи 
еще  вліяли  другъ  на  друга. 

Подобно  Будда,  джина  обоготворялись  и  дѣлались  предме¬ 
тами  непосредственнаго  поклоненія.  На-ряду  съ  ними  нахо¬ 
дились  касанадеви — богини,  исполнявшія  ихъ  приказанія.  Изо¬ 
браженія  ихъ,  достигающія  ко.іоссальныхъ  размѣровъ,  въ  осо¬ 
бенности  въ  Деканѣ,  встрѣчаются  во  множествѣ  въ  святыняхъ 
секты,  сдѣлавшей  очень  много  въ  строительномъ  отношеніи, 
и  сооруженія  которой  почти  всѣ  отличаются  своеобразностью 
стиля  и  большимъ  изяществомъ. 

Обряды  джэнизма  весьма  сходны  съ  буддійскими;  тѣ  же  при¬ 
ношенія,  тѣ  же  дѣла  вѣры;  женщины  тоже  пользуются  оди¬ 
наковыми  съ  мужчинами  правами.  Въ  обѣихъ  религіяхъ  суще¬ 
ствуетъ  исповѣдь,  придается  большое  значеніе  богомольямъ, 
и  четыре  мѣсяца  въ  году  посвящены  посту,  чтенію  священ¬ 
ныхъ  книгъ  и  духовнымъ  мечтаніямъ. 

Джэны,  наравнѣ  съ  буддистами,  отвергаютъ  браминскія 
веда,  которыхъ  они  называютъ  апокрифическими  и  искажен¬ 
ными.  Они  также  мало  расположены  допускать  существованіе 
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священнической  касты,  хотя  и  соблюдаютъ  правила  кастъ 
между  собой  и  въ  своихъ  отношеніяхъ  съ  тѣми,  которые 
расходятся  съ  ними  въ  убѣжденіяхъ;  но,  какъ  многія  другія 
индусскія  секты,  они  не  придаютъ  кастѣ  особаго  религіоз¬ 
наго  значенія. 

Подобно  буддистамъ  джэны  подраздѣляются;  на  духовныхъ 
ина  мірянъ — на  гати  или  аскетовъ,  и  сравака  или  простыхъ 
слушателей, ,  но  у  нихъ  монашеская  система  невидимому  менѣе 
развита.  Теперь  іати  составляютъ  нѣчто  въ  родѣ  учебныхъ 
заведеній,  поддерживаемыхъ  на  общія  средства  общества. 

Ни  одна  изъ  индусскихъ  сектъ  не  соблюдаетъ  такъ  строго 
ахизма,  т.-е.  почитанія  и  воздержанія  отъ  всего,  имѣющаго 
жизнь.  Они  не  только  воздерживаются  отъ  всякой  животной 
пищи,  но  даже  самые  строгіе  изъ  нихъ  пьютъ  только  филь¬ 
трованную  воду,  дышатъ  черезъ  вуаль,  и  при  ходьбѣ  метутъ 
передъ  собой  дорогу,  изъ  боязни  нечаянно  проглотить  или 
раздавить  какое-либо  невидимое  микроскопическое  насѣкомое. 

При  изученіи  общихъ  догматовъ  джэнизма  всегда  приходится 
ссылаться  для  болѣе  подробнаго  ихъ  изслѣдованія  на  буд¬ 
дизмъ.  Основные  пункты,  какъ,  напримѣръ,  понятія  о  вселенной 
и  философіи  бытія,  почти  тождественны  въ  обѣихъ  религіяхъ. 
Подобно  буддистамъ,  джэны — атеисты.  И  тѣ  и  другіе  отрицаютъ 
творца,  положительно  не  допускаютъ  возможности  вѣчнаго 
совершеннаго  существа,  и  признаютъ  вѣчность  вселенной. 
Джины  достигаютъ  совершенства,  но  это  не  есть  прирож¬ 
денное  качество.  Отрицаніе  верховнаго  существа  не  воспре¬ 
пятствовало  джэнамъ,  или,  по  крайней  мѣрѣ,  нѣкоторымъ 
изъ  нихъ,  вернуться  къ  деизму;  такъ  мы  находимъ  въ  над¬ 
писяхъ  на  памятникахъ  Декана  признаніе  джинапаши,  вер¬ 
ховнаго  джина,  прозваннаго  первоначальнымъ  творцомъ. 

По  вѣрованію  ДЖОНОВЪ,  всѣ  существа  дѣлятся  на  два  раз¬ 
ряда:  на  одушевленныхъ  и  неодушевленныхъ.  Одушевленныя 
состоятъ  изъ  души  и  тѣла,  и  такъ  какъ  есть  коренное  раз¬ 
личіе  между  душой  и  веществомъ,  то  первая  представляется 


вѣчной.  Это  одинъ  изъ  тѣхъ  немногихъ  основныхъ  пунктовъ, 
въ  которомъ  джэнскіѳ  догматы  расходятся  съ  буддійскими. 

другой  стороны,  въ  немъ  замѣтно  сходство  съ  браманій- 
скимъ  понятіемъ  сатхія:  оба  одинаково  объясняютъ,  какимъ 
образомъ  душа,  которая  есть  абсолютный  разумъ,  тѣмъ  не 
менѣе  подвержена  иллюзіямъ  и  потому  должна  подчиняться 
игу  вещества  въ  теченіе  несмѣтнаго  числа  существованій. 

Вслѣдствіе  этого,  по  понятіямъ  джэновъ,  зло  состоитъ  не 
въ  самомъ  фактѣ  существованія,  но  сама  жизнь  дурна,  и  у 
нихъ  нирвана  есть,  не  уничтоженіе  души,  а  вѣрнѣе — ея  ос¬ 
вобожденіе  и  начало  блаженства,  не  имѣющаго  конца.  Путь 
къ  нирвана  указанъ  Джиной,  а  средствомъ  для  достиженія 
его  составляетъ  триратна,  т.-е.  „три  драгоцѣнности 1) 
совершенная  вѣра,  или  вѣра  въ  Джина;  2)  совершенная  наука, 
или  ^знаніе  его  догматовъ;  3)  совершенное  поведеніе,  или 
строгое  соблюденіе  его  правилъ.  При  этомъ  можно  прослѣ¬ 
дить,  хотя  на  первый  взглядъ  оно  не  особенно  замѣтно,  нѣ¬ 
которое  сходство  съ  буддійскимъ  триратна,  т.-е.  Будда, 
законъ  и  сангха.  Такимъ  образомъ,  въ  обѣихъ  религіяхъ 
проглядываетъ  постоянное  усиліе  избѣгнуть  слишкомъ  явной 
связи  между  собой, — фактъ,  который  еще  болѣе,  чѣмъ  ихъ 
открытыя  столкновенія,  доказываетъ  близость  ихъ  родства. 

Если  перейти  затѣмъ  къ  преданіямъ,  въ  особенности  тѣмъ, 
которыя  касаются  основателей  обѣихъ  религій,  то  становится 
положительно  затруднительнымъ  провести  параллель  между 
буддизмомъ  и  джэнизмомъ.  Легенда  о  Джина,  „великомъ  ге¬ 
роѣ",  представляетъ  столько  сходства  съ  легендой  о  Гаутама 
Будда,  что  невольно  приходится  заключить,  что  предметъ 
обѣихъ  легендъ  одна  и  та  же  личность.  Оба  родились  и  умерли 
въ  одно  время  и  въ  одной  странѣ;  оба  были  царскаго  проис¬ 
хожденія;  тѣ  же  имена  встрѣчаются  между  ихъ  родственниками 
и  учениками;  святыни  ихъ  встрѣчаются  бокъ  о  бокъ,  и  т.  д. 
Такимъ  образомъ,  если  сличить  всѣ  соотвѣтствія  въ  догма¬ 
тахъ,  организаціи,  религіозныхъ  правилахъ  и  преданіяхъ,  то 
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неизбѣжнымъ  выводомъ  этого  сравненія  будетъ  то,  что  одна 
изъ  этихъ  двухъ  религій  секта  другой  и,  въ  извѣстной  сте¬ 
пени,  копія. 

Если  принять  затѣмъ  во  вниманіе  несомнѣнность  отношеній 
между  буддизмомъ  и  браманизмомъ,  отношеній,  которыхъ  не 
было  между  джэнизмомъ  и  браманизмомъ;  если  вспомнить, 
что  буддизмъ  имѣетъ  на  своей  сторонѣ,  какъ  доказательство 
своего  существованія  за  три  столѣтія  до  Р.  X.,  указы  Асока, 
тогда  какъ  самые  достовѣрные  письменные  источники  джэнизма 
относятся  къ  пятому  столѣтію  послѣ  Р.  X.;  если  прибавить 
ко  всему  этому  старательныя  усилія  джэнизма  доказать  свою 
древность, — то  мы,  ни  мало  не  колеблясь,  должны  заключить, 
что  изъ  двухъ  религій  буддизмъ  имѣетъ  несомнѣнно  болѣе 
правъ  на  оригинальность.  Слѣдовательно,  джэнизмъ  слѣдуетъ 
считать  сектой,  происшедшей  изъ  буддизма. 

Когда  же  эта  секта  достигла  независимаго  существованія? 
Всѣ  наши  предположенія  на  этотъ  счетъ  основываются,  до 
сихъ  поръ,  на  внѣшнихъ  доказательствахъ.  По  своимъ  фило¬ 
логическимъ  особностямъ,  священный  языкъ  секты  относится 
къ  первымъ  вѣкамъ  нашей  эры.  Съ  пятаго  столѣтія  послѣ 
Р.  X.  джэны  уже  жили  въ  Деканѣ,  а  въ  седьмомъ— они  играли 
тамъ  первенствующую  роль.  Въ  данную  минуту  джэнизмъ 
имѣетъ  не  болѣе  полмилліона  пос-іѣдователей,  и  ученіе  его 
находится  въ  полномъ  упадкѣ. 

§  IV.  Прошедшее  и  будущее  религіи  въ  Индіи. 

Если  свести  теперь  итоги  всего  изложеннаго,  то  какіе  по¬ 
лучатся  результаты?  Составляетъ  ли  исторія  религій  Индіи 
повѣствованіе  о  постепенномъ  процессѣ  разрушенія,  какъ 
нѣкоторые  думаютъ,  или  есть  возможность  допустить  извѣст¬ 
ное  развитіе  въ  этомъ  длинномъ  рядѣ  усилій  къ  распознанію 
истины? 

За  послѣднія  тридцать  столѣтій,  за  которыя  можно  про- 
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слѣдить  исторію  развитія  индійскихъ  вѣрованій,  религіозныя 
ученія  безпрестанно  видоизмѣнялись  и  постоянно  повторялись, 
такъ  что  нѣтъ  ни  одного  догмата,  о  которомъ  можно  было 
бы  достовѣрно  сказать,  что  онъ  безусловно  новый  или  без¬ 
условно  приходитъ  въ  упадокъ.  И  въ  то  же  время  сколько 
противорѣчій  въ  нравственныхъ  началахъ,  проповѣдуемыхъ 
этими  религіями!  Онѣ  не  только  породили  буддизмъ  и  вос¬ 
произвели  сводъ  правилъ,  который  ничѣмъ  не  уступаетъ 
многимъ  другимъ,  но  и  въ  поэзіи,  вдохновленной  ими,  бываетъ 
временами  такое  изящество  и  такая  возвышенность  нравствен¬ 
наго  чувства,  какого  нельзя  нигдѣ  найти  на  Западѣ  внѣ 
христіанства.  Съ  другой  же  стороны,  какое  полное  замѣ¬ 
чается  отсутствіе  всякой  основы  нравственности  въ  большинствѣ 
'ЭТИХЪ  вѣрованій! 

Самъ  по  себѣ  уже  вопросъ,  какимъ  образомъ  индуизмъ  такъ 
удивительно  уцѣлѣлъ  до  сего  дня,  составляетъ  загадку.  Не 
подлежитъ  сомнѣггію,  что  съ  давнихъ  временъ  индусы  по 
своему  развитію  стояли  выше  своихъ  религій,  которымъ  со 
всѣхъ  сторонъ  грозило  распаденіе.  Тѣмъ  не  менѣе  эти  рели¬ 
гіи  продолжали  существовать,  и  ни  Евангеліе,  ни  Коранъ  не 
оказали  на  нихъ  серьезнаго  вліянія.  Нѣсколько  столѣтій 
мусульманскаго  владычества  едва  коснулись  ихъ;  что  же  ка¬ 
сается  христіанства,  то  всѣ  его  усилія  увѣнчались  самыми  нич¬ 
тожными  успѣхами,  хотя  въ  данную  минуту  оно  располагаетъ 
значительными  средствами  и  всѣмъ  нужнымъ  для  увеличенія 
своего  обаянія  и  для  достиженія  первенства. 

Вліяніе  католической  пропаганды  давно  уже  утеряло  всякое 
значеніе,  а  попытки  протестантскихъ  миссій  всегда  были  не¬ 
успѣшными.  Причиной  этому,  можетъ  быть,  отчасти  тотъ  фактъ, 
что  протестантскій  миссіонеръ  является  окруженный  своимъ 
семействомъ,  съ  которымъ  онъ  живетъ  въ  полномъ  комфортѣ, 
а  на  туземцевъ  можно  произвесть  впечатлѣніе  только  аскетиз¬ 
момъ.  Но  причина  неудачи  христіанства  кроется  всего  болѣе  въ 
характерѣ  самого  индуса  и  въ  его  любви  къ  философскимъ 
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разсужденіямъ.  Страсть  туземца,  въ  которой  онъ  не  имѣетъ 
себѣ  равнаго, —  полемика  —  не  находитъ  точки  опоры  въ  его 
религіи,  въ  которой,  такъ  сказать,  нѣтъ  никакихъ  точныхъ 
догматовъ. .  Аргументы  погружаются  въ  эту  мягкую  массу  и 
сразу  въ  ней  теряются. 

Миссіонера  любятъ  и  уважаютъ,  нравственныя  истины  его 
ученій  одобряются,  и  въ  этомъ  отношеніи  несомнѣнно,  что  одно 
лишь  присутствіе  миссіонеровъ  оказало  хорошее  вліяніе,  но  да¬ 
лѣе  оно  не  идетъ  и  случаи  обращеній  въ  христіанство  весьма 
рѣдки.  Поэтому  болѣе  чѣмъ  сомнительно,  чтобы  индуизмъ  могъ 
бы,  даже  въ  дальнемъ  будущемъ,  уступить  мѣсто  другой  ре¬ 
лигіи,  тѣмъ  не  менѣе  онъ  видимо  падаетъ  и  утрачиваетъ  свою 
силу.  Въ  эту  самую  минуту,  онъ  почти  не  болѣе  какъ,  въ  эти- 
мологическомъ  смыслѣ  этого  слова,  форма  идолопоклонства. 
Наука,  промышленность,  администрація,  полиція,  санитарныя 
постановленія,  всѣ  завоеванія  и  требованія  современной  жизни 
втихомолку  подкапываются  подъ  него  съ  гораздо  большимъ 
успѣхомъ  чѣмъ  проповѣдь  миссіонеровъ.  Найдетъ  ли  онъ  вну¬ 
три  себя  достаточно  жизненныхъ  силъ,  чтобы  примѣниться  къ 
новымъ  условіямъ,  которыя  наступаютъ  на  него  съ  такой  воз¬ 
растающею  энергіей?  Въ  этомъ  отношеніи  опытъ  прошлаго 
внушаетъ  столько  же  доводовъ  за,  сколько  и  противъ. 

Вся  исторія  индуизма  состоитъ  изъ  разсказовъ  о  постоян¬ 
ныхъ  реформахъ,  и  невозможно  не  быть  пораженнымъ  настой¬ 
чивостью  усилій,  направленныхъ  въ  сторону  преобразованій. 
Въ  то  же  время  слѣдуетъ  сознаться,  что  всѣ  эти  попытки  ока¬ 
зывались,  до  сихъ  поръ,  весьма  преходящими.  Будетъ  ли  такова 
же  судьба  и  Брама  Самаджъ  (церковь  Божья),  деистической 
реформы,  которая  въ  эту  минуту  происходитъ  въ  Индіи— во¬ 
просъ  не  рѣшенный. 

Это  религіозное  движеніе  возникло  подъ  прямымъ  и  созна¬ 
тельнымъ  вліяніемъ  европейскихъ  ученій,  хотя  имъ  руково¬ 
дили  исключительно  индусы,  съ  индусской  точки  зрѣнія.  Осно¬ 
вателемъ  движенія  былъ  браминъ  Рамъ  Мохунъ  Рой,  родив- 
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шійся  ВЪ  1772  году  въ  Нижнемъ  Бенгалѣ.  По  личнымъ  ка¬ 
чествамъ  онъ  отличался  благородствомъ,  какое  можно  только 
найти  въ  исторіи  религіознаго  возрожденія  какого  бы  то  ни  было 
народа.  Онъ  былъ  лучше  знакомъ  съ  христіанскимъ  богосло¬ 
віемъ  (выучившись  съ  этою  цѣлью  англійскому,  латинскому, 
греческому  и  еврейскому  языкамъ),  чѣмъ  съ  веда,  хотя  онъ 
зналъ  о  нихъ  все,  что  можно  было  узнать  въ  тѣ  времена.  Онъ 
вѣрилъ,  что  ученіе  этихъ  древнихъ  книгъ,  правильно  истол¬ 
кованное,  въ  особенности  упанишад’овъ,  состояло  въ  чистомъ 
деизмѣ,  и  старался,  основываясь  на  преданіяхъ,  убѣдить  сво¬ 
ихъ  соотечественниковъ  отказаться  отъ  идолопоклонства.  Съ 
этою  цѣлью  онъ  перевелъ  и  напечаталъ  нѣкоторые  тексты 
изъ  старыхъ  писаній,  и,  одновременно,  изложилъ  письменно 
свои  воззрѣнія  на  реформу.  Подвергнувшись  нападеніямъ, 
какъ  со  стороны  миссіонеровъ,  такъ  и  своихъ  единовѣрцевъ, 
онъ  отвѣчалъ  статьями,  полными  самыхъ  возвышенныхъ  чувствъ 
и  самаго  ученаго  богословія. 

Такимъ  образомъ,  послѣдователи  Брама  Самаджъ  съ  самаго 
его  основанія  обращались  къ  тѣмъ  средствамъ  для  пропа¬ 
ганды,  которыя  всего  болѣе  употреблялись  въ  Европѣ,  и  при¬ 
держиваются  ихъ  и  до  сего  дня.  По  преслѣдуемымъ  ею  цѣ¬ 
лямъ  она  составляетъ  индусскую  секту;  по  органи.заціи,  упо¬ 
требляемымъ  средствамъ,  образу  дѣйствій,  созданное  ею  обще¬ 
ство  сходно  съ  богословскими  обществами  Европы. 

Въ  сектѣ  Брама  Самаджъ  весьма  много  хорошаго,  и  ея 
стремленія  въ  высшей  степени  возвышенны.  Нельзя  не  ува¬ 
жать  тѣхъ  представителей  ея,  которые  такъ  ревностно  тру¬ 
дятся  надъ  поднятіемъ  умственнаго,  религіознаго  и  нрав¬ 
ственнаго  уровня  своихъ  единоплеменниковъ,  и  польза,  при¬ 
несенная  ими,  несомнѣнна.  Но  вмѣстѣ  съ  тѣмъ  Брама  Са¬ 
маджъ  существуетъ  уже  шестьдесятъ  лѣтъ  а  у  него  насчиты¬ 
вается  всего  нѣско.іько  тысячъ  послѣдователей  изъ  250.000.000 
населенія  Индіи. 

Въ  тѣхъ  условіяхъ,  въ  которыхъ  поставленъ  индуизмъ,  есть. 
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такимъ  образомъ,  основы  грозной  задачи—  задачи,  требующей 
рѣшенія  одинаково  по  всей  Азіи,  но  нигдѣ  такъ  настойчиво, 
какъ  въ  Индіи.  Матеріальная  цивилизація  въ  рукахъ  горсти 
иностранцевъ,  которыхъ  боятся  за  ихъ  власть,  которыхъ  иногда 
чтятъ  за  ихъ  нравственное  превосходство,  но  никогда  не  лю¬ 
бятъ,  вторгается  въ  страну  съ  быстротою  пара  и  электриче¬ 
ства,  тогда  какъ  нравственная  цивилизація  стоитъ  безусловно 
неподвижной.  За  послѣднія  двѣнадцать  лѣтъ  британское  пра¬ 
вительство  много  сдѣлало  въ  школьномъ  дѣлѣ.  Но  допуская 
даже,  что  въ  Индіи  народное  образованіе  было  бы  поставлено 
па  высшую  степень  удовлетворительности,  все-таки  невольно 
возникаетъ  вопросъ,  требующій  немедленнаго  разрѣшенія  и 
отвѣта  на  который  пока  нѣтъ:  какое  будетъ  вѣрованіе  Индіи 
въ  тотъ  день,  когда  окончательно  разложатся  ея  старыя  ре¬ 
лигіи,  приговоренныя,  въ  силу  обстоятельствъ,  къ  смерти,  но 
твердо  отстаивающія  свое  существованіе? 


КРАТКІЙ  ОБЗОРЪ  АРХИТЕКТУРЫ  ВЪ  ИНДІЙ. 
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Глава  XIV. 

Краткій  обзоръ  архитектуры  въ  Индіи. 

Архитектура  въ  Индіи  до  сего  дня  еще  живая  наука  и,  что 
всего  важнѣе,  она  практикуется  на  основаніи  тѣхъ  прин¬ 
циповъ,  вслѣдствіе  которыхъ  она  достигла  такого  удивитель¬ 
наго  развитія  въ  Европѣ  въ  ХП-мъ  и  ХШ-мъ  столѣтіяхъ. 

Путешественники,  видѣвшіе,  какія  изящныя  зданія  соору¬ 
жаются  въ  Индіи  въ  наше  время  невѣжественными,  необра¬ 
зованными  туземцами,  легко  поймутъ,  какого  можно  достиг¬ 
нуть  успѣха,  если  основывать  зодческое  искусство  на  началахъ 
здраваго  смысла.  Если  же  обратить  затѣмъ  вниманіе  на  тѣ, 
часто  повторяющіяся,  неудачныя  произведенія  многихъ  самыхъ 
талантливыхъ  и  образованныхъ  архитекторовъ  Европы,  то 
изъ  изученія  индійскихъ  образцевъ  станетъ  ясно,  откуда  проис¬ 
ходятъ  эти  неудачи. 

Только  въ  Индіи  можно  видѣть  въ  настоящее  время,  какъ 
эти  двѣ  системы  практикуются  рядомъ — образованный  и  раз¬ 
витой  европеецъ,  всегда  ошибающійся,  потому  что  принципы 
его  невѣрны,  и,  съ  другой  стороны,  необразованный  и  не  раз¬ 
витой  индусъ  всегда  преуспѣвающій,  потому  что  его  принципы 
вѣрны.  Индійскіе  строители  думаютъ  только  о  томъ,  что  они 
дѣлаютъ  и  какъ  бы  лучше  произвесть  желаемый  эффектъ. 
По  европейскимъ  же  требованіямъ  считается  болѣе  важнымъ, 
чтобы  зданіе,  въ  особенности  въ  своихъ  деталяхъ,  было 
.точнымъ  под'ражаніемъ  какого-либо  оригинала;  соотвѣтствіе  же 
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своему  назначенію,  или  вообще  удовлетворительность  выпол¬ 
ненія  стоятъ  на  второмъ  планѣ.  Отсюда  и  разница  въ  ре¬ 
зультатахъ. 

Но,  кромѣ  всего  вышесказаннаго,  индійская  архитектура 
обладаетъ  извѣстными  качествами,  ей  присущими,  благодаря 
которымъ  она  совершенно  безподобна.  Въ  ней  проявляются 
такое  богатство  воображенія,  такая  роскошь  работы  и  такая 
выработанность  деталей,  какихъ  нельзя  нигдѣ  найти. 

Изслѣдованія  по  архитектурѣ  Индіи  сопряжены  съ  боль¬ 
шими  затрудненіями.  Съ  одной  стороны,  отъ  нѣкоторыхъ  эпохъ 
вовсе  не  осталось  памятниковъ,  съ  другой, — зданія  одной  эпохи 
въ  разныхъ  мѣстностяхъ  такъ  не  похожи  другъ  на  друга, 
что  повидимому  не  имѣютъ  ничего  общаго. 

Въ  Индіи  столь  же  мало  единства  въ  ея  искусствахъ,  какъ 
и  въ  ея  религіяхъ,  и  ея  нарѣчіяхъ.  Она  состоитъ  изъ  странъ, 
которыя  по  населенію  и  условіямъ,  представляютъ  еще  болѣе 
разительные  контрасты,  чѣмъ  различныя  страны  Европы.  На 
Западѣ  археологъ  можетъ  легко  прослѣдить  послѣдователь¬ 
ную  исторію  древнихъ  памятниковъ,  и,  хотя  временами  въ 
ней  бываютъ  пробѣлы,  но  по  сохранившимся  образцамъ  и 
документамъ  не  трудно  возстановить  недостающія  звенья. 
Въ  Индіи  же  этого  нѣтъ.  Отъ  самой  старинной  цивилизаціи, 
прославленной  въ  литературныхъ  документахъ  и  начало  ко¬ 
торой  относится  за  пятнадцать  столѣтій  до  Р.  X.,  ничего 
не  осталось.  Отъ  цивилизаціи,  которая  спустя  тысячу  лѣтъ 
послѣдовала  за  первой,  имѣются  лишь  ничтожные  остатки, 
далеко  не  достаточные  для  яснаго  пониманія  исторіи  этой 
эпохи.  Первые  же,  извѣстные  намъ,  памятники,  принадлежав¬ 
шіе  третьему  столѣтію  до  Р.  X.,  обладаютъ  уже  совершен¬ 
ствомъ,  какого  въ  послѣдующихъ  вѣкахъ  они  не  превзошли. 

Нигдѣ  въ  Индіи  не  встрѣчаются  тѣ  періоды  предваритель¬ 
наго  дѣтства  архитектуры,  какіе  существуютъ  въ  остальныхъ 
странахъ.  Въ  нѣкоторыхъ  частяхъ  ея  памятники  появляются 
внезапно,  накопляются  въ  теченіе  двухъ  -  трехъ  столѣтій  и 
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затѣмъ  вдругъ  исчезаютъ.  До  нихъ  и  послѣ  нихъ  все  объято 
мракомъ  неизвѣстности.  Въ  другихъ  мѣстахъ  видны  явные 
слѣды  греческаго  и  персидскаго  вліяній,  которыя  впрочемъ 
не  распространяются  далѣе  извѣстныхъ  мѣстностей  и  кото¬ 
рыя  тоже  неожиданно  пропадаютъ. 

§  I.  Классификація  индійскихъ  памятниковъ. 

Весьма  многіе,  вѣроятно,  будутъ  разочарованы,  узнавъ,  что 
въ  Индіи  начало  каменныхъ  построекъ  можетъ  быть  отнесено 
не  далѣе,  какъ  за  два  съ  половиною  столѣтія  до  Р.  X.  Но, 
съ  другой  стороны,  тотъ  фактъ,  что  можно  достовѣрно  сказать, 
что  Индія  обязана  введеніемъ  камвя  для  архитектурныхъ 
цѣлей  великому  Асока,  царствующему  отъ  272  до  236  года 
до  Р.  X.,  придастъ  гораздо  болѣе  ясности  всему  тому,  чт5 
будетъ  изложено  дальше.  Конечно,  не  слѣдуетъ  думать,  что 
до  этого  времени  жители  Индіи  не  обладали  вовсе  архитек¬ 
турными  знаніями,  напротивъ,  безусловно  достовѣрно,  что  у 
нихъ  были  великолѣпныя  зданія  задолго  до  Асока,  но  только 
деревянныя  зданія  и  потому,  къ  сожалѣнію,  исчезнувшія. 

Рѣшительно  ничего  не  извѣстно  о  храмахъ  или  архитек¬ 
турѣ  различныхъ  религій  и  народовъ,  существовавшихъ  въ 
Индіи  до  начала  буддизма,  и  только  по  догадкамъ  можно  со¬ 
ставить  себѣ  понятіе  о  буддійскихъ  постройкахъ  до  эпохи 
Асока.  Съ  этой  же  эпохи  все  становится  ясно,  и  можно  на¬ 
писать  вполнѣ  послѣдовательную  исторію  буддійскаго  стиля, 
за  то  тысячелѣтіе,  въ  продолженіе  котораго  онъ  примѣнялся 
въ  Индіи,  и  прослѣдить  затѣмъ  его  многочисленныя  развѣт¬ 
вленія,  какъ  въ  Индіи,  такъ  и  въ  другихъ  странахъ,  гдѣ  онъ 
до  сихъ  поръ  еще  существуетъ. 

До  царствованія  Асока  было  бы  напрасно  искать  слѣдовъ 
значительныхъ  архитектурныхъ  развалинъ.  Аріане,  которые 
владычествовали  въ  тѣ  времена,  были  по  своему  характеру  не 
строительной  расой.  Очень  возможно  что  въ  прежнія  эпохи 
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дравидіанскія  расы  южной  Индіи,  или  туземныя  сѣверныя 
племена,  строили  храмы  и  другія  зданія;  но  если  это  пред¬ 
положеніе  вѣрно,  то  остается  прійти  только  къ  тому  заклю¬ 
ченію,  что  они  пропали  совершенно  безслѣдно. 

Буддійскій  стиль,  когда  онъ  впервые  встрѣчается  въ  Ин¬ 
діи,  находится  еще  въ  полномъ  своемъ  дѣтствѣ.  Матеріаломъ 
Д.1Я  построекъ  тогда  служило  дерево,  на  которомъ  стиль  съ 
трудомъ  выработывался,  стремясь,  довольно  неудачно,  достиг¬ 
нуть  изящества  формъ;  по  всѣмъ  вѣроятіямъ,  и  другіе  стили 
были  тогда  столь  же  первобытны.  Когда  же  они  впервые 
встрѣчаются,  шесть  или  семь  вѣковъ  послѣ  буддійскаго,  то 
представляются  уже  на  столько  полными  во  всѣхъ  своихъ  дета¬ 
ляхъ,  такъ  художественными  по  своимъ  формамъ,  что  до  сихъ 
поръ  тщетны  были  всѣ  усилія  прослѣдить  эти  стили  до  пер¬ 
воначальныхъ  типовъ,  каменныхъ  или  деревянныхъ,  отъ  ко¬ 
торыхъ  они  произошли. 

Поэтому,  впредь  до  дальнѣйшихъ  открытій,  приходится  на¬ 
чинать  исторію  индійской  архитектуры  съ  буддійскаго  стиля. 
Тѣмъ  болѣе,  что  благодаря  счастливой  случайности,  побудив¬ 
шей  буддистовъ  съ  раннихъ  поръ  высѣкать  свои  храмы  изъ 
цѣльныхъ  скалъ,  сооруженія  ихъ  сохранились  въ  цѣльности 
до  нашихъ  дней,  тогда  какъ  индусскія,  построенныя,  вѣроят¬ 
но,  изъ  менѣе  крѣпкаго  матеріала,  всецѣло  пропали. 

Вслѣдствіе  всего  вышесказанаго,  понятно,  почему  легко  клас¬ 
сифицировать  и  опредѣлить  время  происхожденія  буддійскихъ 
памятниковъ,  тогда  какъ  начало  индусскихъ  теряется  во 
мракѣ  первыхъ  вѣковъ  индійскаго  искусства. 

Первыя  буддійскія  постройки  были,  вѣроятно,  копіями  ста¬ 
ринныхъ  деревянныхъ  зданій;  они  являются  въ  видѣ  топъ, 
баллюстрадъ,  покрытыхъ  барельефами,  колоннъ  и  пр.;  за  ни¬ 
ми  слѣдуютъ  чейтіи,шж  храмы,  высѣченные  въ  скалахъ.  Съ 
пятаго  до  восьмого  столѣтія  послѣ  Р.  X.  подземные  храмы 
понемногу  исчезаютъ  и  замѣняются  другими,  различныхъ 
вѣроисповѣданій,  построенными  на  поверхности  земли.  Такъ 
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какъ  большинство  послѣднихъ  было  сооружено  джэнами,  то 
нтотъ  стиль  былъ  прозванъ  джэнскимъ^ — выраженіе  не  вполнѣ 
правильное,  такъ  какъ  и  браманійскіе  и  джэнскіе  храмы 
того  періода  обладали  одинаковымъ  стилемъ. 

Объ  индусскихъ  зданіяхъ  слѣдуетъ  судить  не  по  ихъ  об¬ 
щимъ  очертаніямъ,  которыя  всегда  очень  просты,  но  по  ихъ 
деталямъ.  Если  обобщить  характеръ  различныхъ  зданій  Ин¬ 
діи,  то  можно  сказать,  что  въ  буддійскую  эпоху  храмы  со¬ 
стояли,  1)  изъ  болѣе  или  менѣе  обширныхъ  залъ,  высѣчен¬ 
ныхъ  въ  горахъ,  и  2)  изъ  большихъ  кургановъ,  окруженныхъ 
колоннадами;  что  въ  браманійскую  эпоху  храмы  сѣверной 
Индіи  состояли  изъ  одной  или  большаго  числа  прямоуголь¬ 
ныхъ  залъ,  украшенныхъ  портиками  и  увѣнчанныхъ  нѣ¬ 
сколькими  этажами  пирамидъ  съ  криволинейными  фасами,  а 
въ  южной  Индіи, — изъ  обширныхъ  прямоугольныхъ  оградъ, 
входъ  въ  которыя  былъ  черезъ  двери,  имѣющія  форму  пира¬ 
мидъ  съ  прямоугольными  фасами  и  нѣсколькими  этажами.  Но 
эти  общія  понятія  передаютъ  весьма  смутно  характеръ  раз¬ 
личныхъ  стилей. 

Слѣдуетъ  упомянуть  тоже  объ  одномъ  основномъ  принципѣ, 
котораго  придерживались  при  сооруженіи  почти  всѣхъ  зда¬ 
ній  въ  Индіи,  какъ  до,  такъ  и  послѣ,  мусу.іьманской  эпохи, 
и  примѣненіе  котораго  спасло  древніе  храмы  отъ  разрушенія. 
Этотъ  принципъ  заключается  въ  неуклонномъ  правилѣ  ин¬ 
дусскихъ  архитекторовъ  никогда  не  употреблять  стрѣльча¬ 
тыхъ  сводовъ.  Посредствомъ  послѣднихъ  можно  покрыть  боль¬ 
шія  пространства  при  сравнительно  небольшомъ  расходѣ 
матеріала,  вслѣдствіе  чего  они  и  употребляются  повсемѣстно 
на  Западѣ,  но  они  заключаютъ  въ  себѣ  зародыши  разруше¬ 
нія,  и  индусы  справедливо  выражаются  про  нихъ,  что  „они 
никогда  не  спятъ".  Дѣйствительно,  въ  странѣ,  подверженной 
землетрясеніямъ  и  всякимъ  атмосферическимъ  случайностямъ, 
зданія,  сооруженныя  на  европейскихъ  началахъ,  долго  не 
стоятъ.  Если  индусскіе  памятники  были  бы  построены  по 
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нашимъ  правиламъ  архитектуры,  то  отъ  нихъ  кромѣ  пыли 
ничего  бы  не  осталось. 

Индусы  же  всегда  употребляютъ  парусные  своды,  т.-е.,  со¬ 
ставленные  изъ  плитъ,  расположенныхъ  рядами  другъ  на  другѣ 
такъ,  чтобы  верхній  рядъ  выступалъ  изъ-за  нижняго.  Если 
пространство,  которое  слѣдуетъ  покрыть,  очень  велико,  то  къ 
колоннамъ,  поддерживающимъ  наружныя  плиты,  прибавляютъ 
второй  рядъ  колоннъ  ближе  къ  центру  круга.  Даже  когда  у 
мусульманъ  вошло  въ  обычай  употребленіе  стрѣльчатыхъ  сво¬ 
довъ  и  арокъ,  индусы  всегда  отказывались  ими  пользоваться, 
и  у  нихъ  они  встрѣчаются  только  въ  видѣ  исключенія. 

Классификація  всѣхъ  памятниковъ  Индіи  можетъ  въ  об¬ 
щихъ  чертахъ  основываться  на  различіи  религіозныхъ  вѣро¬ 
ваній.  Архитектура  разныхъ  эпохъ:  буддійской,  браманійскаго 
возрожденія  и  мусульманской,  дѣйствительно,  представляютъ 
коренныя  различія;  но  эта  классификація  далеко  не  удовле¬ 
творительна.  Разнообразіе  племенное  повлекло  за  собой,  въ 
архитектурныхъ  произведеніяхъ,  еще  болѣе  различій,  чѣмъ 
тѣ,  которыя  произошли  отъ  разнообразія  вѣрованій.  Такъ,  на¬ 
примѣръ,  нѣтъ  ничего  общаго  между  архитектурой  сѣвера 
и  юга  Индіи,  хотя  населеніе  обѣихъ  мѣстностей,  въ  теченіи 
болѣе  тысячи  лѣтъ,  исповѣдовало  одну  и  ту  же  религію.  По¬ 
этому  самой  цѣлесообразной  классификаціей  является  та,  ко¬ 
торая  имѣетъ  въ  основѣ  отдѣльныя  страны,  въ  которыхъ 
сооружались  памятники,  тѣмъ  болѣе,  что  при  этой  системѣ 
можно  обобщать  описанія  и  сравнивать  тождественныя  зданія. 

Классификація  памятниковъ  Индіи. 

§  I.— Буддійская  архитектура. 

(Отъ  пятаго  столѣтія  до  Р.  X.  до  восьмого  столѣтія  послѣ  Р.  X.) 

1.  Первобытные  памятники  Индіи,  стамбха  или  латъ,  ступа 
или  топъ,  чейтія  и  вихара. 
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Примѣры:  латъ  Аллагабадскій  и  Делійскій,  чейтія  Карлій- 
ская,  въ  Аджунта  и  пр. 

2.  Памятники,  построенные  на  поверхности  земли. 
Примѣры:  памятники  въ  Санчи,  Сарнатъ  и  пр. 

3.  Памятники  индо-греческіе  сѣверо-западной  Индіи. 

§  II. — Нео-браманійская  архитектура  сѣверной  и  центральной  Индіи. 

(Отъ  пятаго  столѣтія  до  восемнадцатого  послѣ  Р.  X.) 

1.  Архитектура  сѣверо  восточной  Индіи. 

Примѣры:  памятники  въ  Орисса. 

2.  Архитектура  въ  Раджпутанѣ  и  Вунделькундѣ. 
Примѣры:  памятники  въ  Гуаліорѣ,  Читторѣ,  Моунтъ  Абу, 

Удэйпорѣ  и  пр. 

3.  Архшпектура  въ  Гуджератѣ. 

Примѣры:  памятники  въ  Ахмедабадѣ  и  пр. 

4.  Архитектура  центральной  Индіи. 

Примѣры:  памятники  въ  Элефанта,  Еллора  и  пр. 

§  III. — Архитектура  южной  Индіи. 

(Отъ  шестого  до  восемнадцатаго  столѣтія  послѣ  Р.  X.) 

1.  Подземные  храмы  южной  Индіи. 

Примѣры:  памятники  въ  Махавеллипорѣ  и  пр. 

2.  Архитектура  пагодъ  южной  Индіи. 

Примѣры:  памятники  въ  Мадурѣ,  Танджорѣ,  Биджанагарѣ 
и  пр. 

§  IV. — Индо-мусульманская  архитектура. 

(Отъ  восьмого  до  восемнадцатаго  столѣтія  послѣ  Р.  X.) 

1.  Мусульманская  архитектура  домонгольской  эпохи. 
Примѣры:  памятники  въ  Дели,  Аджмирѣ,  Голкондѣ  и  пр. 

2.  Архитектура  монгольской  эпохи. 

Примѣры:  памятники  въ  Агрѣ,  Дели,  Фаттейпорѣ,  Лагерѣ 
и  пр. 
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3.  Архитектура  различныхъ  мѣстностей  Индіи,  гдѣ  про¬ 
является  мусульманское  вліяніе,  хотя  болыиинство  ггамятни- 
ковъ  индусское. 

Примѣры:  мусульманскіе  памятники  въ  Гуаліорѣ,  Мадурѣ 
и  пр. 

§  V. — Индо-тибетская  архитектура. 

(Отъ  второго  столѣтія  послѣ  Р.  X.  до  нашихъ  дней.) 

Архитектура  въ  Непалѣ. 

§  VI.— Современная  индусская  архитектура. 

Примѣры:  памятники  въ  Бенаресѣ,  Амритсарѣ  и  пр. 

§  2.— Архитектура  въ  Индіи  въ  буддійскую  эпоху. 

(Отъ  У-го  столѣтія  до  Р.  X.  до  УШ-го  послѣ  Р.  X.) 

Самые  древніе  памятники  Индіи  относятся  къ  позднѣйшей 
части  буддійской  эпохи.  Въ  Бенгалѣ  сохранились  слѣды  под¬ 
земныхъ  храмовъ  пятаго  столѣтія  до  Р.  Х.,  но  это  не  болѣе 
какъ  раскопки,  доказывающія  умѣнье  индусовъ  обработывать 
камни.  Настоящія  архитектурныя  произведенія  встрѣчаются 
впервые  только  въ  царствованіе  Асока,  за250  лѣтъ  до  Р.  X. 

Различные  памятники  буддійскаго  искусства  могутъ  быть 
распредѣлены  на  пять  отдѣловъ:  1)  стамбха  или  латъ]  2) 
ступа  или  тогіъ’,  3)  чейтія  и  вихара\  4)  памятники,  соору¬ 
женные  на  поверхности  земли;  6)  индо-греческіе  памятники 
сѣверо-западной  Индіи. 

Стамбха  или  латъ.  —  Латъ  или  столбы  встрѣчаются  во 
всѣхъ  стиляхъ  индусской  архитектуры.  У  буддистовъ  они  слу¬ 
жили  для  надписей,  высѣченныхъ  на  ихъ  стержняхъ,  и  ка¬ 
пители  которыхъ  были  украшены  эмблемами  и  изображеніями 
животныхъ.  У  ДЖОНОВЪ  они  употреблялись  въ  видѣ  подпо¬ 
рокъ  для  лампъ;  у  вайшнавас’овъ  на  нихъ  ставили  статуи  бо¬ 
говъ,  а  у  сайвас’овъ  они  замѣняли  флагштоки.  Но  каково  бы 
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ни  было  ихъ  назначеніе,  они  всегда  были  наиболѣе  оригиналь¬ 
ными,  и,  не  рѣдко,  наиболѣе  изящными  произведеніями  индус¬ 
скаго  искусства. 

Самые  старинные  изъ  извѣстныхъ  намъ  латъ  суть  тѣ,  ко¬ 
торые  король  Асока  воздвигъ  на  тридцать  первомъ  году  сво¬ 
его  царствованія  и  на  которыхъ  были  сдѣланы  надписи  съ 
извлеченіями  изъ  главнѣйшихъ  догматовъ  новой,  реформиро¬ 
ванной  имъ,  религіи.  .Татъ  представляются  въ  видѣ  длиннаго 
стержня,  суживающагося  къ  верху,  длина  котораго  обыкно¬ 
венно  равняется  двѣнадцати  діаметрамъ  нижней  его  части. 
Своимъ  внѣшнимъ  видомъ  они  скорѣе  похожи  на  стволы 
большихъ  деревьевъ,  напримѣръ  деодаровъ,  чѣмъ  на  камен¬ 
ные  столбы. 

Стамбха  или  латъ  всегда  оканчиваются  капителями,  изобра¬ 
жающими  какую  нибудь  буддійскую  эмблему.  Весьма  вѣ¬ 
роятно,  что  каждый  изъ  латъ  Асока  стоялъ  впереди  или  на¬ 
ходился  въ  связи  съ  какимъ  нибудь  зданіемъ,  но  эти  послѣд¬ 
нія  исчезли,  а  латъ  были  такъ  часто  перемѣщаемы,  что  это 
предположеніе  ничѣмъ  нельзя  доказать. 

Ступа  или  топъ  могутъ  быть  подраздѣлены  на  два  от¬ 
дѣла:  во-первыхъ,  настоящія  ступа  или  башни,  воздвигнутыя 
въ  память  какого  нибудь  происшествія,  или  для  обозначенія 
того  или  другаго  священнаго  для  буддистовъ  мѣста;  во-вто¬ 
рыхъ,  дагоба,  или  памятники,  содержащіе  останки  Будда  или 
буддійскаго  святаго.  До  сихъ  поръ  сооруженія,  подобныя 
ступа  или  топъ,  встрѣчаются  иск.іючительно  въ  Индіи;  ни  въ 
Египтѣ,  ни  въ  Греціи  или  Римѣ,  ни  даже  въ  Ассиріи  или 
Вавилоніи,  не  существуетъ  ничего  похожаго. 

Ступа  или  топъ  внѣшнимъ  видомъ  напоминаютъ  древніе 
европейскіе  курганы.  Въ  большинствѣ  случаевъ  они  имѣютъ 
форму  полушарія,  но  иногда  и  башни.  Они  окружены  ка¬ 
менной  балюстрадой,  покрытой  рѣзьбой.  Монументальныя 
ворота  служатъ  имъ  входомъ. 

Самый  интересный,  и  самый  древній,  изъ  всѣхъ  индійскихъ 
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ТОПЪ  находится  въ  Санти,  онъ  имѣетъ  форму  полукруглаго, 
или  вѣрнѣе  полуяйцеобразнаго,  купола,  съ  сплющеннымъ 
верхомъ.  Размѣры  его:  106  футовъ  въ  діаметрѣ  у  базиса  и 
42  фута  вышины.  Въ  прежнія  времена  надъ  нимъ  возвы¬ 
шался  родъ  алтаря,  состоящаго  изъ  параллелипипеда,  съ  ле¬ 
жащими  на  немъ  тремя  каменными  плитами,  изъ  которыхъ 
нижняя  была  всегда  шире  верхней.  Все  это  сооруженіе  покрыто 
скульптурами.  Вышеописанная  верхняя  часть  топъ  составляетъ 
классическую  форму  подобныхъ  алтарей,  которые  встрѣчаются 
на  всѣхъ  древнихъ  изображеніяхъ  топъ,  барельефовъ  и  дагоба. 

Какъ  всѣ  подобныя  зданія,  топъ  въ  Санчи  представляется 
въ  видѣ  цѣльной,  сплошной,  массы  изъ  кирпича,  сложенной 
на  глинѣ  и  покрытой  сверху  тесанымъ  камнемъ,  который,  въ 
свою  очередь,  скрывается  подъ  слоемъ  цемента  въ  четыре 
дюйма  толщины.  Самая  интересная  часть — окружающая  его 
балюстрада  и,  въ  особенности,  четверо  великолѣпныхъ  вход¬ 
ныхъ  воротъ. 

Балюстрада  состоитъ  изъ  вертикальныхъ  восьмиугольныхъ 
столбовъ,  между  отверстіями  которыхъ  вставлены  горизон¬ 
тальныя  колонны.  Ворота  покрыты  барельефами  и  скульпту¬ 
рами,  изображающими  въ  большинствѣ  случаевъ  сцены  изъ 
жизни  Будда.  Фигуры,  которыя  представлены  въ  барельефахъ, 
по  своимъ  прическамъ,  своимъ  круглымъ  и  сплющеннымъ  ли¬ 
цамъ,  должны  были  принадлежать  какой-нибудь,  теперь  уже 
не  существующей,  средне -азіатской  расѣ. 

Чегшггя  и  вихара. — Наиболѣе  древніе  и  богатые  памятни¬ 
ки  Индіи  высѣчены  въ  горахъ.  Они  относятся  къ  эпохѣ,  на¬ 
чинающейся  за  два  столѣтія  до  Р.  X.  и  простирающейся  до 
восьмого  столѣтія  послѣ  Р.  X.,  т.-е.,  эпохѣ,  обнимающей  пе¬ 
ріодъ  времени  въ  тысячу  лѣтъ.  Съ  исчезновеніемъ  буддизма 
изъ  Индіи  эти  сооруженія  тоже  исчезли.  Они  подраздѣляют¬ 
ся  на  чейтія  *),  или  храмы,  и  вихара,  или  монастыри.  Нѣ- 
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которыя  состоятъ  изъ  простыхъ  раскопокъ  безъ  орнаментовъ, 
другія,  и  самыя  древнія,  покрыты  множествомъ  скульптуръ, 
изваянныхъ  съ  такимъ  изяществомъ,  какого  не  достигъ  ни 
одинъ  народъ  въ  мірѣ. 

"  Вихары  представляются  въ  видѣ  келій,  окружающихъ  боль¬ 
шую  центральную  залу;  но,  въ  большинствѣ  случаевъ,  кельи 
находятся  вокругъ  чейтія,  которая  служила  и  храмомъ  и  тра¬ 
пезной  монаховъ.  Нѣкоторые  монастыри  были  до  того  обшир¬ 
ны,  что,  несмотря  на  то,  что  потолокъ  залы  составлялъ  часть 
горы,  его  приходилось  подпирать  колоннами. 

Въ  Аджунта  нѣкоторыя  залы  имѣютъ  девяносто  четыре  фу¬ 
та  длины  при  сорока  одномъ  футѣ  ширины.  Потолки  и  ко¬ 
лонны  покрыты  скульптурами,  а  стѣны  —  фресками,  изобра¬ 
жающими  сцены  изъ  жизни  Будда.  Хотя  эти  фрески  сильно 
пострадали  отъ  времени,  онѣ,  тѣмъ  не  менѣе,  весьма  инте¬ 
ресны,  такъ  какъ  онѣ  суть  единственные  образцы  древне-ин¬ 
дійской  живописи  и,  по  всѣмъ  вѣроятіямъ,  относятся  къ  пя¬ 
тому  столѣтію  послѣ  Р.  X. 

Большіе  буддійскіе  храмы,  сооруженные  на  поверхности 
земли.  Построенные,  но  не  высѣченные  въ  скалахъ,  буддій¬ 
скіе  храмы  весьма  рѣдки,  вѣроятно,  потому,  что  матеріалъ, 
изъ  котораго  они  выстроены,  то-есть  кирпичъ,  былъ  не  доста¬ 
точно  проченъ  для  климата  Индіи.  Только  одно  подобное 
сооруженіе  сохранилось  вполнѣ  въ  цѣлости,  а  именно,  храмъ 
Будда-Гойа. 

Индо-греческіе  памятники  сѣверо-западной  Индіи. —  Не¬ 
смотря  на  природныя  преграды,  которыя  всегда  изолировали 
Индію  отъ  остальныхъ  частей  свѣта,  она  съ  самыхъ  древ¬ 
нихъ  временъ  подвергалась  нашествіямъ  различныхъ  народовъ. 
Такимъ  образомъ,  начиная  отъ  персовъ,  которые  за  пять 
столѣтій  до  Р.  X.  нахлынули  съ  сѣвера  и  кончая  монгола¬ 
ми,  которые  совсѣмъ  покорили  ее,  Индія  приходила  очень 
часто  въ  соприкосновеніе  со  многими  народами  и  подверга¬ 
лась  самымъ  разнообразнымъ  вліяніямъ. 
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Но  всѣ  эти  вліянія,  за  исключеніемъ  мусульманскаго,  оста¬ 
вили  весьма  мало  слѣдовъ  на  архитектурѣ  Индіи. 

Персидскія  искусства  первыя  отразились  на  памятникахъ 
Индіи,  но  ихъ  вліяніе  проявилось  только  въ  нѣкоторыхъ  де¬ 
таляхъ  орнаментаціи,  такъ,  напримѣръ,  въ  колоннахъ,  на  ка¬ 
пителяхъ  которыхъ  изображены  животныя,  лежащія  другъ  къ 
другу  спиной. 

Позднѣе,  персидское  вліяніе  замѣнилось  греческимъ,  кото¬ 
рое  впрочемъ  замѣтно  лишь  на  памятникахъ  Кабула  и  Каш¬ 
мира,  не  проникнувъ  въ  Индію  далѣе  этихъ  странъ. 

§  3.  Архитектура  нео-браманійской  эпохи. 

(Отъ  У -го  столѣтія  послѣ  Р  X.  до  ХУПІ-го  столѣтія.) 

Памятники  этой  эпохи,  начинающейся  около  шестого  сто¬ 
лѣтія  послѣ  Р.  X.,  когда  буддизмъ  всюду  въ  Индіи  видимо 
приходилъ  въ  упадокъ,  можно  подраздѣлить  на  два  большихъ 
отдѣла:  одинъ,  обнимающій  всѣ  памятники  сѣверной  и  сред¬ 
ней  Индіи,  въ  которыхъ,  несмотря  на  ихъ  очевидное  род¬ 
ство,  бываетъ  весьма  много  разнообразія  въ  зависимости  отъ 
мѣста  и  времени  ихъ  происхожденія.  Въ  составъ  второго  от¬ 
дѣла  входятъ,  носящіе  общій  отпечатокъ,  памятники  южной 
Индіи. 

Памятники  сѣверо-востока  Индіи.  Стиль  памятниковъ  сѣ¬ 
веро-востока  Индіи  довольно  однообразенъ,  хотя  между  пер¬ 
выми  и  послѣдними  зданіями  этой  эпохи  прошло  отъ  семи  до 
восьми  столѣтій. 

Сѣверо-восточные  храмы  отличаются  отъ  южно-индійскихъ 
тѣмъ,  что  въ  нихъ  нѣтъ  ни  послѣдовательныхъ  этажей,  ни 
залъ,  подпираемыхъ  колоннами;  столбовъ  же  вовсе  не  упо¬ 
треблялось. 

Внутри  храмы  состоятъ  изъ  залы  кубической  формы,  въ 
которой  помѣщаются  фигуры  божествъ;  снаружи  они  имѣютъ 
видъ  усѣченной  пирамиды  съ  криволинейными  фасами.  Эти 
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пирамиды,  или  вѣрнѣе  пирамидальныя  башни,  возвышаются 
надъ  залой  и  увѣнчаны  подобіемъ  короны  съ  заостренными 
сторонами,  напоминающей  сплющенный  арбузъ;  все  зданіе  по¬ 
крыто  орнаментами  и  скульптурами. 

Храму  предшествуетъ  портикъ,  имѣющій  такую  же  пира¬ 
мидальную  башню,  и  одна  или  двѣ  залы. 

Размѣры  зданія  и  всѣхъ  отдѣльныхъ  его  частей  всегда 
подчинялись  строгимъ  неизмѣннымъ  правиламъ.  Художникамъ 
разрѣшалось  фантазировать  только  въ  деталяхъ  орнаментаціи, 
въ  скульптурахъ  и  пр. 

Индусы — самые  консервативные  изъ  консервативныхъ  наро¬ 
довъ,  и,  когда  обычаями  установленъ  какой-либо  типъ,  то 
только  по  истеченіи  нѣсколькихъ  столѣтій  они  рѣшаются 
измѣнить  преданіямъ  старины.  Поэтому  при  изслѣдованіяхъ 
индійской  архитектуры  слѣдуетъ  искать  слѣды  развитія  ка¬ 
кого-либо  вида  не  въ  общихъ  очертаніяхъ,  а  въ  подробно¬ 
стяхъ  украшеній. 

Стѣны  всѣхъ  памятниковъ  имѣютъ  громадную  толщину.  По 
правиламъ  индусской  архитектуры  они  должны  занимать  че¬ 
тыре  десятыхъ  всего  пространства,  отведеннаго  подъ  построй¬ 
ку.  Громадное  количество  матеріала,  потребное  для  этого,  при¬ 
даетъ  всѣмъ  храмамъ  весьма  внушительный  видъ  и  въ  то  же 
время  дѣлаетъ  ихъ  почти  неразрушимыми.  Дабы  увеличить 
еще  болѣе  массивность  зданій,  строителями  употреблялись 
всевозможныя  средства:  такъ,  напримѣръ,  число  вертикальныхъ 
линій  нарочно  увеличивалось,  а  горизонтальныя  линіи,  наобо¬ 
ротъ,  тщательно  избѣгались. 

Храмы  построены  цѣликомъ  изъ  камня  и  желѣза,  дерево  же 
употреблялось  только  на  двери. 

Архишетгура  въ  Раджпутанѣ.  Большинство  памятниковъ 
этой  страны  имѣетъ  много  сходства  между  собой,  но  нѣко¬ 
торые  отличаются  спеціальнымъ  стилемъ,  прозваннымъ  джэп- 
скимъ.  Это  названіе  не  вполнѣ  подходящее,  такъ  какъ  выше¬ 
сказанный  стиль  не  принадлежалъ  исключительно  одному  вѣ- 
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рованію,  а  составлялъ  характеристичную  черту  извѣстной  эпохи 
и  мѣстности^  и  проявляется  какъ  въ  браманійскихъ,  такъ  и  въ 
джэнскихъ  памятникахъ. 

Изъ  уцѣлѣвшихъ  зданій  того  времени  самыя  значительныя 
находятся  въ  Кхаджурао, — прежней  столицѣ  раджпутскаго 
племени  Шанделъ, — и  въ  Моунтъ  Абу. 

Храмы  въ  Кхаджурао,  въ  архитектурномъ  смыслѣ,  являются 
верхомъ  совершенства  индусскаго  искусства.  Многія  статуи, 
сотни  которыхъ  украшаютъ  эти  храмы,  ничѣмъ  не  уступаютъ 
самымъ  наилучшимъ  изваяніямъ  современныхъ  европейскихъ 
скульпторовъ.  Только  одинъ  средневѣковой  художникъ  достигъ 
въ  своихъ  произведеніяхъ,  но  никогда  не  превзошелъ,  того 
изяш,ества,  какимъ  отличаются  орнаменты  Кхаджураоскихъ 
храмовъ. 

Послѣдніе  имѣютъ  форму  двойного  креста;  внутри  и  сна¬ 
ружи  они  покрыты  статуями,  число  которыхъ  доходитъ  иног¬ 
да  до  семисотъ  штукъ,  каждая  слишкомъ  въ  три  фута  вы¬ 
шины. 

Храмы  въ  Моунтъ  Абу  *)  построены  всецѣло  изъ  бѣлаго 
мрамора,  и  потому,  чтобы  покрыть  всю  поверхность  стѣнъ, 
колоннъ  и  потолковъ  скульптурами,  требовалось  гораздо  бо¬ 
лѣе  труда,  чѣмъ  еслибъ  они  были  изъ  простого  камня.  По¬ 
лученные  результаты  таковы,  что  ни  одинъ  готическій  памят¬ 
никъ  въ  Европѣ  не  можетъ  сравниться  съ  храмами  въ  Абу 
по  художественному  эффекту  и  искусству,  съ  которымъ  из¬ 
ваяны  всѣ  фигуры  и  орнаменты.  Каменные  столбы  портиковъ 
покрыты  съ  верху  до  низу  скульптурами,  что  и  придаетъ  имъ 
гораздо  болѣе  изящества  въ  сравненіи  съ  гладкими  колоннами 
греческой  архитектуры. 

Къ  архитектурѣ  Раджпутаны  слѣдуетъ  отнести  дворцы  въ 
Гуаліорѣ  (см.  стр.  326 — 327)  и  въ  Удэйпорѣ  (см.  стр.  186 — 
208).  Первый  можно  считать  однимъ  изъ  самыхъ  замѣчатель- 


Для  подробнаго  описанія  этихъ  храмовъ  см.  стр.  171  и  слѣд. 
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ныхъ  древнихъ  памятниковъ  Индіи.  Изразцы,  которые  по¬ 
крываютъ  стѣны,  по  своимъ  рисункамъ  принадлежатъ  вполнѣ 
индусскому  стилю,  но  въ  исполненіи  явно  замѣтно  персидское 
ихъ  происхожденіе. 

Архшгектура  въ  Гуджерашѣ.  Архитектура  Гуджерата  от¬ 
личается  отъ  вышеописанной  сочетаніемъ  магометанскаго 
и  джэнскаго  элементовъ. 

Самые  выдающіеся  памятники  этой  страны  были  сооруже¬ 
ны  джэнами,  магометане  же  только  примѣняли  ихъ  къ  своему 
вѣрованію,  превращая  храмы  въ  мечети. 

Гуджератская  архитектура,  изъ  которой  Ахмедабадская 
наиболѣе  типичная  (см.  стр.  153 — 171),  служитъ  явственнымъ 
примѣромъ  того  разнообразія,  какимъ  характеризуется  мусуль¬ 
манскій  стиль  въ  разныхъ  частяхъ  Индіи.  Ахмедабадскіе  па¬ 
мятники,  благодаря  преобладанію  индусскихъ  элементовъ, 
имѣютъ  совсѣмъ  особый,  имъ  присущій,  отпечатокъ.  Арки, 
минареты,  арабскія  надписи  придаютъ  имъ  видъ  мусульман¬ 
скихъ  зданій,  но  своей  орнаментаціей  они  напоминаютъ  джэн- 
скіе  храмы. 

Общій  планъ  Ахмедабадскихъ  мечетей  тождественъ  со  всѣ¬ 
ми  другими:  обширный  дворъ,  съ  фонтаномъ  посреди  и  кры¬ 
тыми  галлереями  кругомъ.  Съ  одной  стороны  болѣе  широкая 
галлерея  служитъ  для  совершенія  священныхъ  обрядовъ;  она 
увѣнчана  тремя  куполами,  поддерживаемыми  двѣнадцатью  ко¬ 
лоннами  *). 

Въ  большинствѣ  мечетей  находятся  ниши,  покрытыя  весь¬ 
ма  тонкими  геометрическими  изваяніями,  которыя  замѣняли 
собой  джэнскія  статуи. 

Памятники  центральной  Индіи.  Немногочисленные  па¬ 
мятники  центральной  Индіи  одни  изъ  самыхъ  интересныхъ. 
Въ  этомъ  районѣ  встрѣчаются  также  подземные  храмы,  но 
они  принадлежатъ  не  исключительно  буддійской  религіи,  по- 


*)  Для  болѣе  подробнаго  описанія  см.  стр.  153 — 171. 
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добно  Карлійскимъ  и  другимъ,  а  принадлежатъ  или  браманій- 
ской,  каковы  Элефантскія  пещеры  *),  или  обѣимъ  религіямъ, 
какъ,  напримѣръ,  храмы  въ  Еллора. 

Послѣдніе  не  имѣютъ  себѣ  подобныхъ  въ  мірѣ,  такъ  что 
даже  великолѣпныя  зданія  Люксора,  въ  Египтѣ,  не  могутъ 
сравниться  съ  ними. 

Подземныя  пещеры,  изъ  которыхъ  состоятъ  Еллорскіе  храмы, 
тянутся  на  протяженіи  болѣе  двухъ  верстъ  вдоль  западнаго 
ската  горы,  въ  шестнадцати  верстахъ  отъ  Аурангабада.  Эти 
пещеры,  числомъ  до  тридцати,  относятся  къ  разнымъ  эпохамъ, 
самыя  древнія  принадлежатъ  пятому  столѣтію  послѣ  Р.  X., 
а  самыя  современныя — восьмому  столѣтію.  Нѣкоторые  храмы 
сооружены  на  поверхности  земли,  но  большинство  находится 
въ  самыхъ  нѣдрахъ  горы,  гдѣ  они  размѣщены  въ  нѣсколь¬ 
кихъ  этажахъ,  поддерживаемыхъ  массивными,  великолѣпно 
изваянными  столбами. 

Такимъ  образомъ  на  скатахъ  громаднаго  обрыва,  который 
пришлось  образовать  искусственно  для  изолированія  этой  ги¬ 
гантской  глыбы  высѣчена  цѣлая  серія  храмовъ  и  проходовъ. 
Всѣ  стѣны,  потолки  и  колонны  покрыты  статуями  боговъ, 
богинь,  чудовищъ  и  яшвотныхъ  во  всевозможныхъ  позахъ. 
Здѣсь  видны  суровыя  и  страшныя  на  видъ  божества,  обере¬ 
гаемыя  каменными  великанами;  тамъ — кривляющіяся  чудови¬ 
ща,  далѣе  ласково  улыбающіяся  богини  или  граціозныя  баядер¬ 
ки.  Вся  эта  масса  идоловъ,  сверхъестественныхъ  существъ, 
баядерокъ  и  животныхъ  составляютъ  безконечную  процессію, 
которая  тянется  по  стѣнамъ  храмовъ  и  въ  подземельяхъ  го¬ 
ры.  Каменныя  фигуры  такъ  живо  представлены,  что,  проходя 
вверхъ  и  внизъ  по  безчисленнымъ  корридорамъ,  храмамъ  и 
и  заламъ,  зрителю  чудится,  что  онъ  внезапно  переселился 
въ  какой-то  волшебный  міръ,  жители  котораго  мгновенно 
одушевятся. 


См.  стр.  37  II  слѣдующія. 
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§  4.  Архитектура  южной  Индіи. 

О  происхожденіи  индусской  архитектуры  южной  Индіи  мы 
не  имѣемъ  никакихъ  свѣдѣній.  Первыя,  извѣстныя  намъ  про¬ 
изведенія  этого  стиля,  относящіяся  къ  шестому  столѣтію  послѣ 
Р.  X.,  представляютъ  собой  такую  степень  совершенства,  что 
по  всему  замѣтно,  что  имъ  предшествовало  историческое  раз¬ 
витіе  архитектурнаго  искусства.  Но  отъ  эпохи,  во  время  ко¬ 
торой  происходило  это  развитіе,  не  осталось  вовсе  развалинъ. 
Затѣмъ  между  самыми  древними  изъ  уцѣлѣвшихъ  зданій, 
какъ,  напримѣръ,  Махавеллинскихъ,  принадлежащихъ  шесто¬ 
му  столѣтію  послѣ  Р.  X.  и  пирамидальными  пагодами  деся¬ 
таго  столѣтія,  не  имѣется  никакихъ  памятниковъ  промежу¬ 
точныхъ  эпохъ,  и  послѣдовательность  архитектурнаго  разви¬ 
тія  здѣсь  снова  нарушена. 

Въ  этотъ  переходный  періодъ,  приблизительно  въ  четыре 
столѣтія,  архитектура  подверглась  многимъ  измѣненіямъ;  но 
если  памятники  выиграли  по  величинѣ,  то  они  нисколько  не 
усовершенствовались  по  качеству. 

Пагоды  десятаго  столѣтія,  оригиналы  которыхъ  въ  умень¬ 
шенномъ  видѣ  легко  узнать  въ  Махаве.іілипорскихъ  храмахъ, 
значительно  увеличились;  столбы  и  колонны  съ  простыми 
скульптурами  замѣнились  столбами  сложныхъ  формъ,  на  ко¬ 
торыхъ  красуются  фигуры  чудовищъ  и  всадниковъ  съ  ло¬ 
шадьми,  стоящими  на  дыбахъ;  но  исполненіе  послѣднихъ  во 
многомъ  уступаетъ  тѣмъ  замѣчательнымъ  скульптурамъ  въ 
Еллора,  которыя,  по  своимъ  формамъ,  находятся  въ  тѣсной 
связи  съ  архитектурными  произведеніями  южной  Индіи. 

Хотя  пагоды  южной  Индіи  разнятся  между  собой  по  ис¬ 
полненію,  онѣ  повидимому  всѣ  построены  по  общему  плану 
и  на  однихъ  началахъ. 

Различныя  зданія,  изъ  которыхъ  состоятъ  большія  пагоды, 
всегда  окружены  одной  прямоугольной,  или  нѣсколькими  пря¬ 
моугольными  концентрическими  оградами,  которыя  всѣ  имѣ- 
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ЮТЪ  съ  каждой  стороны  по  двери.  Послѣднія,  называемыя 
гопура,  достигаютъ  иногда  ста  девятидесяти  четырехъ  футовъ 
вышины  и  покрыты  статуями;  своимъ  наружнымъ  видомъ  онѣ 
напоминаютъ  усѣченную  пирамиду,  опирающуюся  на  паралле- 
липипедъ.  Эти  двери  составляютъ  характерную  черту  южно¬ 
индійскихъ  пагодъ,  и  по  своимъ  размѣрамъ  каждая  въ  от¬ 
дѣльности  равняется  цѣльному  храму.  Иногда  нѣсколько  по¬ 
добныхъ  дверей  слѣдуютъ  одна  за  другой,  составляя,  такимъ 
образомъ,  нѣчто  въ  родѣ  аллеи  пирамидъ. 

Во  внутреннихъ  дворахъ  пагодъ  одинъ  или  нѣсколько 
мантапамъ,  т.-е.  передняя  съ  изваянными  столбами,  пред¬ 
шествуютъ  самому  святилищу.  Въ  оградѣ  находятся  также: 
залы,  имѣющія  по  тысячѣ  колоннъ  каждая,  и  священные 
пруды  для  омовеній,  достигающіе  трехсотъ  и  болѣе  футовъ 
въ  квадратѣ. 

Святилища,  или  вимана,  находятся  въ  самомъ  центрѣ  одного 
изъ  внутреннихъ  дворовъ.  Эти  вимана,  которыя  освѣщаются 
только  черезъ  двери,  представляются  въ  видѣ  прямоугольныхъ 
зданій  и  увѣнчаны,  подобно  дверямъ,  такими  же  усѣченными 
пирамидами. 

Гопура  составляютъ  необходимую  принадлежность  каждой 
южно  -  индійской  пагоды;  на  нихъ  сосредоточили  все  свое 
искусство  архитекторы  и  въ  особенности  ваятели.  Онѣ  по¬ 
крыты  сверху  до-низу  многочисленными  статуями,  исполненіе 
которыхъ,  впрочемъ,  весьма  различно:  нѣкоторыя  въ  высшей 
степени  художественны,  другія — наоборотъ.  Статуи  изваяны 
иногда  изъ  камня,  но  большею  частью  изъ  цемента  или  выж¬ 
женной  глины.  Колонны  же,  покрытыя  скульптурами,  всегда 
изъ  цѣльнаго  гранита. 

Если  разсматривать  подробно  гопура,  то  замѣтно,  что  каждый 
этажъ  состоитъ  изъ  извѣстнаго  числа  повторяющихся  павиль¬ 
оновъ  съ  колоннами,  между  которыми  находятся  статуи,  и 
увѣнчанныхъ  куполами.  Эти  павильоны  и  составляютъ  отли¬ 
чительную  черту  первобытныхъ  гопура. 
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§  5.  Индо-мусульманская  архитектура. 

Многочисленность  мусульманскихъ  государствъ  въ  Индіи  въ 
разныя  эпохи  имѣло  послѣдствіемъ  образованіе  многихъ  сти¬ 
лей,  отличающихся  другъ  отъ  друга  въ  разныхъ  мѣстностяхъ 
Индіи.  Съ  одной  стороны,  покорители  принадлежали  различ¬ 
нымъ  племенамъ,  съ  другой — покоренные  народы  уже  обла¬ 
дали  каждый  своимъ  спеціальнымъ  архитектурнымъ  стилемъ. 
Отъ  сліянія  этихъ  разнородныхъ  элементовъ  и  возникли  разно¬ 
образные  стили,  которые  невозможно  соединить  въ  одно  общее 
названіе. 

Изучая  памятники  Ахмедабада,  Дели,  Иагора,  Биджапура 
и  др.,  не  трудно  замѣтить,  насколько  происхожденіе  этихъ 
зданій  различно,  но,  въ  то  же  время,  всюду  здѣсь  чувствуется 
общее  вліяніе  индуизма.  И,  дѣйствительно,  мусульманамъ  въ 
Индіи  никогда  не  удалось,  подобно  ихъ  единоплеменникамъ 
въ  Египтѣ  и  въ  Испаніи,  создать  вполнѣ  своеобразные  памят¬ 
ники.  Въ  мусульманскихъ  зданіяхъ  Индіи  иностранные  эле¬ 
менты  накладываются  и  перемѣшиваются  съ  магометански¬ 
ми  самымъ  естественнымъ  образомъ,  но  всегда  легко  отличить 
происхожденіе  каждаго.  Явныя  различія  между  мусульман¬ 
скими  памятниками  одной  части  Индіи  отъ  другой  происхо¬ 
дятъ  отъ  того,  въ  какой  степени  на  нихъ  повліяли  мѣстные 
стили. 

Три  основныя  начала:  индусское,  арабское  и  персидское — 
своими  комбинаціями  способствовали  образованію  мусульман¬ 
скихъ  стилей  Индіи.  Что  же  касается  европейскаго  вліянія,  то 
оно  проявилось  только  въ  монгольскую  эпоху  и  коснулось 
лишь  второстепенныхъ  орнаментацій,  напримѣръ,  инкрустацій 
драгоцѣнными  каменьями  мраморныхъ  фасадовъ  зданій.  Въ 
болѣе  современной  архитектурѣ  замѣтны  слѣды  итальянскаго 
вліянія,  но  послѣднее  такъ  ничтожно  и  такъ  неудачно,  что 
почти  не  стоитъ  о  немъ  упоминать.  Оно  полезно  лишь  тѣмъ, 
что  служитъ  доказательствомъ, — насколько  невозможно  сліяніе 
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Востока  и  Запада,  какъ  въ  области  архитектуры,  такъ  и  въ 
области  идей. 

Въ  самыхъ  древнихъ  мусульманскихъ  зданіяхъ,  какъ,  на¬ 
примѣръ,  въ  Кутабъ  *),  воздвигнутомъ  въ  Дели  въ  концѣ 
двѣнадцатаго  столѣтія,  преобладаетъ  арабское  вліяніе;  позд¬ 
нѣе  оно  замѣнилось,  по  крайней  мѣрѣ  на  сѣверѣ  Индіи, 
какъ-то  въ  Лагорѣ  **),  персидскимъ  элементомъ.  Въ  другихъ 
мѣстностяхъ,  подобно  Ахмедабаду,  преобладаетъ  индусское 
вліяніе. 

Первые  мусульманскіе  памятники  Индіи  относятся  къ  концу 
ХІІ-го  столѣтія,  послѣдніе  же — къ  концу  ХѴП-го  столѣтія; 
такимъ  образомъ,  они  обнимаютъ  періодъ  времени  въ  пять¬ 
сотъ  лѣтъ. 

Подъ  словомъ  монгольскій  стиль  подразумѣваются  памят¬ 
ники,  сооруженные  во  время  владычества  монгольскихъ  импе¬ 
раторовъ.  Первыя  зданія  этой  эпохи  построены  въ  половинѣ 
шестнадцатаго  столѣтія  императоромъ  Акбаромъ.  Затѣмъ  его 
преемниками:  Джехангиромъ,  Шахъ  Джеханомъ  и  Ауранг- 
зебомъ — воздвигнуты  многочисленныя  другія  зданія  до  конца 
семнадцатаго  столѣтія.  Они  встрѣчаются  преимущественно 
въ  Дели  и  Агрѣ. 

Монгольскій  стиль  въ  Индіи  —  арабскаго  происхожденія, 
хотя  онъ  подвергся  персидскому  вліянію  во  время  имиграціи 
монголовъ  черезъ  Персію.  Изъ  этой  страны  взяты  тѣ  луко¬ 
вицеобразные  куполы,  которые  составляютъ  спеціальность 
монгольскаго  стиля,  облицевки  изъ  эмальированныхъ  израз¬ 
цовъ,  встрѣчающіяся  въ  Лагорѣ,  остроконечныя  арки  и  ги¬ 
гантскія  ворота,  увѣнчанныя  полу-куполами. 

Побуждаемые  желаніемъ  слить  индусовъ  и  мусульманъ  въ 
одну  общую  націю,  Акбаръ  и  Джехангиръ  напрягали  всѣ 
усилія,  чтобы  комбинировать  архитектуры  этихъ  народовъ. 


*)  См.  описаніе  и  рисунки  Кутабъ,  стр.  253  —  260. 

**)  См.  описаніе  и  рисунки,  стр.  272 — 278. 
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Многіе  памятники  той  эпохи,  какъ,  напримѣръ,  въ  Фаттей- 
поръ  Сикри  *),  принадлежатъ  гораздо  болѣе  индусскому, 
чѣмъ  мусульманскому  стилю.  Позднѣе,  при  Шахъ  Джеханѣ 
(1628  —  1658),  которому  мы  обязаны  самыми  роскошными 
произведеніями  монгольскаго  времени,  индусское  вліяніе  за¬ 
мѣтно  только  въ  нѣкоторыхъ  деталяхъ.  Рельефные  орна¬ 
менты,  такъ  цѣнимые  индусскими  художниками,  совсѣмъ  ис¬ 
чезаютъ. 

При  Шахъ  Джеханѣ  отличительныя  особенности  монголь¬ 
скаго  стиля  суть:  луковицеобразные  куполы,  зубчатыя  арки, 
инкрустаціи  драгоцѣнныхъ  каменьевъ  на  бѣломъ  мраморѣ  и, 
иногда,  облйцевка  мечетей  эмальированными  кирпичами. 

Съ  исчезновеніемъ  монголовъ  изъ  Индіи  исчезъ  постепенно 
и  ихъ  стиль.  Индусскій  же  стиль  продолжаетъ  процвѣтать, 
а  другіе  мусульманскіе  стили  суш;ествуютъ  еш;е  тутъ  и  тамъ 
въ  магометанскихъ  государствахъ  Индіи. 

Вліяніе  мусульманской  архитектуры  проявилось  въ  Индіи 
почти  всюду:  такъ,  напримѣръ,  оно  замѣтно  даже  въ  Непалѣ, 
куда  магометане  никогда  не  проникали.  Въ  Деканѣ  тоже 
встрѣчаются  не  только  мусульманскія  мечети,  но  и  мусуль¬ 
манскіе  дворцы, — послѣдніе,  построенные  индусами.  Это  влія¬ 
ніе  иногда  до  того  явно,  что  можно  подумать,  что  нѣкото¬ 
рыя  зданія  воздвигнуты  самими  мусульманами,  а  не  другими 
народами. 

Основываясь  на  предшествующихъ  описаніяхъ,  можно  раз¬ 
дѣлить  мусульманскіе  памятники,  разбросанные  по  всей  Ин¬ 
діи,  на  три  слѣдующіе  отдѣла: 

А)  Мусульманская  архитектура  домонгольской  эпохи.  При¬ 
мѣры:  старинные  памятники  въ  Дели  **),  памятники  въ  Адж- 
мирѣ  ***),  Биджапурѣ,  Голкондѣ  ****)  и  пр. 

*)  См.  описаніе  и  рисунки,  стр.  312 — 323. 

**)  См.  стр.  253—260. 

***)  См.  стр.  208—215. 

См.  стр.  109—116. 
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Б)  Архитектура  монгольской  эпохи.  Примѣры:  памятники 
въ  Агрѣ  *),  Дели  **),  Пагорѣ  ***)  и  пр. 

В)  Архитектура  различныхъ  мѣсгпностей  Индіи,  гдгь  про- 
являегпся  мусульманское  вліяніе,  хотя  большинство  памят¬ 
никовъ  индусское.  Примѣры:  мусульманскіе  памятники  въ  Гу- 
аліорѣ  ****)^  Кхаджурао^  Мадурѣ  и  пр. 

§  6. — Индо-тибетская  архитектура. 

Изолированность  и  независимый  характеръ  Непала  и  его 
населенія  дали  ему  возможность  сохранить  многіе  старинные 
обычаи,  которые  отразились  и  на  его  архитектурѣ.  Послѣд¬ 
няя  до  сихъ  поръ  очень  мало  извѣстна,  хотя  она  въ  выс¬ 
шей  степени  интересна.  Во  многихъ  памятникахъ  явственно 
видны  слѣды  сочетанія  индусскихъ  и  китайскихъ  элементовъ. 

Непальскіе  храмы,  которые  весьма  многочисленны,  отлича¬ 
ются  разнообразіемъ  своихъ  стилей.  Нѣкоторые  посвящены 
исключительно  буддійской  религіи,  другіе  —  какъ  буддійской, 
такъ  и  браманійской. 

§  7.— Современная  индусская  архитектура. 

За  послѣднія  сто  лѣтъ,  т.-е.  со  времени  окончательнаго  по¬ 
коренія  Индіи  англичанами,  архитектура,  какъ  и  всѣ  индусскія 
искусства,  пришла  въ  быстрый  упадокъ.  Различныя  причины 
способствовали  этому  внезапному  паденію:  отчасти  его  слѣду¬ 
етъ  приписать  постоянно  увеличивающемуся  обѣднѣнію  тузем¬ 
ныхъ  властителей  и  туземнаго  дворянства.  Лишенные  большей 
части  своихъ  доходовъ,  они  поневолѣ  должны  были  отказать¬ 
ся  отъ  сооруженія  тѣхъ  чудныхъ  храмовъ  и  дворцовъ,  кото¬ 
рые,  требуя  баснословныхъ  состояній,  въ  то  же  время  состав- 


*)  См.  стр.  300-323. 

**)  См.  стр.  237—247. 

■»**)  См.  стр.  273-277. 

**’**)  См.  стр.  332—334. 
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ляютъ  самое  драгоцѣнное  сокровище  страны.  Нѣкоторые  ту¬ 
земцы,  имѣя  еще  возможность  строить  дворцы,  и  воображая, 
что  ^европейскія  искусства  обладаютъ  тѣмъ  же  громаднымъ 
прев'осходствомъ,  какое  присуще  ихъ  войскамъ,  стали  подра¬ 
жать  въ  архитектурѣ  уродливому  стилю  англійскихъ  публич¬ 
ныхъ  зданій  въ  Индіи,  думая,  что  они  тѣмъ  доказываютъ  про¬ 
свѣщенность  своего  вкуса. 

Неизбѣжнымъ  послѣдствіемъ  всего  вышесказаннаго  былъ 
быстрый  и  полный  упадокъ  индусской  архитектуры.  Основан¬ 
ное  на  преданіяхъ,  это  искусство,  съ  тѣхъ  поръ  что  не  имѣ¬ 
етъ  предметовъ,  на  которыхъ  оно  могло  бы  упражняться,  стало 
всюду  исчезать.  Не  трудно  предсказать,  что  черезъ  два,  мно¬ 
го  три  поколѣнія,  въ  Индіи  не  найдется  ни  одного  художни¬ 
ка,  способнаго  воспроизвесть  тѣ  чудные  памятники,  которые 
теперь  еще  такъ  многочисленны  въ  странѣ,  но  развалины  ко¬ 
торыхъ  тоже  исчезаютъ. 

Никакимъ  другимъ  причинамъ,  кромѣ  названныхъ,  нельзя 
приписать  упадокъ  индусскаго  искусства,  такъ  какъ  въ  по¬ 
слѣднихъ  зданіяхъ,  сооруженныхъ  до  первенства  англійскаго 
вліянія  въ  Индіи,  нѣтъ  ни  малѣйшаго  слѣда  этого  упадка. 
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ИСТОРИЧЕСКІЙ, 

ПО  дтйЧЕскш  и  экономическій  обзоръ  индій. 


Глава  XV. 

Историческій,  политическій  и  экономическій  обзоръ 

Индіи. 

§  1  .—Историческій  обзоръ  англійскаго  владычества  въ  Индіи. 

Началомъ  англійскаго  владычества  въ  Индіи  слѣдуетъ  счи¬ 
тать  основаніе  при  королевѣ  Елизаветѣ  въ  1600  году  Во¬ 
сточной  Индійской  Компаніи  (Сгоѵегпог  апй  Сощрапу  о1  Мег- 
сііапіз  оі  Еонйоп  Ігайіп^  Іо  Иіе  Еазі  Іпйіез). 

Причины,  вызвавшія  учрежденіе  Компаніи,  были  высокія 
цѣны  на  пряности,  назначенныя  голландцами,  которые  до 
тѣхъ  поръ  монополизировали  торговлю  ими. 

Въ  1655  году  Кромвелемъ  выданы  патенты  для  торговли 
съ  Индіей  другой  компаніи  (Сотрапу  оГ  Мегсііапі  Айѵепііі- 
гегз)  и,  наконецъ,  въ  1698  году  основана  еще  третья  (§епе- 
гаі  8осіе1у  Ігайіп^  Іо  Иіе  Еазі  Іпйіез). 

Въ  1709  году  всѣ  три  компаніи  соединились  въ  одну  для 
преслѣдованія  общихъ  торговыхъ  цѣлей  подъ  названіемъ  Со¬ 
единенной  Компаніи  англійскихъ  купцовъ  для  торговли  съ 
Остъ -Индіей. 

Дѣятельность  компаній  выразилась  основаніемъ  въ  1611 
году  торговой  конторы  на  Мадрасскомъ  берегу  въ  Мазули- 
патамѣ,  которая  въ  1832  году  по  соглашенію  съ  султаномъ 
Голкондскимъ  и  на  основаніи  выданнаго  имъ  золотого  фир¬ 
мана  получила  законное  право  существованія. 

Въ  1639  году  основанъ  англичанами  городъ  Мадрасъ. 
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На  западномъ  берегу  индійскаго  полуострова,  въ  Сюратѣ, 
первая  контора  основана  въ  1612  году.  Въ  1661  году  островъ 
Бомбей  уступленъ  Англіи  Португаліей  въ  приданое  за  Ека¬ 
териной  Браганцской,  женой  Карла  II,  и  въ  1668  году  Бом¬ 
бей  переуступленъ  Карломъ  II  Восточной  Индійской  Компа¬ 
ніи  за  ежегодную  аренду  въ  размѣрѣ  десяти  фунтовъ  стер¬ 
линговъ. 

Въ  1685  году  управленіе  Компаніи  переведено  изъ  Сюра- 
та  на  островъ  Бомбей,  какъ  въ  болѣе  безопасное  мѣсто  отъ 
нападеній  мараттской  конницы. 

Въ  1620  году  дѣятельность  Компаніи  перенесена  внутрь 
страны  устройствомъ  конторъ  въ  Аджмирѣ,  Агра  и  Патна. 

Въ  '1640  году  открыта  контора  въ  Хугли,  въ  Нижнемъ 
Бенгалѣ. 

Въ  1645  году  докторъ  Боутонъ  получилъ  отъ  монгольскаго 
императора  Шахъ  Джехана,  въ  благодарность  за  его  услуги, 
право  для  Компаніи,  которой  онъ  былъ  представителемъ, 
сключительной  торговли  въ  Бенгалѣ. 

Въ  1681  году  управленіе  торговыми  дѣлами  Компаніи  въ 
Бенгалѣ  отдѣлилось  отъ  Мадрасскаго,  и  въ  1686  году,  во 
избѣжаніе  нападеній  Науаба  Шаиста  Ханъ,  управленіе  пере¬ 
несено  изъ  Хугли  въ  настоящее  мѣстоположеніе  Калькутты. 

Въ  1700  году  куплены  у  князя  Азима  деревни:  Сутанати, 
Каликутъ  и  Говиндпуръ. 

Дальнѣйшая  дѣятельность  Компаніи  и  предположенія  отно¬ 
сительно  ея  позднѣйшаго  политическаго  характера  опредѣли¬ 
лись  въ  1689  году  въ  слѣдующемъ,  не  литературно-изложен¬ 
номъ,  постановленіи  директоровъ  Компаніи: 

„Увеличеніе  нашего  дохода — предметъ  нашей  заботы  столько 
же,  сколько  и  наша  торговля;  оно  должно  поддержать  наше 
могущество,  когда  двадцать  причинъ  могутъ  прервать  нашу 
торговлю;  оно  должно  насъ  создать  въ  націю  на  Индійскомъ 
полуостровѣ". 

Въ  теченіе  четырехъ  столѣтій  Индія  была  театромъ  борьбы 
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за  владычество  страной  различныхъ  европейскихъ  націй.  Въ 
этой  борьбѣ  принимали  участіе  англичане,  голландцы,  фран¬ 
цузы,  датчане,  испанцы,  австрійцы  и  шведы.  Хотя  всѣ  эти 
націи  дѣйствовали  одинаково  черезъ  торговыя  компаніи,  во 
англичане  одержали  верхъ  главнымъ  образомъ  благодаря  пред¬ 
пріимчивости  и  настойчивости  ихъ  характера  и,  кромѣ  того, 
тому  обстоятельству,  что  англійскія  компавіи  не  примѣши¬ 
вали  сначала  къ  торговымъ  цѣлямъ  никакихъ  побочныхъ, — по¬ 
литическихъ  или  религіозныхъ,  и,  не  пользуясь  поддержкой 
правительства,  разсчитывали  только  на  самихъ  себя. 

Впослѣдствіи  же,  когда  дѣятельность  Компаніи  приняла 
политическій  характеръ,  англійское  правительство  никогда  не 
отказывало  ей  въ  поддержкѣ. 

Эпоха  англійскихъ  завоеваній  началась  въ  1744  году  во¬ 
оруженной  борьбой  съ  французами  въ  Карнатикѣ,  на  восточ¬ 
номъ  берегу  Индіи  (Коромандельскіе  гоуты).  Военнымъ  ба¬ 
зисомъ  французовъ  былъ  городъ  Пондишери,  англичанъ — Мад¬ 
расъ.  Англичане  гордятся  въ  этой  войнѣ  защитой  Клайв’омъ 
города  Аркота  и  побѣдой  при  Вандевашъ,  одержанной  пол¬ 
ковникомъ  Кутъ  въ  1760  году,  вслѣдствіе  которой  французы 
были  вытѣснены  изъ  Карнатика. 

Клайвъ,  бывшій  до  того  писаремъ  въ  одной  изъ  конторъ 
Компаніи,  продолжалъ  свою  военную  дѣятельность  въ  Бев- 
галѣ  въ  войнѣ  съ  Науабомъ  Бенгальскимъ — Сирадж-уд-Даула, 
состоявшимъ  въ  вассальныхъ  отношеніяхъ  къ  монгольскому 
императору  въ  Дели.  Предлогомъ  къ  началу  военныхъ  дѣй¬ 
ствій  было  взятіе  Клайв’омъ  французскаго  поселенія  Шандер- 
нагоръ  на  Хугли. 

Сирадж-уд-Даула  заступился  за  французовъ  и  потерпѣлъ 
нораженіе  въ  битвѣ  при  Плассей  въ  1757  году. 

Анг.!гичане  воспользовались  побѣдой,  чтобы  назначить  Науа¬ 
бомъ  своего  кандидата  Миръ  Джафаръ,  утвержденнаго  мон¬ 
гольскимъ  императоромъ,  кромѣ  того  они  взяли  громадную 
контрибуцію  и  потребовали  уступки  имъ,  на  правахъ  арен- 
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Даторовъ  (земипдаръ),  24  паргана  вокругъ  Калькутты,  т.-е 
пространство  земли  около  882  кв.  миль. 

Первымъ  губернаторомъ  Бенгаля  былъ  Клайв  ъ.  Онъ  продоЛ' 
жалъ  свои  завоеванія  и  отобралъ  у  французовъ  Сѣверные  Цир- 
кары,  т.-е.,  восточный  берегъ  на  сѣверъ  отъ  Мадраса,  и  го¬ 
родъ  Мазулипатамъ.  Клайвъ  распространилъ  владычество 
англичанъ  и  на  счетъ  владѣній  Науаба  на  сѣверо-западъ 
отъ  Калькутты,  при  чемъ  установилъ  двойственное  управленіе, 
предоставивъ  Науабу  уголовное  правосудіе  и  вытребовавъ  для 
Компаніи  гражданскій  судъ  и  управленіе.  Туземцы  эту  двой¬ 
ственность  выразили  словами,  что  Науабъ — низамъ,  Компа¬ 
нія  —  диванъ.  На  сколько  Клайвъ  распіирилъ  могущество 
Англіи  въ  Бенгалѣ,  на  столько  его  преемникъ  Ворренъ  Гас¬ 
тингсъ  упрочилъ  англійское  владычество  организаціей  внут¬ 
ренняго  управленія  и  по  требованію  директоровъ  Компаніи 
обратилъ  свое  вниманіе  на  увеличеніе  доходовъ. 

Длайв’омъ  было  положено  начало  упорядоченія  отношеній 
служащихъ  къ  Компаніи,  при  чемъ  были  запрещены  частная 
торговля  и  принятіе  подарковъ  лицамъ,  состоящимъ  на  служ¬ 
бѣ  Компаніи. 

Ворренъ  Гэстингсъ  уничтожилъ  двойственное  управленіе, 
лишивъ  Науаба  его  правъ  въ  виду  его  злоупотребленій, 
устроилъ  администрацію,  судебную  часть  и  полицію.  Увели¬ 
ченія  доходовъ  онъ  достигъ:  сокращеніемъ  содержанія,  плати¬ 
маго  Науабу;  прекращеніемъ  уплаты  подати  Делійскому  двору 
на  томъ  основаніи,  что  императоръ  былъ  въ  плѣну  у  марат- 
товъ;  продажей  Аудскому  Визирю  провинцій:  Аллагабадъ  и 
Кора  и  отдачей  въ  наемъ  англійскихъ  войскъ  для  покоренія 
Рогилла,  афганскаго  племени,  занимавшагося  разбоемъ.  Кромѣ 
того,  въ  видахъ  увеличенія  же  доходовъ  Компаніи,  Воррепъ 
Гэстингсъ  облагалъ  контрибуціями  туземныхъ  князей  за  не¬ 
исполненіе  обязательствъ  часто  даже  безъ  законнаго  основанія. 

Дѣятельность  Воррепъ  Гэстингсъ  вызвала  многочисленныя 
жалобы  и  была  причиной  перваго  вмѣшательства  въ  дѣла 
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Компаніи  англійскаго  парламента,  отдавшаго  подъ  судъ  Гэ- 
стингс’а.  Хотя  послѣдній  и  былъ  оправданъ,  но  стоимость 
веденія  процесса  его  окончательно  разорила,  и  онъ  принужденъ 
былъ  прибѣгнуть  къ  денежной  помощи  директоровъ  Компа¬ 
ніи,  въ  которой  ему  никогда  не  было  отказа. 

При  Гэстингсъ  начались  войны  съ  мараттами  и  Мисоромъ. 

Лордъ  Корнваллисъ,  первый  губернаторъ  изъ  англійской 
аристократіи,  извѣстенъ  по  своей  попыткѣ  установить  земель¬ 
ную  собственность  по  образцу  англійской  (Регтапепі:  8еШе- 
піепі;).  Признаніемъ  права  собственности  за  крупными  земле¬ 
владѣльцами  и  установленіемъ  опредѣленнаго  разъ  навсегда 
государственнаго  налога  было  создано  въ  Бепгалѣ  сословіе 
лэндлордовъ.  Ошибка  Корнваллис’а  состояла  въ  томъ,  что  онъ 
призналъ  право  земельной  собственности  не  за  дѣйствитель¬ 
ными  собственниками  земли — мусульманскимъ  дворянствомъ, 
а  за  ихъ  арендаторами — индусами  торговаго  сословія. 

При  лордѣ  Корнваллисъ  произошла  вторая  Мисорская  война. 

Дѣятельность  губернатора  лорда  Уеллеслей  замѣчательна: 
окончаніемъ  борьбы  съ  французскимъ  вліяніемъ  въ  Индіи, 
завоеваніемъ  сѣверо-западныхъ  провинцій,  округленіемъ  Мад¬ 
расскаго  президентства  и  расширеніемъ  Бомбейскаго. 

При  немъ  же  были  послѣднія  Мисорская  и  мараттская 
войны. 

Съ  1805  до  1855  года  завоевательная  дѣятельность  Ком¬ 
паніи  продолжалась  въ  томъ  же  направленіи: — распростра- 
неніеліъ  англійскаго  владычества  на  всѣ  тѣ  страны,  которыя 
въ  настоящее  время  подчинены  Англіи. 

Цѣль  эта  была  достигнута  войнами  съ  Непалемъ,  Бирма¬ 
номъ,  Афганистаномъ  и  Сикхами.  Въ  виду  той  же  задачи 
установлены  были  дипломатическія  сношенія  съ  Персіей  и 
Афганистаномъ. 

Внутренній  миръ  въ  то  же  время  былъ  обезпеченъ  уничто¬ 
женіемъ  разбойничьихъ  конныхъ  скопищъ,  подъ  названіемъ 
Пиндаровъ,  грабившихъ  центральную  Индію.  Скопища  эти 
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доходили  численностью  до  20,000  человѣкъ.  Лордомъ  Бентинкъ 
и  капитаномъ  Слиманъ  искоренены  таги,  особенная  индус¬ 
ская  каста  съ  религіозной  подкладкой,  занимавшаяся  убій¬ 
ствомъ  путешественниковъ  посредствомъ  удушенія.  Жертвы 
числились  десятками  тысячъ.  Единичные  таги  сознавались  въ 
убійствѣ  сотнями. 

Генералъ-губернаторство  лорда  Бентинкъ  знаменуетъ  пе¬ 
ремѣну  въ  характеристикѣ  владычества  Компаніи  изъ  чисто 
торговаго  предпріятія  въ  государственное  учрежденіе. 

Въ  1833  году  парламентомъ  возобновлены  патенты  Ком¬ 
паніи  на  двадцать  лѣтъ,  при  условіи  прекраш,енія  ею  своей 
торговли  и  допуш,енія  европейцевъ  селиться  въ  ея  владѣніяхъ. 
Въ  то  же  время  назначена  парламентомъ,  подъ  предсѣдатель¬ 
ствомъ  лорда  Маколей,  законодательная  комиссія.  Лордъ 
Маколей  участвовалъ  въ  совѣтѣ  генералъ-губернатора  въ  ка¬ 
чествѣ  юрисконсульта.  По  его  почину,  съ  цѣлью  устраненія 
■фаворитизма  при  назначеніи  на  должность,  установленъ 
пріемъ  на  службу  Компаніи  по  сошреіШоп  ехатіпаііоп,  т.-е., 
лучшихъ  изъ  выдержавшихъ  публичный,  спеціальный  экзаменъ 
въ  Англіи.  Лордомъ  Маколей  обращено  тоже  вниманіе  на 
народное  образованіе. 

Лордъ  Бентинкъ  оказалъ  полную  поддержку  предложеніямъ 
лорда  Маколей,  и  первый  обратилъ  серьезное  вниманіе  на 
нравственное  и  экономическое  благоденствіе  туземцевъ,  а 
также  и  на  прекращеніе  нѣкоторыхъ  грубыхъ  и  суевѣрныхъ 
обычаевъ.  Имъ,  между  прочимъ,  запрещено  самосожиганіе 
вдовъ — сатти. 

Финансы  Компаніи  приведены  были  въ  порядокъ  сокраще¬ 
ніемъ  расходовъ,  обложеніемъ  земель,  избѣгнувшихъ  до  тѣхъ 
поръ  таксаціи  и  установленіемъ  акциза  на  производство  опі¬ 
ума  въ  мѣстности  центральной  Индіи,  называемой  Малва. 

Лордомъ  же  Бентинкъ  открытъ  доступъ  на  службу  Ком¬ 
паніи  туземцамъ  на  низшія  должности. 

Въ  1848  году  лордъ  Далузи  назначенъ  генералъ-губерна- 
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торомъ.  Убѣжденный  въ  превосходствѣ  англійскаго  управле¬ 
нія  надъ  туземнымъ,  считая  вліяніе  туземныхъ  князей  и  выс¬ 
шихъ  сословій  безусловно  вреднымъ,  онъ  направилъ  всю  свою 
дѣятельность  къ  распространенію  англійскаго  управленія  и, 
подъ  всѣми  благовидными  предлогами,  уничтоженію  тузем¬ 
наго.  Цѣлью  Далузи  было  установить  непосредственное  отно¬ 
шеніе  англійской  администраціи  къ  одноформенной  народной 
массѣ  безъ  всякихъ  посредствующихъ  туземныхъ  представи¬ 
телей. 

Наиболѣе  значительными  присоединеніями  къ  англійскимъ 
территоріямъ  при  Далузи  были:  королевства  Сикховъ,  Панд- 
жабъ  и  Аудъ,  кореннаго  мараттскаго  княжества  Сатара,  кня¬ 
жества  Джанси,  Нагпуръ,  владѣнія  мараттскаго  Бонсла  и 
провинціи  Бераръ,  входящей  въ  составъ  владѣній  низама  Гай  • 
дерабадскаго.  На  югѣ  Индіи  Компаніей  пріобрѣтены  княжества 
Танджоръ  и  Карнатикъ. 

Лордъ  Далузи  своею  дѣятельностью  возстановилъ  тузем¬ 
цевъ  противъ  англійскаго  владычества  главнымъ  образомъ 
тѣмъ,  что  не  призналъ  за  владѣтельными  домами  въ  случаѣ 
прекращенія  наслѣдства  права  усыновленія.  Между  тѣмъ 
право  усыновленія  есть  необходимое  условіе  одного  изъ  вѣ¬ 
рованій  индійской  религіи,  относительно  обезпеченія  въ  бу¬ 
дущей  жизни  благополучія  умершихъ;  въ  случаѣ  бездѣтности 
усыновленными  дѣлаются  требуемыя  для  этого  жертвоприно¬ 
шенія  и  совершаются  различные  обряды.  Кромѣ  того,  примѣ¬ 
неніе  системы  Далузи  коснулось  главнымъ  образомъ  владѣ¬ 
тельныхъ  домовъ,  отличавшихся  наибольшею  воинственностью, 
а  именно,  мараттовъ,  въ  которыхъ  не  исчезли  еще  недавнія 
воспоминанія  объ  успѣшныхъ  войнахъ  съ  англичанами. 

Ненависть  къ  англичанамъ  княжескихъ  родовъ  имѣла  тѣмъ 
большее  значеніе,  что,  согласно  восточному  обычаю,  при 
каждомъ  дворѣ  состояли  многочисленные  военные,  духовные 
и  гражданскіе  приверженцы. 

При  присоединеніи  королевства  Аудъ,  Далузи,  несправед- 
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ліівымъ  непризнаніемъ  правъ  земельной  собственности,  воз¬ 
становилъ  весь  классъ  землевладѣльческаго  дворянства,  при¬ 
надлежащаго  къ  самой  гордой  и  воинственной  аристократіи 
Индіи — раджпутамъ,  считающимъ  свое  происхожденіе  отъ 
одного  источника  съ  браминами,  изъ  военной  аріанской  ка¬ 
сты  Шатріевъ. 

Преемникомъ  лорда  Далузи  былъ  лордъ  Кэнингъ,  которо¬ 
му  пришлось  расплачиваться  за  ошибки  своего  предшествен- 
вика  усмиреніемъ  сепойскаго  возстанія.  Въ  возстаніи  сепойевъ, 
кромѣ  индусовъ,  недовольныхъ  распоряженіями  лорда  Далузи, 
приняли  участіе  и  мусульмане  сѣверной  Индіи  въ  надеждѣ 
возстановить  владычество  Делійскаго  императорскаго  дома. 
Выборъ  того  или  другаго  времени  для  возстанія  былъ  въ 
зависимости  отъ  совпаденія  впечатлѣнія,  произведеннаго  на 
весь  Востокъ  геройской  защитой  Севастополя  противъ  соеди¬ 
ненныхъ  силъ  всей  Европы  и,  между  прочимъ,  Англіи,  и 
взятіемъ  Карса  русскими — съ  годовщиной  битвы  при  Плассей. 
Въ  Индіи  издавна  существовало  суевѣрное  убѣжденіе,  что 
владычество  англичанъ  продолжится  не  до.іѣе  ста  лѣтъ,  счи¬ 
тая  съ  года  Плассейской  битвы. 

Послѣдствіемъ  возстанія  было  коренное  измѣненіе  системы 
управленія  Индіей.  Компанія  постановленіемъ  парламента 
была  упразднена,  и  установлено  управленіе  Индіи  англійскимъ 
правительствомъ.  Королевой,  была  издана  прокламація,  въ 
которой  обѣщаны  туземцамъ  свобода  вѣроисповѣданія,  раз¬ 
личныя  политическія  права  и  непримѣненіе  въ  будущемъ 
присоединительной  политики  лорда  Далузи. 

Изложенный  краткій  историческій  очеркъ  англійскаго  вла¬ 
дычества  въ  Индіи  относится  до  первой  изъ  двухъ  главныхъ 
эпохъ,  т.  -  е.  управленія  Индіи  Компаніею  съ  1600  года  по 
1858  годъ.  Вторая  эпоха  обнимаетъ  время  управленія  Индіи 
англійскимъ  правительствомъ. 

Время  дѣятельности  Компаніи  распредѣляется  на  слѣду¬ 
ющіе  три  періода:  до  1757  года  исключительное  преслѣдова- 
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піе  торговыхъ  интересовъ  устройствомъ  торговыхъ  конторъ- 
съ  1757  года,  послѣ  битвы  при  Плассей,  преслѣдованіе  одно¬ 
временно  торговыхъ  и  завоевательныхъ  цѣлей  въ  виду  наи¬ 
большаго  извлеченія  выгодъ,  и  съ  1833  года,  вслѣдствіе 
воспрещенія  парламентомъ,  прекращеніе  торговой  дѣятельности 
Компаніи  и  установленіе  за  управленіемъ  Компаніи  исклю¬ 
чительно  политическаго  значенія,  съ  сохраненіемъ  права 
извлекать  выгоды  посредствомъ  эксплуатаціи  доходовъ  стра¬ 
ны.  Съ  1858  года,  съ  установленіемъ  управленія  Индіей, 
англійскимъ  правительствотлъ  въ  принципѣ  признано,  что 
индійскій  бюджетъ  долженъ  сводиться  впо.інѣ  самостоятельно 
и  исключительно  въ  виду  удовлетворенія  нуждъ  страны,  чѣмъ 
самымъ  окончательно  прекращено  коммерческое  значеніе  ан¬ 
глійскаго  владычества. 

Власть  Компаніи  въ  Индіи  была  установлена  слѣдующими 
актами  парламента: 

Въ  1773  году  при  министерствѣ  лорда  Нордъ  губернаторъ 
Бенгаля  возведенъ  въ  положеніе  генералъ-губернатора  и  ему 
порученъ  высшій  надзоръ,  при  участіи  Совѣта  изъ  четырехъ 
членовъ,  за  управленіями  Мадрасскимъ  и  Бомбейскимъ  отно¬ 
сительно  вопросовъ  войны  и  мира.  Учрежденъ  верховный  судъ 
въ  Калькуттѣ,  члены  котораго  назначались  отъ  правитель¬ 
ства,  и  генералъ -губернатору  съ  Совѣтомъ  предоставлено 
право  издавать  обязательныя  постановленія. 

Въ  1784  году,  при  министерствѣ  Питтъ,  учрежденъ  въ 
Англіи  правительственный  департаментъ  контроля;  расширена 
власть  генералъ-губернатора  надъ  президентствами  и  уста¬ 
новлена  историческая  фраза,  опредѣляющая  значеніе  совмѣст¬ 
ности  власти  генералъ-губернатора  съ  Совѣтомъ,  и  которою 
онъ  подписывается  по  настоящее  время  на  всѣхъ  бо.іѣе  важ¬ 
ныхъ  бумагахъ  „генералъ-губернаторъ  въ  Совѣтѣ". 

Въ  1813  году  парламентомъ  отмѣнено  право  Компаніи  на 
торговую  монополію,  и  обращено  вниманіе  на  лучшее  управ¬ 
леніе  страной.  Въ  1833  году  новымъ  актомъ  парламента 
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введенъ  въ  Совѣтъ  генералъ-губернатора  юрисконсультъ;  уста¬ 
новлена  за  правилами,  издаваемыми  „генералъ-губернаторомъ 
въ  Совѣтѣ"  для  Индіи,  сила  равная  съ  парламентскими  уза¬ 
коненіями,  при  условіи  утвержденія  ихъ  Совѣтомъ  директо¬ 
ровъ;  учреждена  коммиссія  законовъ  и  право  полнаго  контроля 
генералъ  -  губернатора  надъ  всѣми  мѣстными  управленіями 
Индіи. 

Въ  1853  году  права  Компаніи  утверждены,  съ  нѣкоторыми 
измѣненіями,  на  неопредѣленное  время. 

Въ  1858  году  изданъ  актъ  парламента  для  лучшаго  управ¬ 
ленія  Индіей, — актъ,  которымъ  упразднена  компанія  и  управ¬ 
леніе  передано  правительству. 

Манифестъ  королевы  1  ноября  1858  года  и  актъ  парла¬ 
мента  того  же  года,  озаглавленный:  „актъ  для  лучшаго  управ¬ 
ленія  Индіей", — суть  тѣ  два  документа,  которые  лежатъ  въ 
основѣ  организаціи  современнаго  управленія  Индіи. 

Финансовая  система,  въ  виду  значительныхъ  расходовъ, 
произведенныхъ  по  усмиреніи  возстанія  и  послѣдующей  ре¬ 
организаціи  войска  и  управленія,  вызвавшихъ  необходимость 
займовъ,  преобразована  Внлсон’омъ,  извѣстнымъ  финансистомъ 
и  экономистомъ,  назначеннымъ  съ  этою  цѣ.іью  въ  члены  со¬ 
вѣта  вице-короля. 

Уставъ  о  наказаніяхъ,  составленный  лордомъ  Маколей  еще 
въ  1837  году,  получилъ  силу  закона  въ  1860  году. 

При  лордѣ  Мэйо,  въ  семидесятыхъ  годахъ,  учрежденъ  де¬ 
партаментъ  земледѣлія,  преобразованъ  соляной  налогъ  съ 
уничтоженіемъ  стѣснительныхъ  для  внутренней  торговли  акциз¬ 
ныхъ  таможенъ,  созданы  значительныя  оросительныя  и  дорож¬ 
ныя  сооруженія. 

При  лордѣ  Нордбрукъ,  несмотря  на  попытку  Гэкуара  Ба- 
родскаго  отравить  англійскаго  резидента,  вслѣдствіе  которой 
онъ  былъ  судимъ  и  сосланъ,  независимость  княжества  сохра¬ 
нена,  и  на  престолъ  возведенъ  одинъ  изъ  его  дальнихъ  род¬ 
ственниковъ.  Этимъ  засвидѣтельствовано  передъ  туземными 
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жнязьями  о  дѣйствительномъ  прекращееіи  присоединительной 
политики  Англіи.  При  лордѣ  Литтонъ  въ  1877  году  коро.іева 
Викторія  объявлена  императрицей  Индіи. 

При  маркизѣ  Рипонъ  установлена  свобода  туземной  печа¬ 
ти  и  предпринято  преобразованіе  внутренняго  управленія,  съ 
цѣлью  развитія  мѣстнаго  самоуправленія  посредствомъ  при¬ 
влеченія  къ  участію  въ  немъ  туземцевъ.  При  томъ  же  вице- 
королѣ  учреждена  коммиссія  народнаго  образованія  и  уничто- 
-жена  ввозная  пошлина  на  хлопчато-бумажныя  издѣлія. 

§  2.— Современное  управленіе  Индіей  и  землевладѣніе. 

Управленіе  Индіей,  установленное  актомъ  парламента  1858 
года  и  послѣдующими  узаконеніями,  въ  настоящее  время  пред¬ 
ставляется  въ  слѣдующемъ  видѣ: 

1.  Собственно  въ  Индіи  исполнительная  и  законодательная 
власть  сосредоточена  въ  „вице-королѣ  или  генералъ-губер¬ 
наторѣ  въ  Совѣтѣ"  (Ѵісегоу  ог  ^оѵегпог  §епега1  іп  Соппсіі). 

2.  Въ  Англіи  въ  составъ  правительства  входитъ  отдѣльный 
министръ  Индіи  (Зесгеіагу  о1  йіаіе  Гог  Іпйіа),  при  немъ  со¬ 
стоитъ  Совѣтъ. 

3.  .Мѣстныя  управленія  Индіи  находятся  въ  различной  за¬ 
висимости  отъ  центральнаго,  согласно  распредѣленію:  на  про¬ 
винціи,  состоящія  подъ  непосредственнымъ  англійскимъ  управ¬ 
леніемъ,  и  на  независимыя  туземныя  государства  и  княжества, 
которыхъ  около  пятисотъ.  Изъ  англійскихъ  провинцій  выдѣ¬ 
ляются  Мадрасское  и  Бомбейское  президентства,  во  главѣ 
которыхъ — генералъ-губернаторы,  назначаемые  непосредствен¬ 
но  англійскимъ  правительствомъ  и  имѣющіе  право,  въ  нѣ¬ 
которыхъ  случаяхъ,  входить  въ  прямыя  сношенія  съ  мини¬ 
стромъ  по  Индіи.  При  нихъ  состоятъ  совѣты,  дѣйствующіе 
въ  предѣлахъ  президентствъ  съ  одинаковою  властью,  какъ 
совѣтъ  вице-короля.  Такой  же  совѣтъ  имѣетъ  и  губернаторъ 
Бенгальскій,  хотя  онъ  самъ  назначается  вице-королемъ  изъ 
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лицъ  гражданскаго  управленія.  Провинціи,  состоящія  подъ 
англійскимъ  управленіемъ,  дѣлятся  на  подчиненныя  общимъ^ 
законамъ  и  на  состоящія  на  военномъ  положеніи  (Ке^иіаііоп 
ап(і  поп  ге^нІаПоп  ргоѵіпсез). 

Туземныя  княжества  пользуются  большими  или  меныними* 
правами,  въ  зависимости  отъ  довѣрія,  внушаемаго  ихъ  князь¬ 
ями  и  населеніями.  При  каждомъ  туземномъ  князѣ  имѣется^ 
англійскій  резидентъ — постоянный  контролеръ  его  дѣйствій. 
Вся  Индія  подраздѣляется  на  двѣнадцать  англійскихъ  про¬ 
винцій  и  двѣнадцать  группъ  туземныхъ  княжествъ,  во  главѣ 
каждой  изъ  которыхъ  состоитъ  представитель  англійской  власти. 

Англійскія  провинціи  слѣдующія:  президентства  Мадрасъ,. 
Бомбей;  генералъ-губернаторства — Бенгаль,  Панджабъ  и  Сѣ¬ 
веро-Западныхъ  провинцій,  главное  коммиссарство  Аудъ  п 
Центральныхъ  провинцій;  коммиссарства:  Ассамъ,  Бераръ,. 
Аджмиръ  и  Кургъ.  Внѣ  Индіи:  главное  коммиссарство  Бир¬ 
манское,  подчиненное  единоличной  власти  вице-короля.  Общая 
площадь  англійскихъ  провинцій  944.000  кв.  миль.  Населеніе 
сто  девяносто  милліоновъ  жителей. 

Туземныя  княжества  по  группамъ  слѣдующія:  1)  Гайдера- 
бадъ,  2)  Барода,  3)  Мисоръ,  4)  Кашмиръ,  и  княжества, 
5)  Раджпутаны,  6)  Центральной  Индіи,  7)  Бомбейскаго  пре¬ 
зидентства,  8)  Мадрасскаго  президентства,  9)  Сѣверо-Запад¬ 
ныя,  10) Центральныхъ  провинцій,  11)  Панджаба,  12)  Бенгаль¬ 
скія  и,  кромѣ  того,  причисленныя  къ  Индіи:  Манипуръ,  Сик¬ 
кимъ  и  княжество  Піанъ,  Общая  территорія  туземныхъ  кня¬ 
жествъ  642.000  кв.  мили.  Населеніе  въ  66.000.000  жителей. 

Вице-король,  согласно  обычаю,  назначается  на  четыре  года 
изъ'^  лицъ,  не  служившихъ  въ  Индіи.  Совѣтъ  его  состоитъ 
изъ  пяти  членовъ;  по  акту  парламента  1874  года  можетъ 
быть  назначенъ  и  шестой— для  завѣдыванія  общественными 
работами.  Три  члена  Совѣта  должны  быть  назначаемы  изъ 
лицъ,  прослужившихъ  въ  Индіи  не  менѣе  десяти  лѣтъ,  и 
одинъ  изъ  нихъ  долженъ  быть  военнымъ.  Изъ  остальныхъ — 
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одинъ  юрисконсультъ,  состоявшій  не  менѣе  пяти  лѣтъ  чле¬ 
номъ  корпораціи  шотландскихъ  адвокатовъ,  и  пятый  членъ — 
завѣдуюш,ій  финансами.  Главнокомандующій  индійскими  вой¬ 
сками  участвуетъ  въ  Совѣтѣ;  губернаторы  отдѣльныхъ  про¬ 
винцій  принимаютъ  участіе  въ  Совѣтѣ  по  дѣламъ,  ихъ  каса¬ 
ющимся.  Законодательный  составъ  Совѣта  дополняется  чле¬ 
нами  отъ  шести  до  двѣнадцати,  по  назначенію  вице-короля, 
и.зъ  служащихъ  и  неслужащихъ  англичанъ  и  туземцевъ.  Власть 
вице-короля,  или,  чтобы  употребить  закономъ  установленную 
форму  „генералъ-губернатора въ  Совѣтѣ",  ограничена  только  нѣ¬ 
которыми  важнѣйшими  актами  парламента  и  не  можетъ  касать¬ 
ся  отношеній  Индіи  къ  парламенту  и  англійскому  правитель¬ 
ству.  Предложенія,  имѣющія  отношеніе  до:  государственнаго 
долга  и  доходовъ,  одного  изъ  существующихъ  вѣроисповѣда¬ 
ній,  дисциплины  въ  войскахъ  и  иностранныхъ  государствъ, 
могутъ  быть  вносимы  на  обсужденіе  Совѣта  только  съ  разрѣ¬ 
шенія  вице-короля.  Всѣ  постановленія  Совѣта  вступаютъ  въ 
силу  съ  утвержденія  вице-короля.  Утвержденіе  англійскаго 
правительства  для  иостановленій  Совѣта  не  необходимо,  но 
оно  сохранило  за  собой  право  отмѣны  постановленій  индій¬ 
скаго  правительства,  хотя  бы  таковыя  уже  вступили  въ  за¬ 
конную  силу. 

Въ  1870  году  предоставлено  было  вице-королю  право  из¬ 
давать  обязательныя  постановленія  для  провинцій,  состоящихъ 
на  военномъ  положеніи,  не  въ  законодательномъ,  а  въ  адми¬ 
нистративномъ,  ограниченномъ  составѣ  Совѣта.  Въ  исключи¬ 
тельныхъ  случаяхъ  вице-король  имѣетъ  право  единолично  из¬ 
давать  временныя  постановленія,  имѣющія  силу  закона  на 
срокъ  не  болѣе  шести  мѣсяцевъ.  Въ  административномъ  со¬ 
ставѣ  Совѣтъ  представляетъ  собой  нѣчто  въ  родѣ  министер¬ 
скаго  кабинета. 

Вице-король  занимается  спеціально  иностранными  дѣлами; 
остальныя  вѣдомства,  а  именно:  внутреннихъ  дѣлъ,  финансовъ, 
земледѣлія,  торговли,  военное,  общественныхъ  работъ  и  зако- 
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новъ  распредѣляются  между  членами  Совѣта.  Въ  каждомъ 
отдѣлѣ  состоитъ  секретарь  для  редактированія  обсуждаемыхъ 
вопросовъ  съ  приложеніемъ  своего  мнѣнія.  Каждый  членъ 
Совѣта  рѣшаетъ  текуш,ія  дѣла  по  своему  вѣдомству;  рѣшеніе 
же  болѣе  важныхъ  вопросовъ  препровождается  на  усмотрѣ- 
ніе  вице-короля.  Если  не  предвидится  необходимости  даль¬ 
нѣйшаго  обсужденія,  то  вице-король  утверждаетъ  рѣшеніе 
члена  Совѣта;  если  же  вопросъ  представляется  достаточно 
важнымъ  или  сложнымъ,  то  вице-король  передаетъ  его  для 
обсужденія  въ  Совѣтъ. 

Всѣ  рѣшенія  индійскаго  правительства  обнародываются  отъ 
имени  „генералъ-губернатора  въ  Совѣтѣ". 

Вице-король  имѣетъ  право  постановлять  рѣшеніе  независи¬ 
мо  отъ  мнѣнія  большинства  Совѣта.  Впрочемъ  единственный 
тому  примѣръ,  за  послѣднее  время,  былъ  при  лордѣ  Рипонъ, 
по  случаю  отмѣны  ввозныхъ  пошлинъ  на  хлопчато-бумажныя 
издѣлія. 

Индійское  управлевіе  въ  Англіи  сосредоточивается  въ  ми¬ 
нистрѣ  по  Индіи  и  его  Совѣтѣ.  Совѣтъ  министра  состоитъ  изъ 
пятнадцати  членовъ,  назначаемыхъ  на  десять  и  не  болѣе  какъ 
на  пятнадцать  лѣтъ,  исключая  трехъ  членовъ  съ  спеціаль¬ 
ными  познаніями,  которые  могутъ  оставаться  въ  Совѣтѣ  безъ 
срока.  Члены  Совѣта  назначаются  изъ  лицъ,  прослужившихъ 
или  прожившихъ  въ  Индіи  не  менѣе  десяти  лѣтъ  до  своего 
назначенія.  Министръ  или  предлагаетъ  вопросы  на  обсужде¬ 
ніе  Совѣта,  или  выставляетъ  въ  теченіе  семи  дней  въ  залѣ  за¬ 
сѣданія  писанные  доклады  на  разсмотрѣніе  членовъ.  Исклю¬ 
чая  случаевъ  назначенія  новыхъ  статей  расходовъ,  мнѣніе 
большинства  Совѣта  не  обязательно.  Впрочемъ,  даже  и  этотъ 
вопросъ  министръ  рѣшаетъ  единолично,  если  назначеніе  ассиг¬ 
нованнаго  расхода  составляетъ  государственную  тайну,  или 
касается  мира,  войны,  или  сношеній  съ  иностранными  госу¬ 
дарствами. 

Вице-король  Индіи  обязанъ  представлять  на  разсмотрѣніе 
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министра  всѣ  финансовые  вопросы;  представленіе  остальныхъ 
зависитъ  отъ  большей  или  меньшей  самостоятельности  егн 
характера  и  желанія  сложить  съ  себя  отвѣтственность.  Хотя^ 
какъ  обш,ее  положеніе,  вице-король  -не  имѣетъ  права  едино¬ 
лично,  безъ  разрѣшенія  изъ  Англіи,  производить  новыхъ  рас* 
ходовъ,  но  при  исключительныхъ  обстоятельствахъ  власть  его 
и  въ  этомъ  отношеніи  не  ограничена. 

Значеніе  министра  и  его  Совѣта  можетъ  быть  опредѣлено' 
относительно  Индіи  слѣдуюп],имъ  образомъ:  въ  нихъ  сосредо¬ 
точенъ  главный  контроль  надъ  индійской  администраціей;  они 
имѣютъ  рѣшительное  значеніе  въ  финансовыхъ  вопросахъ  и 
совѣш,ательное — относительно  общ,ей  индійской  политики.  Со¬ 
вѣтъ  министра,  состоя  изъ  людей  опытныхъ  и  пожилыхъ, 
хорошо  знакомыхъ  съ  Индіей,  представляетъ  собой  традиці¬ 
онное  и  консервативное  начало  въ  противоположность  адми¬ 
нистраціи  Индіи,  во  главѣ  которой  стоятъ  лица  пришлыя, 
прослужившія  сравнительно  недолго  и,  вслѣдствіе  меньшей 
опытности,  могуп];ія  увлекаться  стремленіями  къ  преобразо¬ 
ваніямъ. 

Мѣстное  управленіе  Индіи  сосредоточивается  въ  (сіізігісій) 
уѣздахъ,  во  главѣ  которыхъ  стоитъ  въ  (ге§:и1аИоп  ргоѵіпсез) 
провинціяхъ,  подлежаш,ихъ  общему  управленію,  назначаемый 
изъ  гражданскаго  управленія  сборщикъ — судья  (Соііесіог  Ма- 
§:І8Іга1;е).  Въ  провинціяхъ  (поп  ге^пІаИоп  ргоѵіпсез)  на  во¬ 
енномъ  положеніи  уѣздомъ  управляетъ  (Иеріііу  Сотшіззіопег) 
вице-коммиссаръ,  необязательно  назначаемый  изъ  граждан¬ 
скаго  управленія,  а  часто  изъ  военныхъ.  Уѣзды  суть  состав¬ 
ныя  части  провинцій.  Во  главѣ  провинцій,  управляемыхъ  на 
основаніи  общихъ  законовъ,  стоитъ  губернаторъ  (Ьіеніепапі; 
§оѵегпог),  а  провинцій,  состоящихъ  на  военномъ  положе¬ 
ніи — главныя  коммиссаръ  (Сѣщі"  Соштіззіопег). 

Начальникъ  уѣзда  вѣдаетъ  какъ  управленіемъ  уѣзда,  въ 
самомъ  обширномъ  смыслѣ,  такъ  и  судебною  частью.  Онъ  не 
только  исполнитель  высшихъ  правительственныхъ  учрежденій, 
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но  обладаетъ  широкой  самостоятельностью,  подъ  личной  от¬ 
вѣтственностью  за  благоустройство  и  благосостояніе  уѣзда. 
Согласно  своему  названію,  первоначальное  его  назначеніе  со¬ 
стояло  въ  наблюденіи  за  сборами  и  доходами  казны,  а  так¬ 
же — въ  завѣдываніи  судебными  дѣлами.  Но,  какъ  представитель 
не  конституціоннаго  управленія,  а  управленія,  имѣющаго  ха¬ 
рактеръ  отеческаго  попечительства,  онъ  долженъ  вѣдать  не 
только  полиціей,  тюрьмами,  народнымъ  образованіемъ,  мѣст¬ 
нымъ  управленіемъ,  дорогами,  санитаріей,  лѣчебницами,  мѣст¬ 
нымъ  обложеніемъ,  доходами  казны,  но  долженъ  быть  зна¬ 
комъ  съ  общественнымъ  строемъ  населенія,  съ  естествен¬ 
ными  условіями  уѣзда;  долженъ  быть  нѣсколько  юристомъ, 
счетоводомъ,  таксаторомъ;  умѣть  составлять  доклады  и  обла¬ 
дать  значительными  познаніями  по  земледѣлію,  политической 
экономіи  и  инженерному  искусству. 

Всѣхъ  уѣздовъ  въ  Индіи  двѣсти  тридцать  пять.  По  размѣрамъ 
они  колеблются  между  1.000  и  14.000  кв.  милями  и  вмѣща¬ 
ютъ  въ  себѣ  отъ  восьмисотъ  тысячъ  до  трехъ  милліоновъ 
жителей.  Исключая  Мадрасскаго  президентства,  въ  остальной 
Индіи  уѣзды  группируются  въ  области  (сііѵізіоп).  Области 
не  составляютъ  самостоятельныхъ  административныхъ  единицъ 
и  учреждены  только  для  удобства  контроля. 

Въ  интересахъ  сбора  податей,  уѣзды  подраздѣляются  на 
отдѣлы,  именуемые:  себ-дивижэнъ  въ  Бенгалѣ,  талукъ  въ 
Мадрасскомъ  и  Бомбейскомъ  президентствахъ  и  шасилъ  въ 
сѣверной  Индіи.  Въ  полицейскомъ  отношеніи  уѣзды  по  всей 
Индіи  подраздѣлены  на  станы,  именуемые  тана. 

Подъ  начальствомъ  уѣзднаго  начальника,  какъ  представи¬ 
теля  министерства  финансовъ,  имѣются  туземные  сборщики 
податей — тасилдаръ.  Ихъ  бываетъ  отъ  пяти  до  шести  въ  уѣздѣ. 

При  уѣздномъ  начальникѣ  имѣется  европейскій  помощ¬ 
никъ  (зоіііі  та§І8Іга1е).  Въ  подчиненномъ  положеніи  состо¬ 
итъ  одинъ  или  нѣсколько  судей  или  сборщиковъ  изъ  евро¬ 
пейцевъ  (а88І8Іап(:  та§І8Іга1;е  ог  соііесіог). 
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Въ  каждомъ  уѣздѣ  есть  тюрьма,  инженерное  управленіе 
■общественвыхъ  работъ,  телеграфъ,  почта,  школы  и  больницы; 
такъ,  напримѣръ,  въ  сѣверо-западныхъ  провинціяхъ  учреж¬ 
дено  двѣсти  пятьдесятъ  лѣчебницъ  на  пятьдесятъ  милліоновъ 
жителей.  Въ  каждомъ  уѣздѣ  имѣется  европейскій  докторъ. 

Въ  городахъ  и  уѣздахъ  введено  мѣстное  самоуправленіе. 
Городскія  управленія — выборныя,  съ  болѣе  широкими  правами^ 
чѣмъ  уѣздныя;  уѣздныя  управленія  тоже  выборныя,  но  съ 
тѣмъ  ограниченіемъ,  что  избиратели  назначаются  отъ  прави¬ 
тельства  изъ  мѣстныхъ  жителей. 

Уѣзднымъ  управленіямъ  не  предоставлено  права  обложенія, 
но  поручается  производить  расходы  изъ  казеннаго  обложенія 
на  предметы,  подлежаш,іе  ихъ  вѣдѣнію. 

Судебная  власть  распредѣлена,  для  мелкихъ  гражданскихъ 
дѣлъ,  между  туземнымъ  судомъ- — мунсифъ,  рѣшающимъ  дѣла 
до  тысячи  рупій,  и  низшимъ — европейскимъ  судомъ^  рѣша¬ 
ющимъ  по  большимъ  суммамъ.  Обжалованья,  смотря  по  раз¬ 
мѣру  иска,  поступаютъ  къ  уѣздному  начальнику  или  въ  су¬ 
дебную  палату. 

Землевладѣніе  подраздѣляется,  согласно  системѣ  обложе¬ 
нія,  на  крупное  и  мелкое.  Въ  первомъ  случаѣ  отвѣтствен¬ 
нымъ  за  взносъ  земельнаго  обложенія  является  крупный  зем¬ 
левладѣлецъ  или  се.дьская  община,  какъ  юридическое  лицо 
(земиндаръ),  во  второмъ — крестьянинъ-хлѣбопашецъ  (райотъ). 
Первая  система  преобладаетъ  во  всей  сѣверной  Индіи,  вто¬ 
рая — въ  Ассамѣ,  президентствахъ  Мадрасскомъ  и  Бомбейскомъ. 
Эти  двѣ  главныя  системы  видоизмѣняются  по  существу,  по 
формѣ  и  по  отдѣльнымъ  мѣстностямъ,  въ  зависимости  отъ 
времени  ихъ  установленія,  вслѣдствіе  существовавшихъ  раз¬ 
личныхъ  взглядовъ  англійской  администраціи  на  земельную 
-собственность. 

По  почину  лорда  Еорнваллисъ  въ  Бенгалѣ  и  сэръ  Мынро 
въ  Мадрасѣ,  въ  концѣ  прошлаго  столѣтія,  преобладалъ 
взглядъ  на  необходимость  установленія  частной  земельной 
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собственности.  Въ  виду  этого  лордъ  Корнваллисъ  провелъ  въ 
1793  году  актъ  (Регтапепі  ЗеШетепІ:  Асі),  которымъ  уста¬ 
новлено  право  собственности  за  крупными  арендаторами  ниж¬ 
няго  Бенгаля.  Основываясь  на  томъ  же  принципѣ,  сэръ  То¬ 
масъ  Мынро  въ  Мадрасскомъ  президентствѣ  установилъ  кре¬ 
стьянскую  земельную  собственность. 

Впослѣдствіи  англійское  правительство  приняло  взглядъ,, 
существовавшій  при  туземномъ  прав.іеніи,  и  признало  всѣ- 
земли,  исключая  Бенгаля  и  Мадрасскаго  президентства,  соб¬ 
ственностію  казны,  сдавая  ихъ  въ  тридцати-лѣтнее  пользова¬ 
ніе,  въ  Бомбейскомъ  президенствѣ  и  Ассамѣ — мелкими  участ¬ 
ками,  въ  сѣверной  и  средней  Индіи  —  крупными,  и  на¬ 
звавъ  раздачу  перваго  рода  системами  райотвори,  а  второго — 
земиндари.  За  пользованіе  землей  взыскивается,  примѣрно,  по¬ 
ловина  валового  дохода,  но  по  такой  низкой  оцѣнкѣ,  что,  въ- 
сущности,  казна  получаетъ  не  больше  четвертой  части.  Въ  пре¬ 
зидентствахъ  Бомбейскомъ  и  Мадрасскомъ  опредѣленіе  доход¬ 
ности  земли  производится  оцѣнкой  урожая  за  двадцать  лѣтъ. 
Въ  сѣверной  Индіи  составлена  кадастровая  оцѣнка  самой  земли. 

Какъ  это  ни  странно,  но  хотя  по  имѣющимся  свѣдѣніямъ 
'  обложеніе  земли  гораздо  ниже,  чѣмъ  было  во  время  мусуль¬ 
манскаго  владычества,  или  въ  туземныхъ  государствахъ,  но 
сельское  населеніе  живетъ  бѣднѣе,  чѣмъ  прежде  или  чѣмъ  въ 
туземныхъ  владѣніяхъ.  Причины  этого  слѣдуетъ  искать  въ 
отсутствіи  средняго  землевладѣнія.  Установивъ,  за  исключе¬ 
ніемъ  нижняго  Бенгаля,  прямое  сношеніе  правительства  съ 
крестьянскимъ  населеніемъ,  англійское  правительство  уничто¬ 
жило  классъ  средняго  землевладѣнія,  являющійся  передовымъ 
въ  дѣлѣ  улучшенія  земледѣлія.  Какъ  бы  ни  была  многосто¬ 
роння  дѣятельность  правительства,  но  она  не  можетъ  замѣ¬ 
нить  личной  предпріимчивости,  энергіи,  знанія  и  цѣлесообраз¬ 
наго  примѣненія  капитала,  которыя  такъ  важны  для  усовер¬ 
шенствованія  и  успѣха  сельскаго  хозяйства.  Въ  дѣйствитель¬ 
ности  мы  видимъ,  съ  одной  стороны,  обезпеченіе  урожаевъ 
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величественными  предпріятіями,  въ  родѣ  громадныхъ  ороси¬ 
тельныхъ  сооруженій;  съ  другой — до  того  первобытныя  формы 
обработки  земли  и  уборки  сельско-хозяйственныхъ  произве¬ 
деній,  какія  существовали  тысяча  лѣтъ  тому  назадъ. 

Опытъ  англичанъ  въ  Индіи  замѣнить  правительствомъ  обра¬ 
зованныя  и  самостоятельныя,  высшія  и  среднія,  землевла- 
дѣ.!іьческія  сословія  слѣдуетъ  считать  въ  экономическомъ  отно¬ 
шеніи  полной  неудачей,  выразившейся  крайнимъ  обѣднѣніемъ 
населенія.  Въ  политическомъ  же  смыслѣ  это  было  безуслов¬ 
но-вѣрное  средство  удержать,  преобладающія  по  количеству, 
массы  земледѣльческаго  населенія  въ  пассивномъ  подчиненіи 
англійскому  владычеству.  На  что  способны  были  земледѣль¬ 
ческіе  классы  подъ  руководствомъ  своихъ  природныхъ  руко¬ 
водителей,  показало  ожесточенное  и  продолжительное  сопро¬ 
тивленіе  королевства  Аудъ,  оказанное  англійскимъ  войскамъ,, 
во  время  сепойскаго  возстанія.  Между  тѣмъ  какъ  въ  осталь¬ 
ной  части  Индіи  возстаніе  сепойевъ  имѣло  характеръ  исклю¬ 
чительно  придворный  и  военный,  въ  Аудѣ  это  возстаніе  но¬ 
сило  націона.і)ьный  характеръ. 

Сравнительное  благосостояніе  земледѣльческихъ  классовъ 
въ  провиндіяхъ,'  состоящихъ  подъ  туземнымъ  управленіемъ,- 
слѣдуетъ  объяснить  тѣмъ,  что  хотя  сельское  населеніе  и  обре¬ 
менено  большими  налогами  въ  пользу  своихъ  князей  и  помѣ¬ 
щиковъ,  но  эти  налоги  остаются  въ  странѣ  и,  частью,  воз¬ 
вращаются  ему  въ  видѣ  заработной  платы  или  вознаграж¬ 
деній  за  разныя  услуги,  или,  частью  же,  въ  видѣ  капитала 
вкладываются  въ  землю  на  сельско-хозяйственныя  улучшенія.. 
Кромѣ  того,  въ  неурожайные  года  земельное  обложеніе  сла¬ 
гается,  или  взыскивается  въ  уменьшенномъ  размѣрѣ.  Въ  анг¬ 
лійскихъ  же  провинціяхъ  не  обращается  вниманія  па  урожай,, 
такъ  какъ  обложеніе  взыскивается  на  основаніи  нормы,  опре¬ 
дѣленной  разъ  на  тридцать  лѣтъ.  Въ  британскихъ  владѣніяхъ 
весь  доходъ  казны  уходитъ  въ  Англію — или  въ  видѣ  процен¬ 
товъ  на  займы,  сдѣланные  для  военныхъ  расходовъ,  для  яр- 
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]ригаціонныхъ  сооруженій,  для  постройки  желѣзныхъ  дорогъ, 
или  въ  видѣ  сбереженій  и  пенсій,  отправляемыхъ  представи¬ 
телями  дорогой  европейской  администраціи  въ  Англію. 

Затѣмъ,  несомнѣнной  язвой  земледѣльческихъ  классовъ  въ 
англійскихъ  территоріяхъ  представляетъ  собой  покровитель¬ 
ство,  оказываемое  ростовщичеству  и  сутяжничеству  вслѣдствіе 
коммерческихъ  инстинктовъ  англичанъ  и  особенностей  ихъ 
законодательства.  Въ  туземныхъ  владѣніяхъ  противъ  того  и 
другого  зла  земледѣлецъ  можетъ  найти  нѣкоторую  защиту  въ 
<болѣе  развитыхъ  классахъ. 

Въ  англійскихъ  владѣніяхъ  каждая  деревня  имѣетъ  своего 
буніа — кулака,  который  держитъ  все  населеніе  въ  полной  де¬ 
нежной  зависимости  и  пользуется  безусловнымъ  покровитель¬ 
ствомъ  англійскаго  закона,  такъ  что  весь  избытокъ  дохода 
отъ  земледѣлія  остается  въ  его  рукахъ. 

§  3.— Значеніе  и  будущее  англійскаго  владычества  въ  Индіи. 

Владычество  англичанъ  въ  Индіи  является  столь  своеобраз¬ 
нымъ,  какъ  по  историческому  развитію,  такъ  и  по  политиче¬ 
скимъ  началамъ,  на  которыхъ  оно  зиждется,  что  оно  безу¬ 
словно  достойно  серьезнаго  вниманія  и  изученія. 

Основанное  на  чисто  торговыхъ  началахъ,  владычество  ан¬ 
гличанъ  въ  Индіи,  въ  силу  обстоятельствъ  и  главнымъ  обра¬ 
зомъ  неурядицы  въ  туземномъ  внутреннемъ  управленіи  стра¬ 
ной,  постепенно  пріобрѣло  политическое  значеніе.  Пришлось 
убѣдиться,  что  изъ  всѣхъ  націй,  которыя  стремились  къ  овла¬ 
дѣнію  Индіей,  одержала  побѣду  та,  которая,  оставляя  въ 
сторонѣ  религіозные  и  государственные  вопросы,  руководилась 
только  стремленіемъ  къ  наживѣ.  Въ  политической  дѣятель¬ 
ности  англичанъ  въ  Индіи,  какъ  и  всюду,  гдѣ  они  водворя¬ 
лись,  замѣтенъ  тотъ  же  практическій  здравый  смыслъ,  прежде 
всего  обращавшій  свое  вниманіе  на  стоимость  и  доходность 
каждой  вещи.  Какъ  бы  ни  гордились  англичане  своимъ  кон- 
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'СтитудіоББымъ  правленіемъ,  какъ  бы  ни  навязывали  они  его 
всѣыъ  народамъ  міра,  гдѣ  только  это  имъ  ничего  не  стоило, 
но  въ  управленіи  Индіей  они  примѣнили  единоличную  власть, 
вполнѣ  сознавая,  что  введеніе  конституціоннаго  начала  было 
бы  гибелью  для  страны,  или,  во  всякомъ  случаѣ,  весьма  до¬ 
рого  стоющимъ  опытомъ. 

Безъ  увлеченіи,  и  смотря  на  вещи  только  съ  практической 
точки  зрѣнія,  англійское  правительство,  пррінявъ  въ  1858  году 
па  себя  управленіе  Индіей,  сознало  невозможность  удержать 
за  собой  страну  при  той  формѣ  грубой  эксплуатаціи,  которая 
существовала  во  времена  Компаніи,  а  потому  поставило  себѣ 
задачей  извлекать  для  Англіи  возможно  болѣе  выгодъ  изъ  Индіи 
при  соблюденіи  формъ  управленія,  основанныхъ  на  началахъ 
современнаго  государственнаго  права.  Вслѣдствіе  этихъ  сооб¬ 
раженій  установлена  самостоятельность  индійскаго  государ¬ 
ственнаго  бюджета. 

Но  если  переложить  на  деньги,  получаемыя  Англіей  отъ 
Индіи  косвенныя  выгоды,  то  несомнѣнно,  что  онѣ  составятъ 
немаловажную  часть  доходовъ,  на  которыхъ  основывается  су¬ 
ществованіе  и  благосостояніе  англійскаго  народа. 

Сознавая  вполнѣ  все  значеніе  для  себя  Индіи  и  свою  сла¬ 
бость,  какъ  военной  державы,  сравнительно  съ  другими  евро¬ 
пейскими  странами,  англичане  примѣняютъ  все  свое  умѣнье 
и  знаніе  къ  тому,  чтобы  и  въ  будущемъ  удержать  въ  своихъ 
рукахъ  эту  страну.  Первое,  на  что  обращено  вниманіе  англій¬ 
скаго  правительства,  это  на  правильную  организацію  страны,  и 
надобно  сознаться,  что  на  сколько  можетъ  быть  удовлетворите¬ 
ленъ  административный  механизмъ,  не  имѣющій  ничего  общаго 
съ  мѣстнымъ  строемъ,  на  столько  англійское  управленіе  не 
оставляетъ  желать  ничего  лучшаго.  Гражданское  управленіе, 
общественныя  работы  и  обложеніе  земли,  основанное  на  оцѣнкѣ 
ея  производительности,  представляютъ  собой  учрежденія,  впол¬ 
нѣ  достойныя  одного  изъ  наиболѣе  образованныхъ  народовъ 
Европы. 
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Но,  какъ  бы  оно  ни  было  совершенно,  англійское  управ¬ 
леніе  никогда  не  сдѣлается  органическою  частью  страны;, 
оно  постоянно  будетъ  иноземнымъ  элементомъ  завоевателей 
и,  какія  бы  оно  ни  давало  ему  блага,  населеніе  всегда  будетъ 
относиться  съ  подозрѣніемъ  относительно  конечныхъ  его  цѣ¬ 
лей.  Причина  этого  то,  что  англичане  находятъ  выгоднымъ 
держать  населеніе  во  мракѣ  невѣжества,  суевѣрія  и  идолопо¬ 
клонства,  или  вовсе  даже  безъ  религіи,  и  что  заботы  о  благо¬ 
состояніи  ограничиваются  только  стараніемъ  о  сохраненіи 
платежныхъ  силъ  индійскаго  населенія;  на  дѣлѣ,  несмотря  на 
громкія  фразы,  у  англичанъ  нѣтъ  ни  настояпі,ей  симпатіи,  ни 
заботы  о  дѣйствительной  пользѣ  индусовъ. 

Въ  опроверженіе  этого  мнѣнія  могутъ  указать  на  все,  что 
сдѣлано  для  распространенія  образованія,  на  свободу  печати 
и  слова,  на  равноправность  индусовъ  съ  англичанами  отно¬ 
сительно  политическихъ  и  служебныхъ  правъ,  на  свободу  вѣ¬ 
роисповѣданія  и  торговли  и,  затѣмъ,  на  то,  что  англичане  примѣ¬ 
няютъ  вполнѣ  свой  принципъ  невмѣшательства  во  внутренній 
бытъ  населенія,  давая  ему  возможность  устроиться,  какъ  оно 
найдетъ  лучшимъ.  Но  свобода,  предоставленная  по  законамъ 
индусамъ,  весьма  сильно  парализуется  отеческимъ  попечи¬ 
тельствомъ,  которымъ  англичане  любятъ  характеризовать  дѣ¬ 
ятельность  своихъ  администраторовъ.  Самыя  слова:  народное 
образованіе,  права  служебныя  и  прочія  выраженія,  имѣютъ 
совсѣмъ  другое  значеніе,  чѣмъ  то,  какое  имъ  придаютъ  въ 
Европѣ,  и,  провѣряя  ихъ  по  полученнымъ  результатамъ,  по¬ 
лучатся  данныя  вполнѣ  отрицательныя. 

Народное  образованіе  совсѣмъ  не  имѣетъ  въ  виду  развить 
самостоятельность  мышленія  и  столь  мало  сообщаетъ  насе¬ 
ленію,  что  студенты  даже  не  могутъ  сравниться  по  развитію 
съ  гимназистами  въ  Европѣ  и  не  въ  состояніи  выдержать  со¬ 
отвѣтствующаго  экзамена  въ  Англіи  на  классную  должность 
по  гражданскому  управленію.  Кромѣ  того,  все  образованіе  въ 
Индіи,  направленное  къ  вкорененію  убѣжденія  въ  населеніи 
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о  могуществѣ  Англіи,  отличается  малымъ  количествомъ  и  уа- 
костью  сообщаемыхъ  знаній  и  взглядовъ.  Всемірная  исторія 
есть  только  исторія  англійскаго  превосходства  надъ  другими 
народами;  въ  томъ  же  духѣ  преподается  и  географія.  Поло¬ 
жительныя  науки  не  сообщаютъ  достаточныхъ  познаній,  чтобы 
студентъ  могъ  получить  доляшость  выше  второстепенной  въ 
практической  дѣятельности,  и  индусы,  желающіе  пріобрѣсть 
серьезныя  свѣдѣнія,  принуждены  для  этого  ѣхать  въ  Англію, — пу¬ 
тешествіе,  всегда  сопряженное  съ  большой  опасностью  для  здо 
ровья  и  возможностью  лишенія  своего  общественнаго  и  семейна¬ 
го  положенія  на  родинѣ,  вслѣдствіе  кастовыхъ  предразсудковъ. 

Все  то,  что  могло  бы  благопріятствовать  духовному  и  нрав¬ 
ственному  подъему  индусовъ,  устраняется  англійской  адми¬ 
нистраціей,  подъ  тѣмъ  или  другимъ  благовиднымъ  предло¬ 
гомъ.  Проповѣдываніе  христіанства,  главное  средство  къ 
нравственному  освобожденію  населенія  Индіи  отъ  гнета  язы¬ 
ческаго,  религіознаго  и  общественнаго  строя,  долгое  вре¬ 
мя  воспрещалось,  и  миссіонеры,  пріѣзжавшіе  въ  Индію,  из¬ 
гонялись  съ  первымъ  кораблемъ,  идущимъ  въ  Европу.  Въ 
настоящее  время,  подъ  предлогомъ  вѣротерпимости,  христіан¬ 
ская  религія,  по  законамъ,  поставлена  на  одной  ногѣ  со  всѣ¬ 
ми  другими,  до  такой  степени,  что  языческіе  праздники  при¬ 
знаны  англійскимъ  правительствомъ  наравнѣ  съ  христіанскими. 

Обращеніе  изъ  язычества  несовершенполѣтнихъ,  безъ  согла¬ 
сія  родителей,  преслѣдуется  судебнымъ  порядкомъ,  и,  нако¬ 
нецъ,  положеніе  взрослыхъ,  перешедшихъ  въ  христіанство  и 
не  пользующихся  ни  защитой  правительства,  ни  поддержкой 
англичанъ,  вслѣдствіе  расовыхъ  предразсудковъ,  и  отвержен¬ 
ныхъ  своими,  является  столь  непривлекательнымъ,  что  не  уди¬ 
вительно  малое  число  обращеній.  Индусовъ-христіанъ  даже 
не  пускаютъ  въ  англійскія  церкви,  а  для  нихъ  существуютъ 
отдѣльныя  кирки.  Положеніе  ихъ  вообще  не  много  лучше  по¬ 
ложенія  паріа — низшей  касты  индусовъ.  Англійская  же  адми¬ 
нистрація  безусловно  относится  враждебно  къ  распростране- 
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НІЮ  христіанства,  и  знаменательнымъ  фактомъ  является  то 
значительное  число  лицъ  гражданскаго  управленія,  которыя 
относятся  къ  религіознымъ  вопросамъ  съ  вполнѣ  открытымъ 
индифферентизмомъ,  ничѣмъ  не  отличающимся  отъ  атеизма- 

Политическая  жизнь,  укоренившаяся  въ  Индіи  въ  земле¬ 
дѣльческихъ  дворянскихъ  классахъ  —  земиндаровъ,  или  соб¬ 
ственниковъ — жагиръ  (феодальныхъ  владѣній),  могла  бы  быть 
элементомъ  нравственнаго  возрожденія  населенія.  Но  всюду,, 
гдѣ  только  англичане  успѣвали,  они  старательно  уничтожали 
всѣ  нѣсколько  самостоятельные  классы,  могущіе  имѣть  влія¬ 
ніе  на  населеніе.  Особеннымъ  предметомъ  ихъ  преслѣдованія 
были  землевладѣльческіе  классы,  подъ  предлогомъ  угнетенія 
ими  крестьянскаго  населенія;  или  же  въ  тѣхъ  случаяхъ,  гдѣ 
считалось  необходимымъ  ихъ  сохранить,  земельная  собствен¬ 
ность  была  оставлена  не  за  настоящими  собственниками,  а 
за  ихъ  арендаторами  изъ  торговой  индусской  касты,  неспо¬ 
собной  имѣть  политическаго  значенія  (въ  Бенгалѣ). 

Въ  настоящее  время  англичане  обезпечены  отъ  организо¬ 
ваннаго  политическаго  броженія  въ  народѣ  отсутствіемъ  руко¬ 
водителей.  Тѣ  же  немногочисленныя  туземныя  княжества,  гдѣ 
сохранилось  родовое  землевладѣльческое  дворянство,  находят¬ 
ся  подъ  усиленнымъ  надзоромъ  англійскихъ  войскъ,  называе¬ 
мыхъ  контингентами,  содержимыхъ  на  счетъ  княжествъ  (Гай- 
дерабадъ),  или  окружены  англійскими  владѣніями  (Раджпутана). 

Въ  англійскихъ  территоріяхъ  и  туземныхъ  княжествахъ,  на¬ 
ходящихся  подъ  зоркимъ  наблюденіемъ  гражданскаго  управ¬ 
ленія,  каждый  отдѣльный  представитель  котораго  пользуется 
широкою  самостоятельностью  въ  своей  дѣятельности,  суще¬ 
ствующіе  законы  имѣютъ  силы  только  на  столько,  на  сколько 
это  признаютъ  нужнымъ  мѣстные  уѣздные  начальники  или  ихъ 
помощники.  Въ  случаѣ  малѣйшаго  политическаго  движенія, 
люди  и  причины,  ихъ  порождающіе,  немедленно  удаляются  и 
искореняются  со  всею  энергіей,  на  которую  способны  англичане. 

Городское  же  населеніе,  хотя  оно  несомнѣнно  пользуется. 
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болѣе  широкими  правами  свободы  печати  и  слова,  но  разъ¬ 
единенное  кастами  и  различіемъ  вѣроисповѣданій,  интересу- 
юш;ееся  исключительно  торговлей,  которой  англичане  усилен¬ 
но  покровительствуютъ,  не  занимается  политической  агита¬ 
ціей,  и  возникающія  отъ  времени  до  времени  вспышки  явля¬ 
ются  не  болѣе,  какъ  безпорядками  уличной  толпы. 

Англійское  управленіе  весьма  искусно  пользуется  фразами 
„гражданская  свобода  и  вѣротерпимость чтобы  тщательно 
поддерживать  суевѣрные  обычаи  и  общественныя  разграниче¬ 
нія,  происходящія  отъ  язычества  и  кастоваго  начала. 

Главная  же  цѣль  англійскаго  владычества  въ  Индіи  — 
денежныя  выгоды,  и  тѣ,  какія  получаются  Англіей  при 
теперешнемъ  управленіи,  никакъ  не  менѣе  тѣхъ,  которы¬ 
ми  пользовалась  торговая  Компанія  до  1858  года.  Эти  вы¬ 
годы  могутъ  быть  подведены  подъ  слѣдующія  рубрики:  1) 
потребленіе  англійскихъ  хлопчато  -  бумажныхъ,  металличе¬ 
скихъ  и  другихъ  издѣлій  приблизительно  населеніемъ  въ 
триста  милліоновъ  жителей,  на  сумму  въ  пятьсотъ  двад¬ 
цать  милліоновъ  рупій,  изъ  общей  суммы  ввозной  торгов¬ 
ли  въ  шестьсотъ  девяносто  милліоновъ  рупій.  2)  Выгодное 
помѣщеніе  капиталовъ  въ  оросительныхъ  работахъ,  желѣз¬ 
ныхъ  дорогахъ,  плантаціяхъ:  кофе,  чаю,  хинхоны,  индиго, 
размѣромъ  въ  четыре-пять  милліардовъ  рупій,  дающихъ  отъ 
пяти  до  шести  процентовъ,  между  тѣмъ  какъ  въ  Англіи 
общепринятая  доходность  капиталовъ  не  превышаетъ  двухъ¬ 
трехъ  процентовъ.  3)  Выгодныя  условія  службы  по  граждан¬ 
скому  и  военному  управленію  и  желѣзнымъ  дорогамъ,  оро¬ 
шенію,  плантаціямъ  и  торговлѣ,  дающія  заработокъ  нѣсколь¬ 
кимъ  тысячамъ  образованныхъ  англичанъ,  получающихъ  не 
менѣе  четырехъ  тысячъ  рупій  въ  годъ  каждый,  въ  среднемъ 
же  почти  вдвое  болѣе.  4)  Выгодныя  условія  военной  службы 
для  70.000  англійскихъ  пролетаріевъ,  при  чемъ  содержаніе 
каждаго  солдата,  на  счетъ  индійскаго  бюджета,  обходится 
около  двухъ  тысячъ  рупій  въ  годъ. 
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За  послѣдніе  годы,  нѣкоторые  наиболѣе  энергичные  поли¬ 
тическіе  дѣятели  и  члены  парламента  Англіи,  фанатическіе 
приверженцы  конституціоннаго  начала,  задались  мыслью 
ввести  въ  Индіи  государственный  строй  по  англійскому  образ¬ 
цу.  Для  этого  они  устроили,  частнымъ  образомъ,  въ  главныхъ 
городахъ  Индіи  центральный  комитетъ  съ  отдѣлами,  стали 
привлекать  наиболѣе  выдающихся  индусовъ  для  обсужденія 
политическихъ  и  соціальныхъ  вопросовъ  и  отъ  времени  до 
времени  созываютъ  конгресы  по  очереди  въ  одной  изъ  трехъ 
д^толицъ  Индіи.  Конгрессы  эти,  имѣющіе  вполнѣ  частный  ха¬ 
рактеръ,  собирались  изъ  избранныхъ  депутатовъ  отъ  группъ 
лицъ  каждой  мѣстности  Индіи,  сочувствующихъ  конститу¬ 
ціонному  управленію.  Въ  засѣданіяхъ  конгресса,  состоявшихъ 
изъ  нѣсколькихъ  сотъ  человѣкъ,  'обсуждались  всѣ  самые  важ¬ 
ные  вопросы  индійской  политики,  и  несомнѣнно,  что  выра¬ 
жаемыя  мнѣнія  имѣли  нѣкоторое  вліяніе  на  правительство. 

Если  прибавить  къ  этому  вызываемые  тѣмъ  же  подража¬ 
ніемъ  англійской  по.іитической  жизни  митинги,  бывающіе 
въ  большихъ  городахъ  Индіи,  и  свободу  туземной  печати, 
то  для  поверхностнаго  наблюдателя  можетъ  показаться,  что 
это  составляетъ  зачатки  самостоятельной  политической  жизни 
въ  Индіи.  Но  государственные  люди  Англіи,  управляющіе 
дѣлами  Индіи,  отлично  знаютъ,  на  сколько  всѣ  эти  про¬ 
явленія  общественной  жизни  противны  взглядамъ  и  убѣжде¬ 
ніямъ  наиболѣе  вліятельныхъ  туземныхъ  классовъ,  и  на  сколь¬ 
ко  они  вызваны  искусственно  изъ  среды  безклассныхъ  слоевъ 
населенія. 

И  хотя  временами  разные  англійскіе  дѣятели,  въ  родѣ 
Хюмъ,  Кэйнъ  и  другихъ,  задаютъ  нѣсколько  хлопотъ  поли¬ 
ціи  слишкомъ  шумными  выраженіями  своихъ  мнѣній;  но 
индійское  управленіе,  въ  концѣ  концовъ,  убѣждено  въ  без¬ 
вредности  ихъ  дѣятельности  и  даже  въ  нѣкоторой  пользѣ. 
€ъ  одной  стороны,  оно  лишаетъ  либеральную  партію  въ  Анг¬ 
ліи  возможности  обвинять  индійское  правительство  въ  дес- 
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потичности  управленія;  съ  другой  стороны,  возбуждаетъ  въ 
правящихъ  и  зажиточныхъ  классахъ  туземцевъ,  а  также  и 
въ  сельскомъ  населеніи,  отвращеніе  къ  европейскимъ  фор¬ 
мамъ  политической  свободы  и  заставляетъ  сравнительно  цѣ¬ 
нить  выгоды,  получаемыя  отъ  отеческаго  попеченія  граждан¬ 
скаго  управленія. 

Несомнѣнно,  что  индійскіе  народы,  вслѣдствіе  климати¬ 
ческихъ  и  общественныхъ  условій,  стоятъ  на  низшей  степе¬ 
ни  умственнаго  и  нравственнаго  развитія,  чѣмъ  сѣверные 
народы,  и  что  подчиненіе  ихъ  тому  или  другому  народу  съ 
высшей  культурой  есть  неизбѣжный  фактъ.  Это  не  есть  одно 
лишь  предположеніе,  оно  подтверждается  всей  исторіей  Ин¬ 
діи,  и  даже  въ  существующихъ  туземныхъ  княжествахъ  въ 
большинствѣ  случаевъ  сохранились  между  управляющими  и 
управляемыми  классами  отношенія  завоевателей  къ  завоеван¬ 
нымъ.  Такъ,  напримѣръ,  раджпуты  въ  княжествахъ  Раджпутаны 
представляютъ  столь  же  иностранный  элементъ  для  сельска¬ 
го  индусскаго  населенія,  какъ  анг.ііичане.  Съ  другой  сторо¬ 
ны,  слѣдуетъ  признать,  что  англійское  правительство,  наученное 
вѣковымъ  опытомъ  и  Прошедшее  черезъ  опасныя  возстанія 
и  войны,  имѣющее  за  собой  всѣ  средства  культурнаго  евро¬ 
пейскаго  государства,  несомнѣнно  принесло  и  приноситъ 
большую  пользу  странѣ.  Одно  уже  установленіе  британска¬ 
го  мира  (Рах  ВгіИапіса),  который  англичане  выставляютъ 
какъ  главнѣйшую  заслугу  своего  управленія,  и  достигнутыя 
имъ  прекращеніе  разбоевъ  и  междоусобныхъ  войнъ,  обезпе¬ 
ченіе  населенія  отъ  голодовокъ — составляютъ  неоспоримую 
пользу  для  страны. 

Но,  признавая  все  вышесказанное  въ  оправданіе  англійска¬ 
го  владычества,  нельзя  не  выяснить  и  другой  стороны  меда¬ 
ли.  Собственно  заслуги  со  стороны  англичанъ  въ  этомъ  нѣтъ: 
какъ  при  управленіи  Компаніей  имѣлись  въ  виду  только  де¬ 
нежныя  выгоды,  такъ  и  теперь  Англія  ничего  не  даетъ  да¬ 
ромъ  Индіи,  а  даетъ  на  такихъ  выгодныхъ  условіяхъ,  кото- 
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рыхъ  она  нигдѣ  бы  не  получила.  При  Компаніи  обладаніе 
Индіей  было  доходнымъ  торговымъ  предпріятіемъ,  теперь  это — 
доходное  финансовое  предпріятіе. 

Всѣ  громкія  слова  англичанъ  объ  ихъ  благодѣтельномъ 
вліяніи  суть  не  болѣе,  какъ  фразы:  опираясь  на  свою  орга¬ 
низацію,  на  200.000  войска  и  150.000  полиціи,  вооруженной 
и  дисциплинированной,  англичане  отлично  сознаютъ  свою 
силу  относительно  обезличенной  ими,  деморализованной  своею 
религіей,  массы.  Механизмъ  англійскаго  управленія  до  того 
скрытъ  разными  софизмами  и  личиной  свободы,  что  не  только 
туземцы,  но  и  поверхностные  наблюдатели  изъ  европейцевъ 
увлекаются  внѣшностью.  Но  въ  населеніи  все- таки  суще¬ 
ствуетъ  смутное  понятіе,  что  они  эксплоатируются  англича¬ 
нами.  Выдающіеся  же  государственные  дѣятели  изъ  туземцевъ, 
какъ,  напримѣръ,  сэръ  Саларъ  Юнгъ,  первый  министръ  ни¬ 
зами  Гайдерабадскаго,  и  нѣкоторые  англичане,  какъ,  напримѣръ 
В.  Дигби,  прямо  указываютъ  на  плачевные  резу.чьтаты  ан¬ 
глійскаго  управленія,  выражающіеся  въ  полномъ  обѣднѣніи 
населенія  и  истощеніи  производительныхъ  сил.ъ  страны. 

Все  англійское  управленіе  есть  ничто  иное,  какъ  громад¬ 
ная  дренажная  система,  извлекающая  изъ  страны  всѣ  соки 
въ  пользу  Англіи.  Уничтоживъ  землевладѣльческіе  классы, 
англичане  остановили  приливъ  къ  землѣ  капитала  и  разум¬ 
наго  труда,  направивъ  всѣ  доходы  земледѣлія  на  оплату  до¬ 
рогой  англійской  администраціи  и  процентовъ  по  затрачен¬ 
нымъ  капиталамъ.  Земля,  обработываемая  изъ  года  въ  годъ  и 
дающая  по  два  урожая  ежегодно  безъ  всякаго  удобренія,  не¬ 
сомнѣнно  истощается  и  еще  полковникъ  Слиманъ,  извѣстный 
знатокъ  Индіи,  жившій  въ  сороковыхъ  годахъ,  объяснялъ 
причину  увеличенія  голодовокъ  при  англичанахъ  усиленнымъ 
истощеніемъ  земли  безъ  парового  отдыха  и  безъ  возмѣщенія 
удобреніемъ  извлекаемыхъ  продуктовъ.  Сравнивая  положеніе 
дѣлъ  до  англичанъ,  онъ  указывалъ  на  то  обстоятельство,  что 
въ  прежнія  времена  войны  и  безпорядки  въ  странѣ  задержи- 
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вали  чрезмѣрное  увеличеніе  населенія^  влекли  за  собой  опу¬ 
стошеніе  цѣлыхъ  мѣстностей,  и  вслѣдствіе  этого  землѣ  уда¬ 
валось  нѣкоторое  время  отдыхать. 

Изъ  предъидущаго  ясно,  что  владычество  англичанъ  въ  Ин¬ 
діи  не  есть  явленіе  ненормальное  для  страны,  вся  исторія  ко¬ 
торой  прошла  въ  постоянномъ  покореніи  и  подчиненіи  на¬ 
плыву  новыхъ  завоевателей  изъ  болѣе  энергичныхъ  сѣверныхъ 
расъ;  если  же  принять  еще  въ  соображеніе,  что  климатъ  Ин¬ 
діи,  вліяніе  котораго  было  уже  замѣтно  на  первомъ  поко¬ 
лѣніи  европейцевъ,  рожденныхъ  и  воспитанныхъ  въ  странѣ, 
дѣйствуетъ  изнѣживающимъ  и  разслабляющимъ  образом!,  на  че¬ 
ловѣческій  организмъ,  то  естественнымъ  выводомъ  всего  выше¬ 
сказаннаго  является  тотъ  фактъ,  что  судьба  индійскаго  на¬ 
рода — быть  управляемымъ  пришельцами,  и  потому  нельзя  объ¬ 
яснить  непопулярность  англичанъ  и  недовольство  ими  только 
ихъ  владычествомъ. 

Несомнѣнно,  что  одна  изъ  главныхъ  причинъ  непріязнен¬ 
ности  туземцевъ  къ  англичанамъ  заключается  въ  отсутствіи 
всякаго  возвышеннаго  принципа  въ  основѣ  ихъ  управленія. 
Для  восточныхъ  пародовъ  непонятно  простое  чувство  гуманнаго 
доброжелательства  между  совершенно  чуждыми  другъ  другу 
по  религіи  и  національности  народами;  между  тѣмъ  это  един¬ 
ственный  .принципъ,  который  выставляютъ  англичане.  Недо¬ 
вѣріе  къ  этому  принципу  еще  подтверждается  результатами 
англійскаго  управленія:  вопреки  буквѣ  закона,  положеніе  ту¬ 
земцевъ,  какого  бы  они  ни  были  званія,  крайне  приниженное  въ 
сравненіи  съ  послѣднимъ  изъ  англичанъ.  Въ  экономическомъ 
отношеніи,  хотя  и  принимаются  мѣры,  но  за  исключеніемъ 
торговыхъ  классовъ  всюду  замѣчается  постепенное  обѣднѣніе; 
голодовки  увеличиваются,  и  эти  явленія  тѣмъ  нагляднѣе,  что 
въ  туземныхъ  княжествахъ  замѣчаются,  по  словамъ  даже  са¬ 
михъ  англичанъ,  совершенно  противоположные  резу.чьтаты, 
несмотря  на  нѣкоторый  тамъ  недостатокъ  системы,  безпоря¬ 
дочность  въ  управленіи,  и  не  рѣдкія  злоупотребленія. 
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Исповѣданіе  государственной,  христіанской  религіи  было  бы 
вполнѣ  понятнымъ  для  народовъ  Индіи  нравственнымъ  принци¬ 
помъ,  руководящимъ  управленіемъ  англичанъ.  Если  бы  вмѣсто 
неопредѣленныхъ  и  туманныхъ  гуманитарныхъ  принциповъ, 
не  выраженныхъ  ни  въ  одномъ  положительномъ  сводѣ,  дѣя¬ 
тельность  англійскаго  правительства  основывалась  на  ученіи 
Евангелія  о  любви  къ  ближнему  и  равноправности  въ  рели¬ 
гіозномъ  отношеніи  всѣхъ  людей,  безъ  различія  національ¬ 
ности  и  цвѣта  кожи,  то  нѣтъ  сомнѣнія,  что  это  придало  бы 
громадную  нравственную  силу  англійскому  владычеству, — ту 
же  силу,  какую  имѣетъ  всюду,  и  на  Востокѣ  въ  особенно¬ 
сти,  человѣкъ,  религіозно  убѣжденный. 

Нынѣшнее  индифферентное  отношеніе  къ  религіи  англій¬ 
скаго  управленія  вовсе  не  предотвращаетъ  опасности  рели¬ 
гіозныхъ  движеній  массъ.  Положимъ,  что  въ  настоящее  время, 
когда  всѣ  религіи  пользуются  покровительствомъ  закона,  нѣтъ 
причины  недовольствій,  но  уже  теперь  замѣтенъ  начинаю¬ 
щійся  протестъ  противъ  неудовлетворительности  язычества. 
Поэтому,  появись  проповѣдникъ  новой  религіи,  въ  родѣ  Буд¬ 
ды  или  Магомета,  и  англійское  управленіе,  не  имѣющее  въ 
основаніи  никакого  религіознаго  начала,  несомнѣнно  будетъ 
въ  не  малой  опасности  отъ  наэлектризованныхъ  религіознымъ 
увлеченіемъ  массъ. 

Кромѣ  того,  какъ  бы  англичане  ни  относились  надменно 
къ  туземцамъ  и  не  сторонились  отъ  ихъ  вліянія,  но  несо¬ 
мнѣнно,  что  индійскія  міровоззрѣнія  отражаются  на  нихъ 
почти  не  менѣе,  чѣмъ  англійскія  на  индусахъ.  Между  про¬ 
чимъ,  вліяніе  это  выразилось  въ  сектѣ  теозофовъ,  въ  которой 
учавствуютъ  многіе  европейцы  и  которая  можетъ  быть  оха¬ 
рактеризована — нравственнымъ  атеизмомъ. 

Отсутствіе  религіозныхъ  началъ  въ  англійскомъ  управленіи 
Индіей,  вліяя  на  туземныя  населенія  колебаніемъ  ихъ  рели¬ 
гіозныхъ  вѣрованій,  порождаетъ  атеизмъ,  или  замѣну  вѣры 
философіей,  и  несомнѣнно,  что  рано  или  поздно  отразится 
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развращающе  и  на  коренномъ  англійскомъ  населеніи.  Всего 
вреднѣе  дѣйствуетъ  религіозный  индифферентизмъ  англійскаго 
управленія  въ  народномъ  образованіи,  изъ  котораго  исключено 
преподаваніе  религіи. 

Между  тѣмъ  признаніе  господствующей  церкви  не  исклю¬ 
чаетъ  возможности  вѣротерпимости.  Принципъ  этотъ  вполнѣ 
правильно  примѣняется  Россіей  вь  своихъ  азіатскихъ  владѣ¬ 
ніяхъ. 

Столь  же  близорукимъ  въ  политическомъ  отношеніи  оказа¬ 
лось  англійское  правительство,  уничтоживъ,  гдѣ  успѣло,  почти 
всѣ  вліятельные  высшіе  классы.  Въ  случаѣ  какнхь-лнбо  по¬ 
литическихъ  осложненій  ему  не  на  кого  будетъ  опереться  • 
Простой  же  народъ  пойдетъ  всегда  за  первымъ  вожакомъ, 
который  съумѣетъ  съ  нимъ  говорить  на  понятномъ  ему  язы¬ 
кѣ  и  обѣщать  какія-либо  выгоды.  При  появленія  любого  за¬ 
воевателя  съ  сѣвера  и  при  первомъ  пораженіи,  англичане  оста¬ 
нутся  безъ  поддержки,  исключая  тѣ  независимыя  княжества 
которыя  пользовались  самостоятельнымъ  управленіемъ. 

Въ  экономическомъ  отношеніи  положеніе  страны  далеко  не 
блестяще:  чрезмѣрное  увеличеніе  населенія  и  повтореніе  го¬ 
лодовокъ,  какъ  послѣдствіе  истощенія  земли  безъ  возмѣщенія 
посредствомъ  удобреній,  составляютъ  серьезную  заботу  англій¬ 
скаго  правленія,  которое  до  сихъ  поръ  еще  не  создало  систе¬ 
матическаго  плана  для  борьбы  съ  этими  двумя  явленіями. 
Между  тѣмъ  несомнѣнно,  что  единственный  выходъ — это  при¬ 
влеченіе  къ  частному  землевладѣнію  образованныхъ  и  зажиточ¬ 
ныхъ  классовъ,  которые  поставили  бы  земледѣліе  на  болѣе 
культурную  ногу. 

Несомнѣнно,  что,  кромѣ  изложенныхъ  причинъ,  весьма  вре¬ 
дитъ  сближенію  англичанъ  съ  туземцами  ихъ  необщительный 
характеръ  и  національное  самомнѣніе,  точно  такъ  же,  какъ  и 
отсутствіе  политическаго  такта. 

Умѣнье  Россіи  привлекать  и  ассимилировать  недавно  по¬ 
коренные  народы  Туркестана  признается,  несмотря  на  ихъ 
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недоброжелательство,  даже  англичанами,  и  понятно,  что  стра¬ 
на,  могущественная  своими  возвышенными  идеалами,  обла¬ 
дающая  громадными  матеріальными  средствами  и  умѣющая 
своимъ  тактомъ  привлекать  туземцевъ,  составляетъ  собой  гроз¬ 
ное  явленіе  для  Англіи.  Въ  случаѣ  если  Англіей  будетъ  вновь 
поднятъ  Восточный  вопросъ,  и  Россія  принуждена  выйти  изъ 
ея  могучаго  покоя,  то  рѣшеніе  этого  вопроса  послѣдуетъ  уже 
не  на  берегахъ  Босфора,  а  на  дальнемъ  Востокѣ.  Взятіе  Се¬ 
вастополя  союзниками  послужило  только  къ  увеличенію  мо¬ 
гущества  Россіи.  Освобожденіе  Индіи  отъ  англійскаго  влады¬ 
чества  будетъ  причиной  нарушенія  экономическаго  благосо¬ 
стоянія  и  паденія  политическаго  могущества  Англіи. 
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Перечень  и  переводъ  иностранныхъ  словъ. 


Багъ,  ЬадЬ,  садъ. 

Бахадуръ,  ЬаЬасІоиг,  дворянскій  титулъ,  значитъ  храбрый. 

Баніанъ,  Ьапіап,  самое  высокое  изъ  индійскихъ  фиговыхъ  деревьевъ. 
Баоли,  Ъаоіі,  колодецъ,  или  цистерна  изъ  камня. 

Бегумъ,  Ье^ит,  магометанскій  женскій  княжескій  титулъ. 

Басти,  ЬЬеезііе,  разносчикъ  воды. 

Браминъ,  ЬгаЬтіп,  индусъ  священнической  касты. 

Браманистъ,  исповѣдующій  браманійскую  религію. 

Браманизмъ,  ЬгаЬтапізт,  форма  религіи. 

Буддизмъ,  Ъисісіѣізт,  форма  религіи. 

Будда,  ЬисІсІЬа,  основатель  буддійской  религіи. 

Блэкъ  быкъ,  Ыаск  Ъиск,  разновидность  оленя. 

Бунгало,  Ьип^а1о\ѵ,  дома  европейцевъ  въ  Индіи. 

Бой,  Ьоу,  этимъ  именемъ  (мальчикъ)  называется  вся  туземная  при¬ 
слуга  въ  Индіи. 

Вигину,  Ѵізііпи,  браманійское  божество. 

Тдкуаръ,  §иісо\ѵаг,  титулъ  бародскаго  властителя. 

Гоутъ,  §каи1:,  набережная,  пристань,  лѣстница,  горные  уступы. 

Дакъ,  (іак,  почта;  дакъ-бунгало  почтовая  станція,  содержимая  прави¬ 
тельствомъ  для  проѣзжихъ. 

Дагоба,  йадЬоЬа,  буддійскій  алтарь. 

Дева,  сіеѵа,  браманійское  божество. 

Діуанъ,  (ішап,  туземный  первый  министръ. 

Джутль,  .ішідіе,  густой  первобытный  лѣсъ. 

Джумма,  ^нтта,  пятница. 

Джампинъ,  )Ьатрап,  родъ  паланкина. 

Джинрикто,  )іпгіск8ка\ѵ,  японскій  экипажъ,  который  везется  чело¬ 
вѣкомъ. 

Джэиъ,  )аіп,  послѣдователь  джэнской  религіи. 

Джэнизмъ,  )аіпІ8т,  форма  религіи. 

Дуруаца,  (іитага,  дверь,  ворота. 
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Индуизмъ,  Ыпсіиізт,  общее  названіе,  обозначающее  различныя  секты 
браманизма. 

Зенана,  гепапа,  гаремъ. 

Ехаисамат,  кЬапзатап,  дворецкій. 

Еаитонмешт,  сапіоптепі;,  постоянный  лагерь  европейскихъ  войскъ, 
гдѣ  обыкновенно  находятся  также  и  дома  европейцевъ  гражданскаго  уп¬ 
равленія. 

Каста,  ,са8Іе,  общественное  подраздѣленіе  индусскаго  народа. 
Кришна,  Кгізіша,  браманійское  божество. 

КинкобЪу  кіпсоЬ,  золотая  пли  серебряная  парча. 

Кири,  снггу,  индійское  блюдо. 

Кули,  сооііе,  носильщики. 

Лакъ,  Іас,  равняется  100.000  рублямъ. 

Латъ,  1а1,  каменная  колонна,  или  желѣзный  столбъ. 

Лота,  Іоіа,  мѣдный  сосудъ,  употребляемый  туземцами  для  воды,  омо¬ 
венія  II  пр. 

Масджидъ,  таз^ій,  мечеть. 

Махараджа,  таЬагаіа,  |  титулы  туземныхъ  властителей. 

Махарана,  таЬагапа,  > 

Мпхадева,  таЬасіеѵа,  браманійское  божество. 

Махаллъ,  таііаіі,  дворецъ. 

Магутъ,  таЬонІ,  туземецъ,  управляющій  слономъ. 


Моти,  шоіі,  жемчугъ. 

Мурги,  тонг^Ьі,  курица. 

Науабъ,  пауаЬ,  і  титулы  магометанскихъ  дворянъ. 

Набобъ,.  паЬоЬ,  і 

Низамъ,  т.шт,  глава  самаго  могущественнаго  мусульманскаго  госу¬ 
дарства  на  югѣ  Индіи. 

Парсисъ,  рагзіз,  послѣдователь  парсисской  религіи. 

Полъ,  роі,  ворота. 

Пундитъ,  ршкііі,  туземный  ученый. 

Лунка,  рнпкаЬ,  приспособленіе  устраиваемое  для  умѣренія  жара. 
Пешуа,  реізЬ^ѵа,  глава  одной  изъ  мараттскихъ  династій. 

Пипулъ,  реерні,  священное  фиговое  дерево. 

Лырда,  риг(1аЬ,  занавѣсь;  означаетъ  также  женскую  часть  дома. 

^джа,  га,іа1і,  і  титулы  туземныхъ  индусскихъ  властителей. 

Рана,  гапа,  і 

Рани,  гапее,  женскій  титулъ  для  раджа. 

Розай,  гозаі,  одѣяло  на  ватѣ,  употребляющееся  также  вмѣсто  тюфяка. 
;  Розсіхъ, ■  хогдіЬ,  сады  или  дворы,  окружающіе  мавзолеи. 

Рупи,  гиріі,  индійская  монета,  равняющаяся  62—65  коп. 

Санаторіумъ,  запаіогіит,  станція  въ  горахъ,  служащая  мѣстопребы- 
вапіемъ  европейцевъ  во  время  лѣтнихъ  жаровъ. 

Сети,  зероу,  англійскій  туземный  солдатъ. 
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Сива,  8іѵа,  браманійское  божество. 

Смидія,  8іп(іМа,  глава  одной  изъ  мараттскнхъ  династій. 

Самбуръ,  затЪЬнг,  самый  большой  олень  средней  и  западной  Индіи. 
Сирдаръ,  зігсіаг,  дворянинъ. 

Саисъ,  заіз,  конюхъ. 

Талъ,  1а1,  озеро. 

Тиффинъ,  ііШп,  второй  завтракъ. 

Тота,  Іоп^а,  двухколесный  экипажъ,  запрягаюш,ійся  нарой  лошадей 
или  воловъ. 

Тэтъ,  Ьапк,  искусственное  озеро. 

Факиръ,  Іакіг,  религіозный  нищій— фанатикъ. 

Чейтія,  сЬаіІуа,  буддійскій  храмъ,  высѣченный  въ  скалѣ. 

Чита,  скееіак,  животное,  составляющее  нѣчто  среднее  между  собакой 
я  кошкой;  ее  пріучаютъ  ловить  дикихъ  козъ. 

Чота,  скоіа,  маленькій. 

Чота  хазри,  скоіа  кахгі,  первый  завтракъ. 

ПІшари,  зкікагее,  охотникъ. 

Шола,  зкоіа,  лѣса  въ  горахъ  Нильгири. 
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27 

31 
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134 

156 

156 

167 

170 
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173 

200 

200 

209 

230 

283 

291 

300 

325 

358 

389 

391 

396 

446 

467 

512 


ОПЕЧАТКИ 


Строки. 

Напечатано. 

Слѣдуетъ  читать. 

17  сверху 

Эта- то 

Эта-то 

1  сверху 

пальмовами 

пальмовыми 

3  снизу 

съ  оркестровами 

съ  оркестровыми 

2  снизу 

простоять  вѣкажгб 

простоять  вѣка 

19  сверху 

Зе  ^нго 

сіе  ]иге 

4  сверху 

государствамъ 

государствъ 

16  сверху 

поддалась 

поддалось 

13  сверху 

удержала 

удержало 

8  сверху 

пятадестыо 

пятшдесятью 

13  снизу 

превыкаешъ 

прадвыкаешѣ 

13  снизу 

обращаетъ 

обращаетъ 

3  сверху 

благодря 

благодаря 

10  снизу 

переносигася 

пѳреносишъся 

9  снизу 

представляетъ 

представляетъ 

8  сверху 

Христово 

Христова 

3  снизу 

пройтися 

пройтись 

5  сверху 

Эти  послѣдніе 

Эти  послѣднія 

16  сверху 

обшрнымъ 

обширнымъ 

18  сверху 

впачатлѣнію 

впечатлѣнію 

2  снизу 

если  не 

если  бы  не 

1  снизу 

евронейца 

европейцы 

15  снизу 

деревьм 

деревья 

іЗет 

гималайскш 

гималайскія 

1  снизу 

впервыя 

впервые 

8  сверху 

лелѣяемые 

лелгьемые 

10  сверху 

если  же 

если  не 

3  сверху 

поведеніе 

поведеніе 

8  сверху 

выработывался 

вырабатывался 

18  сверху 

сключительный 

исключительный 
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